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มั่นคงในสัญญา  ซื่อตรงในบริการ

Reliable Commitment And Fair Deals 
Can Always Be Expected From Us.



วิสัยทัศน์ และ พันธกิจ
	 (คณะกรรมการบริิษัทอนุมัติในวันที่	24	ธันวาคม	2558)

วิสัยทัศน์
“เป็นบริษัทประกันภัยชั้นน�ำ ด้วยบริกำรที่เป็นเลิศและเจริญเติบโตอย่ำงยั่งยืน โดยได้รับควำมไว้วำงใจจำกผู้มีส่วนได้เสีย”

พันธกิจ
• มุ่งสู่กำรเป็นผู้น�ำในด้ำนกำรบริกำรและกำรบริหำรจัดกำรควำมเสี่ยงภัยให้กับธุรกิจขนส่ง
• ยึดมั่นในควำมยุติธรรมในกำรชดเชยค่ำสินไหมทดแทนด้วยมำตรฐำนที่เป็นที่ยอมรับ
• พัฒนำผลิตภัณฑ์และบริกำรเพื่อตอบสนองควำมต้องกำรและสร้ำงควำมพึงพอใจแก่ลูกค้ำ
• เสริมสร้ำงภำพลักษณ์องค์กรให้ทันสมัยมีชื่อเสียงเป็นที่เชื่อถือและไว้วำงใจแก่ลูกค้ำและสังคม
• บริหำรจัดกำรสินทรัพย์และควำมเสี่ยงภัยโดยมีประสิทธิภำพ
• มีควำมโปร่งใสและมีกำรก�ำกับดูแลกิจกำรที่ดี
• พัฒนำระบบเทคโนโลยีสำรสนเทศให้สำมำรถแข่งขันในเชิงธุรกิจ
• ด�ำรงเงินกองทุนให้แข็งแกร่ง
• พัฒนำบุคลำกรให้มีควำมรู้ควำมสำมำรถ ส่งเสริมให้เติบโตในวิชำชีพ ซื่อสัตย์สุจริตและมีจิตส�ำนึกในกำรให้บริกำรที่ดี
• มีควำมรับผิดชอบต่อคู่ค้ำและพันธมิตรทำงธุรกิจโดยปฏิบัติตำมสัญญำและซื่อสัตย์สุจริต
• มีควำมรับผิดชอบต่อกำรพัฒนำสังคมและสิ่งแวดล้อม
• ใช้นวัตกรรมเพื่อเพิ่มมูลค่ำให้แก่บริษัทและผู้มีส่วนได้เสีย
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VISION & MISSION STATEMENTS
 (The	board	of	directors	approved	vision	and	mission	statements	on	24	December	2015.)

VISION
“We intend to be a leading Company with excellent services, sustainable growth and the trust of all stakeholders”. 

MISSION STATEMENTS
• To be a leader in providing services and risk management for logistic business.
• To provide claim services with fair in accordance with acceptable principles.
• To develop products and services to satisfy the need of customers.
• To modernize corporate image to be well known and trusted by customers and society.
• To efficiently manage assets and associated risks.
• To operate with transparent and corporate governance.
• To develop information technology, building competitiveness.
• To maintain strong capital funds.
• To educate human resources to have knowledge and help them to progress in career, with honesty and service mind.
• To be responsible for business partners with fair deal and integrity.
• To help improve society and environment.
• To create innovation, making value for the Company and all stakeholders.

Acco
untability           Consistency           Com

m
unication              Timing                   Impression        

      
    V

olu
nte

er
   

   
   

   
   

   
Em

pa
th

y

    ส
ำนึก

ในหน
�าท่ี                       บร�การดีต�อเน่ือง                ครบเคร�อ่งเร�อ่งสื่อสาร               ผลงสนเนี้ยบไว                           บุคลิโดนใจ             

       
      

     
 จ�ต

ไฝ�อ
าส
า  

    
    

    
   

   
สน
อง
ลูก
ค�า
อย
�าง
เข�า
ใจ

A C

C
T

I

V
E

3
Annual Report 2015 | Nam Seng Insurance Public Company Limited



ข้อมูลทางการเงิน
  FINANCIAL HIGHLIGHTS

(หน่วย: ล้านบาท / Unit: Million Baht)

ณ วันสิ้นสุด At Year End 2558
2015

2557
2014

2556
2013

ฐานะการเงิน Financial Status
สินทรัพย์รวม Total Assets 3,303.23 2,981.58 2,965.14

หนี้สินรวม Total Liabilities 2,008.94 1,733.33 1,792.28

ส่วนของผู้ถือหุ้น Shareholder’s Equity 1,294.29 1,248.25 1,172.86

ผลประกอบการ Financial Performance
เบี้ยประกันภัยรับ Premium Written 2,015.19 1,720.73 1,696.52

เบี้ยประกันภัยรับสุทธิ Net Written Premium 1,722.98 1,559.15 1,578.18

เบี้ยประกันภัยที่ถือเป็นรายได้สุทธิ Net Earned Premium 1,595.52 1,560.85 1,468.41

รายได้จากการลงทุน Income on Investment 51.70 93.74 106.48

รายได้อืน่และก�าไรจากการขายทรพัย์สนิ Other Income and Gain on Sale of Assets 23.28 15.86 8.58

รายจ่ายรวม Total Expenses 1,584.65 1,515.59 1,394.73

ก�าไรส�าหรับปี Profit for the Year 143.64 164.76 183.01

อัตราส่วนทางการเงิน Financial Ratio
อัตราผลตอบแทนจากการลงทุน (%) Investment Yield (%) 2.19 4.21 5.35

อัตราผลตอบแทนผู้ถือหุ้น (%) Return on Equity (%) 11.30 13.61 16.53

ก�าไรต่อหุ้น (บาท) Earnings per Share (Baht) 10.33 11.85 13.17

เงินปันผลต่อหุ้น 1/ Dividend/Share 1/ n/a 6.00 6.50

อัตราส่วนหนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น (เท่า) Debt to Equity (Times) 1.55 1.39 1.53

อัตราส่วนความเพียงพอเงินกองทุน 2/ Capital Adequacy Ratio (%) 2/ 791.16 632.26 657.40

มูลค่าตามบัญชี (บาท/หุ้น) Book Value (Baht/Share) 93.11 89.80 84.38

หมายเหตุ :  1/  การจ่ายเงนิปันผลส�าหรบัผลประกอบการประจ�างวดปี 2558 เป็นเรือ่งทีป่ระชมุสามญัผูถื้อหุน้จะพิจารณาต่อไป

                   2/  อัตราส่วนความเพียงพอของเงินกองทุนส�าหรับปี 2558 เป็นตัวเลข ณ สิ้นเดือนกันยายน 2558

Remark :   1/  The divend from operation of the year 2015 is subject to the general meeting of shareholders to make 
decision 

                 2/  Capital adequacy ratio for 2015 was that as of 30 September 2015.
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Remark :  Capital Adequacy ratio for 2015 was that as of 30 September 2015.
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นำยวิฑูรย์ พัฒนรัชต์
กรรมกำร
Mr. Vithun Patanarat
Director

นำยนภดล พุฒรังษี
กรรมกำร (กรรมกำรอิสระ)
Mr. Napadol Putarungsi
Director (Independent Director)

นำยสมบุญ ฟูศรีบุญ
รองประธำนกรรมกำร
Mr. Somboon Fusriboon
Vice Chairman 

นำงสำวรัตนำ เจริญชัยพงศ์
กรรมกำร
Miss Ratana Jaroenchaipong
Director

นำยสันต์ โชติพฤกษ์
ประธำนกรรมกำร (กรรมกำรอิสระ)
Mr. Sant Chotipruk
Chairman (Independent Director)

นำยยงยุทธ ผู้สันติ
กรรมกำร (กรรมกำรอิสระ)
Mr. Yongyuth Phusanti
Director (Independent Director)

คณะกรรมการบริษัทฯ ณ 31 ธันวาคม 2558
 BOARD OF DIRECTORS as of 31 December 2015
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นำงสำวสุมำลี เจริญชัยพงศ์
กรรมกำร
Miss Sumalee Jaroenchaipong
Director

นำยไพรัช เจริญชัยพงศ์
กรรมกำร
Mr. Pairach Charoenchaipong
Director

นำยสมบัติ พูถำวรวงศ์
กรรมกำร (กรรมกำรอิสระ)
Mr. Sombat Puthavolvong
Director (Independent Director)

ดร.โชติมำ พัวศิริ
กรรมกำร
Dr. Chotima Puasiri
Director

นำงพรพรรณ  ตันอริยกุล
กรรมกำร (กรรมกำรอิสระ)
Mrs. Pornpun  Tanariyakul
Director 
(Independent Director)

คณะกรรมการบริษัทฯ ณ 31 ธันวาคม 2558
 BOARD OF DIRECTORS as of 31 December 2015

หมายเหตุ  :  นายมาว อ่อง ทุน ซึ่งเป็นกรรมการท่ีเป็นผู้แทนของ HIH Overseas Holdings Limited ได้ลาออกจากการเป็นกรรมการ 
บริษัทฯ ตั้งแต่วันที่ 21 มกราคม 2559 เป็นต้นไป เพราะว่าเมื่อวันที่ 8 ธันวาคม 2558 HIH Overseas Holdings Limited ได้ขายหุ้นทั้งหมดที่มีอยู่ใน
บริษัท ท้ังนี้ตามรายละเอียดที่ได้แจ้งให้ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยทราบแล้วในหนังสือบริษัทที่ อก.174/2558 ลงวันที่ 9 ธันวาคม 2558 และ 
อก.175/2558 ลงวันที่ 11 ธันวาคม 2558 ตามล�าดับ

Note : Mr. Muang Aung Htun, a director representing HIH Overseas Holdings Limited, resigned from the board of directors,  
effectively on 21 January 2016, as HIH Overseas Holdings Limited on 8 December 2015 had sold all of its stocks in the Company.  The 
Company had reported the Stock Exchange of Thailand this information in our letter dated   9 December 2015 and 11 December 2015.

นำยมำว อ่อง ทุน
กรรมกำร
Mr. Muang Aung Htun
Director
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ในขณะที่อุตสาหกรรมประกันวินาศภัยขยายตัวในช่วงมกราคม ถึง ธันวาคม 2558 ร้อยละ 1.90 บริษัทฯ บันทึกยอดขาย 
(Direct Premium) ในปี 2558 จ�านวน 2,005.64 ล้านบาท ซึ่งมากกว่าปี 2557 เป็นจ�านวน 289.82 ล้านบาท หรือเพิ่มขึ้นร้อยละ 
16.89 ก�าไรจากการรับประกันภัยในปี 2558 มีจ�านวน 115.48 ล้านบาท ซึ่งสูงกว่าปีก่อนเป็นจ�านวน 13.11 ล้านบาท เหตุผล
ส�าคัญเป็นเพราะว่าบริษัทฯ มีอัตราส่วนของค่าสินไหมทดแทนและค่าใช้จ่ายในการจัดการสินไหมต่อเบี้ยประกันภัยท่ีถือเป็น
รายได้ลดลงจากร้อยละ 56.25 ในปีก่อนเป็นร้อยละ 54.28 แม้ว่าบริษัทฯ สามารถขยายงานและมีผลประกอบการจากการรับ
ประกันภัยดีขึ้น แต่บริษัทฯ มีรายได้สุทธิจากการลงทุนและรายได้อื่นในปี 2558 เป็นจ�านวน 74.98 ล้านบาท ซึ่งต�่ากว่าปีก่อน
เป็นจ�านวน 34.62 ล้านบาท เพราะได้รบัผลกระทบจากความผนัผวนของราคาหุน้ในตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทย จงึมกี�าไร
ส�าหรบัปี 2558 เป็นจ�านวน 143.64 ล้านบาท ซึง่ลดลงเป็นจ�านวน 21.12 ล้านบาท โดยมผีลตอบแทนต่อผูถื้อหุน้ (ROE) เท่ากับ
ร้อยละ 11.30 และมีก�าไรต่อหุ้น (EPS) เท่ากับ 10.33 บาท

ในปีทีผ่่านมาบรษิทัฯ ได้รบัรางวลั ESG 100 Company จากสถาบนัไทยพัฒน์ บรษิทัฯ เองมคีวามเชือ่มัน่ว่า การประกอบ
ธุรกิจโดยให้ความส�าคัญกับการจัดการด้านสิ่งแวดล้อม (Environment) สังคม (Social) และบรรษัทภิบาล (Governance) 
จะท�าให้ได้รับความไว้วางใจและการสนับสนุนจากผู้มีส่วนได้เสียทุกภาคส่วน ประกอบด้วย ผู้ถือหุ้น ลูกค้า ตัวแทน/นายหน้า อู่ 
คู่ค้า พนักงานและสังคม ซึ่งส่งผลให้บริษัทฯ มีการเจริญเติบโตท่ีย่ังยืน บริษัทฯ จึงให้ความส�าคัญกับการก�าหนดกระบวนการ
ท�างาน เพ่ือจัดการกับสิ่งแวดล้อมและใช้ทรัพยากรอย่างมีประสิทธิภาพ มีการบริหารทรัพยากรมนุษย์ด้วยความเป็นธรรม และ
สนับสนนุให้พนกังานมโีอกาสเตบิโตในหน้าทีก่ารงาน นอกจากนีบ้รษิทัฯ ยึดมัน่ในหลกัการก�ากับดแูลกิจการทีด่ ีมคีวามโปร่งใส 
มีแนวทางบริหารความเสี่ยงที่ชัดเจน เพื่อให้ผู้มีส่วนได้เสียทุกภาคส่วนได้รับประโยชน์ร่วมกัน

ในส่วนท่ีเกี่ยวกับแผนกลยุทธ์และแผนงานที่จะด�าเนินการต่อไปน้ัน บริษัทฯ เชื่อมั่นว่าบริษัทฯ จะสามารถขยายงานได้
อย่างต่อเนือ่ง โดยมโีอกาสทีด่จีากการทีไ่ทยเป็นศนูย์กลางทางด้านภูมศิาสตร์ของ AEC ซึง่เป็นประโยชน์กบัลูกค้ากลุม่เป้าหมาย
ของบริษัทฯ โดยเฉพาะอย่างย่ิงธุรกิจขนส่งสินค้าท่ีบริษัทฯ เองมีความช�านาญในด้านการรับประกันภัยและการบริหารจัดการ 
ค่าสินไหมทดแทน บริษัทฯ ได้พยายามสร้างนวัตกรรมโดยการออกผลิตภัณฑ์ใหม่ ยกระดับการให้บริการท้ังในเรื่องการอนุมัติ
และการจ่ายเงินค่าสินไหมทดแทน และเปิดช่องทางการส่ือสารให้ลูกค้าสามารถแจ้งปัญหาหรืออุปสรรคท่ีจะช่วยให้บริษัทฯ 
ได้น�าไปปรับปรุงบริการให้ลูกค้าเป้าหมายได้รับประโยชน์สูงสุด ขณะเดียวกันน้ีบริษัทฯ จะให้ความส�าคัญมากขึ้นกับการสร้าง 
Brand ให้เป็นที่รับรู้อย่างกว้างขวางยิ่งขึ้น

ในนามของคณะกรรมการขอขอบคณุผูถื้อหุน้ ลกูค้าผู้เอาประกันภยั ตัวแทน นายหน้า คู่ค้า และพนักงานทุกท่าน ท่ีสนับสนนุ
การด�าเนินงานของบริษัทฯ อย่างจริงจังตลอดมา

 (นายสนัต์ โชตพิฤกษ์) 
ประธานกรรมการ

 (นายสมบญุ ฟศูรีบญุ)
กรรมการผูอ้�านวยการ

นายสันต์ โชติพฤกษ์
ประธานกรรมการ
Mr. Sant Chotipruk
Chairman

รายงานสรุปจากคณะกรรมการบริษัทฯ
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(Mr. Sant Chotipruk)
Chairman

(Mr. Somboon Fusriboon)
Managing Director 

Summary report 
from the board of directors

นายสมบุญ ฟูศรีบุญ
กรรมการผู้อ�านวยการ
Mr. Somboon Fusriboon
Managing Director

The insurance industry expanded in 2015 by 1.90%.  The Company’s direct premiums in 2015 was 2,005.64 
million Baht, an increase of 289.82 million Baht or 16.89%.  Gains from underwriting in the meantime rose by 13.11 
million Baht to 115.48 million Baht, because the ratio of claims and losses adjustment expenses over earned premium 
declined from 56.25% in the previous year to 54.28% in the reported year.  Although the underwriting profit improved, 
the net investment  income and the other income were 74.98 million Baht, a decrease of 34.62 million Baht, due 
to the fluctuation of the prices of stocks listed on the stock exchange of Thailand, profit for the year 2015 therefore 
declined by 21.12 million Baht to 143.64 million Baht with 11.30% of ROE and 10.33 Baht of EPS.

The Company in the reported year was recognized as an ESG100 Company by Thaipat Institute.  While doing 
business, we emphasize the importance of properly managing environment, social and governance.  We believe 
that ESG will help the Company to gain support and trust from all stakeholders including shareholders, customers 
agents/brokers, garages, business partners, staff and society, resulting in sustainable growth.   We therefore improve 
work system so that we can properly take care of environment including energy utilization and  fairly manage our 
employees by supporting them to grow on their career path.  We also promote corporate governance, transparency 
and risk management in order to create mutual benefit for all stakeholders.

Regarding our strategy and action plans in 2016, we intend to continue our business expansion.  The fact that 
Thailand is the geographic center of AEC provides us an opportunity, benefiting logistic business in which we have 
expertise in underwriting and claims management.  We have created new products, improved both underwriting 
and claim services and provided channels for customers to inform us any problem to be solved and to satisfy our 
target customers.  We moreover will put more emphasis on corporate rebranding, creating the Company’s new 
image to be widely known.

The board of directors thanks all shareholders, clients, agents/brokers, business partners, garages and all 
staff for the strong support.
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นโยบายและภาพรวมการประกอบธุรกิจ

1.  นโยบายและภาพรวมการประกอบธุรกิจ
 1.1 วิสัยทัศน์ วัตถุประสงค์ นโยบำย และเป้ำหมำย ในกำรด�ำเนินงำนของบริษัทฯ

บริษัทฯ ก�าหนดวิสัยทัศน์ ว่า “เป็นบริษัทประกันภัยชั้นน�า ด้วยบริการท่ีเป็นเลิศและเจริญเติบโตอย่างย่ังยืน 
โดยได้รับความไว้วางใจจากผู้มีส่วนได้เสีย” 

วิสยัทัศน์ของบรษิทัฯ สะท้อนถึงนโยบาย วัตถุประสงค์ และเป้าหมายระยะยาวทีต้่องการจะเตบิโตอย่างต่อเน่ือง 
โดยมเีสถียรภาพ มส่ีวนแบ่งทางการตลาดท่ีใหญ่ข้ึน มอีตัราการต่ออายุกรมธรรม์ทีส่งูขึน้ ท้ังน้ีโดยได้รบัความไว้วางใจ
และสนบัสนนุจากผูม้ส่ีวนได้เสยีทกุภาคส่วน ประกอบด้วย ผูถื้อหุน้ ลกูค้า คูค้่า ตวัแทน/นายหน้า อู ่พนกังาน และสงัคม

ท่ีผ่านมาคณะกรรมการบริษัทได้พิจารณาทบทวนสภาพแวดล้อมทางธุรกิจเป็นประจ�าทุกปี และก�าหนด 
แผนธุรกิจ 3 ปี เพ่ือก�าหนดทิศทางในการด�าเนินงาน นโยบาย และเป้าหมายทางธุรกิจที่เป็นรูปธรรม เพ่ือให้ทราบ
ทศิทางทีช่ดัเจนทีจ่ะประกอบธุรกิจภายในระยะเวลา 3 ปีข้างหน้า แผนดงักล่าวประกอบด้วย เป้าหมายในการขยายงาน 
แต่ละปี กลุม่ลกูค้าเป้าหมาย สดัส่วนของ Market share เป้าหมายทางการเงนิ สถานะของเงนิกองทุน และแผนงาน
ด้านการพัฒนาทรัพยากรมนุษย์ แผนงานและโครงการต่างๆ 

 1.2  กำรเปลี่ยนแปลงและพัฒนำกำรที่ส�ำคัญ
บริษัทฯ เริ่มประกอบธุรกิจประกันวินาศภัยในปี 2491 ต่อมาในปี 2536 ได้จดทะเบียนแปรสภาพเป็นบริษัท

มหาชนจ�ากัด และได้รับอนุญาตจากตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยให้รับหุ้นสามัญของบริษัทฯ เป็นหลักทรัพย์
จดทะเบียนในปี 2538

ปัจจุบันบริษัทฯ มีทุนจดทะเบียนจ�านวน 200,000,000 บาท ทุนที่ช�าระแล้วจ�านวน 139,000,000 บาท โดยมี
สดัส่วนการถือหุน้ของกลุม่ทีส่�าคญั ณ วันท่ีบรษิทัปิดสมดุทะเบยีนพักการโอนหุ้นครัง้สุดท้ายในวันท่ี 8 เมษายน 2558  
คือ บริษัท เอ็น.เอส.อัลลายแอนซ์ จ�ากัด และบริษัท พกกิม จ�ากัด ซึ่งมีตระกูลเจริญชัยพงศ์ เป็นผู้ถือหุ้นใหญ่ ส่วน 
ผูถื้อหุ้นรายอืน่ทีส่�าคญัคอื HIH Overseas Holdings Limited ท้ังนีม้รีายละเอยีดตามทีร่ายงานในข้อ 5. เรือ่งผูถื้อหุ้น

ทั้งนี้ โครงสร้างการถือหุ้นในรอบ 3 ปี ดังนี้

การเปลี่ยนแปลงและพัฒนาการท่ีส�าคัญในส่วนท่ีเก่ียวกับผู้ถือหุ้นตั้งแต่ร้อยละ 10 ณ วันท่ีปิดสมุด
ทะเบียนพักการโอนหุ้นครั้งสุดท้าย

รายชื่อผู้ถือหุ้น ณ 10 เมษายน 2556 ณ 12 มีนาคม 2557 ณ 8 เมษายน 2558

จ�านวนหุ้น
ที่ถือ (หุ้น)

ร้อยละ จ�านวนหุ้น
ที่ถือ (หุ้น)

ร้อยละ จ�านวนหุ้น
ที่ถือ (หุ้น)

ร้อยละ

1. บริษัท เอ็น.เอส.อัลลายแอนซ์ จ�ากัด 3,996,710 28.75 3,996,710 28.75 3,996,710 28.75

2. HIH Overseas Holdings Limited 3,400,000 24.46 3,400,000 24.46 3,400,000 24.46

3. บริษัท พกกิม จ�ากัด 2,398,027 17.25 2,398,027 17.25 2,398,027 17.25

รวม 9,794,737 70.46 9,794,737 70.46 9,794,737 70.46

ภายหลงัจากทีม่กีารปิดสมดุทะเบยีนพักการโอนหุน้ดงักล่าวข้างต้นไปแล้ว HIH Overseas Holdings Limited 
ได้ขายหุ้นท้ังหมดที่ HIH Overseas Holdings Limited มีอยู่ในบริษัทฯ เมื่อวันที่ 8 ธันวาคม 2558 เป็นจ�านวน 
3,400,000 หุน้ หรอื 24.46% ของหุน้ทีม่สีทิธิออกเสียงท้ังหมด ให้แก่บคุคลจ�านวน 31 ราย การขายดงักล่าวเป็นการ
ขายท้ังจ�านวนในคราวเดยีว เป็นการขายและโอนหุ้นโดยตรงให้ผูซ้ือ้ ท้ังน้ีได้รบัแจ้งจากผูซ้ือ้และผู้ขายว่าแต่ละรายมี
ความสมัพันธ์ทีแ่ยกและเป็นเอกเทศจากกัน ไม่ได้เป็นบคุคลตามมาตรา 258 โดยแต่ละรายไม่ถือเป็นบคุคลทีก่ระท�า
การร่วมกัน การได้มาซึ่งหุ้นมีจ�านวนที่ไม่ถึงจุดท่ีต้องท�าค�าเสนอซื้อ รวมถึงไม่มีบุคคลใดที่ได้มาซึ่งหุ้นจนเข้าข่ายที่
ต้องท�าค�าเสนอซื้อ (Tender Offer) แต่อย่างใด ทั้งนี้ตามรายละเอียดท่ีบริษัทฯ ได้มีหนังสือที่ อก 175/2558 ลงวันที่ 
11 ธันวาคม 2558 แจ้งตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยไปแล้ว
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Policies and overall business

1. Policies and overall business 
 1.1  Vision, objectives, policies and targets

We have our vision to be a leading company with excellent services, sustainable growth and the 
trust of all stakeholders.

Our vision reflects our long term policy and objectives.  We intend to sustainably grow, getting 
larger market share, better rate of policy renewal and trust of all stakeholders including shareholders, 
customers, business partners agents/brokers, garages, staff and society. 

The board of directors every year reviews business environment and set up 3-year business plan 
to determine what to be done in the next 3 years.  The plan includes yearly marketing targets, target 
customers, market share, manpower, financial result and status of capital fund.  HRD and action plans 
are also set up.

 1.2  Major change and significant development  
The Company was founded in 1948 and registered as a public company in 1993.  It was subsequently 

listed on the Stock Exchange of Thailand (SET) in 1995.

The Company has 200 million Baht of registered capital, with 139 million Baht of paid-up capital. 
The major shareholders are N.S.Alliance Co., Ltd.  and Pokkim Co., Ltd. of which Jaroenchaiyapongs 
family is a major shareholder, apart from HIH Overseas Holdings Limited as shown in details in section 5.

The structure of shareholders has not significantly changed for 3 years.

Major change of shareholders holding at least 10% of total shares as at the last register book- closing date.

Major shareholders As at 11 April 2013 As at 10 April 2014 As at 12 March 2015

Share holding % Share holding % Share holding %

1. N.S.Alliance Co., Ltd.  3,996,710 28.75 3,996,710 28.75 3,996,710 28.75

2. HIH Overseas Holdings Limited 3,400,000 24.46 3,400,000 24.46 3,400,000 24.46

3. Pokkim Co., Ltd.  2,398,027 17.25 2,398,027 17.25 2,398,027 17.25

Total 9,794,737 70.46 9,794,737 70.46 9,794,737 70.46

 After the last register book-closing date as reported in our letter to the SET dated 11 December 2015, 
HIH Overseas holdings Limited (“HIH”) on 8 December 2015 had sold all of its stocks in the Company, amounting 
to 3,400,000 shares, or 24.46% of the total shares with voting rights.  HIH had sold all of its stocks at the same time.  
The stocks were directly sold and transferred to the purchasers.  The Company was reported by the seller and the 
purchasers that each of them independently and separately did the transactions.  They are not persons specified in 
section 258 of the securities and exchange act and do not act in concert.  The number of acquired stocks held by 
each of them does not reach the amount that enforces any one to make a tender.
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 1.3  โครงสร้ำงกำรถือหุ้นของกลุ่มบริษัท
บริษัทฯ ไม่มีบริษัทย่อยและบริษัทร่วม

 1.4  ควำมสัมพันธ์กับกลุ่มธุรกิจของผู้ถือหุ้นใหญ่
บรษิทัฯ มคีวามสมัพันธ์ทางธุรกรรมกับกลุม่ธุรกิจของผูถื้อหุ้นใหญ่ กล่าวคอืบรษิทัได้ท�านติกิรรมว่าจ้างบรษิทั 

เอน็.เอส.บ.ี จ�ากัด ซ่ึงมบีรษิทั เอน็.เอส.อลัลายแอนซ์ จ�ากัด และบรษิทั พกกิม จ�ากัด เป็นผูถื้อหุน้รายใหญ่ ให้ก่อสร้าง
อาคารส�านกังานของบรษิทัฯ บนท่ีดนิท่ีบรษิทัฯ เป็นเจ้าของกรรมสทิธ์ิ โดยได้รบัความเห็นชอบจากกรมการประกันภัย 
โดยมีข้อตกลงว่า บริษัท เอ็น.เอส.บี. จ�ากัด มีสิทธิใช้ประโยชน์และให้เช่าพ้ืนท่ีอาคารนับแต่วันท่ี 1 ธันวาคม 2537 
ถึงวันที ่30 พฤศจกิายน 2557 ซึง่บรษิทั เอน็.เอส.บ.ี จ�ากัด จะต้องส่งมอบพ้ืนทีอ่าคารคนืให้บรษิทัฯ เมือ่ครบก�าหนด
อายุสญัญาดงักล่าวแล้ว ต่อมาบรษิทั เอน็.เอส.บ.ี จ�ากัด ได้ส่งมอบพ้ืนทีอ่าคารคนืให้แก่บรษิทัฯ เมือ่วนัที ่1 ธันวาคม 
2557 ตามเงื่อนไขเวลาที่ได้ก�าหนดไว้ 

ภายหลังจากที่ได้รับมอบพื้นที่อาคารแล้ว บริษัทฯ ได้ท�านิติกรรมกับบริษัท เอ็น.เอส.บี. จ�ากัด ดังนี้ 

(1) บรษิทัฯ ได้มข้ีอตกลงให้บรษิทั เอน็.เอส.บ.ี จ�ากัด มสีทิธิใช้ประโยชน์และเช่าพ้ืนทีอ่าคารพ้ืนท่ี 3,230 ตารางเมตร 
ตั้งแต่วันที่ 1 ธันวาคม 2557   ถึงวันที่ 30 กันยายน 2558   หลังจากนั้นก็มิได้ต่ออายุสัญญาเช่าอีก 

(2) บรษิทัฯ ได้ท�านติกิรรมว่าจ้างให้บรษิทั เอน็.เอส.บ.ี จ�ากัด ท�าการบรหิารจดัการพ้ืนทีอ่าคารน�าสนิประกันภยั 
พ้ืนที่ 24,362 ตารางเมตร ระยะเวลา 1 ปี ต้ังแต่วันท่ี 1 ธันวาคม 2557 ถึงวันท่ี 30 พฤศจิกายน 2558 เมื่อสัญญา
ดังกล่าวสิ้นสุดลง บริษัทฯ ได้ท�านิติกรรมว่าจ้างให้บริษัท เอ็น.เอส.บี. จ�ากัด ท�าการบริหารจัดการพื้นที่อาคารน�าสิน
ประกันภัยพื้นที่ 24,362 ตารางเมตรต่อไปอีก ตั้งแต่วันที่ 1 ธันวาคม 2558 ถึงวันที่ 31 ธันวาคม 2559

นอกจากน้ีบรษิทัฯ ท�าธุรกรรมกับบรษิทั ตรงสิน  จ�ากัด  ท่ีมบีรษิทั  เอน็.เอส.บ.ี จ�ากัด  เป็นผูถื้อหุ้นรายใหญ่ ให้
ท�าหน้าทีเ่ป็นนายหน้าประกันวินาศภัย ท�าหน้าท่ีชีช่้องหรอืจดัการให้ผูเ้อาประกันภยัท�าสัญญาประกันภัยกับบรษิทัฯ 

บรษิทัฯ มกีลไกรกัษาสทิธิของผูถื้อหุน้ในกรณทีีม่รีายการระหว่างกัน โดยเปิดเผยข้อมลูอย่างโปร่งใส และปฏิบัติ
ตามข้อก�าหนดของส�านักงาน ก.ล.ต. อย่างเคร่งครัด

ทัง้น้ี มรีายละเอยีดและเหตผุลความจ�าเป็นในการท�าธุรกรรมกับบรษิทัดังกล่าวข้างต้น ตามท่ีรายงานในหัวข้อ 
11. เรื่องรายการระหว่างกัน

โครงสร้ำงกำรถือหุ้นของกลุ่มบริษัท ณ วันที่ 8 เมษำยน 2558 

บริษัท เอ็น.เอส. อัลลำยแอนซ์ จ�ำกัด

บริษัท น�ำสินประกันภัย จ�ำกัด (มหำชน)

บริษัท เอ็น.เอส.บี. จ�ำกัด

บริษัท ตรงสิน จ�ำกัด

บริษัท พกกิม จ�ำกัด

62.50% 37.50%

28.75% 17.25%

95.20%
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   N.S.Alliance Co., Ltd.  

Nam Seng Insurance PLC.

N.S.B. Co., Ltd.

Dung Seng Insurance Broker Co., Ltd.,

         Pokkim Co., Ltd.  

62.50% 37.50%

28.75% 17.25%

95.20%

 1.3   Subsidiary and affiliate 
 The Company has no subsidiary and affiliate.

 1.4   Connection with business group 
The Company has done business connection with N.S.B. Co.,Ltd., a subsidiary of the holding 

companies comprising N.S.Alliance Co.,Ltd. and Pokkim Co.,Ltd.. It entered into a construction contract 
with N.S.B. Co., Ltd.  and employed N.S.B. Co., Ltd. to build an office building on the Company’s land, 
with the consent of the Department of Insurance.

N.S.B. Co., Ltd. was granted the right to utilize and to lease out the office building spaces for a 
period, commencing from 1 December 1994 through 30 November 2014, and has the right to collect 
the rental fees or any remuneration.  Upon termination of the contract, N.S.B. Co., Ltd. shall return the 
property in sound condition. 

After receiving the office area, the Company has done the following transactions:

(1) Rented out the 3,230 square meters of Nam Seng Insurance building area to N.S.B.Co.,Ltd. 
from 1 December 2014 to 30 September 2015.  After the contract expired we did not renew the contract.

(2) Hired N.S.B. Co.,Ltd. to manage the Nam Seng Insurance building area of 24,362 square meters 
from 1 December 2014 to 30 November 2015.  After the contract had expired, the Company renewed 
the contract from 1 December 2015 to 31 December 2016.

Apart from that, the Company has made transactions with Dung Seng Insurance Broker Co., Ltd., a 
subsidiary of N.S.B. Co., Ltd., as Dung Seng Insurance Broker Co., Ltd. has advised clients to purchase 
our insurance policies. 

The right of shareholders was protected as we did connected transactions, because we had 
transparently declared the transactions in accordance with the notification of the Securities and Exchange 
Commission (SEC).

Details and reasons of the connected transactions have been elaborated in section 11.

Business group as of 8 April 2015
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ลักษณะการประกอบธุรกิจ

2. ลักษณะการประกอบธุรกิจ
 2.1 ลักษณะผลิตภัณฑ์หรือบริกำร

บริษัทฯ ประกอบธุรกิจประเภทต่างๆ ดังต่อไปนี้

2.1.1  การประกันอัคคีภยั เป็นการให้ความคุ้มครองทรพัย์สินท่ีเอาประกันภยั เช่น ส่ิงปลูกสร้าง เครือ่งจกัร สต๊อก
สินค้า ซึ่งอาจได้รับความเสียหายจากอัคคีภัย และภัยเพิ่มต่างๆ เช่น ภัยจากลมพายุ ภัยระเบิด ภัยน�้าท่วม 
ภัยเนื่องจากน�้า ภัยแผ่นดินไหว เป็นต้น 

2.1.2  การประกันภัยรถยนต์ เป็นการให้ความคุ้มครองต่อความสูญเสียหรือเสียหายและความรับผิดอันเกิด
จากการใช้รถยนต์ ซึ่งแบ่งเป็นการประกันภัยภาคบังคับ ได้แก่ กรมธรรม์คุ้มครองผู้ประสบภัยจากรถตาม 
พระราชบัญญัติคุ้มครองผู้ประสบภัยจากรถ พ.ศ. 2535 และการประกันภัยภาคสมัครใจ ซึ่งคุ้มครองตัว
รถยนต์ของผู้เอาประกันภัย รวมถึงทรัพย์สินและความบาดเจ็บหรือเสียชีวิตของบุคคลท่ีสาม ท้ังน้ีแล้วแต่
ประเภทกรมธรรม์ประกันภัย

2.1.3  การประกันภยัทางทะเลและขนส่ง เป็นการให้ความคุม้ครองต่อความสญูเสยีหรอืเสยีหายต่อตวัเรอื สนิค้า
ที่บรรทุกขณะที่ท�าการขนส่ง ทางน�้า ทางอากาศและทางบก รวมถึงความรับผิดของผู้ขนส่ง 

2.1.4  การประกันภยัเบด็เตลด็ เป็นการประกันภัยอืน่ๆ นอกเหนือจากการประกันอคัคภัีย การประกันภัยรถยนต์  
การประกันภยัทางทะเลและขนส่ง เช่น การประกันภัยอบุตัเิหตุส่วนบคุคล การประกนัภัยโจรกรรม การประกันภัย 
ความรับผิดต่อบุคคลภายนอก การประกันภัยการก่อสร้าง การประกันภัยผู้เล่นกอล์ฟ เป็นต้น

2.1.5  การประกันภัยต่อ คือ การรับประกันภัยต่อจากบริษัทประกันภัยอื่น หรือการเอาประกันภัยต่อไปยังบริษัท
ประกันภัยอื่น 

2.1.6  การลงทุน เป็นการลงทุนเพ่ือให้เกิดผลตอบแทน ในขอบเขต เงื่อนไข กติกาของคณะกรรมการก�ากับและ
ส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกันภัย เช่น การลงทุนในตราสารหนี้และตราสารทุน เป็นต้น

โครงสร้ำงรำยรับของ บมจ.น�ำสินประกันภัย
หน่วย : ล้านบาท

รายการ

 

2558 2557 2556

จ�านวน % จ�านวน % จ�านวน %

เบี้ยประกันภัยรับ       

     อัคคีภัย 42.40 2.03 38.09 2.08 39.25 2.17

     รถยนต์ 1,518.37 72.64 1,447.14 79.06 1,492.92 82.41

     ภัยทางทะเล 19.90 0.95 17.90 0.98 23.36 1.29

     เบ็ดเตล็ด 434.51 20.79 217.60 11.89 140.99 7.78

เบี้ยประกันภัยรับทั้งสิ้น 2,015.19 96.41 1,720.73 94.01 1,696.52 93.65

รายได้จากการลงทุน 51.70 2.47 93.74 5.12 106.48 5.88

รายได้อืน่และก�าไรจากการจ�าหน่ายทรพัย์สนิ 23.28 1.11 15.86 0.87 8.58 0.47

รายได้รวม 2,090.16 100.00 1,830.33 100.00 1,811.58 100.00

หมายเหตุ : เบี้ยประกันภัยรับ หมายถึง เบี้ยประกันภัยรับตรงรวมกับเบี้ยประกันภัยรับต่อ
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Nature of Business

2.  Nature of Business
 2.1 Business operation

The Company mainly does the following business.
2.1.1 Fire insurance 
  Fire insurance basically provides coverage for losses or damages to insured properties caused 

by fire. It can be extended to cover other losses caused by flood and windstorm, including costs in 
attempt to stop the fire or to prevent the fire from spreading etc.

2.1.2 Motor insurance
  Motor insurance comprises compulsory and voluntary insurance. While the voluntary insurance 

covers losses and damages to the properties and bodily injuries of both insured and third party, 
the other covers what stated by the Protection for Motor Vehicle Accident Victims Act B.E. 1992.

2.1.3 Marine and transportation insurance
  Marine and transportation insurance provides coverage for losses and damages to hull and 

the transported cargo. This also includes those being transported by air and land.
2.1.4 Miscellaneous insurance 
  Miscellaneous insurance is that other than fire, motor, and marine insurance such as burglary, 

public-liability, contract-work, and golfer’s indemnity insurance etc.
2.1.5 Reinsurance 
  The reinsurer takes up some risks from direct insurance companies.
2.1.6 Investment 
  The Company invests in financial instruments such as bonds and others under the Office of 

Insurance Commission’s regulations.

Income Structure of Nam Seng Insurance Plc.
 (Unit: Million Baht)

Item
2015 2014 2013

Amount % Amount % Amount %

Written premiums 

- Fire 42.40 2.03 38.09 2.08  39.25 2.17

- Motor 1,518.37 72.64 1447.14 79.06  1,492.92 82.41

- Marine 19.90 0.95 17.90 0.98  23.36 1.29

- Miscellaneous 434.51 20.79 217.60 11.89  140.99 7.78

Subtotal 2,015.19 96.41 1,720.73 94.01  1,696.52 93.65

Income on investment 51.70 2.47 93.74 5.12  106.48 5.88

Other income
gain on sale of assets 23.28 1.11 15.86 0.87  8.58 0.47

Total 2,090.16 100.00 1,830.33 100.00  1,811.58 100.00

Note : Written premium means direct premium and reinsurance premium.

15
Annual Report 2015 | Nam Seng Insurance Public Company Limited



ในปี 2558 บรษิทัฯ มรีายรบัจากเบีย้ประกันภัยรบั (Premium Written) ท้ังสิน้ 2,015.19 ล้านบาท เพิม่ข้ึนจาก
ปี 2557 ร้อยละ 17.11 

เบี้ยประกันภัยรับจากกรมธรรม์อัคคีภัย รถยนต์ ทะเลและขนส่ง และเบ็ดเตล็ด คิดเป็นร้อยละ 2.03, 72.64, 
0.95 และ 20.79 ตามล�าดับ ของรายได้ทั้งสิ้น จ�านวน 2,090.16 ล้านบาท

 บริษัทฯ มีรายได้และก�าไรจากเงินลงทุน 51.70 ล้านบาท คิดเป็นร้อยละ 2.47 ของรายได้ท้ังส้ิน ลดลงจาก 
ปี 2557 ร้อยละ 42.04

ส่วนรายได้อื่นและก�าไรจากการจ�าหน่ายทรัพย์สินมีจ�านวน 23.28 คิดเป็นร้อยละ 1.11 ของรายได้ทั้งสิ้น

 2.2  กำรตลำดและกำรแข่งขัน
2.2.1 กลยุทธ์การตลาด

  เบีย้ประกันภัยส่วนใหญ่ของบรษิทัฯ เกิดจากการรบัประกันภัยรถยนต์ แต่บรษิทัฯ พยายามเพ่ิมยอดขาย
ด้านอืน่ โดยเฉพาะอย่างย่ิงกรมธรรม์เบด็เตลด็เพ่ือกระจายความเสีย่ง ท�าให้สดัส่วนของเบีย้ประกนัภัยรบัทีเ่กิด
จากกรมธรรม์ประกันภัยเบ็ดเตล็ด มีจ�านวนสูงถึงร้อยละ 21.56 ของเบี้ยประกันภัยรับทั้งสิ้น 

  บริษัทฯ มีจุดแข็ง (Strength) ตรงท่ีว่ามีการด�าเนินงานโดยโปร่งใส มีเงินกองทุนในระดับท่ีแข็งแกร่ง มี
ส�านักงานสาขากระจายอยู่ทัว่ประเทศ สามารถให้บรกิารได้อย่างทัว่ถึง ท้ังมคีวามช�านาญในการรบัประกันภยั
และบริการสินไหมฯ ที่เกิดจาก Fleet รถบรรทุก นอกจากนี้มีโอกาส (Opportunity) ที่บริษัทฯ จะได้ประโยชน์
จากสภาพแวดล้อมทางธุรกิจเพราะว่า ธุรกิจขนส่งท่ีบริษัทมีความช�านาญในเรื่องการรับประกันภัยยังน่าจะ
ขยายตัวต่อเนื่องในอนาคต เนื่องจากไทยมีสภาพภูมิศาสตร์เป็นศูนย์กลางของ AEC 

  ดงันัน้บริษัทฯ จึงก�าหนดแผนกลยทุธ์หลกัว่าภายในระยะเวลา  3  ปข้ีางหน้าจะออกผลิตภณัฑ์และเพิม่
ยอดขายทีเ่กิดจากธุรกิจทีบ่รษิทัฯ  มจีดุแข็งท่ีสอดคล้องกับโอกาส  (Opportunity)  ทีม่อียู่ โดยเฉพาะอย่างย่ิง 
ผลิตภัณฑ์ท่ีตอบสนองความต้องการของธุรกิจขนส่ง ซึ่งถือว่าเป็นหน่ึงในลูกค้าเป้าหมายท่ีส�าคัญนอกเหนือ
จากลูกค้าเป้าหมายกลุ่มอื่น โดยจะพัฒนาความรู้ความเข้าใจของพนักงานในเรื่องวิชาชีพและการให้บริการ
ให้ดีขึ้น ปรับปรุงระบบงาน วิธีท�างานให้กระชับและสามารถให้บริการแก่ลูกค้าได้ โดยมีประสิทธิภาพมากขึ้น 
ทั้งนี้รวมถึงการพัฒนาระบบคอมพิวเตอร์ให้สนับสนุนการให้บริการแก่ลูกค้า ตัวแทน/นายหน้า และคู่ค้าอื่น 
เพื่อเพิ่มความสามารถในการแข่งขัน และสามารถขยายงานตามแผนกลยุทธ์

  นอกจากน้ีได้จดัตัง้หน่วยงานท่ีท�าหน้าท่ีด้านการส่ือสารองค์กรขึน้มาเพ่ือท�าโครงการ Rebranding ปรบั 
เปลี่ยนภาพลักษณ์ สร้าง Brand ให้ลูกค้ารับรู้ตัวตนของบริษัทฯ ในมุมมองใหม่ที่ชัดเจนขึ้น

2.2.2 ลักษณะของลูกค้ารวมถึงกลุ่มลูกค้าเป้าหมาย

  บริษัทฯ ให้บริการแก่ลูกค้าเป้าหมาย ดังนี้

 (1)  กลุ่มลูกค้าผู้เอาประกันภัยทั่วไป

  ในส่วนน้ีจะรวมลูกค้าเก่า และลูกค้ารายใหม่ท่ีต้องการจะได้รับบริการท่ีมีมาตรฐานได้รับการชดใช้  
ค่าสินไหมทดแทนตามเงื่อนไขในสัญญาประกันภัย

 (2)  กลุ่มลูกค้าประเภทนิติบุคคล

  กลุ่มลูกค้าประเภทนิติบุคคล กลุ่มน้ีมีความต้องการใช้บริการของบริษัทประกันภัย ได้รับการชดใช ้
ค่าสินไหมทดแทนตามเง่ือนไขในสัญญาประกันภัยอย่างเป็นธรรม นอกจากนี้ชื่อเสียง ความเป็นท่ีน่าเชื่อถือ 
ตลอดจนฐานะเงินกองทุนที่แข็งแกร่งของบริษัทฯ ก็เป็นปัจจัยหลักที่ลูกค้าพิจารณา

ประเภทผู้เอาประกันภัย สัดส่วนของลูกค้าต่อเบี้ยประกันภัยทั้งหมด

กลุ่มลูกค้าทั่วไป 57%

กลุ่มนิติบุคคล 43%

รวม 100%
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  Income structure
In 2015, the Company’s written premiums totaled 2,015.19 million Baht, an increase of 17.11% from 

the previous year. Written premium from fire, motor, marine and miscellaneous business were 2.03%, 
72.64%, 0.95% and 20.79% of total income of 2,090.16 million Baht respectively. 

Investment income decreased by 42.04% to 51.70 million Baht, or 2.47% of total income, while other 
income was 23.28 million Baht, or 1.11% of total income.

2.2 Marketing and competition
 2.2.1 Marketing strategy

  Most of our insurance policies are motor policies however we try to increase other policies to 
diversify risks. The proportion of miscellaneous consequently rose to 21.56% of total written premiums.

  Our strength is composed of our transparency, strong capital base, branch offices located 
around the country. Thailand as a geographical center of AEC also provides us opportunity, benefiting 
logistic business in which we have expertise in underwriting and claims management.

  We has set our 3-year plan to launch new products to satisfy our target customers, particularly 
logistic business. Working system and our staff’s knowledge and service skill will be improved 
to efficiently service our customers, agents/brokers and business partners, thus improving our  
competitiveness and being able to achieve the strategic objectives.

  Moreover we will rebrand our business, so that our customers will clearly acknowledge our 
image.

 2.2.2 Customers including target groups

  The Company has the following target groups.

  (1) General customers

  General customers need services with professional standard in accordance with the 
condition in insurance policies.

  (2) Juristic persons

  Juristic persons include both public and private organizations, state enterprises and 
financial institutions. They need standard services in accordance with insurance contracts, 
thus purchasing insurance policies from companies with financial strength.

Type of customers Sales proportion

General customers 57%

Juristic persons 43%

Total 100%
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2.2.3 ช่องทางการจ�าหน่าย

 การจ�าหน่ายและช่องทางการจ�าหน่าย แบ่งแยกออกดังนี้

 (1)  การขายผ่านตัวแทนหรือนายหน้า

  บริษัทฯ ด�าเนินการขายผ่านตัวแทนหรือนายหน้า โดยคัดเลือกจากบุคคลและนิติบุคคลท่ีมีคุณสมบัติ
เหมาะสม ประวัติที่ดี และมีความรับผิดชอบสูง นอกจากนี้ยังมีโครงการพัฒนาตัวแทน/นายหน้าใหม่ข้ึนมา
อย่างต่อเน่ือง โดยท�าการฝึกอบรมให้มีความรู้ความสามารถมีจรรยาบรรณในวิชาชีพ และให้ความสนับสนุน
ตัวแทนหรือนายหน้าในการอ�านวยความสะดวกในการขายกรมธรรม์และการให้ค�าแนะน�าในด้านการบริการ
หลังการขาย ยอดขายส่วนใหญ่ของบริษัทฯ ด�าเนินการผ่านช่องทางนี้

 (2)  การขายตรง

  บริษัทฯ ได้จัดตั้งทีมงานเจาะตลาดเฉพาะกลุ่มลูกค้าเป้าหมาย ยอดขายท่ีด�าเนินการผ่านช่องทางน้ีมี
อัตราส่วนประมาณร้อยละ 12.34 ของเบี้ยประกันรวมทั้งหมด

 (3)  การรับประกันภัยต่อ

  บริษัทฯ ได้ด�าเนินการรับประกันภัยต่อจากบริษัทประกันภัยรายอื่น เพ่ือเสริมรายได้จากการประกันภัย 
โดยมีจ�านวนประมาณร้อยละ 0.47 ของเบี้ยประกันภัยรวมทั้งหมด

2.2.4 สภาพการแข่งขัน คู่แข่ง แนวโน้มอุตสาหกรรม และการแข่งขันในอนาคต

  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 บริษัทท่ีประกอบธุรกิจประกันวินาศภัยในประเทศไทย มีท้ังสิ้น 61 
บริษัท เบี้ยประกันภัยรับตรงของตลาดประกันวินาศภัยในปี 2558 มีจ�านวนท้ังส้ิน 209,279 ล้านบาท มี
อัตราการเจริญเติบโตเพียงร้อยละ 1.90 เพราะว่าได้รับผลกระทบจากความอ่อนแอของระบบเศรษฐกิจ
ไทยท่ีคาดว่าจะขยายตัวในปี 2558 เพียงประมาณร้อยละ 2.8 ส่วนบริษัทฯ บันทึกยอดเบี้ยประกันภัย
รับตรงในช่วงเวลาเดียวกันจ�านวน 2,005.64 ล้านบาท ซึ่งมากกว่าช่วงเวลาเดียวกันของปีท่ีแล้วร้อยละ 
16.89 ซึง่ขยายตวัดกีว่าอตุสาหกรรม เบีย้ประกันภัยรบัโดยตรงของบรษิทัฯ มสีดัส่วนคดิเป็นร้อยละ 0.96 ของ
เบีย้ประกันภยัรบัตรงของตลาดประกันวินาศภยั หากพิจารณาเฉพาะการรบัประกันภัยรถยนต์ภาคบงัคบัและ
ภาคสมคัรใจ บรษิทัฯ ได้รบัเบีย้ประกันภัยรบัตรงจ�านวน 237.58 ล้านบาท และ 1,280.79 ล้านบาท ตามล�าดบั 
ซึ่งคิดเป็นร้อยละ 1.46 และร้อยละ 1.23 ของตลาดประกันวินาศภัยทั้งประเทศตามล�าดับ 

  ส่วนในปี 2559 นัน้ คาดว่าเบีย้ประกันภัยรบัตรงของอตุสาหกรรมน่าจะขยายตัวในอตัราท่ีดีกว่าปี 2558 
เพราะว่าจะได้รบัแรงสนับสนุนจากอตัราการขยายตวัทางเศรษฐกิจ ซึง่คาดว่าน่าจะเท่ากับประมาณร้อยละ 3.30 
ท้ังน้ีเบี้ยประกันภัยรับตรงของบริษัทฯ น่าจะขยายตัวในอัตราท่ีไม่ต�่ากว่าอุตสาหกรรม ดังน้ันคาดว่าบริษัทฯ 
จะมีส่วนแบ่งทางการตลาดในปี 2559 ไม่ต�่ากว่าปี 2558

 2.3  แหล่งที่มำของเงินทุน และกำรบริหำรเงินทุนเพื่อประกอบธุรกิจประกันภัย
บริษัทฯ มีนโยบายเกี่ยวกับแหล่งที่มาของเงินทุน การบริหารเงินทุน การด�ารงเงินกองทุนและสภาพคล่องเพื่อ

การประกอบธุรกิจประกันภัย ตลอดจนนโยบายการบรหิารความเสีย่งในส่วนทีเ่ก่ียวกับเงนิทนุ สรปุได้ว่าจะด�ารงเงนิ
กองทุนในระดับที่เหมาะสม เพ่ือสามารถเจริญเติบโตอย่างย่ังยืนในระยะยาว ตราสารทางการเงินท่ีบริษัทฯ ลงทุน
ส่วนใหญ่จะเป็นพันธบัตรรัฐบาล เงินฝากในธนาคารพาณิชย์ หุ้นกู้ ฯลฯ ท่ีมีพ้ืนฐานดี และมีสภาพคล่อง เพ่ือลด
ความเสี่ยงที่จะเกิดจากความไม่สัมพันธ์กันระหว่างแหล่งที่มาและใช้ไปของเงินทุน ทั้งนี้มีรายละเอียดอยู่ในข้อ 13.

 2.4 งำนที่ยังไม่ได้ส่งมอบ 
 บริษัทฯ มิได้ประกอบธุรกิจที่มีลักษณะเป็นโครงการหรือชิ้นงาน จึงไม่มีงานที่ยังไม่ได้ส่งมอบ
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 2.2.3 Distribution channels

  The distribution channels are as follows:

 (1) Sales via agents and brokers

  The Company has sold insurance policies via selected quality agents and brokers. We 
always train new qualified agents and support them in the field of both sales and after-sales 
services. Most of our premiums have been sold via this channel.

(2) Direct sales

  The Company has set up a team to provide services to the target customers. The volume 
via this channel was 12.34% of total premiums.

(3) Reinsurance

  The Company has accepted reinsurance from other insurance companies as a part of 
income, amounting to 0.47% of total premiums.

2.2.4 Competition and outlook

  As at 31 December 2015, there were 61 non-life insurance companies in Thailand.

  The total direct premiums in the market  were 209,279 million Baht with a growth rate of 1.90% 
due to Thailand’s economic slowdown which is forecasted to be only 2.8%. The Company’s total 
direct premiums in the reported period increased by 16.89% to 2,005.64 million Baht, equivalent 
to 0.96% of the total market. Regarding the compulsory and voluntary motor premiums, our direct 
written premiums were 237.58 and 1,280.79 million Baht respectively, equivalent to 1.46% and 
1.23% of the market respectively.

  Supported by the growth of the economy which is projected to be 3.30%, we forecast that the 
growth of total direct premiums of the market in 2016 could be better than in 2015. We also project 
that the expansion of our direct premiums in 2016 will not be less than the growth of the market, so 
that our market share could not be less than in 2015. 

 2.3  Source of funds and the management of funds.
The Company has policy regarding the source of funds, the management of funds, liquidity and the 

capital adequacy for doing insurance business. We conclude that we must maintain our capital at suitable 
level to support our sustainable growth. Most of financial instruments in which we invest are therefore 
deposits, debentures and stocks with liquidity and strong fundamental. Associated risks hence have 
been reduced, preventing the mismatch of funding as stated in details in section 13. 

 2.4 Undelivered services
We have no undelivered services, as having done any project which has to deliver services in 

successions.
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ปัจจัยความเสี่ยง

3.  ปัจจัยความเสี่ยง
 3.1  ควำมเสี่ยงด้ำนกำรประกันภัย (Insurance Risk) 

หมายถึง ความเสีย่งทีเ่กิดจากความผนัผวนของความถ่ี ความรนุแรง และเวลาทีเ่กดิความเสยีหายท่ีเบีย่งเบน
จากสมมติฐานที่ใช้ในการก�าหนดอัตราเบี้ยประกันภัย  การค�านวณเงินส�ารองฯ  และการพิจารณารับประกันภัย

บริษัทฯ จัดการความเสี่ยงโดยก�าหนดเงื่อนไขและอัตราเบี้ยประกันภัยจากการพิจารณาสถิติ หรือข้อมูลท่ี
เก่ียวข้องกับความเสีย่ง มกีารส�ารวจภัยก่อนรบัประกันภยั ทัง้มอบหมายให้นักคณิตศาสตร์ประกันภยัท�าการค�านวณ
จ�านวนเงินส�ารองที่เกี่ยวข้องด้วย

นอกจากนี้ยังด�าเนินการโอนความเส่ียงภัยไปให้ผู้รับประกันภัยต่อ ท่ีมีฐานะการเงินท่ีมั่นคง เพ่ือให้มีความ
พร้อมที่จะจ่ายค่าสินไหมทดแทน โดยไม่มีผลกระทบต่อความมั่นคงทางการเงินของบริษัทฯ

อน่ึง คณะกรรมการบริษัทฯ ได้จัดตั้งคณะอนุกรรมการบริหารความเสี่ยงให้ติดตามประเมินความเสี่ยงทุก
ไตรมาส นอกจากนีไ้ด้ตัง้คณะอนกุรรมการพิจารณาการรบัประกันภยั เพ่ือการก�าหนดอตัราเบีย้ประกนัภยัให้เหมาะสม 
นอกจากนีจ้ดัตัง้คณะอนุกรรมการจดัการค่าสนิไหมทดแทนท�าหน้าท่ีดแูลเรือ่งค่าสนิไหมทดแทน และด�าเนนิการให้
แน่ใจว่า บริษัทฯ ได้ส�ารองค่าสินไหมทดแทนอย่างเพียงพอและครบถ้วน

ผลจากการบรหิารความเสีย่งปรากฏว่า ความเสีย่งท่ีเกิดขึน้ยังอยู่ในกรอบของความเสีย่งทีย่อมรบัได้ ค่าสนิไหม
ทดแทนยังมีระดับที่ไม่สูงนักเมื่อเทียบกับเบี้ยประกันภัยที่ถือเป็นรายได้ (ดูรายละเอียดในหัวข้อ 13)

 3.2  ควำมเสี่ยงด้ำนกำรตลำด (Market Risk) 
หมายถึง ความเสี่ยงที่เกิดจากการเปลี่ยนแปลงของราคาตลาดของสินทรัพย์ที่ลงทุน และอัตราดอกเบี้ย 

คณะกรรมการบริษัทฯ จัดตั้งคณะกรรมการลงทุน เพ่ือก�าหนดนโยบายเรื่องการลงทุนประกอบธุรกิจอื่น เพ่ือ
ลดความเสี่ยงที่เกิดจากความผันผวนของราคาของตราสารหน้ีและตราสารทุน ฯลฯ ท่ีแปรปรวนตามอัตราดอกเบี้ย
และปัจจัยทางเศรษฐกิจอื่นๆ คณะกรรมการลงทุนได้ติดตามสภาวะเศรษฐกิจและอัตราดอกเบี้ย ฯลฯ อย่างใกล้ชิด 
ก�าหนดวงเงินในการลงทุนในตราสารประเภทต่างๆ โดยกระจายความเสี่ยง และให้ความส�าคัญกับหุ้นที่มีพื้นฐานดี
และจ่ายเงนิปันผล เพ่ือมใิห้ได้รบัผลกระทบจากสภาวะเศรษฐกิจทีผ่นัผวนมากเกนิไป ทัง้นีบ้รษิทัฯ ได้จดัท�า Stress 
test เพ่ือประเมินระดับความเสี่ยงว่า ความผันผวนของตลาดทางการเงินจะส่งผลกระทบต่อมูลค่าสินทรัพย์ลงทุน 
และเงินกองทุนของบริษัทฯ มากน้อยเพียงใด ซึ่งผลจากการท�า Stress test พบว่า ความเสี่ยงด้านการตลาดของ 
บริษัทฯ  ยังอยู่ในกรอบของความเสี่ยงที่ยอมรับได้

 3.3  ควำมเสี่ยงด้ำนเครดิต (Credit Risk) 
หมายถึง ความเสี่ยงท่ีเกิดจากคู่สัญญาไม่สามารถปฏิบัติตามภาระที่ตกลงไว้กับบริษัทฯ รวมถึงโอกาสท่ี 

คู่สัญญาจะถูกปรับลดอันดับความเสี่ยงด้านเครดิต

บริษัทฯ จัดการความเสี่ยงโดยซื้อตราสารหนี้ที่มีคุณภาพ นอกจากนี้ติดตามลูกหนี้เบี้ยประกันภัย ให้ช�าระเงิน 
ภายในระยะเวลาที่ก�าหนดโดยส�านักงาน คปภ. โดยเคร่งครัด ลูกหน้ีเบี้ยประกันภัยที่ได้รับการประเมินโดย 
นายทะเบียน ณ 31 ธันวาคม 2558 มีจ�านวนร้อยละ 100 ของลูกหน้ีเบี้ยประกันภัยราคาบัญชี ซึ่งเป็นไปตาม 
ข้อก�าหนดของส�านักงาน คปภ.

บริษัทฯ มีนโยบายที่จะท�าสัญญาประกันภัยต่อกับบริษัทรับประกันภัยต่อที่มีฐานะมั่นคง เพื่อลดความเสี่ยงที่
จะเกิดจากการผิดนัดช�าระเงินของบริษัทรับประกันภัยต่อ 

อน่ึงได้เกิดมหาอุทกภัยร้ายแรงในปี 2554 บริษัทฯ ได้จ่ายค่าสินไหมทดแทน เนื่องจากเหตุดังกล่าวจนถึง 
31 ธันวาคม 2558 จ�านวน 315 ล้านบาท บริษัทแจ้งให้บริษัทประกันภัยต่อชดใช้ค่าสินไหมทดแทนดังกล่าวตาม
สัญญา Treaty และ Facultative จ�านวน 252.59 ล้านบาท บริษัทประกันภัยต่อช�าระเงินแก่บริษัทฯ ตามสัญญา 
ดังกล่าวแล้ว 240.47 ล้านบาท ส่วนท่ีเหลือน้ัน บริษัทฯ ต้ังค่าเผื่อหน้ีสงสัยจะสูญหรือได้ตัดลูกหน้ีเป็นหน้ีสูญรวม
เป็นเงิน 12.12 ล้านบาท
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Risk Factor

3.  Risk Factors 
 3.1  Insurance Risk  

Insurance risk arises due to the fluctuation of the frequency and severity of losses, which could 
deviate from assumptions, after the premium rates and the insurance reserves have been fixed.

The Company reduces the risk by determining premium rates, after carefully analyzing data and 
having done risk surveys. An actuary has also been assigned to calculate the amount of insurance 
reserves, making sure that they are adequate.

Furthermore the Company has transferred the risk to reinsurers with strong fundamental.  As a result, 
the Company is fully ready to indemnify damaged persons without financial difficulty 

The Company has set up the risks managing committee to follow up and manage risks every quarter.  
The underwriting committee also has been set up to determine policies regarding the insurance premi-
ums and conditions. The Claims-managing committee was also established to oversee the movement of 
claims and make sure that the loss reserve is adequate.

After managing our risks, we believe that our associated risks are generally at the level that we 
are willing to take risks in order to meet our objectives, as our loss ratio is at acceptable level (item 13.)

 3.2  Market Risk  
Market risk arises when interest rates and the prices of financial instruments fluctuate.

The board of directors has established the investment committee to determine investment policy, 
reducing risks associated with the fluctuations of the prices of financial instruments.  The risks are generally 
caused by the movements of interest rates and other financial factors.  The committee has closely monitored 
the economic situation in order to determine the composition of the investment portfolio and diversify 
risks.  The Company concentrates on dividend stocks with strong fundamental rather than speculation 
in order to reduce the results of economic fluctuation.

We had done stress test to evaluate the level of risks which will effect the value of our assets and 
capital, and subsequently found that the level of our associated risks is not beyond our risk appetite.

 3.3  Credit Risk  
Credit risk arises when our debtors have no ability to meet their obligations. In this case, their credit 

rating could deteriorate.

The Company manages risks by purchasing debt instruments with acceptable credit rating, encourages 
premiums due to pay money according to the principle of CBC (cash before cover).  As a result, the value 
of our premium receivables appraised by the registrar as at the end of 2015 was 100% of the amount 
reported in the financial statements. This was in line with the notification of the OIC.

Besides the Company has done reinsurance agreements with reinsurers with strong fundamental 
in order to reduce default risks.

As there was severe flood in 2011, the Company subsequently had claims paid amounting to 315 
million Baht. Claims to be refunded by reinsurers in accordance with treaty and facultative contracts 
were 252.59 million Baht. The reinsurers refunded the Company amounting to 240.47 million Baht. We 
has already set aside allowance for bad debt or written off the remaining proceeds of 12.12 million Baht.
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บริษัทฯ ยังคงเหลือส�ารองค่าสินไหมทดแทนค้างจ่ายเนื่องจากมหาอุทกภัยอีก 90 ล้านบาท ซึ่งหากได้จ่ายค่า
สินไหมทดแทนแก่ผู้เอาประกันภัยแล้ว จะแจ้งให้บริษัทรับประกันภัยต่อรับผิดชอบตามสัญญา Treaty และ  Fac-
ultative เป็นเงิน 88 ล้านบาท นอกจากนี้จะแจ้งให้รับผิดชอบตามสัญญา Excess of Loss อีก 2 ล้านบาท รวมเป็น
เงิน 90 ล้านบาท 

 3.4   ควำมเสี่ยงด้ำนปฏิบัติกำร (Operational Risk) 
หมายถึง ความเสีย่งทีเ่กิดจากความล้มเหลว ความไม่เพียงพอ หรอืความไม่เหมาะสมของบคุลากร กระบวนการ

ปฏิบัติงานภายใน ระบบงาน หรือเกิดจากเหตุปัจจัยภายนอก

บรษิทัฯ ลดความเสีย่งโดยจดัการฝึกอบรมและพัฒนาพนักงานบรษิทั ให้มคีวามรูแ้ละมปีระสทิธิภาพในการท�างาน

นอกจากน้ีลดความเสี่ยงท่ีเกิดจากความไม่เหมาะสม หรือความล้มเหลว ของระบบคอมพิวเตอร์ โดยส�ารอง
ข้อมลูทกุวันท�าการ และก�าหนดแนวทางท่ีชดัเจนเพ่ือตอบสนองเหตกุารณ์ในกรณีฉกุเฉนิ เพ่ือให้ระบบคอมพิวเตอร์
สามารถท�างานได้อย่างต่อเนื่อง

 3.5  ควำมเสี่ยงด้ำนสภำพคล่อง (Liquidity Risk) 
หมายถึง ความเสี่ยงท่ีเกิดจากการท่ีบริษัทฯ ไม่สามารถช�าระหน้ีสินและภาระผูกพันเมื่อถึงก�าหนด เน่ืองจาก

ด�ารงสินทรัพย์สภาพคล่องเป็นจ�านวนที่น้อยเกินไป 

บรษิทัฯ ลดความเสีย่งโดยด�ารงสนิทรพัย์ทีม่สีภาพคล่องในระดบัทีส่งูถึง 1.89 เท่าของหนีส้นิตามสญัญาประกันภัย 
(รายละเอียดในข้อ 13) จึงเชื่อว่าความเสี่ยงด้านสภาพคล่องยังอยู่ในกรอบความเสี่ยงที่ยอมรับได้

 3.6  ควำมเสี่ยงด้ำนภำพพจน์ (Reputational Risk) 
หมายถึง ความเสีย่งทีจ่ะท�าให้ชือ่เสยีงและภาพลกัษณ์องค์กรเสือ่มถอย ซึง่จะส่งผลต่อความเชือ่มัน่และความ

มั่นคงของบริษัท

บริษัทฯ ใช้ระบบคอมพิวเตอร์สนับสนุนการให้บริการตรวจสอบอุบัติเหตุ และอนุมัติราคาค่าซ่อมได้รวดเร็ว 
จัดหาอู่ที่มีคุณภาพที่ให้บริการที่ดี และมีจ�านวนเพียงพอกับการให้บริการแก่ผู้เอาประกันภัย

นอกจากนี้ยังใช้ระบบคอมพิวเตอร์จ่ายค่าสินไหมทดแทนอย่างรวดเร็ว เพื่อไม่ให้มีการจ่ายค่าสินไหมทดแทน
ล่าช้าหรือผิดพลาด 

 3.7   ควำมเสี่ยงด้ำนกฎหมำย (Regulatory Risk) 
หมายถึง  ความเสี่ยงจากการที่บริษัทฯ ไม่ปฏิบัติตาม หรือละเลยกฎระเบียบของหน่วยงานก�ากับดูแลบริษัท 

และกฎหมายที่เกี่ยวข้อง 

บรษิทัฯ ป้องกันความเสีย่งโดยจัดตัง้หน่วยงาน Compliance Unit ตดิตามการเปลีย่นแปลงของกฎหมาย หรอื
กฎระเบยีบของหน่วยงานก�ากับดูแลบรษิทั ได้แก่ ส�านกังาน คปภ. และส�านกังาน ก.ล.ต.  เพ่ือบรษิทัสามารถปฏบิตัิ
ได้ตามกฎระเบียบของหน่วยงานก�ากับดูแลบริษัท และกฎหมายที่เกี่ยวข้อง 

 3.8 ควำมเสี่ยงที่จะมีกำรคอร์รัปชั่นและทุจริต (Corruption and Fraud  Risk) 
หมายถึง ความเสี่ยงที่จะมีการเรียกร้องหรือฉ้อฉลเอาผลประโยชน์จากลูกค้า หรือคู่ค้า หรือการฉ้อฉลเอา

ทรัพย์สินของบริษัทมาเป็นประโยชน์ของตน

บรษิทัฯ มมีาตรการจดัการความเสีย่งเรือ่งคอร์รปัชัน่และทุจรติ  โดยก�าหนดแนวทางป้องกัน (Prevention) โดย
แจ้งให้ทกุหน่วยงานทราบถงึนโยบายต่อต้านคอร์รปัชัน่และทจุรติ ตลอดจนจรรยาบรรณธุรกิจ (Code of Conduct) 
บรษิทัฯ จดัให้มกีารควบคมุภายในทีด่เีพ่ือลดโอกาสทีจ่ะเกิดการคอร์รปัชัน่และทจุรติ ท้ังยังมกีระบวนการทีจ่ะท�าให้
ทราบว่ามีการคอร์รัปช่ันและทุจริต (Corruption and Fraud Detection) เช่น มีช่องทางรับเรื่องร้องเรียนจากลูกค้า 
คู่ค้า และลูกจ้างผ่าน Website ของบริษัทฯ โดยบริษัทฯ มีนโยบายว่าผู้ร้องเรียนจะได้รับการปกป้องโดยบริษัทฯ 

นอกจากน้ีมีกระบวนการติดตามและประเมินความเส่ียงโดยคณะกรรมการบริหารความเสี่ยง ซึ่งด�าเนินการ
เป็นประจ�าทุกไตรมาส

 3.9   ควำมเสี่ยงด้ำนกลยุทธ์  (Strategic Risk)  หมำยถึง  
ความเสี่ยงท่ีท�าให้บริษัทไม่อาจบรรลุวัตถุประสงค์ (Objective) ทางกลยุทธ์ท่ีก�าหนดไว้ว่า บริษัทฯ จะเจริญ

เติบโตอย่างมีเสถียรภาพ
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The Company’s remaining portion of loss reserves due to the severe flood, amounting to 90 million 
Baht. If the company indemnify, the insured for losses, we could request for claims refundable from reinsurers in  
accordance with treaty, facultative and excess of loss reinsurance contracts, amounting to 90 million Baht.  

 3.4  Operational Risk  
Operational risk is a risk resulting from inappropriate staff or inadequate or failed internal process 

effected by the external environment.

The Company reduces the risk by training staff, so that they will have adequate knowledge and 
efficiently work.

The Company also regularly maintains the computer system to be in good condition.  Data backup 
has also been done everyday.  Processes responding to the emergency event is always properly  
managed to make sure that the computer system consistently works.  

 3.5  Liquidity Risk 
Liquidity risk arises when the Company is unable to sell assets quickly at its fair market price,  

otherwise it may have to sell assets at a loss to meet cash demand. 

The Company has reduces the risk by holding liquid assets covering the insurance liabilities by 
1.89 times (item 13). We also recommend debtors to speedily pay money, the risk thus is not beyond the 
boundary of our risk appetite.

 3.6  Reputational Risk 
Reputational risk damages the Company’s image and reputation, which will affect the Company’s 

credibility and stability.

The Company uses computer system to support claims services and approve repair costs without 
delay. We also have garages which are qualified in sufficient number for servicing clients and injured people.

In addition, the Company also uses new computer system to help pay compensation without delay 
or error.

 3.7  Regulatory Risk 
We have faced with regulatory risk as set by regulatory agencies when related laws and regulations 

may not be compliant with.

The Company reduces the risk by establishing the compliance unit to monitor  changes in the laws 
and regulations of regulatory agencies such as the OIC and the SEC.

 3.8   Corruption and Fraud Risk   
Corruption and Fraud risk means risk that some ones do financial fraud or request or accept bribes 

from customers or traders for personal benefits.  

We do corruption and fraud prevention by informing all departments to know our anti-corruption 
policy and code of conduct.  We also have internal control and corruption-detection procedure including 
channels to receive complaints from customers, traders and staff via our website.  We have a policy to 
protect them.

Apart from that, risks-managing committee regularly manages corruption risk.

 3.9  Strategic Risk 
We have set our strategic objective that the Company will sustainably grow. Strategic risk would 

prevent us from achieving the strategic objective.
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บริษัทฯ ลดความเสี่ยงโดยจัดท�าแผนบริหารจัดการความเสี่ยง โดยก�าหนดอัตราเบี้ยประกันภัยให้เหมาะสม
กับความเสีย่ง จดัหาบคุลากรท่ีมคีวามสามารถให้บรกิารทีด่แีก่ลกูค้า และจดัเตรยีมเงนิกองทุนในระดบัท่ีเหมาะสม 
เพื่อสนับสนุนการขยายงาน 

ผลจากการบริหารจัดการความเสี่ยงท�าให้บริษัทฯ มี Combined Ratio ไม่สูงนัก (ดูรายละเอียดในหัวข้อ 13) 
นอกจากนี้ยังมีอัตราส่วนของเงินกองทุนต่อเงินกองทุนท่ีจะต้องด�ารงตามกฎหมาย หรือ Capital Adequacy Ratio 
(CAR) ในระดับที่สูงกว่าที่ก�าหนดโดยนายทะเบียน  (ดูหัวข้อ 13) เป็นรากฐานที่จะท�าให้บริษัทฯ สามารถขยายงาน
จนกระทั่งบรรลุวัตถุประสงค์ทางกลยุทธ์ที่ก�าหนดไว้แล้ว แม้ว่าอาจจะได้รับผลกระทบจากเหตุการณ์ หรือความ
ผันผวนที่ไม่ได้คาดการณ์ไว้

อนึ่งมีความเสี่ยงจากกรณีที่บริษัทฯ มีผู้ถือหุ้นรายใหญ่ ได้แก่ บริษัท เอ็น.เอส.อัลลายแอนซ์ จ�ากัด ถือหุ้นเกิน
ร้อยละ 25 ของหุ้นทั้งหมด ซึ่งอาจมีผลให้มติส�าคัญของท่ีประชุมผู้ถือหุ้น เช่น การรวมกิจการกับบุคคลอื่น การเพ่ิม
หรือลดทุน ฯลฯ ที่ต้องได้คะแนนเสียงไม่น้อยกว่า 3 ใน 4 ของเสียงทั้งหมดของผู้ถือหุ้นที่มาประชุม ต้องได้รับความ
เห็นชอบจากกลุ่มนี้

บรษิทัฯ ได้จดัตัง้อนุกรรมการบรหิารจดัการความเสีย่ง เพ่ือรบัผดิชอบในเรือ่งการบรหิารความเสีย่งทกุด้านเป็น
ประจ�า เพื่อรายงานผลให้คณะกรรมการบริษัทฯ พิจารณาทุกไตรมาส
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The Company minimizes the risk by preparing risk management plans. Setting insurance premiums 
in accordance with associated risks, procuring competent personnel to provide good services to custom-
ers, preparing adequate capital to support our business expansion. 

Recently, the Company’s combined ratio was not high. Capital adequacy ratio (CAR)  was higher 
than the minimum set by the registrar (see item 13).

The high level of CAR has enabled the Company to continue the expansion, despite there would 
be undesirable events effecting our business.

There is a risk as major shareholders including N.S.Alliance Co.,Ltd. holds shares more than 25% 
of total shares.  The major resolutions of the shareholders’ meetings needing three-fourths of the total 
vote thus must be supported by them.

The Company has set up the risks-managing committee to manage risks in every aspect.
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ข้อมูลทั่วไปและข้อมูลส�าคัญอื่น

4.  ข้อมูลทั่วไปและข้อมูลส�าคัญอื่น

ชื่อบริษัท บริษัท น�าสินประกันภัย จ�ากัด (มหาชน)

สถานที่ตั้ง 767 ถนนกรุงเทพ-นนทบุรี แขวงบางซื่อ เขตบางซื่อ กรุงเทพฯ 10800

โทรศัพท์ 0-2911-4567, 0-2911-4488   โทรสาร 0-2911-4477

Email Address email@namsengins.co.th

Homepage www.namsengins.co.th

จดทะเบียนเป็นบริษัทมหาชนจ�ากัด เลขที่ 0107536000196

ประเภทธุรกิจ ธุรกิจการรับประกันวินาศภัย 

วัตถุประสงค์ของบริษัท ประกอบธุรกิจประกันวินาศภัย ประกันภัยต่อ และกิจการลงทุนภายใต ้
พระราชบัญญัติประกันวินาศภัย พ.ศ.2535

ใบอนุญาตให้ประกอบธุรกิจ หนังสืออนุญาตให้ประกอบกิจการประกันภัยลงวันที่ 28 เมษายน 2491 

ทุนจดทะเบียน หุ้นสามัญ จ�านวน 20,000,000 หุ้น มูลค่าที่ตราไว้ หุ้นละ 10.00 บาท 
รวม 200,000,000.00 บาท

ทุนที่ออกและช�าระแล้วทั้งหมดของบริษัท หุ้นสามัญ จ�านวน 13,900,000 หุ้น มูลค่าที่ตราไว้ หุ้นละ 10.00 บาท 
รวม 139,000,000.00 บาท

นายทะเบียนหลักทรัพย์ บริษัท ศูนย์รับฝากหลักทรัพย์ (ประเทศไทย) จ�ากัด
อาคารตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย 
62 ถนนรัชดาภิเษก คลองเตย กรุงเทพฯ 10110
โทร 0-2359-1200-1 โทรสาร 0-2359-1259 

ที่ปรึกษากฎหมาย บริษัท ส�านักกฎหมาย ปุณยฤทธิ์ จ�ากัด
22 ซอยสุนทรศารทูล (อ่อนนุช 21/1) สุขุมวิท 77 แขวงสวนหลวง 
เขตสวนหลวง กรุงเทพฯ 10250
โทร. 0-2730-6969-76  โทรสาร : 0-2730-6967-68

ผู้สอบบัญชี นางนงลักษณ์  พุ่มน้อย ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต เลขทะเบียน 4172 หรือ
นางสาวสมใจ  คุณปสุต  ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต เลขทะเบียน 4499  หรือ
นางสาวรัชดา  ยงสวัสดิ์วาณิชย์ ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต เลขทะเบียน 4951 
บริษัท ส�านักงาน อีวาย จ�ากัด 
ชั้น 33 อาคารเลครัชดา 193/136-137 ถนนรัชดาภิเษก 
คลองเตย กรุงเทพฯ 10110
โทร. 0-2264-0777  โทรสาร 0-2264-0789-90
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General Information

4.  General Information

Company Name Nam Seng Insurance Public Company Limited.

Address 767 Krungthep-Nonthaburi Road, Bangsue, Bangkok 10800.

Telephone Number 0-2911-4567, 0-2911-4488    Fax : 0-2911-4477

Email Address email@namsengins.co.th

Homepage www.namsengins.co.th

Public Company Registration No.0107536000196

Type of Business General Insurance 

Nature of Business General Insurance, Reinsurance and Investment under General Insurance 
Acts 1992.

Business Permit General Insurance Permit granted since April 28, 1948.

Authorized Share Capital 20 million shares at Baht 10 each, totaling Baht 200 million.

Issued and Paid-up Share Capital 13.9 million Shares at Baht 10 each, totaling Baht 139 million.

Share Registrar Thailand Securities Depository Co., Ltd.
The Stock Exchange of Thailand Building,
62 Rachadapisek Road, Klongtoey, Bangkok 10110 
Tel. 0-2359-1200-1 Fax : 0-2359-1259

Legal Consultant Punyariddhi Law Office Co., Ltd.
22 Soi Soontornsaratoon (Onnut 21/1) Sukhumvit 77 
Suanluang District, Bangkok 10250
Tel. 0-2730-6969-76  Fax :  0-2730-6967-68

Auditor Mrs. Nonglak  Pumnoi, the certified Public Accountant No. 4172 or
Miss Somjai  Khunapasut, the certified Public Accountant No. 4499 or
Miss Rachada  Yongsawadvanich, the certified public accountant No. 4951 
EY Office Limited
33rd Floor, Lake Rajada Office Complex 193/136-137 
Rajadapisek Road Klongtoey, Bangkok 10110, Thailand.
Tel.  0-2264-0777  Fax :  0-2264-0789-90
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ผู้ถือหุ้น

5.  ผู้ถือหุ้น
 5.1   จ�ำนวนทุนจดทะเบียนและทุนช�ำระแล้ว

บริษัทมีทุนจดทะเบียน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 จ�านวน 200,000,000 บาท (สองร้อยล้านบาท) เป็น 
หุ้นสามัญจ�านวน 20,000,000 หุ้น (ย่ีสิบล้านหุ้น) มูลค่าท่ีตราไว้หุ้นละ 10.00 บาท (สิบบาท) ทุนที่เรียกช�าระแล้ว 
จ�านวน 139,000,000 บาท (หน่ึงร้อยสามสิบเก้าล้านบาท) ประกอบด้วยหุ้นสามัญ จ�านวน 13,900,000 หุ้น 
(สิบสามล้านเก้าแสนหุ้น) มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 10.00 บาท

 5.2  ผู้ถือหุ้น
     ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ 10 รายแรก ของจ�านวนหุ้นท่ีมีสิทธิออกเสียงท้ังหมดท่ีมีชื่อปรากฎตามทะเบียนผู้ถือหุ้น 

ณ วันที่ 8 เมษายน 2558 ซึ่งเป็นวันที่ปิดสมุดทะเบียนพักการโอนหุ้นครั้งสุดท้าย มีรายละเอียดดังต่อไปนี้

 รายชื่อผู้ถือหุ้น จ�านวนหุ้น (หุ้น) สัดส่วนการถือหุ้น

1 บริษัท เอ็น.เอส.อัลลายแอนซ์ จ�ากัด  1/ 3,996,710 28.75%

2 HIH OVERSEAS HOLDINGS LIMITED  2/ 3,400,000 24.46%

3 บริษัท พกกิม จ�ากัด  3/ 2,398,027 17.25%

4 บริษัท ไทยเอ็นวีดีอาร์ จ�ากัด 1,023,800 7.37%

5 ครอบครัวเจริญชัยพงศ์, เชิญรุ่งโรจน์ และฟูศรีบุญ 4/ 1,295,000 9.32%

 นางสาวรัตนา  เจริญชัยพงศ์ 214,707 1.54%

 นางสาวสุมาลี  เจริญชัยพงศ์ 176,758 1.27%

 นางกาญจนา  เชิญรุ่งโรจน์ 149,428 1.08%

 นายวรวัจน์  เจริญชัยพงศ์ 103,170 0.74%

 อื่นๆ 650,937 4.68%

6 นายพุทธพร  มนัสมงคล 203,900 1.47%

7 นายกฤษนันทร์  เกวลี 143,500 1.03%

8 นายจรูญเกียรติ  อัครศิลป์ 105,200 0.76%

9 นางสาวเกศรินทร์  อรุณวิไลรัตน์ 100,000 0.72%

10 นางธิดารัตน์ อรุณวิไลรัตน์ 96,800 0.70%

 รวมทั้งสิ้น 12,762,937 91.82%

หมายเหตุ
1/  บริษัท เอ็น.เอส.อัลลายแอนซ์ จ�ากัด ประกอบธุรกิจ Holding Company มีรายชื่อผู้ถือหุ้นดังนี้

 รายชื่อผู้ถือหุ้น จ�านวนหุ้น (หุ้น) สัดส่วนการถือหุ้น

1 ครอบครัวเจริญชัยพงศ์, เชิญรุ่งโรจน์ และฟูศรีบุญ 23,208 66.31%

2 อื่นๆ 11,792 33.69%

 รวม 35,000 100.00%
2/  ภายหลังจากที่มีการปิดสมุดทะเบียนพักการโอนหุ้น HIH Overseas Holdings Limited ประกอบธุรกิจ 

Holding Company ปัจจบุนัอยู่ในกระบวนการช�าระบญัชใีนประเทศออสเตรเลีย ได้ขายหุ้นท้ังหมดท่ีมอียู่ในบรษิทัฯ 
เมื่อวันที่ 8 ธันวาคม 2558 ทั้งนี้ตามรายละเอียดที่รายงานแล้วในข้อ 1.2
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Shareholder information

5.  Shareholder information
 5.1   Registered and paid-up capital 

The Company as of 31 December 2015 had 20,000,000 registered ordinary shares of 10 Baht each, 
amounting to 200,000,000 Baht.  We also had 13,900,000 issued and paid-up ordinary shares of 10 Baht 
each, amounting to 139,000,000 Baht.

 5.2   Shareholders
      The first ten major shareholders as at 8 April 2015, the last register book closure date, were as follows:

Major shareholders No. of share % of share

1 N.S.Alliance Company Limited 1/ 3,996,710 28.75%

2 HIH Overseas Holdings Limited  2/ 3,400,000 24.46%

3 Pokkim Company Limited  3/ 2,398,027 17.25%

4 Thai NVDR Co.,Ltd. 1,023,800 7.37%

5 Jaroenchaipong , Chernrongroj and Fusriboon family 1,295,000 9.32%

    Miss Ratana  Jaroenchaipong 214,707 1.54%

    Miss Sumalee  Jaroenchaipong 176,758 1.27%

    Mrs. Kanjana  Chernrongroj 149,428 1.08%

    Mr. Voravatch  Jaroenchaiyapongs 103,170 0.74%

    Others 650,937 4.68%

6 Mr. Putaporn  Manusmongkol 203,900 1.47%

7 Mr. Krisanan  Kewalee 143,500 1.03%

8 Mr. Charoonkiet  Akarasilp 105,200 0.76%

9 Miss Ketsarin  Arunvilairat 100,000 0.72%

10 Mrs. Thidarat  Arunvilairat 96,800 0.70%

 Total 12,762,937 91.82%

 Note :

 1/  N.S.Alliance Company Limited is a holding company with the following shareholders :

Major shareholders No. of share % of share

1 Jaroenchaipong, Chernrongroj and Fusriboon family 23,208 66.31%

2 Others 11,792 33.69%

 Total 35,000 100.00%

2/  HIH Overseas Holdings Limited, being in provisional liquidation, had sold all stocks in the  
Company on 8 December 2015, as reported in detail in item 1.2.
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3/ บริษัท พกกิม จ�ากัด ประกอบธุรกิจ Holding Company มีรายชื่อผู้ถือหุ้นดังนี้

 รายชื่อผู้ถือหุ้น จ�านวนหุ้น (หุ้น) สัดส่วนการถือหุ้น

ครอบครัวเจริญชัยพงศ์, เชิญรุ่งโรจน์ และฟูศรีบุญ 250,000 100.00%

 5.3   กำรเปลี่ยนแปลงกำรถือครองหุ้นบริษัทฯ ของกรรมกำรทั้งทำงตรงและทำงอ้อม 

ชื่อ-นามสกุล
จ�านวนหุ้น ณ 

วันที่ 1 ม.ค. 58
การเปลี่ยนแปลงจ�านวนหุ้น

ในระหว่างปี 2558
จ�านวนหุ้น ณ 

วันที่ 31 ธ.ค. 58

เพิ่ม ลด

นายสันต์ โชติพฤกษ์ - - - -

นายสมบุญ ฟูศรีบุญ 69,259 346,030 - 415,289

คู่สมรส 150 - - 150

นายวิฑูรย์ พัฒนรัชต์ 7,030 - - 7,030

คู่สมรส 150 - - 150

นางสาวรัตนา เจริญชัยพงศ์ 214,707 45,000 - 259,707

นางสาวสุมาลี เจริญชัยพงศ์ 176,758 45,000 - 221,758

นายไพรัช เจริญชัยพงศ์ 37,500 - - 37,500

นายยงยุทธ ผู้สันติ 1,740 - - 1,740

นายนภดล พุฒรังษี - - - -

นายมาว อ่อง ทุน - - - -

นายสมบัติ  พูถาวรวงศ์ - - - -

ดร.โชติมา พัวศิริ 76,520 - - 76,520

นางพรพรรณ ตันอริยกุล 10,000 24,550 - 34,550

หมายเหตุ   การถือหุ้นทางอ้อมของกรรมการ หมายถึง การถือหุ้นของบุคคลที่เก่ียวข้องตามนิยามในมาตรา 
258 ของพ.ร.บ.หลักทรัพย์ฯ

 5.4   กำรเปลี่ยนแปลงกำรถือครองหุ้นบริษัทฯ ของผู้บริหำรทั้งทำงตรงและทำงอ้อม 

ชื่อ-นามสกุล
จ�านวนหุ้น ณ 

วันที่ 1 ม.ค. 58
การเปลี่ยนแปลงจ�านวนหุ้น

ในระหว่างปี 2558
จ�านวนหุ้น ณ 

วันที่ 31 ธ.ค. 58

เพิ่ม ลด

นายสมบุญ ฟูศรีบุญ 69,259 346,030 - 415,289

คู่สมรส 150 - - 150

นางสาวรัตนา เจริญชัยพงศ์ 214,707 45,000 - 259,707

นายเลิศชาย  ประภาศิริรัตน์ - - - -

นายเผด็จ ดอกจันทน์ - - - -

นายวิชิต เจริญชัยพงศ์ 1,000 130,000 - 131,000

นายธีระ ตรุษสาท - - - -

นางกาญจนา เชิญรุ่งโรจน์ 149,428 - - 149,428

หมายเหตุ 
1/ การถือหุ้นทางอ้อมของผู้บริหาร หมายถึง การถือหุ้นของบุคคลที่เก่ียวข้องตามนิยามในมาตรา 258 ของ

พ.ร.บ.หลักทรัพย์ฯ
 2/ ผูบ้รหิารตามนยิามทีส่�านกังานคณะกรรมการก�ากับหลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรพัย์ (ก.ล.ต.) ก�าหนด  ได้แก่  

กรรมการผูอ้�านวยการและผูด้�ารงต�าแหน่งระดบับรหิารสีร่ายแรกนับต่อจากกรรมการผูอ้�านวยการลงมา รวมถึงผูซ้ึง่
ด�ารงต�าแหน่งระดับบริหารในสายงานบัญชีหรือการเงินที่เป็นระดับผู้จัดการฝ่ายขึ้นไป
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 3/ Pokkim Company Limited  is a holding company with the following shareholders :

Major shareholders No. of share % of share

Jaroenchaipong, Chernrongroj and Fusriboon family 250,000 100.00%

 5.3 Change in both direct and indirect share holding of the directors

Name

Shares holding 
as of 

1 January 2015

Changes in the number 
of shares during the year

Shares holding
as of  31 

December 2015Increase Decrease

Mr. Sant Chotipruk - - - -

Mr. Somboon  Fusriboon 69,259 346,030 - 415,289

Spouse of Mr.Somboon  Fusriboon 150 - - 150

Mr. Vithun  Patanarat 7,030 - - 7,030

Spouse of Mr. Vithun  Patanarat 150 - - 150

Miss Ratana  Jaroenchaipong 214,707 45,000 - 259,707

Miss Sumalee  Jaroenchaipong 176,758 45,000 - 221,758

Mr. Pairach  Charoenchaipong 37,500 - - 37,500

Mr. Yongyuth  Phusanti 1,740 - - 1,740

Mr. Napadol  Putarungsi - - - -

Mr. Muang Aung Htun - - - -

Mr. Sombat  Puthavolvong - - - -

Dr. Chotima  Puasiri 76,520 - - 76,520

Mrs. Pornpun  Tanariyakul 10,000 24,550 - 34,550

Note : Indirect share holding means the holding of persons stipulated in the section 258 of the 
securities and exchange act.

 5.4 Change in both direct and indirect share holding of the executives

Name

Shares holding 
as of 

1 January 2015

Changes in the number 
of shares during the year

Shares holding
as of  31 

December 2015Increase Decrease

Mr. Somboon  Fusriboon 69,259 346,030 - 415,289

Spouse of Mr.Somboon  Fusriboon 150 - - 150

Miss Ratana  Jaroenchaipong 214,707 45,000 - 259,707

Mr. Lertchai  Prapasirirat - - - -

Mr. Padet  Dokchan - - - -

Mr. Vichit  Jaroenchaipong 1,000 130,000 - 131,000

Mr. Teera  Trussat - - - -

Mrs. Kanjana  Chernrongroj 149,428 - - 149,428

Note :

1/  Indirect share holding means the holding of persons stipulated in the section 258 of the securities 
and exchange act.

2/ The executives in accordance with the notification of the SEC were composed of managing director 
and the next four executives succeeding the manager, and persons holding the position of manager of 
equivalent in accounting or finance departments. 
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นโยบายการจ่ายเงินปันผล

6.   นโยบายการจ่ายเงินปันผล
  ปกตแิล้วบรษิทัฯ มนีโยบายก�าหนดอตัราการจ่ายเงนิปันผล (Pay-out ratio) ไม่เกินร้อยละ 60 ของก�าไรสทุธิ ท้ังนีข้ึ้น

กับผลการด�าเนินงาน แนวโน้มของภาวะเศรษฐกิจ กฎหมายท่ีเก่ียวข้อง และสถานะของเงินกองทุนท่ีบริษัทฯ จ�าเป็นต้อง
ด�ารงไว้รองรับการขยายงานด้วย

   การจ่ายเงินปันผลส�าหรับผลประกอบการประจ�างวดปี 2558 เป็นเรื่องซึ่งที่ประชุมผู้ถือหุ้นจะพิจารณา
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Dividend policy

6.  Dividend policy
  The Company will pay dividends which will not exceed 60% of net profit, depending to the Company’s 

financial performance, the economic environment, related laws and the capital position supporting our  
business. 

  Amount of dividend payment for 2015 will be determined by the general meeting of shareholders (AGM).
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โครงสร้างการจัดการ

7.  โครงสร้างการจัดการ
 7.1 คณะกรรมกำรบริษัท

(1)  คณะกรรมการบริษัทฯ  มีอ�านาจหน้าท่ีในการเป็นผู้น�าในการก�าหนดทิศทาง เป้าหมาย นโยบายทางธุรกิจ  
รวมถึงวิสัยทัศน์ เป้าหมาย นโยบาย รวมท้ังงบประมาณ และก�าหนดมาตรการเพ่ือให้ผู้บริหารด�าเนินงานให้
เป็นไปตามเป้าหมาย และแผนงานทีก่�าหนด เช่น ด�าเนินการให้มกีารก�าหนดเครือ่งชีว้ดัผลการด�าเนินงาน ฯลฯ

 นอกจากนียั้งมหีน้าทีต่ดิตามการด�าเนินงานของฝ่ายจดัการ เพ่ือตรวจสอบถ่วงดุล (Check and Balance) คอื

• จดัให้มรีะบบการรายงานผลการด�าเนินงานท่ีเกิดข้ึนจรงิว่า เป็นไปตามเป้าหมายหรอืไม่ รวมท้ัง ปัญหา
อุปสรรคต่างๆ เพ่ือให้คณะกรรมการสามารถติดตาม และปรับปรุงแก้ไขแผนงานและกลยุทธ์ต่างๆ ได้
ตามความเหมาะสม

• จัดให้มีระบบควบคุมภายในท่ีเพียงพอ เหมาะสม เพ่ือให้มั่นใจว่า การท�ารายการต่างๆ จะได้รับอนุมัติ
จากผู้มีอ�านาจ มีการจัดท�าบัญชีที่ถูกต้อง

• ประเมินผลการด�าเนินงานของฝ่ายจัดการ 

 นอกจากน้ีคณะกรรมการบริษัทฯ ยังมีอ�านาจอนุมัติการซื้อขายทรัพย์สินตลอดจนการท�าธุรกรรมต่างๆ เมื่อ
ธุรกรรมน้ันมีวงเงินเป็นจ�านวนมากกว่าท่ีกรรมการผู้อ�านวยการมีอ�านาจอนุมัติ แต่ท้ังน้ีการอนุมัติธุรกรรม
ต่างๆ ของคณะกรรมการจะต้องเป็นไปตามที่ก�าหนดโดยกฎหมายท่ีเกี่ยวข้อง ประกาศของส�านักงาน คปภ. 
ตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทย และส�านักงาน ก.ล.ต. อย่างเคร่งครดั เช่น การท�ารายการทีเ่ก่ียวโยงกัน และ
การซือ้ขายทรพัย์สนิท่ีมขีนาดใหญ่เกินกว่าจ�านวนทีต่ลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทยก�าหนด ต้องน�าเสนอให้
ที่ประชุมผู้ถือหุ้นพิจารณาอนุมัติตามข้อก�าหนดของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยและส�านักงาน ก.ล.ต.

(2) รายชื่อกรรมการในคณะกรรมการบริษัทของบมจ. น�าสินประกันภัย ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 มีดังนี้

ชื่อ-สกุล ต�าแหน่ง

การเข้าร่วมประชุม/
การประชุมทั้งหมด(ครั้ง)

จ�านวนครั้งที่
เข้าประชุม

จ�านวนการ
ประชุมทั้งหมด

1. นายสันต์  โชติพฤกษ์ ประธานกรรมการ, กรรมการอิสระ 12 12

2. นายสมบุญ  ฟูศรีบุญ รองประธานกรรมการ 12 12

3. นายวิฑูรย์  พัฒนรัชต์ กรรมการ 11 12

4. นางสาวรัตนา  เจริญชัยพงศ์ กรรมการ 12 12

5. นางสาวสุมาลี  เจริญชัยพงศ์ กรรมการ 12 12

6. นายไพรัช  เจริญชัยพงศ์ กรรมการ, กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน 10 12

7. นายยงยุทธ  ผู้สันติ กรรมการอิสระ, ประธานกรรมการตรวจสอบ 11 12

8. นายนภดล  พุฒรังษี
กรรมการอิสระ, กรรมการตรวจสอบ 
ประธานกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน 11 12

9. นายมาว อ่อง ทุน กรรมการ 4 12

10. ดร. โชติมา  พัวศิริ กรรมการ 10 12

11. นายสมบัติ  พูถาวรวงศ์ 
กรรมการอิสระ, กรรมการตรวจสอบ,
กรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน 11 12

12. นางพรพรรณ  ตันอริยกุล กรรมการอิสระ 12 12
หมายเหตุ  :  นายมาว อ่อง ทุน ซึ่งเป็นกรรมการท่ีเป็นผู้แทนของ HIH Overseas Holdings Limited ได้ลาออกจากการเป็นกรรมการ 

บรษิทัฯ ตัง้แต่วันท่ี 21 มกราคม 2559 เป็นต้นไป เพราะว่าเมือ่วันท่ี 8 ธันวาคม 2558 HIH Overseas Holdings Limited ได้ขายหุ้นท้ังหมดท่ีมอียู่ในบรษิทัฯ

กรรมกำร
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Management structure

Note : Mr. Muang Aung Htun, a director representing HIH Overseas Holdings Limited, resigned from the board of directors,  
effectively on 21 January 2016, as HIH Overseas Holdings Limited on 8 December 2015 had sold all of its stocks in the Company.  

7.  Management structure
 7.1   Board of Directors

(1)  The board of directors sets up corporate vision, business policy, targets and budgets.  It moreover 
sets up method and KPI to follow up the implementation of business plans. 

 IT also monitors the performance of the management, thus making check-and-balance system as 
follows:
• Set up reporting system to know whether targets are achieved.  If there is any problem, it thus 

will be able to solve the problem.
• Set up adequate and suitable internal control to ensure that every transaction is approved by 

authorized persons and all accounts are appropriately recorded.
• Evaluate the performance of the management.

 The board of directors could also approve the purchases of assets and other transactions which are 
over the authority of managing director. They however must be approved by the board of directors 
under terms and conditions set by the OIC, the stock exchange of Thailand and the SEC. For  
example, connected transactions or those of which amount are larger than what was stipulated by 
the stock exchange of Thailand and the SEC.

 (2)  The Board of Director’s members as at 31 December 2015 were as follows:

Name Position

Number of attendance/ 
total meetings

Number of 
attendance

Total 
meetings

1. Mr. Sant  Chotipruk Chairman 12 12

2. Mr. Somboon   Fusriboon Vice Chairman 12 12

3. Mr. Vithun  Patanarat Director 11 12

4. Miss Ratana Jaroenchaipong Director 12 12

5. Miss Sumalee Jaroenchaipong Director 12 12

6. Mr. Pairach Charoenchaipong Director, Selection and Remuneration 
Committee Member

10 12

7. Mr. Yongyuth  Phusanti Independent Director,Chairman of Audit 
Committee Member

11 12

8. Mr. Napadol  Putarungsi Independent Director, Audit Committee 
Member, Chairman of Selection and 
Remuneration  Committee

11 12

9. Mr. Muang Aung Htun Director 4 12

10. Dr. Chotima Puasiri Director 10 12

11. Mr. Sombat  Puthavolvong Independent Director, Audit Committee 
Member, Selection and Remuneration  
Committee

11 12

12. Mrs. Pornpun  Tanariyakul Independent Dicector 12 12
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ดร. อภิชัย จันทรเสน ที่ปรึกษาคณะกรรมการ มีหน้าที่ให้ค�าปรึกษาด้านกฎหมายและอื่นๆ
นายธนา วงศ์แสงนาค ที่ปรึกษาคณะกรรมการ มีหน้าที่ให้ค�าปรึกษาด้านบัญชีและภาษี 
นายกชกร นันทพันธ์ เลขานุการบริษัทฯ 

  กรรมการซึง่มอี�านาจลงลายมอืชือ่แทนบรษิทั คอื  นายสมบญุ   ฟูศรบีญุ  หรอื นางสาวรตันา เจรญิชยัพงศ์ 
ลงลายมอืชือ่ร่วมกับ นายวิฑูรย์ พัฒนรชัต์ หรอื นางสาวสมุาล ีเจรญิชยัพงศ์ หรอื นายไพรชั เจรญิชยัพงศ์ หรอื 
ดร.โชติมา พัวศิริ รวมเป็นสองคน และประทับตราส�าคัญของบริษัท

  ทั้งนี้ได้แนบข้อมูลของกรรมการบริษัทตามรายละเอียดที่ปรากฏในเอกสารแนบ 1
(3)  ในปีที่ผ่านมามีการประชุมคณะกรรมการบริษัทฯ เป็นจ�านวน 12 ครั้ง ได้มีการก�าหนดนโยบายให้ฝ่ายจัดการ

น�าไปถือปฏิบัติ และอนุมัติแผนขยายงาน 3 ปี แผนกลยุทธ์ประจ�าปี เป้าหมายทางการเงิน งบประมาณและ
แผนงานท่ีสนับสนุนการขยายงาน นอกจากนียั้งมกีารตดิตามประเมนิ ผลการปฏิบตัติามนโยบาย แผนกลยทุธ์ 
แผนงาน และแก้ไขปัญหาต่างๆ ในขอบเขตที่คณะกรรมการมีอ�านาจ

 7.2 ผู้บริหำร และเจ้ำหน้ำที่ระดับผู้จัดกำรฝ่ำยขึ้นไป
  7.2.1 ผู้บริหารตามนิยาม ก.ล.ต.

  ผู้บริหารตามนิยามที่ส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ (ก.ล.ต.) ก�าหนด  
ได้แก่ กรรมการผูอ้�านวยการและผูด้�ารงต�าแหน่งระดบับรหิารสีร่ายแรกนบัต่อจากกรรมการผูอ้�านวยการลงมา 
รวมถึงผูซ่ึ้งด�ารงต�าแหน่งระดบับรหิารในสายงานบญัชหีรอืการเงนิทีเ่ป็นระดบัผูจ้ดัการฝ่ายขึน้ไป ผูบ้รหิารของ 
บริษัทฯ ตามนิยามของส�านักงาน ก.ล.ต. จึงประกอบด้วยบุคคลดังต่อไปนี้เท่านั้น

ชื่อ – สกุล ต�าแหน่ง
1. นายสมบุญ  ฟูศรีบุญ กรรมการผู้อ�านวยการ 
2. นางสาวรัตนา   เจริญชัยพงศ์ กรรมการรองกรรมการผู้อ�านวยการ
3. นายเลิศชาย  ประภาศิริรัตน์ รองกรรมการผู้อ�านวยการ
4. นายเผด็จ  ดอกจันทน์ ผู้ช่วยกรรมการผู้อ�านวยการ 
5. นายวิชิต  เจริญชัยพงศ์ ผู้ช่วยกรรมการผู้อ�านวยการ และรักษาการผู้จัดการฝ่ายจัดการส�านักงาน
6. นายธีระ  ตรุษสาท ผู้จัดการฝ่ายบัญชี
7. นางกาญจนา  เชิญรุ่งโรจน์ ผู้จัดการฝ่ายการเงิน

 ทั้งนี้ได้แนบข้อมูลของผู้บริหารบริษัท ตามรายละเอียดที่ปรากฏในเอกสารแนบ 1 ด้วย

   7.2.2  เจ้าหน้าที่ระดับผู้จัดการฝ่ายขึ้นไป 
  เจ้าหน้าที่ระดับผู้จัดการฝ่ายและรักษาการผู้จัดการฝ่ายขึ้นไป ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 มีดังนี้

ชื่อ – สกุล ต�าแหน่ง
1. นายสมบุญ  ฟูศรีบุญ กรรมการผู้อ�านวยการ
2. นางสาวรัตนา   เจริญชัยพงศ์ กรรมการรองกรรมการผู้อ�านวยการ
3. นายเลิศชาย  ประภาศิริรัตน์ รองกรรมการผู้อ�านวยการ
4. นายเผด็จ  ดอกจันทน์ ผู้ช่วยกรรมการผู้อ�านวยการ
5. นายวิชิต  เจริญชัยพงศ์ ผู้ช่วยกรรมการผู้อ�านวยการ และรักษาการผู้จัดการฝ่ายจัดการส�านักงาน
6. นายพิริยะ  กลับวิหค ผู้จัดการฝ่ายอาวุโส ด้านสินไหมรถยนต์
7. ดร.โชติมา  พัวศิริ ผู้จัดการฝ่ายประกันภัย Non-Motor
8. นายธีระ  ตรุษสาท ผู้จัดการฝ่ายบัญชี
9. นางกาญจนา  เชิญรุ่งโรจน์ ผู้จัดการฝ่ายการเงิน

10. นายกชกร  นันทพันธ์ ผู้จัดการส�านักอ�านวยการ
11. นางสาวมาลินี  อุดมแสงเพ็ชร ผู้จัดการฝ่ายกิจการลงทุน
12. นายวรวัจน์  เจริญชัยพงศ์ ผู้จัดการฝ่ายสินไหมรถยนต์
13. นางสาวศิริวรรณ  บวรรับพร ผู้จัดการฝ่ายรับประกันภัยรถยนต์
14. นายเพิ่มศักดิ์ รอยศิริกุล ผู้จัดการฝ่ายกฎหมาย
15. นายพงษ์พิสิษฐ  กฤษณเกษตร ผู้จัดการฝ่ายกิจการสาขา
16. นายอภิศันสน์  บัวดิษฐ์ ผู้จัดการฝ่ายการพนักงาน
17. นายธนิต  เชิญรุ่งโรจน์ ผู้จัดการศูนย์เทคโนโลยีสารสนเทศ
18. นายสุโรจน์  เรืองฤทธิ์ชาญกุล ผู้จัดการฝ่ายกิจการตลาด
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  Consultant to the board of directors is Dr. Abhijai Chandrasen.  He is responsible for giving 
advices regarding legal issues and others.

  Another consultant to the board of directors is Mr.Thana  Wongsangnak.  He is responsible 
for giving advices regarding accounting and tax.

 Company secretary is Mr. Kochakorn Nantaphan.
  Mr. Somboon  Fusriboon or Miss Ratana  Jaroenchaipong have been authorized to 

sign together with Mr. Vithun  Patanarat or Miss Sumalee  Jaroenchaipong or Mr. Pairach  
Charoenchaipong or Dr. Chotima  Puasiri on behalf of the Company. 

  Details of all directors are in attachment 1.
(3)  In 2015, the board of directors held 12 meetings, setting up policies, approving financial 

targets strategy, 3-year plan and budgets, monitoring the Company’s performance and solving 
problems concerned.

 7.2 Management
 7.2.1 Executives in accordance with the notification of the SEC

 The executives in accordance with the notification of the SEC were composed of managing director 
and the next four executives succeeding the manager, and persons holding the position of manager or 
equivalent in accounting or finance departments. The following therefore are the Company’s executives :

Name Position
1. Mr. Somboon  Fusriboon Managing Director
2. Ms. Ratana Jaroenchaipong Deputy Managing Director
3. Mr. Lertchai  Prapasirirat Deputy Managing Director
4. Mr. Padet  Dokchan Assistant Managing Director
5. Mr. Vichit  Jaroenchaipong Assistant Managing Director,

Acting Manager of Office Administration Department
6. Mr. Teera Trussat Manager of Accounting Department
7. Mrs. Kanjana Chernrungroj Manager of Finance Department

  Details of the  executives are in attachment 1. 
 7.2.2 Staff manager level and above
  As at 31 December 2015, the management team comprised the following :

Name Position

1. Mr. Somboon  Fusriboon Managing Director
2. Ms. Ratana Jaroenchaipong Deputy Managing Director
3. Mr. Lertchai  Prapasirirat Deputy Managing Director
4. Mr. Padet  Dokchan Assistant Managing Director 
5. Mr. Vichit  Jaroenchaipong Assistant Managing Director,

Acting Manager of Office Administration Department
6. Mr. Piriya Klabwihok Senior Manager (responsible for motor claims)
7. Dr. Chotima Puasiri Director and Manager of Non - Motor Insurance  Department
8. Mr. Teera Trussat Manager of Accounting Department
9. Mrs. Kanjana Chernrungroj Manager of Finance Department 
10. Mr. Kochakorn Nantaphan Manager of Office of Executive Directors
11. Ms. Malinee Udomsangpetch Manager of Investment Department
12. Mr.Voravatch  Jaroenchaiyapongs Manager of Motor Claims Department
13. Ms. Siriwan Bovornrubporn Manager of Motor  Underwriting Department
14. Mr. Permsak Roysirikul Manager of Legal Department
15. Mr. Pongpisit  Krissanakaset Manager of Branch Operating Department
16. Mr. Apisan  Buadit Manager of Personnel Department
17. Mr. Tanit  Chernrungroj Manager of Information Technology Center
18.  Mr. Suroj  Ruengritchankul Manager of Marketing Department
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โครงสร้ำงกำรบริหำรจัดกำรของบริษัท ณ 31 ธันวำคม 2558

คณะกรรมกำรบริษัท

คณะกรรมกำรบริหำร

กรรมกำรผู้อ�ำนวยกำร
(นำยสมบุญ  ฟูศรีบุญ)

คณะกรรมกำรสรรหำ

และก�ำหนดค่ำตอบแทน
คณะกรรมกำรลงทุน คณะกรรมกำรตรวจสอบ

ผู้ตรวจสอบภำยใน

ผู้จัดกำร
ฝ่ำยจัดกำรส�ำนักงำน

ผู้ช่วยกรรมกำรผู้อ�ำนวยกำร
(นำยวิชิต  เจริญชัยพงศ์)

หัวหน้ำหน่วยงำนดูแล
กำรปฏิบัติ

ตำมกฎหมำย
(Compliance Unit)

ผู้จัดกำร
ฝ่ำยกิจกำรตลำด

กรรมกำรรองกรรมกำรผู้อ�ำนวยกำร
(นำงสำวรัตนำ เจริญชัยพงศ์)

ผู้จัดกำร
ฝ่ำยกิจกำรลงทุน

ผู้จัดกำร
ฝ่ำยกิจกำรสำขำ

ผู้จัดกำร
ฝ่ำยบัญชี

ผู้จัดกำร
ฝ่ำยกำรพนักงำน

ผู้จัดกำร
ฝ่ำยประกันภัย Non-Motor

ผู้จัดกำร
ศูนย์เทคโนโลยีสำรสนเทศ

ผู้ช่วยกรรมกำรผู้อ�ำนวยกำร
(นำยเผด็จ  ดอกจันทน์)

ผู้จัดกำร
ฝ่ำยสินไหมรถยนต์

ผู้จัดกำรฝ่ำยอำวุโส
(นำยพิริยะ  กลับวิหค)

ผู้จัดกำร
ฝ่ำยรับประกันภัยรถยนต์

ผู้จัดกำร
ฝ่ำยกำรเงิน

ผู้จัดกำร
ฝ่ำยกฎหมำย

ผู้จัดกำร
ส�ำนักอ�ำนวยกำร

รองกรรมกำรผู้อ�ำนวยกำร
(นำยเลิศชำย  ประภำศิริรัตน์)
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Board of Directors
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Committee
Investment 
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Internal Auditor

Head of
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Manager of
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Department

Assistant
Managing Director

(Mr. Vichit  Jaroenchaipong)

Manager of 
Marketing Department

Deputy Managing Director
(Miss Ratana  Jaroenchaipong)

Deputy Managing Director
(Mr.Lertchai  Prapasirirat)

Manager of
Investment Department

Manager of
Branch Operation 

Department

Manager of 
Accounting Department

Manager of
Personnel Department

Manager of 
Non – Motor Insurance 

Department

Manager of
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Assistant 
Managing Director

(Mr. Padet  Dokchan)

Manager of
Motor Claims 
Department
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(Mr. Piriya  Klabwihok)
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Department

Manager of
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Manager of
Office of Executive

Directors

Structure of the management as of 31 December 2015
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 7.3 เลขำนุกำรบริษัท
บริษัทฯ แต่งตั้งนายกชกร นันทพันธ์ ผู้จัดการส�านักอ�านวยการ ด�ารงต�าแหน่ง เลขานุการบริษัท ท้ังน้ีมี 

รายละเอียดในเอกสารแนบ 1

 7.4   ค่ำตอบแทนกรรมกำรและผู้บริหำรในรอบปี 2558
 7.4.1 ค่าตอบแทนที่เป็นตัวเงิน

1. คณะกรรมการบริษัทฯ ได้รับค่าตอบแทน ดังนี้

หน่วย : บาท

รายชื่อ ค่าบ�าเหน็จ

เบี้ยประชุม

คณะ
กรรมการ 
บริษัท

คณะ
กรรมการ
บริหาร

คณะ
กรรมการ
ตรวจสอบ

คณะ
กรรมการ
สรรหาฯ

คณะ
กรรมการ

ลงทุน
รวม

1. นายสันต์  โชติพฤกษ์
    - ประธานกรรมการ 266,666.67 300,000.00

566,666.67

2. นายสมบุญ  ฟูศรีบุญ
    - รองประธานกรรมการ
    - ประธานกรรมการบริหาร
    - กรรมการลงทุน

200,000.00 240,000.00
180,000.00

40,000.00

660,000.00

3. นายวิฑูรย์  พัฒนรัชต์
    - กรรมการ
    - กรรมการบริหาร
    - ประธานกรรมการลงทุน

133,333.33 180,000.00
120,000.00

60,000.00

493,333.33

4. นางสาวรตันา  เจรญิชยัพงศ์
    - กรรมการ
    - กรรมการบริหาร
    - กรรมการลงทุน

133,333.33 180,000.00
120,000.00

40,000.00

473,333.33

5. นางสาวสุมาล ี เจรญิชยัพงศ์
    - กรรมการ 133,333.33 180,000.00

313,333.33

6. นายไพรัช  เจริญชัยพงศ์
    - กรรมการ
    - กรรมการสรรหาและก�าหนด  
      ค่าตอบแทน

133,333.33 180,000.00
30,000.00

343,333.33

7. นายยงยุทธ  ผู้สันติ
    - กรรมการ
    - ประธานกรรมการตรวจสอบ

133,333.34 180,000.00
60,000.00

373,333.34

8. นายนภดล  พุฒรังษี
    - กรรมการ
    - ประธานกรรมการสรรหาและ
      ก�าหนดค่าตอบแทน
    - กรรมการตรวจสอบ

133,333.34 180,000.00

40,000.00

45,000.00

398,333.34

9. นายมาว อ่อง ทุน
      - กรรมการ
      - กรรมการบริหาร

133,333.33 180,000.00
120,000.00

433,333.33

10. ดร.โชติมา  พัวศิริ
      - กรรมการ 133,333.33 180,000.00

313,333.33

11. นายสมบัติ  พูถาวรวงศ์
      - กรรมการ
     - กรรมการตรวจสอบ
     - กรรมการสรรหา
       และก�าหนดค่าตอบแทน

133,333.34 180,000.00
40,000.00

30,000.00

383,333.34

12. นางพรพรรณ  ตันอริยกุล
       - กรรมการ 133,333.33 180,000.00

313,333.33

รวม 1,800,000.00 2,340,000.00 540,000.00 140,000.00 105,000.00 140,000.00 5,065,000.00

หมายเหตุ  :  นายมาว อ่อง ทุน ซึ่งเป็นกรรมการท่ีเป็นผู้แทนของ HIH Overseas Holdings Limited ได้ลาออกจากการเป็นกรรมการ 
บรษิทัฯ ต้ังแต่วันท่ี 21 มกราคม 2559 เป็นต้นไป เพราะว่าเมือ่วันที ่8 ธันวาคม 2558 HIH Overseas Holdings Limited ได้ขายหุ้นทัง้หมดท่ีมอียู่ในบรษิทั
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 7.3   Company secretary
Mr. Kochakorn  Nantaphan  has been the Company secretary, his details besides are in  attachment 1.

 7.4   Remunerations of directors and executives in 2015.
  7.4.1 Paid benefit 

a. Directors
   ( Baht )

Name Remuneration

Meeting allowance

Board of 
Directors

Executive 
Committee

Audit 
Committee

Selection 
and 

Remuneration 
Committee

Investment 
Committee

total

1. Mr. Sant  Chotipruk
    - Chairman 266,666.67 300,000.00

566,666.67

2. Mr. Somboon   Fusriboon
    - Vice Chairman 
    - Chairman of Executive    
      Committee
    - Investment Committee   
      Member

200,000.00 240,000.00
180,000.00

40,000.00

660,000.00

3. Mr. Vithun  Patanarat
    - Director
    - Executive Director
    - Chairman of Investment 
      Committee

133,333.33 180,000.00
120,000.00

60,000.00

493,333.33

4. Miss Ratana Jaroenchaipong
    - Director
    - Executive Director    
     - Investment Committee Member

133,333.33 180,000.00
120,000.00

40,000.00

473,333.33

5. Miss Sumalee Jaroenchaipong
    - Director 133,333.33 180,000.00

313,333.33

6. Mr. Pairach Charoenchaipong
    - Director
    - Selection and Remuneration 
      Committee Member

133,333.33 180,000.00
30,000.00

343,333.33

7. Mr. Yongyuth  Phusanti
    - Director
    - Chairman of Audit Committee

133,333.34 180,000.00
60,000.00

373,333.34

8. Mr. Napadol  Putarungsi
    - Director
    - Chairman of Selection   
       and Remuneration Committee
    - Audit Committee Member

133,333.34 180,000.00

50,000.00

45,000.00

398,333.34

9. Mr. Muang Aung Htun
      - Director
      - Executive Director

133,333.33 180,000.00
120,000.00

433,333.33

10. Dr. Chotima Puasiri      
      - Director 133,333.33 180,000.00

313,333.33

11. Mr. Sombat Puthavolvong
      - Director
      - Audit Committee Member
      - Selection and Remuneration 
        Committee Member

133,333.34 180,000.00
40,000.00

30,000.00

383,333.34

12. Mrs. Pornpun  Tanariyakul
      - Director 133,333.33 180,000.00

313,333.33

total 1,800,000.00 2,340,000.00 540,000.00 140,000.00 105,000.00 140,000.00 5,065,000.00

Note : Mr. Muang Aung Htun, a director representing HIH Overseas Holdings Limited, resigned from the board of directors,  
effectively on 21 January 2016, as HIH Overseas Holdings Limited on 8 December 2015 had sold all of its stocks in the Company.  
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2.  ผู้บริหารตามนิยามของส�านักงาน ก.ล.ต.ได้รับเงินเดือนและโบนัส ดังนี้

เงินเดือน โบนัส

           ผู้บริหาร 7 ท่าน 15,570,000.00 3,636,874.00

 7.4.2 ค่าตอบแทนอื่น 

(1)  ค่าตอบแทนที่มิใช่ตัวเงินของกรรมการและผู้บริหาร

 - ไม่มี -

(2)  ค่าตอบแทนอื่นของผู้บริหารตามนิยามของส�านักงาน ก.ล.ต.

  บริษัทได้จ่ายเงินสมทบกองทุนส�ารองเลี้ยงชีพส�าหรับผู้บริหาร 7 ท่าน รวมทั้งสิ้น 859,424.00 บาท

 7.5  บุคลำกร  
  7.5.1 จ�านวนพนักงาน ณ 31 ธันวาคม 2558 และผลตอบแทนที่เกิดขึ้นภายในปี 2558 

พนักงานที่ปฏิบัติการและให้
บริการด้านรับประกันภัยและ

สินไหมทดแทน
พนักงานอื่น รวม

พนักงานปฏิบัติการ/บริการ (คน) 374 140 514

พนักงานบริหาร (คน) 5 13 18

รวม (คน) 379 153 532

ค่าตอบแทนพนักงานปฏิบตักิาร/บรกิาร (บาท) 108,979,297.00 47,815,282.00 156,794,579.00

ค่าตอบแทนพนักงานบริหาร (บาท) 6,277,683.00 27,931,762.00 34,209,445.00

รวม (บาท) 115,256,980.00 75,747,044.00 191,004,024.00

หมายเหตุ : 1/   พนักงานบริหาร หมายถึง พนักงานระดับผู้จัดการฝ่ายขึ้นไป 

  2/   ค่าตอบแทนพนักงาน หมายถึง จ�านวนเงินที่บริษัทฯ ได้จ่ายผลตอบแทนให้แก่พนักงาน ได้แก่ เงินเดือน  
  ค่าล่วงเวลา เงนิช่วยเหลอืค่าครองชพี เงนิโบนสั เงนิช่วยเหลอืพิเศษ เงนิสมทบกองทุนส�ารองเลีย้งชพี และอืน่ๆ 

  7.5.2 นโยบายในการพัฒนาพนักงาน

  บรษิทัฯ มนีโยบายท่ีจะพัฒนาบคุลากร ให้มศีกัยภาพ มคีวามสามารถ สภุาพเรยีบร้อย สร้างความประทบั
ใจให้ลูกค้า และใช้ความรู้ความสามารถในการท�างานให้ตอบสนองวิสัยทัศน์ และเป้าหมายการด�าเนินธุรกิจ
ของบริษัทฯ โดยท�าการอบรมในเรื่อง

 - วัฒนธรรม คุณภาพ บริการ ท่ีเอื้อต่อการด�าเนินงานตามกลยุทธ์ โดยเน้นวัฒนธรรมที่เอาลูกค้า 
   เป็นศูนย์กลาง

 - การให้บริการอย่างมีคุณภาพของพนักงาน

 - การเป็นโค้ชเพ่ือพัฒนาทีมงานและสร้างการเปลีย่นแปลงตลอดจนพัฒนาทกัษะการบรหิารส�าหรบั 
   ผู้บริหาร เป็นต้น

 - การพัฒนาผู้บริหารและหัวหน้างานเพื่อยกระดับความสามารถในการบริหารจัดการ

 - ฯลฯ

  ในปี 2558 บริษัทฯ ได้จัดการฝึกอบรมประจ�าปีทั้งสิ้น 149 หลักสูตร จ�านวน 158  ครั้ง ดังนี้

 - อบรมภายนอกบริษัทฯ 135 หลักสูตร จ�านวน 135 ครั้ง

 - อบรมภายในบริษัทฯ 14 หลักสูตร จ�านวน 23 ครั้ง 

  พนักงานได้รับการอบรมโดยเฉลี่ยคนละ 6 ชั่วโมงต่อปี
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b.  Seven executives in accordance with the notification of the SEC.    

Salary Bonus

           Seven executives 15,570,000.00 3,636,874.00

 

  7.4.2 Other benefit

  (1)  Directors

   -None-

  (2)   Executives in accordance with the notification of the SEC 

   Provident funds were paid for 7 executives amounting to 859,424 Baht. 

 7.5   Manpower 
 7.5.1  Manpower and their benefit as of 31 December 2015 

Staff who provided 
underwriting and 
claims services

Other Total

Number of Operational Staff 374 140 514

Number of management team 5 13 18

Total 379 153 532

Operational Staff’s benefits (Baht) 108,979,297.00 47,815,282.00 156,794,579.00

Management team benefits (Baht) 6,277,683.00 27,931,762.00 34,209,445.00

Total (Baht) 115,256,980.00 75,747,044.00 191,004,024.00

Note :  1/ Management team comprises ones who are at least manager level.

  2/ Benefits mean salary, overtime, provident funds, bonus and so on.

 7.5.2 Human resources development policy 

  We have our policy to educate our staff to be competent, polite and able to satisfy customers, 
in order to achieve our vision and targets. The following included training courses. 

    - Customer service culture supporting the implementation of strategic plan.
    - Service excellent.
    - How to improve teamwork and create change together with the management skill
    - Improvement of managerial ability of the management team.

 We arranged 149 training courses, 158 number of times, comprising the following :  
 - 135 external courses, 135 number of times. 

  - 14  internal courses, 23 number of times.

 In 2015 each staff attend 6 hours of training courses on average. 
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  7.5.3 การพัฒนากรรมการ
  บรษิทัได้ส่งกรรมการทกุท่านเข้ารบัการอบรมในหลกัสตูรทีจ่ดัโดยสมาคมส่งเสรมิสถาบนักรรมการบรษิทัไทย 

(IOD) ซึ่งที่ส�าคัญได้แก่ DAP (Directors Accreditation Program)
  นอกจากนี้ในปี 2558 ยังได้จัดส่งกรรมการเข้าร่วมสัมมนาและการอบรมที่จัดโดยสถาบันที่หลากหลาย 

เช่น 
  1. นายสมบุญ  ฟูศรีบุญ  รองประธานกรรมการ  เข้าร่วมสัมมนาหรือการอบรม ดังนี้

• การสัมมนาหรือการอบรมท่ีจัดโดยตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย ได้แก่ กลยุทธ์การ 
ขับเคลื่อนเศรษฐกิจให้เติบโตมั่นคงและย่ังยืน,  SR Training Direction 2015,  CG Forum 
1/2015 “CG in Substance : วัฒนธรรมองค์กรกับหลักบรรษัทภิบาล,  ความรับผิดชอบของ
คณะกรรมการบริษัทกับฝ่ายจัดการในการควบคุมภายใน

• การสมัมนาหรอืการอบรมทีจ่ดัโดยสมาคมประกันวินาศภยัไทย ได้แก่ The Study of ASEAN 
Market Liberalization Impact on the Non-Life Insurance in Thailand, CEO Focus Group 
และ Digitalization for Thai Insurance

• การสัมมนาหรือการอบรมท่ีจัดโดยสมาคมจัดการธุรกิจแห่งประเทศไทย ได้แก่ Driving 
Transformation through Innovation และ Asean Business Forum 2015

• การสัมมนาหรือการอบรมที่จัดโดยสมาคมบริษัทจดทะเบียนไทย ได้แก่ บทบาทของผู้บริหาร
ระดับสูงในการผลักดันนโยบายเรื่องการต่อต้านทุจริต,  Credit Rating : เตรียมตัวอย่างไรให้
พร้อมรับการประเมิน

• การสัมมนาหรือการอบรมท่ีจัดโดยสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย ได้แก่ การ
ปรับปรุงกระบวนการใหม่ในการขอรับรองเข้าเป็นสมาชิกแนวร่วมปฏิบัติของภาคเอกชนไทย
ในการต่อต้านทุจริต (CAC)

• การสัมมนาหรือการอบรมท่ีจัดโดยส�านักงาน คปภ. ได้แก่ โครงการท�าความเข้าใจหลักการ
ร่าง พรบ.ประกันวินาศภัย/ประกันชีวิต

  2. นายยงยุทธ  ผู้สันติ  กรรมการอิสระ  เข้าร่วมสัมมนาและการอบรม ดังนี้
• การสมัมนาหรอืการอบรมท่ีจดัโดยส�านกังาน คปภ. ได้แก่ หลกัสตูรคณะกรรมการตรวจสอบของ

บรษิทัประกนัภัย ครัง้ที ่1/2558, คณะกรรมการตรวจสอบของบรษิทัประกันภัย ครัง้ที ่2/2558
• การสัมมนาหรือการอบรมท่ีจัดโดยสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย (IOD) ได้แก่ 

Re-energizing Growth through Better Governance, IT Governance : The Time is New!,  
Anti-Corruption in Thailand: Sustaining the Momentum

• การสมัมนาหรอืการอบรมทีจ่ดัโดยตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทย ได้แก่  Risk Oversight: 
High Priority Roles of the Board

    3. นายนภดล  พุฒรังษี  กรรมการอิสระ  เข้าร่วมสัมมนาและการอบรม ดังนี้
• การสัมมนาหรือการอบรมท่ีจัดโดยสมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย (IOD) ได้แก่ 

Advanced Audit Committee Program (AACP21/2015)
• การสมัมนาหรอืการอบรมทีจ่ดัโดยส�านักงาน คปภ.ได้แก่ คณะกรรมการตรวจสอบของบรษิทั

ประกันภัย ครั้งที่ 2/2558
    4. นายสมบัติ  พูถาวรวงศ์  กรรมการอิสระ  เข้าร่วมสัมมนาและการอบรม ดังนี้

• การสัมมนาหรือการอบรมที่จัดโดยส�านักงาน กลต. ได้แก่ ความท้าทายของกรรมการตรวจ
สอบกับบทบาทการสอบทานข้อมูลการเงินและข้อมูลที่มิใช่การเงิน

• การสัมมนาหรือการอบรมที่จัดโดยส�านักงาน คปภ.ได้แก่ หลักสูตรคณะกรรมการตรวจสอบ
ของบริษัทประกันภัย ครั้งที่ 2/2558

• การสัมมนาหรือการอบรมที่จัดโดยตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย ได้แก่  Thailand CG 
Forum : Governance as a Driving Force for Business Sustainability

  7.5.4 ข้อพิพาทแรงงานในระยะ 3 ปี และนโยบายในเรื่องดังกล่าว 

  ในปี 2556 บริษัทฯ มีข้อพิพาทแรงงานจ�านวน 1 คดี ซึ่งบริษัทฯ เจรจาประนีประนอมยอมความ 
จนกระท่ังข้อพิพาทแรงงานยุติลงแล้ว ส่วนในปี 2557 และ 2558 ไม่มีข้อพิพาทแรงงานเกิดขึ้น ซึ่งทาง 
บรษิทัฯ มนีโยบายทีจ่ะป้องกนัมใิห้เกิดปัญหาข้อพิพาททางด้านแรงงาน  โดยการสร้างแรงจงูใจให้พนกังานมี
ความภักดต่ีอองค์กร สนับสนนุและอบรมพัฒนาพนักงาน สร้างระบบประเมนิผลงานของพนกังานท่ีเป็นธรรม 
จ่ายค่าตอบแทนในระดบัทีส่มเหตผุล จดัให้มสีวสัดกิารทีเ่หมาะสม และหากเกิดข้อพิพาทแรงงาน ก็จะเจรจา
หาทางระงับข้อพิพาทให้ยุติโดย เร็วที่สุด เพื่อลดข้อพิพาททางด้านแรงงานให้เหลือน้อยที่สุดเท่าที่จะท�าได้
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 7.5.3 Director development

  The Company has sent all directors to be trained by Thai Institute of Directors (IOD) such as 
in DAP (Director Accreditation Program). 

  In 2015 the following directors participated in the following:
 1. Mr. Somboon  Fusriboon, Vice Chairman :

• Seminar or training held by the SET including Strategy to Create Sustainable Economic 
Development, SR Training Direction 2015, CG Forum 1/2015, CG in Substance : 
Organization and Governance and Responsibility of Board of Directors and Management 
Regarding Internal control.

• Seminar or training held by Thai General Insurance Association including The Study 
of ASEAN Market Liberalization Impact on the Non-Life Insurance in Thailand and 
Digitalization for Thai Insurance.

• Seminar or training held by Thailand Management Association including Driving 
Transformation through Innovation and Asean Business Forum 2015.

• Seminar or training held by Thai listed Companies Association including Top Management 
Role in implementation of Anti-Corruption Policy and Preparing for Credit Rating.

• Seminar or training held by Thai Institute of Directors (IOD) including Criteria to apply to 
be member of the private sector Collective Action Coalition against Corruption (CAC).

• Seminar or training held by Office of Insurance Commission (OIC) including The 
Principle of Insurance act.

 2. Mr. Yongyuth  Phusanti, Independent Director :
• Seminar or training held by Office of Insurance Commission (OIC) including The Audit 

Committee program No.1/2015 and the Audit Committee program No.2/2015.
• Seminar or training held by Thai Institute of Directors (IOD) including   Re-energizing 

Growth through Better Governance, IT Governance : The Time is New!, Anti-Corruption 
in Thailand: Sustaining the Momentum.

• Seminar or training held by the SET including Risk Oversight: High Priority Roles of 
the Board.

 3. Mr. Napadol  Putarungsi, Independent Director :
• Seminar or training held by Thai Institute of Directors (IOD) including Advanced Audit 

Committee Program (AACP21/2015).
• Seminar or training held by Office of Insurance Commission (OIC) including the Audit 

Committee program No.2/2015.
 4. Mr. Sombat  Puthavolvong, Independent Director :

• Seminar or training held by SEC including the Challenge of Audit Committee in Auditing 
both financial and nonfinancial data.

• Seminar or training held by Office of Insurance Commission (OIC) including the Audit 
Committee program No.2/2015.

• Seminar or training held by the SET including Thailand CG Forum: Governance as a 
Driving Force for Business Sustainability.

 7.5.4 Labor disputes within a 3 - year period, reasons and policy on the aforementioned issue.

  In 2013, the Company had one labor dispute case, we however arbitrated and negotiated 
until it was resolved. 

  The Company in 2014 and 2015 did not have any labor dispute.  It is the Company’s policy 
to resolve labor disputes as soon as possible, create courses motivation programs, including fair 
evaluation of staff performance, reasonable welfair and training courses benefiting staff, in order to 
keep the number of labor dispute cases to a minimum.

45
Annual Report 2015 | Nam Seng Insurance Public Company Limited



การก�ากับดูแลกิจการ

8.  การก�ากับดูแลกิจการ
 8.1  นโยบำยกำรก�ำกับดูแลกิจกำร 

บริษัทฯ ขอรายงานผลการปฏิบัติตามหลักการก�ากับดูแลกิจการที่ดีส�าหรับบริษัทจดทะเบียน ดังต่อไปนี้

8.1.1 สิทธิของผู้ถือหุ้น

บรษิทัฯ ส่งเสรมิให้ผูถื้อหุน้ใช้สทิธิพ้ืนฐานตามกฎหมาย เช่น การมส่ีวนแบ่งในก�าไรของกิจการ การซือ้ขายหรอื
โอนหุ้น การได้รับข่าวสาร ข้อมูลของกิจการอย่างเพียงพอ และการเข้าร่วมประชุมเพ่ือใช้สิทธิออกเสียงในท่ีประชุม 
ผู้ถือหุ้นเพื่อแต่งตั้งหรือถอดถอนกรรมการ  เป็นต้น

ผู้ถือหุ้นมีสิทธิในการพิจารณาค่าตอบแทนของกรรมการทุกรูปแบบ ได้แก่ เบี้ยประชุมและโบนัส โดยบริษัทฯ 
น�าเสนอค่าตอบแทนกรรมการ เช่น เบี้ยประชุมให้ผู้ถือหุ้นพิจารณาอนุมัติเป็นประจ�าทุกปี  ท้ังได้เปิดเผยนโยบาย
และหลักเกณฑ์การให้ค่าตอบแทน ส�าหรับกรรมการแต่ละต�าแหน่งในหนังสือเชิญประชุมผู้ถือหุ้น ให้ทราบว่า 
ค่าตอบแทนมลีกัษณะท่ีเปรยีบเทียบได้กับระดบัทีป่ฏิบตัอิยู่ในอตุสาหกรรม ประสบการณ์ ภาระหน้าท่ี ขอบเขตของ
บทบาทและความรบัผดิชอบ (Accountability and Responsibility) รวมถึงประโยชน์ท่ีคาดว่าจะได้รบัจากกรรมการ 

ในการลงคะแนนเสียงเลือกตั้งกรรมการในท่ีประชุมผู้ถือหุ้น บริษัทฯ เปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นลงคะแนนเสียง 
เลือกตั้งกรรมการเป็นรายบุคคล

บรษิทัฯ เปิดเผยในรายงานการประชมุผูถื้อหุ้นว่าบรษิทัฯ จดัให้มผีูต้รวจสอบการนับคะแนนเสยีงในการประชมุ
ผู้ถือหุ้น

บริษัทฯ แจ้งข้อมูลส�าคัญที่เป็นปัจจุบันให้ผู้ถือหุ้นทราบผ่าน Website ของบริษัทฯ  โดยบริษัทฯ ไม่ลิดรอน
สิทธิของผู้ถือหุ้นในการศึกษาสารสนเทศของบริษัทฯ ให้สิทธิในการซักถามคณะกรรมการในท่ีประชุมผู้ถือหุ้น และ
ไม่จ�ากัดสิทธิในการเข้าประชุมของผู้ถือหุ้นที่มาสาย เป็นต้น

บริษัทฯ เปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นส่วนน้อยส่งค�าถามเก่ียวกับวาระการประชุมผู้ถือหุ้น ทั้งสามารถเสนอวาระที่
ต้องการน�าเข้าที่ประชุมผู้ถือหุ้นได้ล่วงหน้าก่อนวันประชุมผ่านทาง Website ของบริษัทฯ ล่วงหน้ามากกว่า 3 เดือน
ก่อนวันประชุมผู้ถือหุ้น 

บริษัทฯ มีนโยบายที่จะอ�านวยความสะดวกและส่งเสริมให้ผู้ถือหุ้นซึ่งรวมถึงนักลงทุนสถาบัน เข้าร่วมประชุม
ผู้ถือหุ้น นักลงทุนสถาบันสามารถสอบถามข้อมูลหรือติดต่อกับผู้จัดการส�านักอ�านวยการ ที่ท�าหน้าที่เป็นนักลงทุน
สัมพันธ์ เพื่อพบปะและแลกเปลี่ยนความเห็นกับผู้บริหารระดับสูงเรื่องทิศทางการด�าเนินงานและเรื่องอื่น

บรษิทัฯ ก�าหนดวาระการประชมุผูถื้อหุน้ไว้เป็นเรือ่งๆ อย่างชดัเจน เช่น ในวาระเก่ียวกับกรรมการ ได้แยกเรือ่ง
การเลือกตั้งกรรมการและค่าตอบแทนกรรมการออกเป็นแต่ละวาระ เป็นต้น

หนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้นระบุรายละเอียดในวาระการแต่งตั้งกรรมการ ชื่อ-นามสกุล การศึกษา การท�างาน 
จ�านวนบรษิทัทีก่รรมการด�ารงต�าแหน่ง หลกัเกณฑ์และวิธีการสรรหา ประเภทของกรรมการ ในกรณีทีเ่ป็นการเสนอชือ่
กรรมการเดมิกลบัเข้าด�ารงต�าแหน่งอกีวาระหน่ึง บรษิทัฯ ได้ระบขุ้อมลูการเข้าร่วมประชมุในปีท่ีผ่านมา และจ�านวน
วาระ/ปี ของการด�ารงต�าแหน่งกรรมการในบริษัทฯ ด้วย 

ในวาระอนมุตัจ่ิายเงนิปันผล มกีารเปิดเผยนโยบายการจ่ายปันผล อตัราเงนิปันผลทีเ่สนอจ่าย พร้อมท้ังเหตผุล
และข้อมูลประกอบการพิจารณา

ในหนงัสอืนัดประชมุ มกีารระบวัุตถุประสงค์และเหตผุลของแต่ละวาระไว้ชดัเจน และมกีารระบคุวามเห็นของ
คณะกรรมการในแต่ละวาระที่เสนอ

บริษัทฯ ไม่ได้ก�าหนดกฎเกณฑ์โดยจงใจให้เกิดความยุ่งยากโดยไม่จ�าเป็นแก่ผู้ถือหุ้นในการมอบฉันทะให้ 
ผู้อื่นเข้าร่วมประชุมแทน
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Good corporate governance

8.   Good corporate governance
 8.1 Good corporate governance policy

  We comply with good corporate governance as follows:

 8.1.1 Rights of shareholders

We encourage shareholders to exercise their rights such as the profit sharing. They have right 
to purchase, sell or transfer shares and receive sufficient information. There are no actions that violate 
shareholders’ rights to study the Company’s information and their rights to attend shareholders’ meetings 
to elect or change the Company’s directors.  

Shareholders have right to determine the remunerations of the directors in the general meetings of 
shareholders (AGM). We declare that the remunerations could be compared with those in the same indus-
try and depend on the directors’ experience, accountability, responsibility, and benefit created by them.

Shareholders have opportunity to elect the Company’s director one by one.

We declared in the AGM minutes that there is independent observer monitoring the counting of votes.

Generally we provide updated information on our website.  The Company preserves the right of 
shareholders, as they could inquire the directors in the AGM, ones who come late, moreover, could  
attend the AGM.

Minor shareholders could also submit questions and agenda regarding the AGM in advance before 
the AGM is held at least 3 months, in accordance with the procedure set and declared by the Company 
on the website.

We have a policy to encourage shareholders, particularly institutional investors, to attend the  
shareholders’ meetings. Institutional investors could access to our information by contacting with the 
manager of the office of executive directors who is responsible for investor-relation activities.

Each meeting agenda has been clearly separated, for example, those regarding the appointment 
of directors and the directors’ remunerations are in different agenda.

In the agenda to approve dividend payments, dividend-payment policy and dividend amounts are 
disclosed together with the reasons and data for shareholders’ consideration.

In the letters setting the appointment for the meeting, the objectives and reasons for each agenda 
are clearly specified, and the board’s opinions for each agenda proposed are stated.

The Company has not set up any unnecessary regulation to obstruct shareholders to attend the AGM.

47
Annual Report 2015 | Nam Seng Insurance Public Company Limited



 รายงานการประชุมผู้ถือหุ้น ประกอบด้วยรายละเอียด ดังต่อไปนี้

(1)  แจ้งวิธีการลงคะแนนและนับคะแนนให้ผู้ถือหุ้นทราบก่อนเริ่มการประชุมตามวาระ และให้มีการ
ใช้บัตรลงคะแนน

(2)  ประธานท่ีประชุมเปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นซักถามหรือเสนอความคิดเห็นในท่ีประชุมผู้ถือหุ้น และมี
การบันทึกประเด็นค�าถามค�าตอบ เพื่อให้ผู้ถือหุ้นที่ไม่ได้เข้าประชุมได้รับทราบ

(3)  มีการบันทึกมติที่ประชุมไว้อย่างชัดเจน พร้อมทั้งคะแนนเสียงท่ีเห็นด้วย ไม่เห็นด้วย และงดออก
เสียงในทุกๆ วาระที่ต้องมีการลงคะแนนเสียง

(4)  มีบันทึกรายชื่อและต�าแหน่งกรรมการที่เข้าร่วมประชุมไว้

(5)  เปิดเผยมติที่ประชุมผู้ถือหุ้นพร้อมผลการลงคะแนนเสียงในวันถัดไปจากวันประชุมผู้ถือหุ้น 
การแจ้งข่าวไปยังตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย

ปกตแิล้วประธานกรรมการ กรรมการผูอ้�านวยการ และประธานอนกุรรมการทกุคณะ เช่น ประธานคณะกรรมการ 
สรรหาฯ เข้าร่วมในการประชุมผู้ถือหุ้นทุกครั้ง เพื่อพบปะและตอบค�าถามของผู้ถือหุ้น ในประเด็นที่เกี่ยวข้อง

คณะกรรมการเสนอชือ่กรรมการอิสระอย่างน้อย 1 ท่าน ในหนงัสอืเชญิประชมุ ให้เป็นผูร้บัมอบฉนัทะจากผูถื้อหุ้น

บริษัทฯ ไม่สร้างกลไกในการป้องกันการครอบง�ากิจการที่จะท�าให้ฝ่ายจัดการหรือผู้มีอ�านาจควบคุมใช้เป็น
เกราะป้องกันตนเองในกรณีที่มีการบริหารงานอย่างขาดประสิทธิภาพหรือไม่โปร่งใส

ไม่มีการถือหุ้นไขว้ในกลุ่มของบริษัทฯ ทั้งไม่มีโครงสร้างการถือหุ้นแบบปิรามิดในกลุ่มของบริษัทฯ

คณะกรรมการของบริษัทฯ ไม่ได้ถือหุ้นรวมกันเกินกว่าร้อยละ 25 ของหุ้นที่ออกแล้วของบริษัทฯ

บริษัทฯ มีหุ้น free float   ณ วันท่ี 8 เมษายน 2558  ซึ่งเป็นวันท่ีบริษัทปิดทะเบียนพักการโอนหุ้น เป็น
จ�านวนร้อยละ 13.92 ของหุ้นที่ออกแล้วทั้งหมด อย่างไรก็ดีภายหลังจากท่ีมีการปิดสมุดทะเบียนพักการโอนหุ้น 
ดังกล่าวข้างต้นไปแล้ว HIH Overseas Holdings Limited ได้ขายหุ้นทั้งหมดที่มีอยู่ในบริษัทฯ เมื่อวันที่ 8 ธันวาคม 
2558 เป็นจ�านวน 3,400,000 หุ้น หรือ 24.46% ของหุ้นที่มีสิทธิออกเสียงทั้งหมด ให้แก่บุคคลจ�านวน 31 ราย ทั้งนี้
ตามรายละเอียดในข้อ 1.2  บริษัทฯ เชื่อว่าเรื่องนี้น่าจะท�าให้หุ้น free float ของบริษัทฯ มีสัดส่วนไม่ต�่ากว่า 15% 
ของหุ้นทั้งหมด

ในการประชมุสามญัผูถื้อหุ้นแต่ละครัง้ไม่ได้มกีารเพ่ิมวาระอืน่ๆ ทีไ่ม่ได้ระบไุว้ในหนังสอืนดัประชมุให้ทีป่ระชมุ
ผู้ถือหุ้นพิจารณาอนุมัติ

บริษัทฯ ยังไม่มีโครงการซื้อหุ้นคืน

บริษัทฯ ไม่ได้กีดกันหรือสร้างอุปสรรคในการเปิดโอกาสให้ผู้ถือหุ้นสามารถติดต่อสื่อสารระหว่างกัน และไม่มี 
ข้อตกลงระหว่างผูถื้อหุ้น (Shareholders agreement) ท่ีมผีลกระทบอย่างนยัส�าคญัต่อบรษิทัฯ หรอืผูถื้อหุ้นรายอืน่ 

8.1.2 การปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นอย่างเท่าเทียมกัน

ในทีป่ระชมุผูถื้อหุน้ ผูถื้อหุ้นทุกรายได้รบัการปฏบิตัท่ีิเท่าเทียมกันและเป็นธรรม หุ้นประเภทเดยีวกันมสีทิธิออก
เสียงที่เท่าเทียมกัน เท่ากับหนึ่งหุ้นต่อหนึ่งเสียง 

บริษัทฯ ไม่มีหุ้นมากกว่าหนึ่งประเภท

บริษัทฯ จัดให้มีช่องทางส�าหรับผู้ถือหุ้นส่วนน้อยสามารถเสนอชื่อกรรมการก่อนการประชุมสามัญประจ�าปี 
โดยแจ้งหลกัเกณฑ์ในการเสนอชือ่ผ่าน Website ของบรษิทัฯ ล่วงหน้าไม่น้อยกว่า 3 เดอืน ดังกล่าวแล้วในข้อ 8.1.1

บริษัทฯ จัดส่งหนังสือมอบฉันทะ ทั้งแบบ ก.  แบบ ข. และแบบ ค. พร้อมกับหนังสือเชิญประชุม เพ่ืออ�านวย
ความสะดวกแก่ผู้ถือหุ้นท่ีไม่สามารถเข้าร่วมประชุมด้วยตนเอง มีค�าแนะน�าขั้นตอนในการมอบฉันทะให้ผู้ถือหุ้น
ทราบ ทั้งมีการระบุถึงเอกสาร/หลักฐาน รวมท้ังค�าแนะน�าข้ันตอนในการมอบฉันทะให้ผู้ถือหุ้นทราบในหนังสือเชิญ
ประชุม  เพื่อให้ผู้ถือหุ้นสามารถจัดเตรียมเอกสารได้อย่างถูกต้อง  ไม่เกิดปัญหาในการเข้าร่วมประชุมของผู้รับมอบ
ฉนัทะ บรษิทัฯ สนับสนุนให้ผูถื้อหุ้นใช้แบบมอบฉนัทะรปูแบบทีผู่ถื้อหุ้นสามารถระบคุวามเห็นในการลงคะแนนเสยีงได้

นอกจากนีบ้รษิทัฯ มไิด้ก�าหนดกฎเกณฑ์โดยจงใจให้เกิดความยุ่งยากโดยไม่จ�าเป็นแก่ผู้ถือหุ้น ในการมอบฉนัทะ
ให้ผูอ้ืน่เข้าร่วมประชมุแทน ไม่มข้ีอก�าหนดให้ต้องมกีารรบัรองเอกสารโดยหน่วยงานทางการ ฯลฯ โดยไม่จ�าเป็น เช่น 
ไม่มีการก�าหนดให้มีการรับรองเอกสารโดยหน่วยงานทางการ

บริษัทฯ ประกาศรายละเอียดเกี่ยวกับการประชุมและวาระการประชุมผู้ถือหุ้นไว้บน Website ของบริษัทฯ 
ล่วงหน้ามากกว่า 30 วันก่อนประชุม และส่งหนังสือนัดประชุมให้ผู้ถือหุ้นล่วงหน้าภายในเวลาที่กฎหมายก�าหนด
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The minutes to the AGM contain the following details:

(1)  The notification of voting and vote counting methods to the shareholders before the 
meeting starts with instructions that voting cards will be used.

(2)  The chairman of the meetings allows the shareholders to inquire or express opinions 
and the questions and answers are recorded. The shareholders who do not attend the 
meeting hence can be informed.

(3)  Meeting resolutions are clearly recorded, including the number of shareholders voting 
“approve”, “disapprove” and “abstain” for each agenda where voting is required.

(4)  The names and titles of directors attending the meeting are recorded.

(5)  The meeting resolution and voting results are disclosed to the SET within the day after 
the meeting.

In general, the chairman of the board of directors, the managing director and the chairpersons of all 
established by the board committees, such as the chairman of the selection and remuneration committee, 
attend every shareholder’s meeting to meet and answer questions shareholders’ ask on relevant issues.  

The board of directors nominates at least one independent director in the meeting invitation letters 
to serve as a shareholder proxy.

The Company holds shareholders’ meetings at venues that can easily be reached by the sharehold-
ers and does not set up a take-over prevention mechanism that allows the management or authorized 
proxy to use as a shield for protection in case of inefficient or non-transparent  mismanagement.

No cross shareholding or hierarchical shareholding in the Company’s group.

The Company’s directors do not hold over 25% of outstanding shares altogether.

As of 8 April 2015, the last date of the closing of the register book, the Company’s free float shares 
had been 13.92% of all outstanding shares.  However  HIH Overseas Holdings Limited subsequently 
sold all of its stocks on 8 December 2015, amounting to 3,400,000 shares or 24.46% of all outstanding 
shares to 31 persons as stated in detail in item 1.2.  We believe that the free float shares will accordingly 
be reduced to be at least 15% of all outstanding shares. 

In each general meetings of shareholders, agendas not specified in the meeting invitation are not 
added for approval by the meetings.

The Company does not have any share- repurchase project.

The Company does not create barriers to prevent communication among shareholders and there 
are no shareholder’s agreements causing significant impact on the Company or the shareholders.

 8.1.2 Equitable treatment of shareholders

All shareholders should be treated in an equal way.  One share has one vote in the AGM.

The Company has only ordinary share without other type of share.

The Company generally informs minor shareholders in our website at least 3 months in advance that 
the shareholders are able to propose qualified persons to be elected as directors in the AGM (item 8.1.1).

The Company sends shareholders the invitation letters with all kind of proxy forms in order to facilitate 
shareholders who could not attend the AGM.  Shareholders wishing to authorize proxies are informed of 
procedure and necessary documents to be used in the process of the appointment of the proxies.  The 
Company promotes the use of proxy forms on which they are able to specify their votes.

 The Company has no intention to set any procedure which obstructs the appointment of the proxies.  
No need to show any document endorsed by the government agency if unnecessary.
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บรษิทัฯ  จดัท�าเอกสารทีเ่ก่ียวข้องกับการประชมุเป็นภาษาองักฤษด้วย เพ่ืออ�านวยความสะดวกแก่ผู้ถือหุ้นต่างชาติ

บรษิทัฯ เผยแพร่รายงานการประชมุผู้ถือหุ้นผ่าน Website ของบรษิทัฯ  ภายใน 14 วัน นับจากวันประชมุผูถื้อหุน้

บริษัทฯ มีนโยบายเก่ียวกับการป้องกันการใช้ข้อมูลภายใน และมีมาตรการท่ีจะสร้างความมั่นใจว่านโยบาย
ดังกล่าวเป็นที่รับทราบและปฎิบัติตาม (รายละเอียดในหัวข้อ 8.5)

ในปีที่ผ่านมาไม่เคยเกิดกรณีที่กรรมการ/ผู้บริหารของบริษัทซื้อขายหลักทรัพย์โดยใช้ข้อมูลภายใน

บริษัทฯ เปิดเผยในข้อ 11 ให้ทราบชื่อและความสัมพันธ์ของบุคคลท่ีเก่ียวโยง นโยบายการก�าหนดราคา 
รวมทั้งความเห็นของคณะกรรมการเกี่ยวกับรายการดังกล่าวให้ผู้ถือหุ้นทราบอย่างชัดเจน

บรษิทัฯ ไม่มรีายการทีเ่ก่ียวโยงกนัในลกัษณะทีเ่ป็นการเอือ้ประโยชน์ทางการเงนิ และไม่มกีารซือ้ขายทรพัย์สนิ
ในลักษณะที่เป็นการฝ่าฝืน/ไม่ปฏิบัติ ตามกฎเกณฑ์ของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย และส�านักงาน ก.ล.ต.

บริษัทฯ ไม่มีโครงสร้างแบบกลุ่มธุรกิจท่ีมีการท�ารายการท่ีเก่ียวโยงกันในลักษณะท่ีอาจมีความขัดแย้งของ 
ผลประโยชน์ โดยได้เปิดเผยในรายงานประจ�าปีให้ผู ้ ท่ีเก่ียวข้องทราบถึงมูลค่าของรายการระหว่างกัน ใน
หมายเหตุประกอบงบการเงินในรายงานประจ�าปี ซึ่งท่ีส�าคัญได้แก่ ค่าบ�าเหน็จท่ีจ่ายให้แก่บริษัท ตรงสิน จ�ากัด 
และค่าบริการที่จ่ายให้แก่บริษัท เอ็น.เอส.บี. จ�ากัด ซึ่งรวมแล้วไม่เกินร้อยละ 25 ของค่าใช้จ่ายในการรับประกันภัย
ที่รายงานในงบการเงินของบริษัทฯ 

ธุรกรรมที่ท�ากับบริษัท ตรงสิน จ�ากัด และบริษัท เอ็น.เอส.บี. จ�ากัด เป็นรายการค้าที่เกิดจากการด�าเนินธุรกิจ
ปกติ ตามเงื่อนไขการค้าโดยทั่วไปของบริษัทฯ 

นอกจากน้ีกรมธรรม์ประกันภัยที่บริษัทฯ ขายให้แก่ บมจ. เอเชียโฮเต็ล และบริษัทย่อย โดยก�าหนดอัตราเบี้ย
ประกันภัยตามพิกัดที่ได้รับความเห็นชอบจากส�านักงาน คปภ. ก็มีมูลค่าไม่เกินร้อยละ 25 ของเบี้ยประกันภัยที่ถือ
เป็นรายได้สุทธิ

8.1.3 บทบาทของผู้มีส่วนได้เสีย

บรษิทัฯ จดัท�ารายงานความรบัผดิชอบทางสงัคม เป็นส่วนหนึง่ในรายงานประจ�าปี (ดหูวัข้อ 9)  คณะกรรมการ
มนีโยบายทีช่ดัเจนและเป็นรปูธรรมเก่ียวกับการดูแลเรือ่งความปลอดภยัและสุขอนามยัของพนักงาน มกีารจดัต้ังคณะ
กรรมการความปลอดภัย อาชีวอนามัย และสภาพแวดล้อมในการท�างาน (คปอ.) ซึ่งพนักงานไม่มีการเกิดอุบัติเหตุ 
หรืออัตราการหยุดงาน หรืออัตราการเจ็บป่วยจากการท�างานแต่ประการใด

คณะกรรมการมนีโยบายทีช่ดัเจนและเป็นรปูธรรมเก่ียวกับค่าตอบแทนและสวัสดกิารของพนักงาน ซึง่ประกอบ
ด้วย เงินเดือนและโบนัส ให้สอดคล้องกับบรษิทัประกันภยัอืน่ท่ีมโีครงสร้างของเบีย้ประกันภยัในลกัษณะท่ีคล้ายคลงึ
กันและมขีนาดใกล้เคยีงกัน ทัง้นีโ้ดยค�านงึถึงผลประกอบการของบรษิทัฯ ท้ังในระยะสัน้ เช่น ความสามารถในการท�า
ก�าไรในแต่ละปีและผลประกอบการในระยะยาว โดยได้มกีารวดัผลการปฏิบติั งานของพนกังาน นอกจากน้ีบรษิทัฯ ได้
จดัให้มกีองทุนส�ารองเลีย้งชพีส�าหรบัพนกังาน เพ่ือดูแลพนักงานในระยะยาวโดยไม่มนีโยบายท่ีจะละเมดิสทิธิมนุษยชน

บริษัทฯ มีนโยบายในการพัฒนาความรู้ศักยภาพของพนักงานโดยในปี 2558 มีการฝึกอบรมพนักงานเฉลี่ย 6 
ชั่วโมง/ปี/คน

คณะกรรมการก�าหนดนโยบายเก่ียวกับการปฏิบติัท่ีเป็นรปูธรรมและรบัผดิชอบต่อลูกค้า คู่แข่ง คู่ค้า และ/หรอื
เจ้าหน้ีไว้อย่างชัดเจน ดังมีรายละเอียดอยู่ใน “จรรยาบรรณธุรกิจ” (Code of Conducts) ของบริษัทฯ ซึ่งสรุปได้ว่า
บรษิทัฯ จะให้บรกิารท่ีดแีก่ลกูค้า จ่ายค่าสนิไหมทดแทนและคนืเบีย้ประกันภัยแก่ผูเ้อาประกันภยั ด้วยความรวดเรว็
ตามข้อก�าหนดของส�านักงาน คปภ. ฯลฯ    มกีารปฏบิตัต่ิอคูค้่าและเจ้าหนีอ้ย่างเสมอภาค เป็นธรรม และปฏบิตัติาม
สัญญา หรือเงื่อนไขต่างๆ ที่ตกลงกันไว้อย่างเคร่งครัด ฯลฯ

คณะกรรมการได้ก�าหนดนโยบายว่าจะไม่สนับสนุนการล่วงละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาหรือลิขสิทธ์ิ และ
ก�าหนดโทษผู้ที่ละเมิด

บรษิทัฯ มกีารตดิตามประเมนิผลการปฏบิติัตามนโยบายการต่อต้านการทจุรติ และมกีารฝึกอบรมแก่พนกังาน
เพื่อให้ความรู้เกี่ยวกับนโยบายและแนวปฏิบัติในการต่อต้านการทุจริตของบริษัทฯ ตามรายละเอียดในข้อ 9

คณะกรรมการส่งเสริมให้มีการใช้ทรัพยากรอย่างมีประสิทธิภาพ เช่น สนับสนุนให้ลดการใช้พลังงานไฟฟ้า
และกระดาษ เช่น ลดการล้างรปูถ่าย โดยเก็บภาพถ่ายไว้ในระบบ ท้ังน้ีมกีารให้ความรูแ้ละฝึกอบรมพนักงานในเรือ่ง 
สิ่งแวดล้อมตามที่ได้เปิดเผยเป็นรูปธรรมไว้ในข้อที่ 9
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The Company informs agenda and procedures governing the AGM on our website at least 30 days 
in advance and sent invitation letters within date required by the Law.

Documents concerning the meeting are translated into English to be convenient for foreign  
shareholders.

The Company distributes the minutes of shareholders’ meetings via our website within 14 days 
after the meeting date.  

Measures are in place to prevent directors, executives, and employee from taking advantage of 
inside information for abusive self dealing.  The management and staff are regularly informed that nobody 
will be able to take benefit from inside information. (item 8.5)

In case there are connected transactions, the Company declares connected persons and policy 
regarding the price or value of the transactions together with the directors’ opinion concerned (item 11).

Without supporting any personal benefit, the connected transactions and the purchases and the 
sales of assets have been done in accordance with the notifications of the SET and the SEC.  

The Company does not have connected transactions with the conflict of interest.

The amount of commissions paid to Dung Seng Insurance Broker Co.Ltd. and service fees paid to 
N.S.B. Co.,Ltd. were less than 25% of total underwriting expenses they are declared in notes to financial 
statements for the year ended 31 December 2015.

Transactions done with Dung Seng Insurance Broker Co.,Ltd. and N.S.B. Co.,Ltd. occurred in the 
ordinary course of business with fair dealing. 

Moreover we sold insurance policies to Asia Hotel Plc. and its subsidiary at the market rate of  
premiums under the regulation of the OIC. The premium we sold was less than 25% of our total earned 
premium.

 

 8.1.3 Stakeholders

The Company prepares reports on corporate social responsibility (CSR) as part of the annual report 
(see section 9).  The board of directors has a clear and tangible policy on occupational safety and hygiene 
of staff.  The Company has established committee of occupational safety health and environment of the 
workplace, with no accident or absenteeism or illness rates.

The Company has clear policy on employee remunerations and welfare, which are composed of 
salary and bonuses similar to other insurance companies with similar premium structures. The business 
performance of the Company including our profitability and the KPI achievement is also major factor. In 
addition, the Company has established a provident fund for long-term employee care without policy in 
violation of human rights.

It is the Company’s policy to develop employees’ knowledge and ability. The average training hours 
in which our staff attend were six hours/year/person in 2015.

The board of directors has set clear policy on tangible and responsible treatment of customers, 
competitors, trade partners and/or creditors as detailed in the Company’s code of conducts from which 
it can be summarized that the Company will provide good services to customers, pay compensation and 
the refund of insurance premiums to the insured without delay in line with the OIC regulations. Our trade 
partners and creditors have been also fairly treated and in strict compliance with contracts or terms as 
agreed.

The board of directors has set policy for the Company not to support the violations of intellectual 
property and will penalize any staff who violates this principle.

The Company follows up on compliance with anti-corruption policy and provides training to its staff 
to understand anti-corruption policy and practice guidelines as shown in section 9.
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คณะกรรมการได้จัดให้มีช่องทางและขั้นตอนที่ผู้มีส่วนได้เสียทุกกลุ่ม สามารถรายงานหรือร้องเรียนในเรื่องที่
อาจท�าให้เกิดความเสยีหายต่อบรษิทัฯ และก�าหนดแนวทางในการปกป้องพนกังานหรอืผูแ้จ้งเบาะแสดงักล่าวข้างต้น 
ในข้อ 9.2.1

บริษัทไม่เคยฝ่าฝืนกฎหมายด้านแรงงาน การจ้างงาน ผู้บริโภค การแข่งขันทางการค้าและสิ่งแวดล้อม 
ทัง้ไม่เคยถูกด�าเนนิการปรบัโดยหน่วยงานก�ากับดแูลเนือ่งจากไม่ได้ประกาศข้อมลูตามเหตกุารณ์ส�าคญัภายในระยะเวลา 
ที่ทางการก�าหนด

8.1.4 การเปิดเผยข้อมูลและความโปร่งใส

บริษัทฯ เปิดเผยโครงสร้างผู้ถือหุ้นโดยแจกแจงโครงสร้างผู้ถือหุ้นรายใหญ่ และสัดส่วนของผู้ถือหุ้นส่วนน้อย 
แสดงถึงผู้ถือหุ้นที่แท้จริง (Beneficial Owner) ครบถ้วนด้วยความโปร่งใสบน Website และรายงานประจ�าปีใน 
ข้อ 5.2 ซึ่งช้ีว่าผู้ถือหุ้น 10 รายแรกมีหุ้นจ�านวนร้อยละ 91.82 ของหุ้นทั้งหมด โดยไม่มี Nominee ท่ีถือหุ้นเกินกว่า 
5% บริษัทฯ เปิดเผยโครงสร้างกลุ่มธุรกิจโดยระบุถึงสัดส่วนการถือหุ้นบน Website 

นอกจากนี้ยังเปิดเผยข้อบังคับบริษัทไว้บน Website ของบริษัทฯ ด้วย

บรษิทัฯ เปิดเผยวัตถุประสงค์ และเป้าหมายระยะยาวของบรษิทัฯ ตามรายละเอยีดในข้อ 1.1 สรปุได้ว่าบรษิทัฯ 
มีนโยบาย วัตถุประสงค์ และเป้าหมายระยะยาวที่ต้องการจะเติบโตโดยมีเสถียรภาพ มีส่วนแบ่งทางการตลาดท่ี
ใหญ่ขึ้น มีอัตราการต่ออายุกรมธรรม์ที่สูงขึ้น ท้ังน้ีโดยได้รับความไว้วางใจและสนับสนุนจากผู้มีส่วนได้เสียทุกภาค
ส่วน ประกอบด้วย ผู้ถือหุ้น ลูกค้า คู่ค้า ตัวแทน/นายหน้า อู่ พนักงาน และสังคม ซึ่งคณะกรรมการบริษัทได้ก�าหนด
แผนธุรกิจ 3 ปี เป็นประจ�าทุกปี เพื่อก�าหนดทิศทางในการด�าเนินงานที่เป็นรูปธรรม มีทิศทางที่ชัดเจนที่จะประกอบ
ธุรกิจภายในระยะเวลา 3 ปีข้างหน้า แผน 3 ปีดังกล่าวประกอบด้วย เป้าหมายในการขยายงานแต่ละปี กลุ่มลูกค้า
เป้าหมาย สัดส่วนของ Market share อัตราก�าลัง เป้าหมายทางการเงิน สถานะของเงินกองทุน และแผนงานด้าน
การพัฒนาทรัพยากรมนุษย์ แผนงานและโครงการต่างๆ

บรษิทัฯ เปิดเผยข้อมลูส�าคญัทัง้ข้อมลูทางการเงนิและท่ีมใิช่ข้อมลูทางการเงนิของกรรมการและผูบ้รหิารครบถ้วน 
ทันเวลา โปร่งใส ตามเกณฑ์ท่ีส�านักงาน ก.ล.ต. และตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยก�าหนด โดยเฉพาะอย่างย่ิง 
ข้อมลูทีเ่ป็นประโยชน์ส�าหรบัผูถื้อหุน้ในรายงานประจ�าปี โดยอธิบายเชงิวิเคราะห์เก่ียวกับฐานะการเงนิ ผลการด�าเนินงาน 
การเปลี่ยนแปลงที่ส�าคัญ รวมทั้งปัจจัยที่เป็นสาเหตุหรือมีผลต่อฐานะการเงิน (รายละเอียดข้อ 12 และ 13)

บริษัทฯ วิเคราะห์ภาวะอุตสาหกรรม การแข่งขันในธุรกิจ รวมท้ังสถานภาพและศักยภาพในการแข่งขันของ 
บริษัทฯ รวมถึงส่วนแบ่งทางการตลาด (รายละเอียดข้อที่ 2.2.4) 

บริษัทฯ ได้แสดงถึงปัจจัยที่ท�าให้เกิดความเส่ียงหลักของการด�าเนินธุรกิจของบริษัทฯ สาเหตุและแนวทางใน
การป้องกันหรือลดความเสี่ยง (รายละเอียดข้อ 3) ทั้งเปิดเผยนโยบายการจ่ายเงินปันผล ในหัวข้อ 6

บรษิทัฯ เปิดเผยข้อมลูโครงสร้างกลุม่ธุรกิจ โดยระบถึุงสดัส่วนของการถือหุ้นอย่างชดัเจน (รายละเอยีดหวัข้อท่ี 1.4)

ทั้งนี้มีการเปิดเผยข้อมูลเพิ่มเติมในเรื่องต่อไปนี้ในรายงานประจ�าปี

(1)  การท�าหน้าที่ในปีท่ีผ่านมาของคณะกรรมการและคณะกรรมการชุดย่อย (ดูรายละเอียดข้อ 8) และ 
เปิดเผยประวัติของคณะกรรมการ กรรมการอิสระ เช่น ประวัติการศึกษา ประสบการณ์ท�างาน สัดส่วน
การถือหุ้น ฯลฯ (ดูรายละเอียดในเอกสารแนบ 1)

(2)  บรษิทัฯ มหีลกัเกณฑ์การจ่ายค่าตอบแทนกรรมการ (ดรูายละเอยีดข้อ 8.1.1) ทัง้ได้แจกแจงประเภทของ
ค่าตอบแทนที่กรรมการแต่ละต�าแหน่งได้รับ (ดูรายละเอียดข้อ 7.4)

(3)   บรษิทัฯ เปิดเผยข้อมลูการเข้ารบัการฝึกอบรมของกรรมการแต่ละคนในปีทีผ่่านมา ตามราย ละเอยีดใน
ข้อ 7.5.3 สรุปได้ว่า กรรมการได้รับการฝึกอบรมในหลักสูตรท่ีเหมาะสม เช่น เรื่องความรับผิดชอบของ
กรรมการบริษัทฯ กับฝ่ายจัดการในเรื่องการควบคุมภายใน เป็นต้น    

 (4)  บรษิทัฯ มนีโยบายว่าจะก�าหนดค่าตอบแทนของผูบ้รหิารระดบัสงูจากการเปรยีบเทยีบกับบรษิทัอืน่ ท่ีมี
ฐานะทางการเงินใกล้เคียงกันในอุตสาหกรรมเดียวกัน ผลการด�าเนินงานของบริษัทฯ สภาวะแวดล้อม
ทางเศรษฐกิจและผลงานของผู้บริหารระดับสูง นอกจากน้ีได้รายงานถึงรูปแบบของค่าตอบแทนของ 
ผู้บริหารในข้อ 7.4
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The board of directors encourages effective use of resources, for example, the reduction of energy 
and paper consumption by reducing photo processing as images are stored in our computer system.  
Details on this issue are disclosed in section 9.

The Company arranges channels and procedures for every group of stakeholders to file reports or 
complaints on issues causing potential damage to the Company. The aforementioned staff or reporters 
will be protected as shown in item 9.2.1.

The Company never violates laws governing labor, employment, consumers, trade competition 
and the environment.  Furthermore, regulatory agencies never punish the Company because of any late 
announcement on important events.

 8.1.4 Disclosure and transparency

The Company clearly and transparently declares the structure of major shareholders and the  
proportion of minor shareholders.  Shareholders are able to know this data in our website and the annual 
reports (item 5.2), indicating that top ten shareholders held 91.82% of total shares. There is no nominee 
holding more than 5% of total shares. We have disclosed the Company’s  business group on  our website.

Our articles of association also have been disclosed on the website.

We declare our long term objective and targets in item 1.1.  We have long term objective and policy 
to sustainably grow, with the trust of all stakeholders including shareholders, customers business partners 
staff and society, thus having larger market share and high rate of policy renewal.

The Company every year sets up 3-year business plan so that we know what will be done within 
the next 3 years.  The 3-year plan includes yearly targets, target customers man power financial targets 
and status of the Company’s capital, HRD and action plans.

The Company discloses all important information (both financial and non-financial) accurately, 
completely, transparently and on a timely basis, and complies with rules and regulations of the SEC and 
the SET.  All useful information is declared in our annual report, including the analysis of financial posi-
tion, our performance, significant changes, factors effecting our financial results (section 12 and 13). We 
also analyzed the industrial competition, our potential and market share (item 2.2.4). We declare the risk 
factors, causes and risk-prevention procedure (section 3).

Dividend policy has also been declared in section 6.

Structure of business group and details are clearly disclosed (item 1.4).

We have policy that directors should report the board of directors on the purchases and sales of 
their shares.

The following additional information is disclosed in the annual report:

 (1)   The performance of the board and committees set up by the board during the previous year 
(section 8).

 The Company declares data regarding directors and independent directors including names, 
position, age, education and work experience (attachment 1).

 (2)  Disclosure of directors’ approach to determine remunerations (item 8.1.1) together with its 
type and the amount of remunerations (item 7.4)

 (3)   We disclose information regarding the training of each director in the previous year in 7.5.3 
that they should attain suitable training courses.

(4)  We have a policy to set the top management’s remunerations that they should be compared 
with those with the similar financial position in the same industry.  The remunerations are also 
determined by the company’s performance and the economic conditions. We have reported 
the type of the remunerations in item 7.4.
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 คณะกรรมการบรษิทัให้ความเห็นชอบการจ่ายเงนิโบนสัประจ�าปี และการปรบัขึน้เงนิเดอืนของกรรมการ
ผูอ้�านวยการ ทัง้มนีโยบายในการก�าหนดค่าตอบแทน ซึง่รวมถึงการข้ึนเงนิเดอืนและการจ่ายโบนัสประจ�า
ปีของกรรมการผู้อ�านวยการในระยะส้ัน โดยพิจารณาจากปัจจัยหลายปัจจัย เช่น ขนาดของธุรกิจ และ
แนวทางในการปฏบิตัใินอตุสาหกรรม ผลการปฏิบติังานของกรรมการผูอ้�านวยการ ยอดขาย Combined 
Ratio และก�าไรจากการประกอบการของบริษัทฯ

(5)  การท�ารายการระหว่างกันทีส่�าคญัต้องได้รบัการพิจารณาอนมุตัโิดยคณะกรรมการหรอืท่ีประชมุผูถื้อหุ้น 
ตามข้อก�าหนดของส�านักงาน ก.ล.ต. มีรายละเอียดในข้อ 11

(6)  บรษิทัฯ ก�าหนดเป็นนโยบายให้กรรมการรายงานการมส่ีวนได้เสยีของกรรมการตาม “แบบแจ้งรายงาน
การมส่ีวนได้เสยีของกรรมการและผูบ้รหิาร” ทีก่�าหนดโดยส�านกังาน ก.ล.ต. และก�าหนดเป็นนโยบายให้
กรรมการของบรษิทัต้องรายงานการซือ้-ขายหุ้น/ถือครองหลกัทรพัย์ของบรษิทั ให้ทีป่ระชมุคณะกรรมการ
ทราบเป็นประจ�า

(7)  บริษัทฯ เปิดเผยเรื่องการว่าจ้างผู้สอบบัญชีท่ีมีความเป็นอิสระ และได้รับความเห็นชอบจากส�านักงาน 
ก.ล.ต. ให้เป็นผู้สอบบัญชีของบริษัทฯ ในข้อ 8.1.5 และเปิดเผยค่าสอบบัญชี และค่าบริการอื่นๆ ที่จ่าย
ให้กับผู้สอบบัญชีในข้อ 8.6

 งบการเงนิบรษิทัฯ ได้รบัการรบัรองโดยไม่มเีงือ่นไขจากผูส้อบบญัช ีและไม่มปีระวัตต้ิองแก้ไขงบการเงนิ
โดยส�านักงาน ก.ล.ต.

(8)    บริษัทฯ มีการจัดท�าเว็บไซด์ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ

(9)  บริษัทฯ ได้จัดให้มีการสื่อสารข้อมูลของบริษัทฯ ผ่านช่องทางท่ีหลากหลาย ได้แก่ รายงานประจ�าปี 
เว็บไซต์ของบริษัทฯ การพบปะกับนักวิเคราะห์ และการส่งข่าวให้หนังสือพิมพ์

บริษัทฯ ไม่เคยส่งรายงานทางการเงินทั้งรายไตรมาสและรายปีล่าช้า

บริษัทฯ มีเว็บไซต์ที่น�าเสนอข้อมูลที่ทันเหตุการณ์เก่ียวกับบริษัทฯ ดังนี้ ลักษณะการด�าเนินธุรกิจ งบการเงิน 
เอกสารข่าว โครงสร้างการถือหุ้น โครงสร้างองค์กร โครงสร้างกลุ่มธุรกิจ ข้อมูลเกี่ยวกับคณะกรรมการและผู้บริหาร 
ข้อมลูด้านนักลงทนุสมัพันธ์ รายงานประจ�าปี ข้อบงัคบับรษิทั และหนังสอืนดัประชมุผูถื้อหุน้ท่ีสามารถดาวน์โหลดได้

ทีป่ระชุมคณะกรรมการครัง้ที ่7/2558  เมือ่วันที ่26 ตลุาคม 2558 ได้มมีตเิป็นเอกฉนัท์ให้ความเหน็ชอบนโยบาย
เรื่องการแจ้งเบาะแสการกระท�าผิด (Whistle Blowing Policy) ซึ่งเป็นส่วนหน่ึงของนโยบายและแนวทางปฏิบัติใน
การต่อต้านทุจริตและคอร์รัปชั่น ดังนี้  

(1)  เรื่องที่รับแจ้งเบาะแสหรือร้องเรียน

•  การกระท�าที่เป็นทุจริตคอร์รัปชั่น

•  การกระท�าทีผ่ดิระเบยีบข้อบงัคบัของบรษิทั หรอืมผีลต่อระบบการควบคมุภายในของบรษิทัทีอ่าจ
จะเป็นช่องทางในการทุจริตคอร์รัปชั่น ความผิดปกติของรายงานทางการเงินและระบบควบคุม
ภายในที่บกพร่อง

•  การกระท�าที่ท�าให้บริษัทเสียผลประโยชน์ หรือกระทบต่อชื่อเสียงของบริษัท

•  การกระท�าที่ผิดกฎหมาย ผิดศีลธรรม จรรยาบรรณทางธุรกิจของบริษัท ฯลฯ 

(2)  ช่องทางการรับแจ้งเบาะแสหรือร้องเรียนหรือค�าแนะน�าเกี่ยวกับเรื่องการทุจริตคอร์รัปชั่น

•   พนักงาน หรือผู้ร้องเรียน สามารถยื่นข้อร้องเรียนเกี่ยวกับเรื่องการทุจริตคอร์รัปชั่นตามช่องทางที่
บริษัทก�าหนด  ดังนี้

 - Email   :   ethic@namsengins.co.th

 - Website  ของบริษัท  www.namsengins.co.th  (หัวข้อสอบถามข้อมูล/ร้องเรียน) 

 - จดหมาย โดยระบุชื่อและส่งมายัง  “ศูนย์รับเรื่องร้องเรียน” บมจ.น�าสินประกันภัย เลขที่ 767   
   ถนนกรุงเทพ -นนทบุรี แขวงบางซื่อ เขตบางซื่อ กรุงเทพฯ 10800 

 (3)  มาตรการคุ้มครองและรักษาความลับ 

               บริษัทฯ ให้การคุ้มครองสิทธิของผู้ร้องเรียนและผู้ให้ข้อมูลที่กระท�าโดยเจตนาสุจริต โดยจะปกปิด
ชื่อที่อยู่หรือข้อมูลใดๆ ไว้เป็นความลับ  
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 The board of directors approves the payment of bonus and the increase of salary of the 
managing director.  The concerned criterion has been set, including the Company’s business 
size the industry’s practice, his performance, the Company’s combined ratio and financial 
results.

 (5)  Connected transactions must be in accordance with the notification of the SEC (section 11).

 (6)  The Company has policy that every director must declare his or her interest concerned in 
compliance with the SEC’s notifications frequently.

 (7)  The Company’s external auditor is independent, his or her qualification is acceptable and 
approved by the SEC (item 8.1.5).

 Audit fee and service fees paid to the external auditor have been declared (item 8.6)

 The Company’s financial statements are audited by external auditor with unqualified opinion.  
The SEC has not instructed the Company to amend our financial statements.

(8)  Information in our website is both Thai and English.

(9)  We send shareholders and investors information via many distribution channels including the 
Company’s website, so that they equally and easily access to the information.

 We never submit financial reports late.

We also declare the detail of our business, shareholders’ structure, the composition of board of 
directors, annual reports, financial statements, directors, management, investor relation and invitation 
letter to the AGM in the Company’ website. 

The board of director on 26 October 2015 resolved that whistle blowing policy is a part of  
anti-corruption policy as follows:

(1)  Matter to be informed or complained

• Corruption or fraud

• Act not in accordance with the procedures provided under the Company’s rules and 
regulations or affecting its internal control system making it compromised to corruption, 
irregularity of financial report or defective internal control system.

• Act resulting in loss of benefit or affecting the Company’s reputation.

• Illegal, immoral act or violating the Company’s code of conduct.

(2) Channel for receiving information, complaint or advice about corruption.

• The Company provides safe channel that be confidently accessed by staff or whistle 
blower as follow:

 - Email : ethic@namsengins.co.th

 - Company’s website: www.namsengins.co.th (inquiry/complaint section).

 - Mail addressing to “Complaint Center”,  Nam Seng Insurance Plc.

  767 Bangkok-Nonthaburi Road, Bang Sue Sub-district, Bang Sue District, Bangkok 10800.

(3) Protection and confidentiality

  The Company shall provide protection for those whistle blowers and informant who have 
made a complaint in good faith by covering their respective name, address and other identifiable 
information in confident.
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 ทั้งนี้บริษัทฯ ได้เปิดเผยรายละเอียดอยู่ใน Website ของบริษัทฯ แล้ว 

นอกจากน้ีบรษิทัฯ มอบหมายให้ผูจ้ดัการส�านักอ�านวยการ ท�าหน้าท่ีนักลงทุนสัมพันธ์โดยเฉพาะผู้ลงทุนสามารถ
ติดต่อได้โดยสะดวก โดยติดต่อโทรศัพท์หมายเลข 02-9114567 หรือ อีเมล์ : email@namsengins.co.th 

บรษิทัฯ ให้ความส�าคญักับกิจกรรมนักลงทุนสมัพันธ์ โดยเปิดเผยข้อมลูท่ีส�าคญัและจ�าเป็นอย่างถูก ต้องเพียงพอ 
และทันเวลา เพ่ือเป็นประโยชน์แก่นักลงทุนและนักวิเคราะห์ ให้รับรู้ข้อมูลและน�าเอาไปใช้เป็นเครื่องมือในการ
พิจารณาตดัสนิใจลงทนุได้ ในกรณีมนีกัลงทุนท่ีเป็นสถาบนัได้เข้าเย่ียมบรษิทัฯ เพ่ือสอบถามเก่ียวกับผลประกอบการ 
บริษัทฯ จะให้ข้อมูลตามสมควร แต่ทั้งนี้มีความระมัดระวังท่ีจะไม่เปิดเผยข้อมูลภายใน โดยยึดหลักการที่ว่าจะให้
ข้อมูลแก่นักลงทุนทุกรายเท่าเทียมกัน ไม่ท�าให้ฝ่ายหน่ึงฝ่ายใดเสียเปรียบ หรือเสียโอกาสในการลงทุน นอกจากนี้
กรรมการผู้อ�านวยการและผู้บริหารระดับสูง ได้ให้สัมภาษณ์หรือส่งข่าวสารท่ีรวมถึงฐานะทางการเงินของบริษัทฯ 
ให้นักลงทุนและสาธารณชนทราบ

8.1.5 ความรับผิดชอบของคณะกรรมการ

คณะกรรมการเมือ่วันที ่24 กุมภาพันธ์ 2557 ได้อนมุตัใิห้ประกาศใช้ “หลกัการก�ากับดแูลกิจการท่ีด”ี (Corporate 
Governance) ซึ่งก�าหนดแนวทางในการก�ากับดูแลกิจการและบทบาทหน้าท่ีของคณะกรรมการบริษัทฯ  และ  
“จรรยาบรรณธุรกิจ” (Code of Conducts) ท่ีเป็นคู่มือจรรยาบรรณส�าหรับกรรมการ ผู้บริหาร และพนักงานของ 
บริษัทฯ โดยได้มีการเผยแพร่ในเว็บไซต์ของบริษัทฯ แล้ว เพื่อสร้างความเชื่อมั่นให้กับผู้เกี่ยวข้องว่า บริษัทฯ ปฏิบัติ
ตามหลักก�ากับดูแลกิจการที่ดี และมีจรรยาบรรณทางธุรกิจ 

บรษิทัฯ มแีนวทางการส่งเสรมิให้เกิดการปฏบิตัติาม “หลกัการก�ากับดแูลกิจการทีด่”ี และ “จรรยาบรรณธุรกิจ” 
โดยท�าการอบรมชี้แจงพนักงาน และมีการติดตามประเมินผลการปฏิบัติดังกล่าวเป็นระยะๆ

คณะกรรมการเป็นผู้ก�าหนดวิสัยทัศน์และพันธกิจของบริษัทฯ เพ่ือให้ผู้บริหารและพนักงาน มีจุดมุ่งหมายไป
ในทิศทางเดียวกัน โดยประกาศในรายงานประจ�าปีและเว็บไซต์บริษัทฯ ท้ังน้ีคณะกรรมการพิจารณาทบทวนวิสัย
ทัศน์และพันธกิจเป็นประจ�าทุกปี หากมีการเปล่ียนแปลงสภาพแวดล้อมทางธุรกิจก็จะเป็นผู้อนุมัติให้เปล่ียนแปลง
ตามสภาพแวดล้อมทางธุรกิจ

คณะกรรมการมีนโยบายจ�ากัดจ�านวนบริษัทจดทะเบียนท่ีกรรมการแต่ละคนจะด�ารงต�าแหน่งกรรมการได้ 
ไม่เกิน 5 แห่ง

คณะกรรมการก�าหนดนโยบายในการด�ารงต�าแหน่งกรรมการบริษัทอื่นของกรรมการและกรรมการผู้อ�านวย
การ ว่าห้ามมใิห้เข้าเป็นหุ้นส่วนในห้างหุ้นส่วนสามญั หรอืเป็นหุน้ส่วนไม่จ�ากัดความรบัผดิในห้างหุน้ส่วนจ�ากัด หรอื
เป็นกรรมการของบรษิทัเอกชน หรอืบรษิทัอืน่ทีป่ระกอบกิจการอนัมสีภาพอย่างเดยีวกนั ทีเ่ป็นการแข่งขันกับกิจการ
ของบริษัทฯ ไม่ว่าจะท�าเพื่อประโยชน์ตน หรือประโยชน์ผู้อื่น 

บรษิทัฯ ได้เปิดเผยว่ากรรมการคนใดเป็นกรรมการอสิระและเปิดเผยถึงปีท่ีกรรมการอสิระได้เข้าด�ารงต�าแหน่ง
เป็นกรรมการ ในเอกสารแนบ 1 หัวข้อรายละเอียดเกี่ยวกับคณะกรรมการบริษัท

ไม่มีกรรมการบริหารที่ด�ารงต�าแหน่งกรรมการในบริษัทจดทะเบียนอื่นมากกว่า 2 แห่ง

มีกรรมการที่ไม่เป็นผู้บริหารอย่างน้อย 1 คน ที่มีประสบการณ์การท�างานเกี่ยวข้องกับบริษัทฯ

บรษิทัฯ ไม่เคยมปีระวัตกิารกระท�าผดิกฎระเบยีบของส�านักงาน ก.ล.ต. หรอืตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทย

คณะกรรมการดแูลให้มัน่ใจว่าบรษิทัฯ มไิด้กระท�าการใดๆ ท่ีเป็นการฝ่าฝืนกฎระเบยีบของทางการ ทัง้นีบ้รษิทัฯ 
มหีน่วยงานก�ากับการปฏบิตังิาน (Compliance Unit) ทีท่�าหน้าทีด่งักล่าวโดยตรง ตามราย ละเอยีดท่ีจะกล่าวถึงใน
ข้อ 10 

บริษัทฯ ได้คัดเลือก บริษัท ออดิท เฮ้าส์ จ�ากัด  เป็นหน่วยงานตรวจสอบภายใน ซึ่งมิได้เป็นผู้สอบบัญชีของ 
บริษัทฯ และรายงานผลการตรวจสอบต่อคณะกรรมการตรวจสอบและคณะกรรมการบริษัทฯ โดยได้แสดง 
รายละเอียดในหัวข้อ 10

ส�านักอ�านวยการมหีน้าทีต่ดิตามเพ่ือให้หน่วยงานต่างๆ ของบรษิทัฯ แก้ไขปัญหาตามท่ีคณะกรรมการตรวจสอบ 
แนะน�า

ทั้งนี้ ได้เปิดเผยผลการปฏิบัติหน้าท่ีท่ีส�าคัญของคณะกรรมการตรวจสอบ และจ�านวนการประชุมในหัวข้อ 
8.2.3 
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 We have disclosed detail in the Company’s website.

  The Company assigned the manager of Office of Executive Directors to be responsible for 
investor relation. Investors could call him at telephone number 02-9114567 or email@namsengins.
co.th

  The Company pay attention to investor relation thus adequately disclosing necessary and im-
portant information on time in order to benefit investors and analysts.  In case institutional investors 
visit the Company, we will provide adequate information however inside information will not be un-
fairly disclosed.  Information will be equally distributed to all investors.  No one will not be unfairly 
benefited over others.  The managing manager and executives also disclose the Company’s financial 
information. 

 

 8.1.5 Directors’ Responsibilities

On 24 February 2014 the board of directors had approved the implementation of the Company’s 
corporate governance to stipulate the role and duty of the board of directors.  The code of conducts was 
also set up to guide the directors, executives and staff to properly do their duties.  Our corporate gov-
ernance and code of conduct have been disclosed on our website already in the Company’s business 
operations.  Recently, on 24 February, the board of directors announces the implementation of the Company’s 
corporate governance and “code of conduct” to assure relevant individuals that the Company follows 
the principle of   corporate governance principles and has a code of conduct. The Company’s “code of 
conduct” is available for directors, executives and staff on the Company’s website and must be strictly 
upheld.

The Company encourages compliance with the “code of conduct” by providing occasional explana-
tions and monitors whether it is complied with.

The board of directors participates in setting the Company’s vision and mission so executives and 
staff set goals in the same direction. The Company’s vision and mission are announced in the annual 
report and at the Company’s website. The board reviews and approves the Company’s vision and mis-
sion at least every year.

The board of directors has set policy to limit the number of registered companies that a director 
can serve as director to no more than five.

The board of director sets up a policy that directors and managing directors are forbidden from 
becoming partners in an ordinary partnership, or unlimited partners in a limited partnership, or directors of 
private companies or other companies conducting business that competes with the Company’s business, 
whether for personal gain or the gain of other individuals.

The Company has disclosed the name of independent directors and the number of years they serve 
as directors in attachment 1.

The managing director does not hold the position of director in more than two other listed companies.

At least one non-executive director has work experience associated with insurance business.

The Company has never had a history of violating the regulations of the SEC or the SET.

The board of directors monitors activities concerned to ensure that they will not violate laws and 
regulations

Details on the Company’s compliance unit are disclosed section 10.

The Company has selected Audit House Co., Ltd. as the internal auditor that is not the Company’s 
accounting auditors and reports audit results to the audit committee and the board of directors as  
detailed in section 10.

The office of executives directors is responsible for following up, what is recommended by the audit 
committee, so that all departments solve problems as recommended by the audit committee.
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คณะกรรมการบรษิทัมนีโยบายว่าโครงสร้างของกรรมการควรประกอบด้วยกรรมการท่ีมคีวามหลากหลายทาง
ด้านทกัษะ วิชาชพี และความเชีย่วชาญเฉพาะด้าน  ทีร่วมถงึ การรบัประกันภัย บญัชกีารเงิน การตลาด ธรรมาภิบาล 
และเทคโนโลยีสารสนเทศ  เป็นต้น

คณะกรรมการที่ประชุมในวันท่ี 24 ธันวาคม 2558 มีมติว่าต้องมีการท�า Board Skill Matrix เพ่ือไว้ก�าหนด
คุณสมบัติของกรรมการที่จะสรรหา โดยพิจารณาจากทักษะที่จ�าเป็นของคณะกรรมการ

คณะกรรมการก�าหนดกระบวนการในการแต่งตั้งกรรมการใหม่ ให้คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่า
ตอบแทนคัดเลือกบุคคลที่มีคุณสมบัติท่ีเหมาะสม โดยก�าหนดหลักเกณฑ์ในการคัดเลือกกรรมการใหม่ว่า สมควร
เป็นผูท่ี้มปีระสบการณ์ ความรู ้ความสามารถ และมทัีกษะท่ีจ�าเป็นต่อการประกอบธุรกิจของบรษิทัฯ ท้ังน้ีได้เปิดเผย
กระบวนการในการแต่งตั้งกรรมการใหม่ในข้อ 8.3.2  

บรษิทัฯ จดัเตรยีมข้อมลูเก่ียวกับธุรกิจของบรษิทั รวมท้ังข้อมลูอืน่ๆ ทีเ่ก่ียวข้องให้กับกรรมการท่ีเข้ารบัต�าแหน่ง
ในบริษัทเป็นคร้ังแรก  ทั้งนี้บริษัทฯ ใช้เอกสารที่ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยแนะน�าเพ่ือท�าการปฐมนิเทศ
กรรมการใหม่ตั้งแต่ปี 2557 เป็นต้นไป

คณะกรรมการมีนโยบายส่งเสริมให้กรรมการพัฒนาความรู้อย่างต่อเน่ือง โดยกรรมการทุกท่านได้ผ่านการ 
ฝึกอบรมในหลักสูตร Directors Accreditation Program ท้ังน้ีได้สนับสนุนให้กรรมการเข้ารับการอบรมในปีท่ีผ่าน
มาตามรายละเอียดในข้อ 7.5.3

บริษัทฯ ก�าหนดนโยบายเก่ียวกับจ�านวนองค์ประชุมข้ันต�่า ณ ขณะท่ีคณะกรรมการจะลงมติในท่ีประชุม 
คณะกรรมการว่า ต้องมีกรรมการอยู่ไม่น้อยกว่า 2 ใน 3 ของจ�านวนกรรมการทั้งหมด

กรรมการทุกคนมีสัดส่วนของการเข้าร่วมประชุมคณะกรรมการ อย่างน้อยร้อยละ 75 ของการประชุมทั้งปี

คณะกรรมการมีการก�าหนดตารางการประชุมล่วงหน้าทุกปี และได้รับเอกสารประกอบการประชุมล่วงหน้า
ก่อนวันประชุมคณะกรรมการอย่างน้อย 7 วัน

คณะกรรมการได้อนุมัตินโยบายบริหารความเส่ียง (Risk Management Policy)  ท่ีจัดท�าโดยคณะกรรมการ
บริหารความเสี่ยง เพ่ือให้มีระบบจัดการท่ีมีประสิทธิผลครอบคลุมท่ัวท้ังองค์กร ท้ังน้ีได้เปิดเผยถึงแนวทางใน 
การจัดการกับความเสี่ยงหลัก (Key Risk) ในหัวข้อ 3 เรื่อง “ปัจจัยความเสี่ยง”

คณะกรรมการได้จัดให้มถึีงระบบควบคมุภายใน และได้พิจารณาระบบควบคมุภายในและระบบบรหิารความเสีย่ง 
ของบริษัทฯ ตามแนวทางที่ส�านักงาน ก.ล.ต. ก�าหนด และเปิดเผยในรายงานประจ�าปี ตามรายละเอียดในข้อ 10

คณะกรรมการตรวจสอบได้รายงานถึงความคิดเห็นที่มีต่อความเพียงพอของระบบควบคุมภายในและระบบ
บริหารความเสี่ยงของบริษัทไว้ในรายงานประจ�าปีเรื่อง  “รายงานของคณะกรรมการตรวจสอบ”

คณะกรรมการมีนโยบายว่า เพื่อป้องกันมิให้เกิดปัญหาเรื่องความขัดแย้งทางผลประโยชน์ 

คณะกรรมการบรษิทัฯ จะดแูลอย่างรอบคอบเมือ่เกิดรายการท่ีอาจมคีวามขัดแย้งทางผลประโยชน์ โดยปฏบิตัิ
ตามข้อก�าหนดของส�านักงาน  ก.ล.ต.   และตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยโดยเคร่งครัด รวมทั้งก�าหนดนโยบาย
และวิธีการดูแลไม่ให้ผู้บริหารและผู้เกี่ยวข้องน�าข้อมูลภายในของบริษัทฯ ไปใช้เพื่อประโยชน์ส่วนตน

คณะกรรมการจดัให้มรีะบบแบ่งแยกหน้าท่ีความรบัผิดชอบระหว่างคณะกรรมการและฝ่ายจดัการอย่างชดัเจน 
ประธานกรรมการบรษิทัฯ และกรรมการผูอ้�านวยการมหีน้าทีค่วามรบัผดิชอบแตกต่างกัน มกีารก�าหนดอ�านาจหน้าท่ี
ของประธานกรรมการ ซึ่งเป็นกรรมการอิสระและกรรมการผู้อ�านวยการอย่างชัดเจน เพ่ือไม่ให้บุคคลผู้หนึ่งผู้ใดมี
อ�านาจโดยไม่จ�ากัด 

ในขณะทีค่ณะกรรมการของบรษิทัฯ มอี�านาจหน้าท่ีในการก�าหนดทิศทาง เป้าหมาย นโยบายทางธุรกิจ และการ
ติดตามการด�าเนินงานของฝ่ายจัดการ เพื่อตรวจสอบ ตามรายละเอียดที่กล่าวในข้อ 7.1 นั้น กรรมการผู้อ�านวยการ 
ทีเ่ป็นผูน้�าของฝ่ายจดัการมหีน้าทีด่�าเนินการให้มกีารปฏิบติัตามนโยบาย ขยายงาน รบัประกันภยั  บรหิารจดัการสินไหมฯ 
บัญชี การเงิน ให้เป็นไปตามแผนกลยุทธ์หรือนโยบายท่ีคณะกรรมการบริษัทมอบหมาย นอกจากน้ีกรรมการ 
ผู้อ�านวยการมีอ�านาจในการอนุมัติธุรกรรมต่างๆ ภายในวงเงินท่ีคณะกรรมการบริษัทก�าหนดเท่าน้ัน เช่น อ�านาจ
อนุมตัใิห้รบัประกันภัยและพิจารณาเงือ่นไขความคุ้มครองประเภทรถยนต์ทีม่ทีนุประกันภัยไม่เกิน 10,000,000 บาท  
ค่าสนิไหมหรอืเงนิท่ีต้องจ่ายจากผลของคด ีไม่เกิน 10,000,000 บาท การซือ้ทรพัย์สนิต่างๆ ไม่เกิน 5,000,000 บาท  
หากจ�าเป็นต้องมีการท�าธุรกรรมที่เกินกว่าอ�านาจของตน จะมีหน้าที่น�าเสนอคณะกรรมการบริษัทอนุมัติ

คณะกรรมการมกีระบวนการในการประเมนิผลงานประจ�าปีของกรรมการทัง้คณะเป็นประจ�าทุกปี โดยใช้แบบ
ประเมินผลที่แนะน�าโดยตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย ตามหัวข้อดังต่อไปนี้
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The Audit Committee’s key duty performances and number of meetings attended are disclosed in 
item 8.2.3.

It is the board of directors’ policy that the director structure should be composed of individuals  
possessing diverse skills, occupations and expertise including underwriting finance and account, market-
ing, corporate governance and IT.

The board of director on 24 December 2015 resolved that the Board Skill Matrix has to be done to 
determine the qualification of the directors.

The board sets new director appointment procedures. The selection and remuneration committee 
performs the duty of selecting persons with suitable qualifications, especially ones with necessary skills 
that are deficient on the board. New director appointment procedures are disclosed in item 8.3.2.

The Company prepares data on business operations and other relevant data for directors serving in 
the Company for the first time.  The Company uses documents recommended by the SET in the orienta-
tion of new directors from 2014 onward.

It is the board of directors’ policy to encourage directors to improve their knowledge consistently.  
All directors have passed directors accreditation training programs, as stated in detail in 7.5.3.

The Company has set policy on meeting quorums for at least two thirds of the directors to be pres-
ent at time of the board of directors’ voting in the board of directors’ meetings.

All directors are required to attend at least 75% of the board meetings for the entire year.

The board schedule meetings in advance on an annual basis, and meeting documents are received 
at least 7 days before the board meeting day.

The board of directors approves the risk management policy prepared by the risk management 
committee to achieve an effective risk management system covering the entire company.  The guidelines 
for managing key risks are disclosed in section 3 – “Risk Factors”.

The board arranges the availability of internal control system and considers the Company’s internal 
control system and risk management system in line with the SEC criteria and discloses details in section 10.

The audit committee reports the opinion on the sufficiency of the Company’s internal control and 
risk management systems in report of audit committee of the annual reports.

It is the board of directors’ policy that, in order to prevent conflicts of interest, the board of directors 
will exercise prudence when doing transactions with potential conflicts of interest occur and will follow the 
regulations of the SEC and the SET with set policy and methods to prevent executives and other people 
involved from using the Company’s internal data for personal gain.

The board of directors arranges for the system to clearly distinguish the responsibilities of directors 
from the management. The chairman who is independent director and managing director have different 
duties, so that no one has absolute power. 

The board of directors sets up policy and financial result and follows up the performance of the 
management so that marketing, underwriting, claims, financial and accounting policies will be accordingly 
implemented.  The managing director can approve transactions according to authorization determined 
by the board of directors such as he can approve the motor insurance policy amounting to not more 
than 10,000,000 Baht, the claims of not more than 10,000,000 Baht and the purchase of asset not more 
than 5,000,000 Baht.  In case the value of any transaction is above his authority, the board of directors 
is responsible for its approval.

The board of directors arranges for the evaluation of the entire board every year by using the evaluation 
form recommended by the SET in the following areas:
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- บทบาท หน้าที่ และความรับผิดชอบของคณะกรรมการ 

- การประชุมคณะกรรมการ 

- การพัฒนาตนเองของกรรมการและการพัฒนาผู้บริหาร ฯลฯ

นอกจากน้ีจดัให้มกีารประเมนิผลงานของกรรมการเป็นรายบคุคล เป็นประจ�าทุกปี โดยพิจารณาจากการเตรยีม
ตัวก่อนประชุมของกรรมการ  การเข้าประชุมอย่างสม�่าเสมอ การแสดงความเห็นอย่างเป็นอิสระ และเป็นประโยชน์
ต่อการด�าเนินงานของบริษัทฯ โดยมีความเข้าใจในธุรกิจอย่างเพียงพอ ฯลฯ

นอกจากนี้มีการประเมินผลงานของกรรมการชุดย่อยทุกชุดเป็นประจ�าทุกปี ได้แก่ คณะกรรมการตรวจสอบ  
คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน  คณะกรรมการบรหิาร  คณะกรรมการลงทุนคณะอนุกรรมการบรหิาร
จัดการความเสี่ยง  คณะอนุกรรมการพิจารณาการรับประกันภัย และคณะอนุกรรมการจัดการค่าสินไหมทดแทน  
โดยพิจารณาจากหลักเกณฑ์ที่ว่า คณะกรรมการชุดย่อยแต่ละชุด ได้ปฏิบัติตามภาระหน้าที่ท่ีก�าหนดไว้ในกฎบัตร
ของคณะกรรมการชุดย่อยแต่ละชุดมากน้อยเพียงใด

คณะกรรมการจดัให้มกีารประเมนิผลงานกรรมการผูอ้�านวยการโดยคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน 
เป็นประจ�าทกุปี เพ่ือใช้เป็นปัจจยัในการก�าหนดค่าตอบแทนของกรรมการผูอ้�านวยการ โดยมนีโยบายว่า ค่าตอบแทน
ของกรรมการผูอ้�านวยการจะถูกก�าหนดจากปัจจยัหลายปัจจยั ได้แก่ขนาดของธุรกิจ แนวการปฏิบตัใินอตุสาหกรรม 
ผลประกอบการของบรษิทัฯ และผลการปฏิบติังานของกรรมการผูอ้�านวยการ ทีจ่ะต้องประเมนิจากการเปรยีบเทียบ
กับเป้าหมายหรือดัชนีชี้วัดความส�าเร็จที่ก�าหนดไว้ล่วงหน้า

คณะกรรมการได้เปิดเผยโครงสร้างค่าตอบแทนของกรรมการท่ีเป็นผู้บริหารและกรรมการท่ีไม่เป็นผู้บริหาร 
ในข้อ 7.4.1 ท้ังน้ีพิจารณาก�าหนดค่าตอบแทนของกรรมการและกรรมการผูอ้�านวยการ โดยพิจารณาจากความเห็น
ของคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน

คณะกรรมการก�าหนดให้มกีารจดัท�าแผนสบืทอดต�าแหน่งกรรมการผูอ้�านวยการ เพ่ือเตรยีมพร้อมเมือ่เกิดกรณี
ที่กรรมการผู้อ�านวยการไม่สามารถปฎิบัติได้

บรษิทัฯ แต่งตัง้นายกชกร นันทพันธ์  ด�ารงต�าแหน่ง เลขานุการบรษิทั ซึง่เป็นผู้ท่ีส�าเรจ็การศึกษาหลักสูตร MBA 
และผ่านการฝึกอบรมในหลกัสตูรท่ีเก่ียวข้องกับการปฏิบตัหิน้าทีเ่ลขานุการบรษิทั ทัง้นีม้รีายละเอยีดในเอกสารแนบ 
1 ข้อ 5

ประธานคณะกรรมการคนปัจจุบันที่ได้รับแต่งตั้งจากคณะกรรมการ เมื่อวันที่ 24  มกราคม  2557 คือ 
นายสนัต์ โชตพิฤกษ์  เป็นกรรมการอสิระ ท�าหน้าทีเ่ป็นประธานของคณะกรรมการในการตดิตามดแูลการปฏบิตังิาน
ของคณะอนุกรรมการ รวมถึงฝ่ายจัดการ ให้บรรลุวัตถุประสงค์ตามที่บริษัทฯ ก�าหนดไว้

ประธานกรรมการท�าหน้าที่ประธานในท่ีประชุมคณะกรรมการ ในกรณีท่ีมีการประชุมคณะกรรมการ เพ่ือ
วินิจฉัยชี้ขาดเรื่องใดเรื่องหนึ่ง หากคะแนนเสียงเท่ากัน ประธานในที่ประชุมสามารถออกเสียงเพิ่มขึ้นอีกเสียงหนึ่ง 

คณะกรรมการเป็นผู้แต่งต้ังคณะกรรมการตรวจสอบท่ีเป็นกรรมการอิสระท้ังหมด โดยมีกรรมการอย่างน้อย 
1 คน เป็นผู้เชี่ยวชาญด้านบัญชี คณะกรรมการตรวจสอบมีหน้าท่ีในการเสนอคณะกรรมการเป็นประจ�าทุกปีให้ท่ี
ประชุมผู้ถือหุ้นพิจารณาแต่งต้ังผู้สอบบัญชีภายนอก ท้ังน้ีตามรายละเอียดในรายงานของคณะกรรมการตรวจสอบ
ที่แนบอยู่กับรายงานประจ�าปีฉบับนี้

ทั้งนี้ได้เปิดเผยหน้าท่ีความรับผิดชอบ การท�างานและประวัติ ฯลฯ ของกรรมการตรวจสอบในหัวข้อ 8.2.3  
และเอกสารแนบ 1

คณะกรรมการจัดตั้งคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน เพ่ือท�าหน้าท่ีพิจารณาหลักเกณฑ์และ 
รูปแบบค่าตอบแทนของกรรมการและผู้บริหารระดับสูง ทั้งน้ีได้เปิดเผยหน้าท่ีความรับผิดชอบของคณะกรรมการ
สรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนไว้อย่างชัดเจนในข้อ 8.2.4 

คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน ประกอบด้วยกรรมการอิสระมากกว่า 50%  มีประธานเป็น
กรรมการอิสระ และมีการเปิดเผยจ�านวนครั้งของการประชุมและการท�างาน ฯลฯ ของคณะกรรมการสรรหาและ
ก�าหนดค่าตอบแทนในข้อ 8.2.4

คณะกรรมการมีการจัดตั้งคณะอนุกรรมการบริหารจัดการความเสี่ยง โดยเปิดเผยบทบาทหน้าที่ในข้อ 8.2.5 
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- Board of directors’ roles, duties and responsibilities.

- Board of directors’ meetings.

- Director’s self development and executive development.

In addition, the board of directors has arranged for individual director performance evaluations.  
The appraisal criteria include the level of their readiness for the meetings constant meeting, meeting at-
tentions and their independent opinions benefiting the Company.

Sub – committees including audit committee, selection and remuneration committee, executive com-
mittee, investment committee, risk-managing committee, underwriting committee and claims-managing 
committee arranges their performance evaluation every year.  They evaluate themselves from the fact 
whether they perform duties as stipulated in their charter.

The board of directors will arrange sub-committee’s performance evaluation from 2015 onward.   
Compliance with the policy of board of directors, the selection and remuneration committee appraises 
the performance of managing director to determine his remuneration.  The criteria are composed of the 
size of the Company’s business, industrial practice, the Company’s financial results and the managing 
director performance compared with appraisal indicators set up in advance.

The Company discloses the remuneration structure of executive and non-executive directors in item 
7.4.1 and approves the remunerations of the directors and the managing director based on the opinion 
of the selection and remuneration committee.

The board of directors assigns the management to implement the succession plan, so that there will 
not be problems in case managing director or any manager cannot perform his or her duties.

The Company has appointed Mr. Kochakorn Nantaphan, an MBA graduate, who has also passed 
training courses regarding secretary work.  The details are shown in attachment 1.

The current chairman of the board appointed by the board of directors on 24 January 2014 is Mr. 
Sant Chotipruk, an independent director.  The chairman of the board monitors the operations of com-
mittee established set up by the board and the management, so that they achieve the set objectives.

The Chairman is the chairperson of the board of directors’ meetings.  One director shall have one 
vote except for any director having interest in any issue shall be not entitled to vote on that matter.  Tie 
vote shall be settled by a decisive vote casted by the chairman of the meeting.

The board of directors appoints the audit committee composed of all independent directors, at least 
one of whom is an expert in accounting.  The duties and responsibilities, work and background of the 
audit directors are shown in item 8.2.3 and attachment 1.  It is authorized to propose the appointment 
and dismissal of the auditer.

The board of directors appoints the selection and remuneration committee to perform duties in con-
sidering the criteria and forms of the remunerations of directors and high-ranking executive. The details on 
the duties and responsibilities of the selection and remuneration committee are clearly shown in item 8.2.4.

The selection and remuneration committee is composed of over 50% in independent directors with 
a chairperson as an independent director.  The number of meetings and work of the committee are as 
shown in item 8.2.4.

The board of directors appoints the risk-managing committee. The details on the duties and respon-
sibilities of the committee are disclosed in item 8.2.5.
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คณะกรรมการบริษัทฯ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558  มีจ�านวน 12 ท่าน ประกอบด้วย

 - กรรมการที่เป็นผู้บริหาร  2  ท่าน

 - กรรมการที่ไม่ได้เป็นผู้บริหาร  5  ท่าน

 - กรรมการที่เป็นอิสระ  5  ท่าน

คณะกรรมการประกอบด้วยกรรมการอิสระและกรรมการที่ไม่ได้เป็นผู้บริหารเป็นจ�านวนมากกว่าสองในสาม
ของคณะกรรมการทั้งหมด

บรษิทัฯ ได้เปิดเผยว่ากรรมการคนใดเป็นกรรมการอสิระและเปิดเผยถึงปีท่ีกรรมการอสิระได้เข้าด�ารงต�าแหน่ง
เป็นกรรมการ ในเอกสารแนบ 1  หัวข้อรายละเอียดเกี่ยวกับคณะกรรมการบริษัท

ไม่มีกรรมการอิสระที่ด�ารงต�าแหน่งเป็นกรรมการในบริษัทจดทะเบียนมากกว่า 5  แห่ง       

บริษัทฯ เปิดเผยนิยามความเป็นอิสระของกรรมการอิสระ   ให้ผู้ถือหุ้นทราบในหนังสือเชิญประชุมผู้ถือหุ้นที่
เผยแพร่ให้บุคคลอื่นทราบด้วยใน Website  ของบริษัทฯ เป็นประจ�าทุกปีว่า คณะกรรมการก�าหนดนิยามความเป็น
อิสระของกรรมการอิสระ ตามหลักเกณฑ์ที่ก�าหนดโดยส�านักงาน ก.ล.ต. ตามรายละเอียดในข้อ 8.3.1    

กรรมการอิสระมีความเป็นอิสระจากฝ่ายบริหารและผู้ถือหุ้นรายใหญ่ของบริษัท 

คณะกรรมการมกีารจดัท�ารายงานความรบัผดิชอบของคณะกรรมการต่อรายงานทางการเงนิเสนอไว้ในรายงาน
ประจ�าปีเป็นประจ�าทุกปี

บริษัทฯ เข้าร่วมเป็นแนวร่วมปฏิบัติของภาคเอกชนไทยในการต่อต้านการทุจริต ตามรายละเอียดในข้อ 9.3  
 ในรอบปีที่ผ่านมาไม่มีกรรมการและผู้บริหารกระท�าผิดด้านการทุจริต (Fraud) หรือกระท�าผิดจริยธรรม ไม่มี
กรรมการลาออกอันเนื่องจากประเด็นเร่ืองการก�ากับดูแลกิจการของบริษัท และไม่มีชื่อเสียงในทางลบของบริษัทฯ 
อันเนื่องมาจากความล้มเหลวในการท�าหน้าที่สอดส่องดูแลของคณะกรรมการ 

 8.2   คณะกรรมกำรชุดย่อยที่คณะกรรมกำรบริษัทฯ แต่งตั้ง
8.2.1 คณะกรรมการบริหาร

(1)   คณะกรรมการบริหารมีอ�านาจหน้าท่ีตามท่ีได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการบริษัทฯ ให้พิจารณา 
ฐานะการเงิน ผลการด�าเนินงาน  การก�าหนดเป้าหมาย แผนงาน และโครงสร้างการจัดองค์กรภายใน
บริษัทฯ  ฯลฯ

(2)   รายชื่อคณะกรรมการบริหาร ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558  มีดังน้ี 

ชื่อ-สกุล ต�าแหน่ง

การเข้าร่วมประชุม/การประชุมทั้งหมด(ครั้ง)

จ�านวนครั้ง
ที่เข้าประชุม

จ�านวนการ
ประชุมทั้งหมด

1.  นายสมบุญ  ฟูศรีบุญ ประธานกรรมการบริหาร 12 12

2.  นายวิฑูรย์  พัฒนรัชต์ กรรมการบริหาร 12 12

3.  นางสาวรัตนา  เจริญชัยพงศ์ กรรมการบริหาร 11 12

4.  นายมาว อ่อง ทุน กรรมการบริหาร 3 12

(3)  ในปีที่ผ่านมามีการประชุมคณะกรรมการบริหาร เป็นจ�านวน 12 ครั้ง ได้มีการก�าหนดนโยบายในการ
ด�าเนินงานให้สามารถบรรลุเป้าหมายที่ก�าหนดไว้

8.2.2 คณะกรรมการลงทุน

(1)  คณะกรรมการลงทุน มีอ�านาจหน้าท่ีก�าหนดนโยบายลงทุนโดยค�านึงถึงความเส่ียง สภาพคล่อง  
ผลตอบแทนตามท่ีได้รับมอบอ�านาจจากคณะกรรมการบริษัทฯ ให้มีอ�านาจอนุมัติธุรกรรมบางประเภท  
เช่น  การซื้อหุ้นกู้ของเอกชนที่มีมูลค่าไม่เกิน 20 ล้านบาท เป็นต้น ฯลฯ

หมายเหตุ  :  นายมาว อ่อง ทุน ซึ่งเป็นกรรมการที่เป็นผู้แทนของ HIH Overseas Holdings Limited ได้ลาออกจากการเป็นกรรมการ 
บริหาร ตั้งแต่วันที่ 24 ธันวาคม 2558 เป็นต้นไป เพราะว่าเมื่อวันที่ 8 ธันวาคม 2558 HIH Overseas Holdings Limited ได้ขายหุ้นทั้งหมดที่
มีอยู่ในบริษัท
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The board of directors as of 31 December 2015 comprised 12 persons as follows:
 -  2 executives directors.
 -  5 non-executives directors.
 -  5 independent directors.
The board of directors is composed of independent directors and non-executive directors for more 

than two thirds of the total number of directors.
The Company discloses which director is independent director as well as the year they accepts 

the title of director in attachment 1 on the topic regarding details on the Company’s board of directors.
No independent director serves as a director in more than five listed companies.    
The Company discloses the definitions of independent director’s independency for the shareholder’s 

awareness in the meeting invitation, and also discloses to the public on the Company website every year 
that the board of directors defines the independent director’s independency in line with the criteria set 
by the SEC as detailed in item 8.3.1.

Independent directors are independent from the Company’s executives and major shareholders. 
The board of directors prepares and presents the board of directors’ responsibilities on financial 

reporting in the annual report every year.
The Company is an ally to the Thai private sector’s Collective Action Coalition Against Corruption 

as detailed in item 9.3.
In the previous year, directors and executives did not do any fraud or violate the code of conducts. 

No directors resigned due to the violation of corporate governance. The Company had no bad reputation 
because of the malfunction of the directors.

 8.2 Committees established
 8.2.1 Executive committee

(1)  The executive committee is authorized by the board of directors to review the Company’s 
financial status and results, and set targets, plans and the organizational structure etc.  

(2)  The executive committee members as at 31 December 2015 were as follows:

Name Position
Number of attendance/total meetings 

Number of 
attendance

Total 
meetings

1. Mr. Somboon   Fusriboon Chairman of Executive Committee 12 12

2. Mr. Vithun  Patanarat Executive Director 12 12

3. Miss Ratana Jaroenchaipong Executive Director 11 12

4. Mr. Muang Aung Htun Executive Director 3 12

(3)  In 2015, the executive committee held 12 meetings to set up policies to be implemented, so 
as to achieve the targets.

 8.2.2 Investment committee

(1)  The investment committee is responsible to determine the Company’s investment policy in 
accordance with risks, liquidity and returns. As authorized by the board of directors, it could 
also approve some specified investment such as the purchases of debentures of not above 
20 million Baht etc.

Note : Mr. Muang Aung Htun, a director representing HIH Overseas Holdings Limited, resigned from the executive committee,  
effectively on 24 December 2015, as HIH Overseas Holdings Limited on 8 December 2015 had sold all of its stocks in the Company. 
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(2) รายชื่อคณะกรรมการลงทุน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 มีดังนี้

ชื่อ-สกุล ต�าแหน่ง
การเข้าร่วมประชุม/การประชุมทั้งหมด(ครั้ง)

จ�านวนครั้ง
ที่เข้าประชุม

จ�านวนการ
ประชุมทั้งหมด

1.  นายวิฑูรย์  พัฒนรัชต์ ประธานกรรมการลงทุน 4 4

2.  นายสมบุญ  ฟูศรีบุญ กรรมการลงทุน 4 4

3.  นางสาวรัตนา  เจริญชัยพงศ์ กรรมการลงทุน 4 4

4.  นางสาวมาลินี  อุดมแสงเพ็ชร กรรมการลงทุน 4 4

(3)  ในปีที่ผ่านมามีการประชุมคณะกรรมการลงทุน เป็นจ�านวน 4 ครั้ง เพื่อก�าหนดนโยบายเกี่ยวกับทิศทาง
ในการลงทุน การบริหารความเสี่ยง และโครงสร้างของ Investment Portfolio 

8.2.3 คณะกรรมการตรวจสอบ

(1)  คณะกรรมการตรวจสอบ (Audit Committee) มอี�านาจหน้าท่ีตามท่ีคณะกรรมการบรษิทัฯ ก�าหนดให้ดแูล
กระบวนการจดัท�าและเปิดเผยข้อมลูในรายงานทางการเงนิของบรษิทัฯ ให้มคีวามถูกต้องครบถ้วนเป็น
ที่เชื่อถือได้ ดูแลให้บริษัทฯ มีระบบการควบคุมภายในที่เหมาะสม เสนอแต่งตั้งผู้สอบบัญชีของบริษัทฯ 
ดแูลไม่ให้เกิดความขัดแย้งทางผลประโยชน์   ให้บรษิทัฯ ปฏิบตัติามข้อก�าหนดและกฎหมายท่ีเก่ียวข้อง 
สอบทานหลกัฐาน เมือ่มข้ีอสงสยัหรอืสนันษิฐานว่าอาจมกีารทุจรติ หรอืมคีวามบกพร่องส�าคญัในระบบ
การควบคุมภายใน ฯลฯ

(2) รายชื่อคณะกรรมการตรวจสอบ ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 มีดังนี้

ชื่อ-สกุล ต�าแหน่ง
การเข้าร่วมประชุม/การประชุมทั้งหมด(ครั้ง)

จ�านวนครั้ง
ที่เข้าประชุม

จ�านวนการ
ประชุมทั้งหมด

1. นายยงยุทธ  ผู้สันติ ประธานกรรมการตรวจสอบ 4 4

2. นายนภดล พุฒรังษี กรรมการตรวจสอบ 4 4

3. นายสมบัติ  พูถาวรวงศ์ กรรมการตรวจสอบ 4 4

 ดร. อภิชัย จันทรเสน  เป็นที่ปรึกษาคณะกรรมการตรวจสอบ ทั้งนี้มีประวัติอยู่ในเอกสารแนบ 1

 (3)  ในปีทีผ่่านมามกีารประชมุคณะกรรมการตรวจสอบ เป็นจ�านวน 4 ครัง้ ได้เสนอความเห็นต่อคณะกรรมการ
เกี่ยวกับเรื่องดังต่อไปนี้

 -  พิจารณาเสนอแต่งตั้งผู้สอบบัญชี
 -  สอบทานรายงานทางการเงิน
 -  ผลการปฏิบัติตามกฎ ระเบียบ และนโยบายของบริษัทฯ

  นอกจากนี้ได้รายงานผลการพิจารณาเรื่องการท�ารายการระหว่างกันในรายงานประจ�าปี 

 สรุปความเห็นของคณะกรรมการตรวจสอบเกี่ยวกับการด�าเนินการในด้านต่างๆ ได้ว่าการปฏิบัติหน้าที่
แต่ละหน่วยงานอาจจะมีข้อบกพร่อง ซึ่งเป็นเรื่องปกติของการท�างาน แต่ไม่พบว่ามีข้อบกพร่องท่ีเป็น
สาระส�าคัญเกี่ยวกับการควบคุมภายใน

(4)  กรรมการตรวจสอบเป็นกรรมการอสิระและมคีณุสมบตัติรงกับคณุสมบตัขิองกรรมการตรวจสอบตามที่
ตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทยก�าหนด ได้มกีารเปิดเผยประวตัแิละคณุสมบตัขิองกรรมการตรวจสอบ
ไว้ในเอกสารแนบ 1

(5)   นายยงยุทธ ผูส้นัต ิประธานกรรมการตรวจสอบในปี 2558 เป็นผูท่ี้มคีวามรูแ้ละประสบการณ์ในการสอบทาน 
งบการเงิน

(6)    คณะกรรมการตรวจสอบรายงานผลการปฏิบตัหิน้าทีต่่อคณะกรรมการอย่างสม�า่เสมอทกุไตรมาส และ
รายงานการท�าหน้าที่ในรอบปีที่ผ่านมาต่อผู้ถือหุ้นในรายงานประจ�าปี

  (7)   กรรมการตรวจสอบมีบทบาทหน้าที่ในการเสนอแต่งตั้ง ผู้สอบบัญชีภายนอกและผู้ตรวจสอบภายใน
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(2)  The investment committee members as at 31 December 2015 were as follows :

Name Position
Number of attendance/total meetings 

Number of 
attendance

Total 
meetings

1. Mr. Vithun  Patanarat Chairman of Investment Committee 4 4

2. Mr. Somboon   Fusriboon Committee Member 4 4

3. Miss Ratana Jaroenchaipong Committee Member 4 4

4. Miss Malinee Udomsangpetch Committee Member 4 4

(3)   In 2015, the investment committee held 4 meetings to set up policies and the investment 
portfolio’s structure.   

 8.2.3 Audit committee

(1)  The audit committee is responsible to review the Company’s procedure, to ensure that the 
Company’s financial statements are accurate and adequate, the internal control is suitable, 
the associated laws are complied with, and there is no conflict of interest. The committee also 
recommends the board of directors about the appointment of external auditor and conducts 
investigation, and reviews evidence whenever there is any suspected frauds or problems in 
the internal control.

(2)  The audit committee members as at 31 December 2015 were as follows :

Name Position
Number of attendance/total meetings 

Number of 
attendance

Total 
meetings

1. Mr. Yongyuth Phusanti Chairman of Audit Committee 4 4

2. Mr. Napadol Putarungsi Committee Member 4 4

3. Mr. Sombat  Puthavolvong Committee Member 4 4

 Consultant to the audit committee is Dr. Abhijai Chandrasen.  His qualification is shown in attachment 1.

(3)  In 2015, the audit committee held 4 meetings, and gave the board of directors advices about 
issues regarding the following:

       - The appointment of external auditor.

       - The review of financial statements

       - The operations in accordance with the regulations of the Company. 

 In conclusion, the audit committee reported that some departments had done some mistakes 
which would generally occurred in working place.  They however are not significant pitfalls. 

(4)   The members of the committee are independent directors. The qualifications of the committee 
member are determined by the SET. Their qualification are shown in attachment 1.

(5)   Mr. Yongyuth Phusanti, the chairman of audit committee has knowledge and experience in 
reviewing financial reports.

(6)   The audit committee regularly reports the board of directors every quarter. Its report to 
shareholders is also shown in the annual report.

(7)   The audit committee is responsible for giving some advices about the appointment of internal 
auditor and external auditor.
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8.2.4 คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน

(1)   คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน ได้รบัการแต่งตัง้โดยคณะกรรมการบรษิทัฯ และมอี�านาจ
หน้าที่ตามที่คณะกรรมการบริษัทฯ ก�าหนดดังนี้

-    เสนอนโยบาย หลักเกณฑ์ วิธีการ ในการสรรหาบุคคลที่เหมาะสมมาเป็นกรรมการที่ปรึกษาคณะ
กรรมการ และกรรมการผูอ้�านวยการ ให้คณะกรรมการบรษิทัฯ พิจารณา โดยค�านงึถึงความรู ้ความ
สามารถ ชื่อเสียง ประสบการณ์ และเกียรติประวัติที่ดี

-    เสนอโครงสร้างผลตอบแทน และผลประโยชน์อืน่ส�าหรบักรรมการ คณะกรรมการย่อยชดุต่างๆ ที่
คณะกรรมการแต่งตั้งขึ้น ที่ปรึกษาคณะกรรมการ และกรรมการผู้อ�านวยการ ให้คณะกรรมการ 
บริษัทฯ พิจารณา 

-    พิจารณา นโยบาย และหลักเกณฑ์การจ่ายผลตอบแทนของผู้บริหารและพนักงาน

(2) รายชื่อคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 มีดังนี้

ชื่อ-สกุล ต�าแหน่ง
การเข้าร่วมประชุม/การประชุมทั้งหมด(ครั้ง)

จ�านวนครั้ง
ที่เข้าประชุม

จ�านวนการ
ประชุมทั้งหมด

1. นายนภดล  พุฒรังษี ประธานกรรมการสรรหาและก�าหนด
ค่าตอบแทน

3 3

2. นายไพรชั  เจรญิชยัพงศ์ กรรมการสรรหาและก�าหนดค่า
ตอบแทน

3 3

3. นายสมบัติ  พูถาวรวงศ์ กรรมการสรรหาและก�าหนดค่า
ตอบแทน

3 3

 ดร.อภิชัย  จันทรเสน เป็นที่ปรึกษาของคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน  ท้ังน้ีมีประวัติอยู่ใน
เอกสารแนบ 1

(3)   คุณสมบัติของคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน

ก. ประธานคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนเป็นกรรมการอิสระและไม่ใช่ประธาน 
คณะกรรมการ

ข. สมาชิกที่เป็นกรรมการอิสระมีจ�านวน 2 ใน 3 ของคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน

(4)  ในปีทีผ่่านมามกีารประชมุคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนเป็นจ�านวน  3   ครัง้ ได้พิจารณา
คดัเลอืกบคุคลท่ีมคีณุสมบตัเิหมาะสมจะด�ารงต�าแหน่งกรรมการของบรษิทัฯ เสนอต่อ คณะกรรมการบ
รษิทัฯ ท้ังน้ีรวมถึงการพิจารณาเรือ่งการก�าหนดค่าตอบแทนและการปรบัเงนิเดอืนและผลประโยชน์ของ
ผู้บริหารระดับสูง และเสนอความเห็นต่อคณะกรรมการบริษัทฯ 

8.2.5 คณะอนุกรรมการบริหารจัดการความเสี่ยง

(1)   คณะอนุกรรมการบริหารจัดการความเสี่ยงมีหน้าที่ความรับผิดชอบ ดังนี้

-  พิจารณาระบุความเสี่ยง และแหล่งที่มาของความเสี่ยงที่ส่งผลกระทบต่อบริษัทฯ

-   ประเมินความเสี่ยง และจัดล�าดับความส�าคัญของความเสี่ยง

-   ก�าหนดวิธีการในการตอบสนองต่อความเส่ียง หรือแนวทางแก้ไขเพ่ือให้เป็นไปตามนโยบายหรือ
เป้าหมายที่ก�าหนดไว้

-  ติดตามและประเมินผล และรายงานผลการปฏิบัติตามนโยบายหรือแนวทางบริหารความเสี่ยงที่
ก�าหนดไปแล้ว
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 8.2.4 Selection and remuneration committee

(1)  The selection and remuneration committee is authorized to do the following: 

-  Advises the board of directors about principle and policies regarding the selection of 
directors, consultants and the managing director after considering their knowledge, 
ability, experiences and reputation.

-  Proposes the structure of remuneration and other benefits for directors, committees, 
consultants and the managing director, after comparing their qualifications with  those 
in the same industry.

-  Considers policy on the remuneration for the management team and employers.

(2)  The selection and remuneration committee members as at 31 December 2015 were as follows: 

Name Position
Number of attendance/total meetings 

Number of 
attendance

Total 
meetings

1. Mr.Napadol Putarungsi Chairman of Selection and 
remuneration Committee

3 3

2. Mr. Pairach Charoenchaipong Committee Member 3 3

3. Mr. Sombat  Puthavolvong Committee Member 3 3

 Consultant to the selection and remuneration committee is Dr. Abhijai Chandrasen.

 His qualification is shown in attachment 1.

(3) Qualifications of selection and remuneration committee are as follows:

a.  Chairman of the committee is independent director.  He is not chairman of the board of 
directors. 

b.  Independent directors are two third of all committee’s members.

(4)   In 2015, the selection and remuneration committee held 3 meetings, in order to propose suitable 
persons to be selected by the board of directors and the AGM as directors. The increase of 
the top management’s salary and remunerations was also determined.

 8.2.5 Risks-managing committee

  (1) The risks-managing committee is responsible for the following:

- Identifies significant risks together with their causes.

- Assesses and prioritize risks.

- Responses to risks by determining measures against risks.

- Monitors, review and report the progress of risks reducing policies.
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(2)  คณะอนุกรรมการบริหารจัดการความเสี่ยง ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 ประกอบด้วย

ชื่อ-สกุล ต�าแหน่ง
การเข้าร่วมประชุม/การประชุมทั้งหมด(ครั้ง)

จ�านวนครั้ง
ที่เข้าประชุม

จ�านวนการ
ประชุมทั้งหมด

1. นายสมบุญ  ฟูศรีบุญ ประธานกรรมการ 4 5

2. นายเลิศชาย  ประภาศิริรัตน์ กรรมการ 5 5

3. นายเผด็จ  ดอกจันทร์ กรรมการ 3 5

4. ผู้จัดการส�านักอ�านวยการ กรรมการ 5 5

5. ผู้จัดการฝ่ายสินไหมรถยนต์ กรรมการ 3 5

6. ผู้จัดการฝ่ายกิจการลงทุน กรรมการ 5 5

7. ผู้จัดการฝ่ายกฎหมาย กรรมการ 4 5

8. ผู้จัดการฝ่ายจัดการส�านักงาน กรรมการ 5 5

9. ผู้จัดการฝ่ายกิจการสาขา กรรมการ 5 5

10. ผู้จัดการฝ่ายรับประกันภัยรถยนต์ กรรมการ 5 5

11. ผู้จัดการฝ่ายการเงิน กรรมการ - 5

12. ผูจ้ดัการฝ่ายประกันภัย Non-Motor กรรมการและเลขานกุาร 4 5

13. ผู้จัดการฝ่ายการพนักงาน กรรมการ 4 5

14. ผูจ้ดัการศนูย์เทคโนโลยีสารสนเทศ 1/ กรรมการ 2 5

หมายเหตุ  1/  นายธนิต  เชิญรุ่งโรจน์ ผู้จัดการศูนย์เทคโนโลยีสารสนเทศ ได้รับการแต่งตั้งเป็นกรรมการใน 
  คณะอนกุรรมการพิจารณาการรบัประกันภัย  เมือ่วันที ่29 เมษายน 2558 จงึไม่ได้เข้าประชมุท่ีเกิดข้ึน 
  ก่อนหน้านั้น จ�านวน 3 ครั้ง

(3)  คณะอนกุรรมการบรหิารจดัการความเสีย่งในการประชมุทีผ่่านมา ได้พิจารณาก�าหนดมาตรการบรหิาร
จัดการความเสี่ยงทุกด้าน เพ่ือลดความเสี่ยงให้เหลือน้อยที่สุด จากนั้นได้รายงานผลการพิจารณาให ้
คณะกรรมการบริษัทฯ ทราบเป็นประจ�าทุกไตรมาส

8.2.6  คณะอนุกรรมการพิจารณาการรับประกันภัย

(1) คณะอนุกรรมการพิจารณาการรับประกันภัยมีหน้าที่ความรับผิดชอบ ดังนี้

- ก�าหนดนโยบายการรับประกันภัยและการเอาประกันภัยต่อที่เหมาะสม

- กระท�าการเพื่อให้แน่ใจว่าบริษัทฯได้ด�าเนินการรับประกันภัยตามนโยบายที่ได้รับความเห็นชอบ
จากคณะกรรมการบริษัทฯ

-   พิจารณาและอนุมัติรายชื่อผู้รับประกันภัยต่อ พร้อมเงื่อนไข

-  พิจารณาให้ความเหน็ชอบแนวทางในการรบัประกันภัย  และการเอาประกันภยัต่อของบรษิทัฯ ฯลฯ

 (2) คณะอนุกรรมการพิจารณาการรับประกันภัย  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 ประกอบด้วย

ชื่อ-สกุล ต�าแหน่ง
การเข้าร่วมประชุม/การประชุมทั้งหมด(ครั้ง)

จ�านวนครั้ง
ที่เข้าประชุม

จ�านวนการ
ประชุมทั้งหมด

1. นายสมบุญ  ฟูศรีบุญ ประธานกรรมการ 4 4

2. นางสาวรัตนา  เจริญชัยพงศ์ กรรมการ 4 4

3. นายเลิศชาย  ประภาศิริรัตน์ กรรมการ 3 4

4. ผู้จัดการฝ่ายรับประกันภัยรถยนต์ กรรมการ 4 4

5. ผูจ้ดัการฝ่ายประกันภัย Non-Motor กรรมการ 4 4

6. ผู้จัดการฝ่ายกิจการสาขา กรรมการ 4 4
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(2)  The risks-managing committee’s members as at 31 December 2015 were as  follows:

Name Position Number of attendance/total meetings 

Number of 

attendance

Total 

meetings

1. Mr. Somboon  Fusriboon Committee Chairman 4 5

2. Mr. Lertchai  Prapasirirat Committee Member 5 5

3. Mr. Padet  Dokchan Committee Member 3 5

4. Manager of Office of Executive Director Committee Member 5 5

5. Manager of Motor Claims Department Committee Member 3 5

6. Manager of Investment Department Committee Member 5 5

7. Manager of Legal Department Committee Member 4 5

8. Manager of Office Administration Department Committee Member 5 5

9. Manager of Branch Operation Department Committee Member 5 5

10. Manager of Motor Underwriting Department Committee Member 5 5

11. Manager of Finance Department Committee Member - 5

12. Manager of Non-Motor Insurance Department      Committee Member

and Secretary

4 5

13. Manager of Personnel Department Committee Member 4 5

14. Manager of Information Technology Center 1/ Committee Member 2 5

Note  :  1/  Manager of Information Technology Center  was member of  the risks-managing committee’s  on 29 April  
 2015 so he could not attend 3 meetings.

 (3)  The committee in the meeting has determined procedures to reduce overall risks regarding operations.

 8.2.6 Underwriting committee
(1)  The underwriting committee is responsible for the following:
                - Determines flexible underwriting and reinsurance policy in accordance with risks and laws.
                - Makes sure that the board of director’s underwriting policy is complied with.
                - Approves the authorized list of reinsurers.
                - Approves the Company’s underwriting and reinsurance procedure.    
(2)  The underwriting committee’s members as at 31 December 2015 were as follows:

Name Position Number of attendance/total meetings 

Number of 

attendance

Total 

meetings

1. Mr. Somboon Fusriboon Committee Chairman 4 4

2. Miss Ratana Jaroenchaipong Committee Member 4 4

3. Mr. Lertchai  Prapasirirat Committee Member 3 4

4. Manager of Motor Underwriting Department Committee Member 4 4

5. Manager of Non – Motor Insurance Department Committee Member 4 4

6. Manager of Branch Operation Department Committee Member 4 4
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(3)    คณะอนุกรรมการพิจารณาการรับประกันภัยในที่ประชุมที่ผ่านมาได้พิจารณาก�าหนดมาตรการในส่วน
ที่เก่ียวข้องกับการรับประกันภัย ให้รัดกุม และก�าหนดอัตราเบี้ยประกันภัยให้เหมาะสมกับความเสี่ยง  
จากนั้นได้รายงานผลการพิจารณาให้คณะกรรมการบริษัทฯ ทราบเป็นประจ�าทุกไตรมาส

8.2.7 คณะอนุกรรมการจัดการค่าสินไหมทดแทน

(1)   คณะอนุกรรมการจัดการค่าสินไหมทดแทนมีหน้าที่ความรับผิดชอบ ดังนี้

-   ก�าหนดนโยบายการบริหารจัดการค่าสินไหมทดแทน

-   ก�ากับดูแลสถานะของการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน  และกระท�าการเพื่อให้แน่ใจว่าบริษัทฯ ได้
ส�ารองค่าสินไหมทดแทนหรือส�ารองประกันภัยอย่างเพียงพอและครบถ้วน 

-   จัดการข้อพิพาทจากการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทน จัดการและแก้ไขในกรณีท่ีเกิดคดีการทุจริต
เรื่องค่าสินไหมทดแทน ฯลฯ

(2) คณะอนุกรรมการจัดการค่าสินไหมทดแทน  ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 ประกอบด้วย

ชื่อ-สกุล ต�าแหน่ง
การเข้าร่วมประชุม/การประชุมทั้งหมด(ครั้ง)

จ�านวนครั้ง
ที่เข้าประชุม

จ�านวนการ
ประชุมทั้งหมด

1. นายสมบุญ  ฟูศรีบุญ ประธานกรรมการ 4 4

2. นางสาวรัตนา  เจริญชัยพงศ์ กรรมการ 4 4

3. นายเลิศชาย  ประภาศิริรัตน์ กรรมการ 4 4

4. ผู้จัดการฝ่ายสินไหมรถยนต์ กรรมการ 2 4

5. ผูจ้ดัการฝ่ายประกันภัย Non-Motor กรรมการ 3 4

6. ผู้จัดการฝ่ายกิจการสาขา กรรมการ 3 4

(3)   คณะอนุกรรมการจัดการค่าสินไหมทดแทนในที่ประชุมที่ผ่านมาได้พิจารณาก�าหนดมาตรการในส่วนที่
เก่ียวข้องกับการเรียกร้องค่าสินไหมทดแทนให้มีประสิทธิภาพท่ีสุด จากน้ันได้รายงานผลการพิจารณา
ให้คณะกรรมการบริษัทฯ ทราบเป็นประจ�าทุกไตรมาส

 8.3 กำรสรรหำ แต่งตั้งกรรมกำร และผู้บริหำรระดับสูงสุด
8.3.1 กรรมการอิสระ

 กรรมการอิสระของบริษัทฯ มีความเป็นอิสระจากฝ่ายบริหารและผู้ถือหุ้นรายใหญ่ของบริษัทฯ ซึ่ง ณ วนัที่ 31 
ธันวาคม 2558 มีจ�านวนมากกว่าหนึ่งในสามของคณะกรรมการท้ังคณะ มีคุณสมบัติตามข้อก�าหนดของส�านักงาน 
ก.ล.ต. เช่น ถือหุน้ไม่เกินร้อยละหน่ึงของจ�านวนหุ้นท่ีมสีทิธิออกเสยีงทัง้หมดของบรษิทัฯ ไม่เป็นหรอืเคยเป็นกรรมการ
ทีม่ส่ีวนร่วมบรหิารงาน ไม่เป็นบคุคลทีม่คีวามสมัพันธ์ทางสายโลหติ  ไม่มหีรอืเคยมคีวามสมัพันธ์ทางธุรกิจกับบรษิทัฯ 
และไม่เป็นหรือเคยเป็นผู้สอบบัญชีของบริษัทฯ เป็นต้น 

8.3.2 การสรรหากรรมการและผู้บริหารระดับสูง

8.3.2.1 วิธีการสรรหากรรมการบริษัทฯ

  คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนเป็นผู้สรรหาบคุคลทีม่คีณุสมบตัเิหมาะสมน�าเสนอคณะกรรมการ 
ให้พิจารณาเสนอทีป่ระชมุผูถื้อหุ้นเลอืกตัง้ให้เป็นกรรมการ โดยมหีลกัเกณฑ์ในการเลอืกโดยทีป่ระชมุผูถื้อหุน้
ดังต่อไปนี้

(1)  ผู้ถือหุ้นคนหนึ่งมีคะแนนเสียงเท่ากับหนึ่งหุ้นต่อเสียงหนึ่ง

(2)  ผูถื้อหุ้นแต่ละคนจะต้องใช้คะแนนเสยีงทีม่อียู่ทัง้หมดตาม (1) เลอืกตัง้บคุคลคนเดยีว หรอืหลายคนเป็น
กรรมการก็ได้ แต่จะแบ่งคะแนนเสียงให้แก่ผู้ใดมากน้อยเพียงใดไม่ได้

(3)  บุคคลซึ่งได้รับคะแนนเสียงสูงสุดตามล�าดับลงมาเป็นผู้ได้รับการเลือกตั้งเป็นกรรมการเท่าจ�านวน
กรรมการทีจ่ะพึงเลอืกตัง้ในครัง้นัน้ กรณท่ีีบคุคลซึง่ได้รบัการเลอืกตัง้ล�าดบัถัดลงมามคีะแนนเสยีงเท่ากัน 
เกินจ�านวนกรรมการที่จะพึงเลือกตั้งในครั้งนั้น ให้ผู้เป็นประธานเป็นผู้ออกเสียงชี้ขาด 
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(3)  The committee in the meetings has determined underwriting policies and set premiums rate to 
be commensurate with risks.  It also reports the board of directors on its meeting resolutions 
every quarter.

   8.2.7 Claims – managing committee 

(1)  Claim – managing committee is responsible for the following:

 - Determines claims – management policy.

 - Oversees the movement of claims payments and make sure that the loss reserve is adequate.

 - Properly manages claims disputes and make corrective measure when moral hazard arises.

(2)  The claims – managing committee’s members as at 31 December 2015 were as follows:

 

Name Position Number of attendance/total meetings 

Number of 

attendance

Total 

meetings

1. Mr. Somboon Fusriboon Committee Chairman 4 4

2. Miss Ratana Jaroenchaipong Committee Member 4 4

3. Mr. Lertchai  Prapasirirat Committee Member 4 4

4. Manager of Motor Claims Department Committee Member 2 4

5. Manager of Non – Motor Insurance Department Committee Member 3 4

6. Manager of Branch Operation Department Committee Member 3 4

(3)  The committee in the meetings has determined policies regarding claims procedure to be 
more efficient.  It also reports the board of directors on its meeting resolutions every quarter.

 8.3 Selection and appointment of directors and managing director 
 8.3.1 Independent directors

The Company’s independent directors are independent from the Company’s executives and major 
shareholders. On 31 December 2015, the number of independent directors amounted to more than 
one-third of the total number of directors and possessed qualifications in line with the SEC’s criteria, for 
example, holding no more than one percent of the Company’s shares entitled to vote, nor having been 
taking part in the Company’s management. They have no blood relationship with the management, nor 
having had a business relationship with the Company, and never be a Company auditor.   

 8.3.2 The selection and appointment of directors and managing director

  8.3.2.1 Selection of the directors

  The selection and remuneration committee suggests the board of directors to propose the 
shareholders’ meeting to elect directors in accordance with the following rules and procedure:

(1)   One shareholder shall have one vote for each share.

(2)   Each shareholder shall exercise all the votes he or she has to elect one or several persons as 
a director or directors, but he or she cannot divide his or her votes for any person.

(3)   After the vote, the candidates shall be ranked in order descending from the highest number 
of votes received to the lowest, and shall be appointed as directors in that order until all the 
directors positions are filled.  If there is a tie in the list to be elected which would otherwise 
cause the number of directors to be exceeding, the chairman shall have the final say.
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  ในกรณีท่ีมตี�าแหน่งกรรมการว่างลงเพราะเหตอุืน่นอกจากถึงคราวออกตามวาระ คณะกรรมการบรษิทัฯ 
จะเป็นผู้แต่งตั้งบุคคลใดบุคคลหนึ่งเข้าเป็นกรรมการแทนในการประชุมคณะกรรมการบริษัทฯ คราวถัดไป 
เว้นแต่วาระของกรรมการจะเหลือน้อยกว่าสองเดือน โดยมติคณะกรรมการบริษัทฯ ต้องประกอบด้วยคะแนน
เสียงไม่น้อยกว่า 3 ใน 4 ของจ�านวนกรรมการที่ยังเหลืออยู่

  บุคคลซ่ึงเข้าเป็นกรรมการแทนดังกล่าว จะอยู่ในต�าแหน่งกรรมการได้เพียงเท่าวาระท่ียังเหลืออยู่ของ
กรรมการที่ตนแทน 

  เพ่ือให้เป็นไปตามหลกัการก�ากับดูแลกิจการท่ีดใีนเรือ่งการดแูลสทิธิของผูถื้อหุน้ บรษิทัฯ จงึได้เปิดโอกาส
ให้ผู้ถือหุ้นส่วนน้อยเสนอชื่อบุคคลท่ีมีคุณสมบัติเหมาะสม เข้าด�ารงต�าแหน่งกรรมการ เพ่ือให้คณะกรรมการ
สรรหาและก�าหนดค่าตอบแทนเสนอคณะกรรมการบริษัท พิจารณาเสนอให้ท่ีประชุมสามัญผู้ถือหุ้นประจ�าปี 
พิจารณาเลือกตั้งเป็นกรรมการ โดยได้แจ้งหลักเกณฑ์ในการเสนอชื่อให้ผู้ถือหุ้นทราบผ่าน Website ของ 
บริษัทฯ ไปแล้ว

 มีกรรมการที่มาจากผู้ถือหุ้นรายใหญ่แต่ละกลุ่ม ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558 ดังนี้ 

• กรรมการที่มาจาก HIH Overseas holdings Ltd. ได้แก่ นายมาว อ่อง ทุน

• กรรมการที่มาจากบริษัท พกกิม จ�ากัด ได้แก่ นายสมบุญ ฟูศรีบุญ และ ดร.โชติมา พัวศิริ

• กรรมการที่มาจากบริษัท เอ็น.เอส. อัลลายแอนซ์ จ�ากัด ได้แก่ นางสาวสุมาลี เจริญชัยพงศ์ 

 นางสาวรัตนา  เจริญชัยพงศ์ และนายไพรัช  เจริญชัยพงศ์

 หมายเหต ุ :  นายมาว อ่อง ทุน ซึง่เป็นกรรมการทีเ่ป็นผูแ้ทนของ HIH Overseas Holdings Limited ได้ลาออก
จากการเป็นกรรมการบริษัทฯ ตั้งแต่วันที่ 21 มกราคม 2559 เป็นต้นไป เพราะว่าเมื่อวันที่ 8 ธันวาคม 2558 
HIH Overseas Holdings Limited ได้ขายหุ้นทั้งหมดที่มีอยู่ในบริษัท

 8.3.2.2 วิธีการสรรหาผู้บริหารระดับสูงสุด

  คณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน เป็นผู้พิจารณาคัดเลือกบุคคลที่มีคุณสมบัติเหมาะสม
น�าเสนอคณะกรรมการให้พิจารณาแต่งตั้งเป็นผู้บริหารของบริษัทฯ ในต�าแหน่งกรรมการผู้อ�านวยการ หรือ
กรรมการรองผู้อ�านวยการ โดยพิจารณาบุคคลท่ีมีความรู้ ความสามารถ และประสบการณ์ในธุรกิจประกัน
วินาศภัย เพ่ือปฏิบตัหิน้าทีแ่ละด�าเนนิกิจการงานของบรษิทัฯ ให้บรรลุเป้าหมายและวตัถปุระสงค์ท่ีคณะกรรมการ 
บริษัทก�าหนดไว้

 8.4   กำรก�ำกับดูแลกำรด�ำเนินงำนของบริษัทย่อยและบริษัทร่วม 
บริษัทฯ ไม่มีบริษัทย่อยและบริษัทร่วม

 8.5 กำรดูแลเรื่องกำรใช้ข้อมูลภำยใน
บริษัทฯ มีการดูแลเร่ืองการใช้ข้อมูลภายในตามหลักการก�ากับดูแลกิจการท่ีดีท่ีคณะกรรมการอนุมัติ โดย

ก�าหนดแนวทางในการเก็บรักษาและป้องกันการใช้ข้อมูลภายในของบริษัทฯ เป็นลายลักษณ์อักษร จากนั้นแจ้ง
แนวทางดังกล่าวให้ทุกคนในองค์กรถือปฏิบัติ ท้ังก�าหนดให้กรรมการทุกคนและผู้บริหารท่ีมีหน้าท่ีรายงานการถือ
ครองหลกัทรพัย์ตามกฎหมาย จดัส่งรายงานดังกล่าวให้คณะกรรมการเป็นประจ�า รวมทัง้ให้มกีารเปิดเผยในรายงาน
ประจ�าปี โดยสรุปได้ดังนี้

(1)  บริษัทฯ ได้ก�าหนดให้กรรมการ ผู้บริหาร ทราบถึงประกาศท่ีเก่ียวข้องของส�านักงาน ก.ล.ต. ท่ีก�าหนด
ให้กรรมการและผู้บริหารมีหน้าท่ีรายงานการเปลี่ยนแปลงการถือครองหลักทรัพย์ต่อส�านักงาน ก.ล.ต.  
ตามมาตรา 59  แห่งพระราชบัญญัติหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ พ.ศ. 2535  ภายใน  3 วัน  
นับจากวันที่มีการเปลี่ยนแปลงการถือครองหลักทรัพย์ โดยรายงานผ่านเลขานุการบริษัท  เพื่อน�าเสนอ
ให้แก่คณะกรรมการบริษัททราบต่อไป นอกจากนั้นยังได้แจ้งบทลงโทษหากมีการฝ่าฝืนหรือไม่ปฏิบัติ
ตามข้อก�าหนดดังกล่าวด้วย 

72
รายงานประจ�าปี 2558 | บริษัท น�ำสินประกันภัย จ�ำกัด (มหำชน)



 If any director resigns from the board of directors, at least three forth of the directors 

may choose some one to replace him or her, unless the director’s term remains less than 2 months.

 An appointed director who replaces the one who resigned will perform his or her 

function only in the remaining period of the director whom he or she replaces.

  In order to be in compliance with the good corporate government regarding the rights of 
shareholders, shareholders could nominate qualified persons to be nominated as directors in the 
AGM.  The nomination procedure has been declared in the Company website.

  As at 31 December 2015, directors representing each group of  major shareholders were as 
follows:

• Mr. Muang Aung Htun  representing the liquidator of HIH Overseas holdings Ltd.  

• Mr. Somboon  Fusriboon and Dr. Chotima Puasiri representing Pokkim Company Limited. 

• Miss Sumalee  Jaroenchaipong, Miss Ratana  Jaroenchaipong and Mr. Pairach  
Charoenchaipong  representing N.S. Alliance Company Limited.

 Note : Mr. Muang Aung Htun, a director representing HIH Overseas Holdings Limited, resigned from the board of  
directors, effectively on 21 January 2016, as HIH Overseas Holdings Limited on 8 December 2015 had 
sold all of its stocks in the Company.  

  8.3.2.2 Selection of top executives 

  The selection and remuneration committee selected an qualified person and advise the board 
of directors to appoint him as managing director. He has knowledge, ability and experience in 
insurance industry to be able to achieve objectives set by the director. 

 8.4  The control of subsidiary and affiliate 
 The Company does not have subsidiary and affiliate.

 8.5  Monitoring the use of internal data
The Company oversees the issue of using internal information in line with the principles of good 

corporate governance approved by the board of directors by setting written guidelines for storing and 
protecting internal information, then informing everyone in the corporation about compliance.  All directors 
and executives with the duty of reporting the holding of securities as stipulated by the law must submit 
the aforementioned reports to the board of directors on a regular basis and disclose in the annual reports 
as follows:

(1)  The Company stipulates that directors and executives be aware of relevant the SEC notifications 
stating that directors and executives hold the duty of reporting changes to security holdings to 
the SEC in line with Article 59 of the Securities and stock market act of 1992 within three days 
from the date the change in security holdings occurs.  The report must be submitted through 
the Company secretary to the board of directors in the next meeting.  In addition, the penalty 
for violation or non-compliance with the aforementioned regulation is also announced.  
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(2)   บรษิทัฯ มข้ีอก�าหนดห้ามน�าข้อมลูงบการเงนิ หรอืข้อมลูอืน่ทีม่ผีลกระทบต่อราคาหลกัทรพัย์ของ บรษิทัฯ 
ที่ทราบเปิดเผยแก่บุคคลภายนอกหรือผู้ท่ีมิได้มีส่วนเก่ียวข้อง การไม่ปฏิบัติตามข้อก�าหนดดังกล่าวถือ
เป็นการกระท�าผดิวินยัของบรษิทัฯ หากกรรมการ ผูบ้รหิาร หรอืพนกังาน ทีไ่ด้ล่วงรูข้้อมลูภายในทีส่�าคญั
คนใดกระท�าผิดวินัยจะได้รับโทษ ตั้งแต่การตักเตือน  การพักงานโดยไม่ได้รับค่าจ้าง จนถึงการเลิกจ้าง

 ทั้งนี้ แนวทางดังกล่าวได้ผ่านการให้ความเห็นชอบจากคณะกรรมการบริษัทแล้ว 

 8.6 ค่ำตอบแทนของผู้สอบบัญชี
 ที่ประชุมสามัญผู้ถือหุ้น ครั้งที่ 68 มีมติให้จ่ายค่าตอบแทนแก่ผู้สอบบัญชีในปี 2558 ดังนี้

                                                                                                                                     (บาท)

ค่าตรวจสอบงบการเงินประจ�าปี 800,000

ค่าสอบทานงบการเงินรายไตรมาส 510,000

ค่าสอบทานรายงานการด�ารงเงินกองทุนส�าหรับไตรมาสที่ 2 170,000

ค่าตรวจสอบรายงานการด�ารงเงินกองทุนส�าหรับปี 370,000

                          รวมค่าตอบแทนทั้งสิ้น 1,850,000

 

 8.7 กำรปฏิบัติตำมหลักกำรก�ำกับดูแลกิจกำรที่ดีในเรื่องอื่นๆ
ในปี 2558 บริษัทฯ ได้ปฏิบัติตามหลักการก�ากับดูแลกิจการท่ีดีส�าหรับบริษัทจดทะเบียน ตามแนวทางที่

ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยก�าหนด
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(2) The Company has regulations forbidding the disclosure of financial statements or other data 
potentially affecting the prices of the Company’s securities to outside or non-relevant individuals. 
Failure to comply with the aforementioned regulations is considered severe violation of Company 
rules and regulations.  Any directors, executives or staff members violating the regulations will 
be subject to penalties ranging from warnings, pay docking, to work suspension without pay 
and termination of employment.

 The above procedure has been approved by the board of directors.

 8.6  Audit fees
 The AGM No.68 resolved that audit fees were as follows

 (Baht)

Auditing annual financial statements 800,000

Reviewing quarterly financial statements 510,000

Reviewing interim report of RBC for second quarter 170,000

Auditing the annual report of RBC 370,000

Total 1,850,000

 

 8.7  Other
  We in 2015 complied with the principle of corporate governance set by the SET.
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ความรับผิดชอบต่อสังคม 

9.  ความรับผิดชอบต่อสังคม (Corporate Social Responsibilities : CSR)
 9.1  นโยบำยด้ำนควำมรับผิดชอบต่อสังคมและสิ่งแวดล้อม  กำรวิเครำะห์ผู้มีส่วนได้เสียและกำรวำง 
  กลยุทธ์ และกำรด�ำเนินกำรด้ำน CSR

บริษัทฯ ประกอบกิจการโดยใส่ใจต่อผู้มีส่วนได้เสีย (Stakeholders) ซึ่งหมายถึงบุคคลหรือกลุ่มคนที่สามารถ
สร้างผลกระทบและหรอืได้รบัผลกระทบจากการด�าเนนิธุรกิจของบรษิทัฯ ประกอบด้วย ผูถื้อหุ้น ลกูค้า พนกังาน คูค้่า 
ชุมชนและสังคม  ทั้งนี้เพื่อสร้างความร่วมมือและกิจกรรมที่สร้างคุณค่าร่วมกันระหว่างบริษัทฯ  และผู้มีส่วนได้เสีย 

บริษัทฯ  มีการสานสัมพันธ์กับผู้มีส่วนได้เสีย เพื่อทราบความคาดหวังของผู้มีส่วนได้เสีย เพื่อวางกลยุทธ์ที่จะ
ด�าเนินการให้บรรลุวตัถปุระสงค์ (Objective) ทีว่่าจะมีการสร้างคุณค่าร่วมกนั ตามทีก่ล่าวข้างต้น บริษัทฯ รับทราบ
ข้อเสนอแนะของผูถื้อหุน้ผ่านการประชมุผู้ถอืหุ้น ฯลฯ ท�าให้ทราบว่าผูถื้อหุ้นมคีวามต้องการพ้ืนฐานท่ีจะเห็นบรษิทัฯ 
ด�าเนินงานด้วยความโปร่งใส  มีการเจริญเติบโตอย่างย่ังยืน ปฏิบัติต่อผู้ถือหุ้นอย่างเท่าเทียมกันและโปร่งใส ฯลฯ  
บริษัทฯ พบปะลูกค้าผู้เอาประกันภัย นอกจากนี้รับทราบความเห็นของลูกค้าผ่านตัวแทน/นายหน้า ท�าให้ทราบว่า
ลูกค้าผู้เอาประกันภัย มีความต้องการท่ีจะให้บริษัทฯ ปฏิบัติตามพันธะกรณีด้วยความซื่อสัตย์สุจริตและให้บริการ
ทีด่ ี มกีารประชมุกับตวัแทน/นายหน้าและอูซ่่อมรถเป็นประจ�า เพ่ือแลกเปลีย่นความคดิเหน็ ท�าให้ทราบว่าตวัแทน/
นายหน้าและอู่ ต้องการให้บริษัทฯ จัดการเรื่องผลประโยชน์ด้วยความรวดเร็ว ยุติธรรมและตรงไปตรงมา บริษัทฯ  
รับทราบความคิดเห็นและความต้องการของพนักงานผ่านคณะกรรมการสวัสดิการในสถานประกอบกิจการ และ
คณะกรรมการความปลอดภัย อาชีวอนามัยและสภาพแวดล้อมในการท�างาน (คปอ.) ท่ีต้องการให้บริษัทฯ เคารพ
สิทธิมนุษยชนและปฏิบัติต่อแรงงานอย่างเป็นธรรม พนักงานแต่ละคนยังเสนอความเห็นโดยอิสระบน Webboard 
ใน Intranet ของบรษิทัฯ นอกจากน้ีบรษิทัฯ รบัทราบถึงความต้องการของชมุชนทีต่ัง้อยู่รอบบรษิทัฯ จากการท่ีได้เคย
ส่งผูแ้ทนเป็นคณะกรรมการตรวจสอบและตดิตามการบรหิารงานต�ารวจ (คณะกรรมการ กก.ตร.)  เป็นเวลาหลายปี

บริษัทฯ มีความเชื่อมั่นว่า CSR จะช่วยให้บริษัทฯ มีภาพพจน์ท่ีดี และมีความสัมพันธ์ท่ีดีกับผู้ถือหุ้น ลูกค้ามี
ความเชือ่มัน่ในกรมธรรม์ประกันภยัและการให้บรกิารของบรษิทัฯ พนักงานมคีวามภาคภูมใิจท่ีท�างานร่วมกับบรษิทัฯ 
ท�าให้องค์กรสามารถรักษาพนักงานท่ีมีความสามารถไว้ กล่าวได้ว่า CSR ช่วยลดต้นทุนและเพ่ิมประสิทธิภาพใน
ระยะยาว ท�าให้บริษัทฯ มีการเจริญเติบโตอย่างยั่งยืน

 9.2  กำรด�ำเนินงำน
 9.2.1 การด�าเนินธุรกิจให้เป็นไปตามนโยบายของบริษัท (In-Process)

(1)   การประกอบกิจการด้วยความเป็นธรรม 

  บรษิทัฯ ด�าเนินผลประกอบธุรกิจได้รบัผลส�าเรจ็ตราบจนทุกวันน้ี เพราะประกอบธุรกิจด้วยความซือ่สตัย์
สุจริต ตรงไปตรงมา

  บริษัทฯ มี “จรรยาบรรณทางธุรกิจ” (Code of Conducts) ก�าหนดแนวทางในการปฏิบัติของบริษัทฯ 
รบัรูถึ้งสทิธิของคูแ่ข่งทางธุรกิจ บรษิทัฯ เหน็ว่าการแข่งขนัอย่างเสรบีนพ้ืนฐานท่ีเป็นธรรม ช่วยให้ระบบเศรษฐกิจ
ของประเทศก้าวหน้า

  บรษิทัฯ ไม่ล่วงละเมดิทรพัย์สนิทางปัญญาหรอืลขิสทิธ์ิ ท้ังไม่มนีโยบายจะใช้วิธีการทีไ่ม่ถูกต้อง  เพ่ือให้
บริษัทฯ มีผลประโยชน์ทางธุรกิจเหนือคู่แข่ง 

  บริษัทฯ มีเจตจ�านงแน่วแน่ในการสร้างมูลค่า (Value) ให้แก่ผู้ถือหุ้น โดยมุ่งท่ีจะขยายธุรกิจให้เติบโต
อย่างสุขุมต่อเนื่อง และเน้นในเรื่องคุณภาพมากกว่าปริมาณ

(2)   การต่อต้านการคอร์รัปชั่น

  บรษิทัฯ มนีโยบายทีจ่ะไม่มส่ีวนเกีย่วข้องกับการคอร์รปัชัน่ โดยได้ประกาศเจตนารมณ์เข้าร่วมโครงการ
แนวร่วมปฏิบัติของภาคเอกชนไทยในการต่อต้านทุจริต (Collective Anti-Corruption: CAC) แล้ว 
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Corporate social responsibility : CSR

9. Corporate social responsibility : CSR
 9.1  Corporate social and environmental responsibility policy

The Company pays attention to all stakeholders. All stakeholders could either make impacts or be 
effected by the Company’s operations. Our objective aims to create cooperations and activities creating 
mutual benefits.

The Company has made two-way communication to know their expectations, thus being able to 
make strategy for achieving our mentioned objectives. We knows the need of shareholders from the 
stakeholder’ meetings. They expect that the Company transparently conducts business with sustainable 
growth and equally treats all shareholders and so on. We regularly discusses with customers, knowing 
that they want the Company to comply with insurance obligations with honesty and provide good services. 
We always have meetings with agents/brokers and motor garages, hence we know that they want the 
Company to deal with them fairly and speedily, so that all persons receive their “fair share” of benefits. 
We also recognize the need of our staff from their representatives in the welfare committee. They expect 
the Company to respect human rights and treat them fairly. Each employee could independently express 
their opinions on our intranet. We also know the expectation of community in which the Company located 
as our representatives were the polices inspecting and motoring committee for many years. 

The Company believes the CSR will help the Company to earn a good image and good relationships 
with investors and to make employees to be proud to work for the Company, thus retaining long-term 
employees. The CSR also helps reduce unnecessary costs and increases efficiency in the long run.

 9.2  Work operations and report preparation
  9.2.1 Conducting business by the Company policy (in-process)

(1) Conducting business with fairness

  Part of the Company’s business success is owed to our integrity and fairness.

  For competition, the Company’s code of conduct stipulates that it must acknowledge the 
rights of its business rivals. It is the Company’s view that free competition on the basis of fairness 
contributes to the country’s economical improvement.

  The Company does not violate intellectual properties or copyrights and it is not the Company’s 
policy to corrupt or pay bribes to acquire business interests over its competitors. 

  The Company is firmly committed to building value for shareholders by consistently and carefully 
expanding the business with emphasis on quality rather than quantity. 

(2)   Anti-corruption

  It is the Company’s policy not to become involved with corruption. The Company has already 
announced its intention to participate in the “Collective anti-corruption (CAC) project”.
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(3)   การเคารพสิทธิมนุษยชน

  บริษัทฯ ไม่มีนโยบายที่จะเก่ียวข้องกับการละเมิดสิทธิมนุษยชน โดยเชื่อมั่นว่ามนุษย์มีความเท่าเทียม
กันโดยไม่แบ่งแยกเพศ เชือ้ชาต ิศาสนา และความเชือ่ทางการเมอืง บรษิทัฯ ปฏิบตัต่ิอพนกังานทกุคนภายใต้
สถานการณ์เช่นเดยีวกันในลกัษณะท่ีเหมอืนกัน พนักงานชายและหญิงมโีอกาสทีจ่ะได้เลือ่นต�าแหน่งทดัเทยีม
กัน ไม่ส่งเสริมให้มีการละเมิดสิทธิมนุษยชนทั้งต่อพนักงาน ชุมชน และสังคมรอบข้าง ท้ังนี้ บริษัทฯ เปิดให้
มีช่องทางการรับเรื่องร้องเรียน  ร้องทุกข์  ร่วมแสดงความคิดเห็นจากพนักงานและผู้เกี่ยวข้อง   เพ่ือบริษัทฯ 
สามารถน�าความเหน็ต่างๆ มาพิจารณาและด�าเนินการ และส่งเสรมิให้พนกังานปฏิบตัหิน้าทีด้่วยความระมดั 
ระวัง เพื่อมิให้มีการกระท�าใดๆ ของบริษัทฯ ที่เป็นการไม่เคารพต่อสิทธิมนุษยชน 

(4)   การปฏิบัติต่อแรงงานอย่างเป็นธรรม

  บริษัทฯ แต่งตั้งคณะกรรมการความปลอดภัย อาชีวอนามัยและสภาพแวดล้อมในการท�างาน (คปอ.) 
มหีน้าทีก่�าหนดนโยบายและแผนงาน ตลอดจนท�ากิจกรรมส่งเสรมิและสนับสนุนกิจกรรม ทีจ่ะท�าให้เกิดความ
ปลอดภัยในสถานประกอบกิจการท้ังลดอบุตัเิหต ุเพ่ือพนกังานมสีภาพการท�างานทีด่ ีนอกจากนีบ้รษิทัฯ จดัให้
มีสวัสดิการค่ารักษาพยาบาล และมีการตรวจสุขภาพพนักงานเป็นประจ�าทุกปี 

  บรษิทัฯ มนีโยบายทีจ่ะก�าหนดค่าตอบแทนให้แก่พนักงานแต่ละท่านตามผลการปฏิบติังานของพนักงาน 
ทัง้จัดต้ังเงนิกองทนุส�ารองเลีย้งชพีส�าหรบัพนกังานตามพระราชบญัญัตกิองทุนส�ารองเลีย้งชพี พ.ศ. 2530 โดย
เป็นสมาชกิกองทุนจดทะเบยีนทีไ่ด้รบัอนมุตัจิากกระทรวงการคลงั เมือ่วันท่ี 24 กรกฎาคม 2539 บรษิทัฯ จ่าย
เงินสมทบเข้ากองทุน ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับอายุการท�างานของพนักงาน 

  บรษิทัฯ จดัให้มแีผนฝึกอบรมพนกังาน เพ่ือให้พนกังานมคีวามรูค้วามสามารถในวชิาชพีเป็นประจ�าทุกปี 
ทัง้ยังมแีผนสบืทอดต�าแหน่ง (Succession Plan) ให้พนักงานมคีวามพร้อมทีเ่ลือ่นต�าแหน่งตามความ สามารถ 
ซึ่งมีส่วนสร้างขวัญและก�าลังใจให้แก่พนักงาน

 (5)   ความรับผิดชอบต่อผู้บริโภคและเจ้าหนี้

  บริษัทฯ มีเจตนามุ่งมั่นที่จะให้บริการที่ดีกับลูกค้าด้วยความสุจริต ตรงไปตรงมา และเป็นที่พึ่งได้ตลอด
เวลาเมื่อลูกค้าประสบอุบัติเหตุและอุบัติภัย โดยยึดมั่นหลักการที่ว่า “มั่นคงในสัญญา ซื่อตรงในบริการ”

  บริษัทฯ มี “จรรยาบรรณทางธุรกิจ” (Code of Conducts) ท่ีก�าหนดนโยบาย ว่าต้องจ่ายค่าสินไหม
ทดแทนโดยรวดเร็ว ภายในเวลาไม่เกิน 15 วัน นับจากวันที่คู่กรณีได้ตกลงกัน ป้องกันมิให้เกิดการประวิงการ
จ่ายค่าสินไหมทดแทน หากเป็นค่าเสียหายเบื้องต้นตาม พ.ร.บ.คุ้มครองผู้ประสบภัยจากรถ ต้องจ่ายภายใน 
7 วัน บริษัทฯ ยังมีระบบการจัดการคืนเบี้ยประกันภัยให้แก่ผู้เอาประกันภัยโดยเร็วภายในเวลาไม่เกิน 15 วัน 
นับแต่วันที่กรมธรรม์ประกันภัยสิ้นผลบังคับ 

  นอกจากนี้บริษัทฯ ให้ความส�าคัญกับการให้บริการท่ีดีแก่ลูกค้าผู้เอาประกัน จัดต้ังหน่วยงานท่ีรับเรื่อง
ร้องเรยีน เป็นช่องทางให้ผูเ้อาประกันภยั แจ้งเรือ่งร้องเรยีนให้แก่บรษิทัฯ ผ่านศูนย์รบัเรือ่งร้องเรยีน โดยก�าหนด
ขัน้ตอนและวิธีปฏิบตัใินการจดัการข้อร้องเรยีนท่ีรวดเรว็ เพ่ือสร้างความสัมพันธ์อนัดีระหว่าง บรษิทัฯ กับผูเ้อา
ประกันภัย ทั้งลดความขัดแย้งที่อาจจะเกิดขึ้น 

  บรษิทัฯ ยึดมัน่ในพันธะสญัญาท่ีมอียู่กับเจ้าหนีข้องบรษิทัฯ และจดัการในเรือ่งผลประโยชน์กับตวัแทน/
นายหน้า และอู่ซ่อมรถด้วยความรวดเร็ว จนกระทั่งเป็นที่ยอมรับโดยทั่วไป

 (6)   การดูแลรักษาสิ่งแวดล้อม

  บริษัทฯ  ตระหนักถึงความส�าคัญในการดูแลรักษาสิ่งแวดล้อม  โดยรณรงค์ให้พนักงานประหยัดการ
ใช้พลังงาน บริษัทฯ ได้ประกาศ “นโยบายบริหารจัดการด้านพลังงาน” เพื่อแสดงเจตจ�านงที่จะบริหารจัดการ 
พลงังาน เช่น การใช้ไฟฟ้าให้มปีระสทิธิภาพ มคี�าสัง่ แต่งตัง้ “คณะท�างานด้านจดัการพลงังาน” เพ่ือด�าเนินการ 
ให้มีการด�าเนินการตามนโยบายท่ีก�าหนดไว้ เช่น บริษัทฯ ได้เปลี่ยนหลอดฟลูออเรสเซนต์เป็น LED ทั้งหมด 
เพ่ือให้ประหยัดพลงังาน มแีผนงานล้างเครือ่งปรบัอากาศเป็นประจ�าทกุปี มกีารก�าหนดอณุหภูมขิองเครือ่งปรบั 
อากาศไว้ไม่เกิน 25 องศาเซลเซยีส มกีารเปิด-ปิดลฟิท์เป็นเวลาตามความจ�าเป็น นอกจากน้ีมกีารประชาสัมพันธ์
ภายในบริษัทให้ผู้ใช้อาคารเล็งเห็นถึงความส�าคัญของเรื่องดังกล่าว บริษัทฯ พยายามลดการใช้กระดาษ เพื่อ
เสริมให้มีการสื่อสารทางอีเล็กทรอนิกส์แทนการใช้กระดาษ มีการน�าเอากระดาษที่ใช้แล้วกลับมาใช้ใหม่ เพื่อ
ส่งเสริมการใช้ทรัพยากรให้มีประสิทธิภาพ โดยค�านึงถึงผลกระทบจากการใช้วัตถุดิบท่ีเป็นต้นไม้ในการผลิต
กระดาษ  ทีผ่่านมาการใช้รปูถ่ายรถยนต์ทีป่ระสบอบุตัเิหตุเป็นสิง่ทีส่ิน้เปลอืงกระดาษและทรพัยากรอืน่ บรษิทัฯ 
ได้ปรบัปรงุวธีิท�างาน ให้พนกังานฝ่ายสินไหมรถยนต์ตรวจสอบภาพอบุติัเหตุจากรปูถ่ายในระบบอเีล็กทรอนิกส์ 
แทนรูปถ่ายบนกระดาษให้มากที่สุดเท่าที่จะท�าได้
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(3) Respect for human rights

  The Company respects human rights and does not encourage human rights violations towards 
employees or surrounding communities and societies.  The Company has open channels for accepting 
complaints and opinions from personnel and relevant individuals via its website.  Our employees 
are also recommended to perform their duties with caution, so that the Company’s actions will not 
violate the human rights of any person. 

(4) Fair treatment of employees 

  The Company has established committee of occupation safety health and environment of 
the workplace, setting up policies and action plans promoting safely in the workplace.  Our staff 
accordingly are working in the good environment.  Moreover a free annual health check-up is also 
provided.

  Remuneration and benefits of staff are according to performance, furthermore a registered 
provident fund has been set up in accordance with the Provident Fund Act B.E. 2530 with authorization 
of the Ministry of Finance as of 24 July 1996. The rate at which the Company contributes to the fund 
increases depending on years of services.

  The Company has human resource development schemes every year, succession plans 
besides are developed, employees consequently are ready to be promoted, thus accelerating their 
morale. 

 (5)  Customers and creditors

  The Company believes in offering sincere services with honesty and integrity, whenever its 
customers face accidents in time with its motto:

  “Reliable commitment and fair deals can always be expected from us”.

  We have our code of conducts, aiming that claims amount must be speedily paid within 15 
days since any agreement is made.  The preliminary compensation to any motor vehicle victim in 
according with the Protection for Motor Vehicle Victims act must be paid within 7 days.  The Company 
also returns premiums paid within 15 days since any policy expires.

  Apart from that, the Company has set up complaint unit to receive complaint from policyholders.  
This reducing conflicts between the Company and policyholders.

  We also adhere to our obligation done with agents/brokers and garages.

 (6)  Environment policy

  We recognize the importance of environment protection. We encourage our staff to economically 
utilize electricity and papers. The Company has declared “Energy Managing Policy” to emphasize 
on efficient management of energy.  We have set up working group responsible for implement the 
mentioned policy, changing neon lamps to LED and properly maintain air-conditions and elevators.  
We have done campaign so that our staff will understand the importance of the energy saving.  
We support our staff to use electronic mail and keep information and detail of motor accidents in 
computer system instead of papers.

  Regarding society and environment, the Company controls the quality of wastewater and hired 
independent inspector to evaluate it.
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  ในส่วนท่ีเก่ียวกับชุมชนและสภาพแวดล้อม บริษัทฯ ก�าหนดให้อาคารส�านักงานใหญ่ของบริษัทฯ ต้อง
ปล่อยน�า้เสยีไม่เกินระดบัทีก่�าหนดโดยหน่วยงานทีท่�าหน้าทีใ่นการตรวจคณุภาพน�า้ โดยได้ตัง้บรษิทั วิศวกรรม
เคมี จ�ากัด ตรวจคุณภาพน�้าทิ้งเป็นประจ�า

 (7)   การร่วมพัฒนาชุมชนหรือสังคม

  บรษิทัฯ ได้สนับสนนุกิจกรรมเพ่ือสงัคมเสมอมา  โดยเฉพาะอย่างย่ิงในเรือ่งการให้ความรูแ้ก่ลกูค้า ผูเ้อา
ประกันภยั เช่น ปฏิทินประจ�าปี 2557 จะเน้นในเรือ่งแนวทางในการลดอบุตัเิหตบุนท้องถนน สนบัสนนุให้มกีาร
ขับขี่ดว้ยความระมัดระวงั ใช้เข็มขัดนิรภัย และไม่ดื่มแอลกอฮอลข์ณะขับขี่ ส่วนปฏิทนิประจ�าปี 2558 จะชี้ให้
เห็นถึงความส�าคญัในเรือ่งการลดอบุตัภิยัทีร่วมถึงอบุตัเิหตบุนถนน การไม่ดืม่สรุาและการป้องกันอคัคภียั ฯลฯ

 (8)   การมีนวัตกรรมในการด�าเนินงานที่มีความรับผิดชอบต่อสังคม สิ่งแวดล้อมและผู้มีส่วนได้เสีย 

  นวัตกรรม หมายถึง การสร้างสรรสิ่งใหม่ๆ หรือการปรับปรุงกระบวนการท�างาน เพ่ือสร้างมูลค่าให้แก่ 
ผู้ที่มีส่วนได้เสีย ซึ่งบริษัทฯ ได้ด�าเนินการตลอดมา 

  ในส่วนทีเ่ก่ียวข้องกับลกูค้าน้ัน บรษิทัฯ ได้ส่งพนักงานของบรษิทัฯ ไปให้ความรูแ้ก่ผู้เอาประกันภยัท่ีมรีถ 
50 คันขึน้ไป และอบรมพนกังานผู้ขบัขีใ่ห้มีความรูเ้รื่องกฎหมายจราจร มีความระมัดระวงัในการใช้รถใช้ถนน
เพ่ือลดอบุตัเิหตบุนท้องถนน นอกจากน้ีได้น�าเอาเทคโนโลยีสมยัใหม่มาใช้เพ่ือให้สามารถออกไปให้บรกิารเคลม
แก่ลูกค้าได้เร็วขึ้น

  ในส่วนที่เก่ียวกับการจ่ายค่าสินไหมทดแทนและค่าซ่อมรถ บริษัทฯ ได้ปรับปรุงกระบวนการท�างานทั้ง
ใช้ระบบคอมพิวเตอร์ ท�าให้นัดจ่ายเงินได้เร็วขึ้น โดยเฉพาะอย่างย่ิงในปี 2558 บริษัทฯ ก�าลังเตรียมการเพ่ือ
จ่ายเงินให้เร็วขึ้นอีกในปี 2559

  นอกจากนีบ้รษิทัฯ ได้น�าเอาสภาพคล่องท่ีมอียู่ไปลงทนุซือ้ตราสารทางการเงนิประเภทต่างๆ อยู่แล้ว  ใน
ปี 2558 บริษัทฯ ได้น�าเอาเงินเข้าร่วมสมทบใน  “กองทุนสุนทาน”  ซึ่งเป็นกองทุนรูปแบบใหม่ในประเทศเพ่ือ
สร้างดอกผล ให้บริษัทฯ น�าไปใช้ในกิจกรรมที่เป็นประโยชน์ต่อสังคมและสิ่งแวดล้อมได้อย่างต่อเนื่อง 

  9.2.2 การด�าเนินกิจกรรมด้านความรับผิดชอบต่อสังคมและสิ่งแวดล้อม (After Process)

ในฐานะเป็นบรษิทัประกันวนิาศภัยของไทยทีด่�าเนินธุรกิจเคยีงคูส่งัคมไทยมายาวนานกว่า 68 ปี โดยมนีโยบาย 
การด�าเนินงานท่ียึดมั่นในความซ่ือสัตย์ สุจริตและโปร่งใส ให้บริการท่ีรวดเร็วถูกต้องและเป็นธรรม ให้ความส�าคัญ
กับการมีส่วนร่วมในการส่งเสริมพัฒนาสังคมให้น่าอยู่  เสริมสร้างและอนุรักษ์สิ่งแวดล้อมให้ย่ังยืน จึงมีนโยบาย 
การด�าเนนิงานทางด้านความรบัผดิชอบต่อสังคมหรอื CSR ใน 3 ด้านท่ีมุง่เน้นกิจกรรมเพ่ือสงัคม ท้ังด้านการพัฒนา
สังคมและอนุรักษ์สิ่งแวดล้อม  ด้านการส่งเสริมสุขภาพและความปลอดภัย ด้านการพัฒนาและเสริมสร้างโอกาส
ทางการศึกษา โดยมีกิจกรรมในปี 2558 ที่ผ่านมาพอเป็นสังเขปดังนี้ 

(1) นโยบายด้านการพัฒนาสังคมและอนุรักษ์สิ่งแวดล้อม และโครงการก่อตั้ง “กองทุนสุนทาน”  
  เพื่อน�าดอกผลมาใช้ขับเคลื่อน CSR ในแบบยั่งยืน

  ด้วยการที่บริษัทฯ มุ่งที่จะด�าเนินกิจกรรมเพ่ือความรับผิดชอบต่อสังคมอย่างต่อเน่ือง จึงได้มีนโยบาย
ปลกูฝังจติส�านกึให้พนักงานให้เป็นพนกังาน ”จติอาสา” ท่ีเอือ้เฟ้ือต่อสงัคมท้ังภายในและภายนอกองค์กร โดย
ส่งเสริมให้ผู้บริหาร พนักงานและตัวแทนมีส่วนร่วมในการด�าเนินกิจกรรมเพ่ือความรับผิดชอบต่อสังคมและ 
สิง่แวดล้อม โดยมกีารสร้างเครอืข่ายพันธมติร CSR เพ่ือส่งเสรมิให้กิจกรรม CSR ของบรษิทัฯ เกดิความต่อเน่ือง 
และเชื่อมโยง จึงได้ร่วมกับองค์กรธุรกิจชั้นน�าท่ีมีความโดดเด่นด้านสิ่งแวดล้อม สังคม และธรรมาภิบาล 
(Environmental, Social and Governance: ESG)  รวมเป็น 6 แห่งจบัมอืกนัเป็นหุน้ส่วนในการลงทุนในกองทนุ
ที่ชื่อ “กองทุนสุนทาน” หรือ “Philanthropic Investments” เมื่อวันท่ี 30 กรกฎาคม 2558 โดยระดมเงินทุน 
ตั้งต้นบริษัทละ 20 ล้านบาท รวมเป็นเงิน 120 ล้านบาท เพ่ือเป็นทุนประเดิมในโครงการกองทุนสุนทาน 
ดงักล่าว ทัง้นีเ้ป็นความคดิรเิริม่ของสถาบนัไทยพัฒน์  ท่ีต้องการให้บรษิทัทีเ่ข้าร่วมโครงการได้น�าดอกผลจาก
การลงทุนนีไ้ปใช้เป็นทนุในการท�ากิจกรรมเพ่ือสงัคมได้อย่างต่อเน่ืองและย่ังยืน ส�าหรบั บมจ.น�าสนิประกันภยั 
มนีโยบายจะน�าไปใช้ในกิจกรรมเพ่ือสังคมหรอื CSR ของบรษิทัฯ ท้ัง 3 ด้าน ได้แก่การพัฒนาสงัคมและอนุรกัษ์
สิง่แวดล้อม  ด้านการส่งเสรมิสขุภาพและความปลอดภยั ด้านการพัฒนาและเสรมิสร้างโอกาสทางการศกึษา 

(2) นโยบายด้านการส่งเสริมสุขภาพและความปลอดภัย

      บริษัทฯ มีเจตนารมณ์ท่ีจะปลูกฝังจิตส�านึกของผู้คนในสังคมให้เห็นความส�าคัญของการดูแลสุขภาพ
พลานามยั เพ่ือให้มสีขุภาพกายและใจท่ีสมบรูณ์ แข็งแรง รวมถึงปลกูฝังให้ตระหนักถึงการใช้ชวิีตด้วยความไม่
ประมาท ค�านงึถึงการป้องกันอบุตัเิหตุและอบุตัภัิยในสถานการณ์ต่าง ๆ เพ่ือสร้างความปลอดภัยให้เกิดขึน้กับ
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 (7)  Society and community development

  We support society and community development, providing our customers knowledge.  For 
example our 2014 calendar educated them about how to reduce road accidents, while our 2015 
calendar emphasized on the reduction of general accidents including fire and other.

 (8)  Innovation in doing business with responsibility for societies, environment and stakeholders.

  Innovation means creation or the improvement of working system to create value for stakeholders.  
We emphasize the importance of innovation

  We send our staff to educate insured with more than 50 trucks and their truck drivers to 
understand transportation laws and the use of vehicles, road accidents hence could be reduced.

  Moreover new technology has been used to service them.  We have also changed working 
procedure and used computers to accelerate the speed of payment of claims and auto repairs.  

  Generally the Company has invested in financial instruments.  In 2015 we invested in a 
mutual fund, with new concept, from which its return will be continually used to benefit society and 
environment. 

9.2.2 Operating activities with social and environmental responsibility (after process)

We are an insurance company of Thailand that have operated business alongside with Thailand’s 
society over 68 years, we have operating policy with adhere in faithful, honesty and transparency, service 
offering with speedy, accurate and fair. We also focus on participation in the society to promote livable 
society encouragement and development, and sustainable environmental strengthening and conservation. 
Therefore, we have established the policy of corporate social responsibility or CSR in 3 aspects that focus 
on social development and environmental conservation aspect, health and security promotion aspect, 
and educational opportunity development aspect. The last events in 2015 are summarized as follows:

 (1)   Policy on social development and environmental conservation “Philanthropic Fund (Kongthun  
 Sunthan)” Project to drive CSR sustainability

  The Company has focused on CSR activities continuously, so we have policy to raise employee’s 
awareness to be “volunteer mind” employees who are generous for society in both internal and 
external organizations, by encouraging executives, employees and agents to involve in the social 
and the environment responsibility activities, and create a network of CSR partners to promote CSR 
activities of the Company. So the Company has joined with 5 leading companies which are outstanding 
in environmental, social and good governance (ESG), to invest in the fund named “Philanthropic 
Fund” or “Philanthropic Investments” on 30 July 2015. The initial funding was raised by amount of 
20 million baht per company, totaling 120 million baht. The participating companies could utilize 
returns from the investment to operate the social activities continuously and sustainably. Nam Seng 
Insurance PLC. has a policy to utilize its returns in social activities or CSR in all 3 aspects, including 
social development and environmental conservation aspect, health and security promotion aspect, 
and educational opportunities development and strengthening aspect.   

 (2)   Policy on health and safty promotion

  The Company intends to cultivate consciousness of the people in society to realize the 
importance of health care in order to have good physical health and mental health, as well as to 
cultivate an awareness of living with a precaution, regard to the accident prevention in various 
situations, creating safety for themselves and society, reducing losses that may occur, and bringing 
economic and social prosperity and stability to the country. The projects are as follows:
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ตนเองและสังคม ลดอัตราความสูญเสียที่อาจเกิดขึ้น น�ามาซึ่งความเจริญมั่นคงทางด้านเศรษฐกิจและสังคม
ของประเทศ ทัง้น้ีมกีารด�าเนนิโครงการ “ต�ารวจจราจรปลอดภัย คนใช้ถนนปลอดเคลม” โดยมเีป้าหมายในการ
รณรงค์เพ่ือลดอบุตัเิหตทุางท้องถนนอย่างต่อเน่ือง เพ่ือให้ผูข้บัขีแ่ละผูใ้ช้รถใช้ถนน รวมถึงเจ้าหน้าทีต่�ารวจราจร 
ทีป่ฏบิตัภิารกิจอ�านวยการจราจรให้ประชาชนผู้ใช้รถใช้ถนนได้รบัความสะดวกและปลอดภยั โดยบรษิทัได้จดั 
ท�าเสือ้ก๊ักจราจรสะท้อนแสงกว่า 3,000 ตัว เพ่ือมอบให้เจ้าหน้าท่ีต�ารวจจราจรใช้สวมป้องกันอบุติัเหตุระหว่าง
ปฏิบัติหน้าที่ โดยได้แจกจ่ายไปตามสถานีต�ารวจนครบาล และต�ารวจภูธร โดยเฉพาะจังหวัดท่ีมีสาขาของ
บริษัทตั้งอยู่ ทั้ง 28 แห่งทั่วทุกภูมิภาคของประเทศ ไปแล้วประมาณ 2,000 นาย
• ในโอกาสเปิดท่ีท�าการบริษัท น�าสินประกันภัย จ�ากัด (มหาชน) สาขานครพนม เมื่อ 19 กันยายน 2558  

นาย สมบญุ  ฟูศรบีญุ กรรมการผูอ้�านวยการ ได้มอบเสือ้ก๊ักจราจรสะท้อนแสงให้แก่พลต�ารวจตร ีธนพล บรบิรูณ์  
ผู้บังคับการต�ารวจภูธรจังหวัดนครพนม เพ่ือน�าไปแจกจ่ายให้กับเจ้าหน้าที่ต�ารวจจราจรประจ�าสถานี
ต�ารวจภูธรอ�าเภอต่างๆ ของจังหวัด

• เมือ่วนัที ่21 ตลุาคม 2558 นายสมบญุ  ฟูศรบีญุ  กรรมการผูอ้�านวยการได้มอบเสือ้ก๊ักจราจรสะท้อนแสง
ให้พันต�ารวจโท อชิรวิทย์  ทองจันดี รองผู้ก�ากับการต�ารวจจราจร สถานีต�ารวจนครบาลลุมพินีเพ่ือใช้ใส่
ปฏิบัติหน้าที่อ�านวยการจราจรในเขตท้องที่ สน.ลุมพินี

• และในโอกาสเปิดทีท่�าการสาขามกุดาหาร เมือ่วันท่ี 19 ธันวาคม 2558 กรรมการผู้อ�านวยการ นายสมบญุ ฟูศรบีญุ 
ได้มอบเสื้อกัก๊จราจรสะท้อนแสงให้พนัต�ารวจเอก สามารถ แก้วเนตร  รองผู้บังคบัการต�ารวจภธูรจังหวดั
มกุดาหารเพ่ือน�าไปแจกจ่ายให้กับเจ้าหน้าท่ีต�ารวจจราจรประจ�าสถานีต�ารวจภธูรอ�าเภอต่างๆ ของจงัหวัด
มุกดาหารเช่นกัน

  นอกจากน้ีแล้วบรษิทัฯ ยังได้มอบหมายให้ผูจ้ดัการสาขาอกีหลายแห่ง ได้น�าเสือ้ก๊ักจราจรสะท้อนแสงตาม
โครงการเพ่ือสังคมดังกล่าวนี้เป็นผู้แทนส่งมอบให้กับผู้ก�ากับการต�ารวจภูธรในพ้ืนท่ีต่าง ๆ ท่ีมีความประสงค์
ขอรับการสนับสนุนมายังบริษัทฯ ตลอดปี 2558 ที่ผ่านมา

(3) นโยบายด้านการพัฒนาและเสริมสร้างโอกาสทางการศึกษา
  บรษิทัฯ มคีวามตระหนกัว่าการศึกษาคือพ้ืนฐานของการพัฒนาสู่ความเจรญิรุง่เรอืงของสังคมและเศรษฐกิจ 

ของประเทศในทกุๆ ด้าน จงึมคีวามปรารถนาทีจ่ะส่งเสรมิและสนบัสนนุให้เดก็และเยาวชนได้มโีอกาสทางการ
ศกึษา เพือ่พัฒนาความรูข้องเยาวชนโดยจดักิจกรรมเพ่ือการสนับสนุนแก่เด็กนักเรยีนและคร ูในโรงเรยีนชนบท
ที่ขาดแคลนต�าราเรียน หนังสืออ่านประกอบเพ่ือเสริมสร้างประสบการณ์และความรู้นอกต�าราเรียน อุปกรณ์
การศึกษาและกีฬา ทั้งนี้ในปี พ.ศ.2558 ได้ด�าเนินกิจกรรม อาทิ
 • โครงการน�าสินฯ ปันความรู้ ปันน�้าใจให้น้อง

 - นายเลิศชาย ประภาศิริรัตน์ รองกรรมการผู้อ�านวยการ มอบตู้ยาเพ่ือน้อง โรงเรียนตชด.  
บ้านตะโกปิดทอง และโรงเรยีนตชด.บ้านถ�า้หิน อ�าเภอสวนผึง้ จงัหวัดราชบรุ ีในโครงการพ่ีเพ่ือน้องฯ 
ปีที่ 12 เมื่อวันที่ 12 กรกฎาคม 2558 

 - นายเลิศชาย  ประภาศิริรัตน์ รองกรรมการผู้อ�านวยการ น�าคณะผู้บริหาร ตัวแทนนายหน้า 
และพนกังาน ร่วมกจิกรรมสร้างมมุหนังสอืเสรมิความรูน้อกห้องเรยีนให้แก่น้องๆ โรงเรยีนวัดบางโทง 
ต.นาเหนือ อ.อ่าวลึก จ.กระบี่ เมื่อวันที่ 28 พฤศจิกายน 2558

 - ในโอกาสฉลองการเปิดสาขาน�าสินประกันภัย สาขาท่ี 28 ท่ีจังหวัดมุกดาหาร เมื่อวันท่ี 19 
ธันวาคม 2558 นายเลิศชาย ประภาศิริรัตน์ รองกรรมการผู้อ�านวยการ พร้อมคณะผู้บริหารและ
ตัวแทนภาคตะวันออกเฉียงเหนือกว่า 80 คน ได้จัดกิจกรรมมอบความสุขให้น้องผู้พิการทางการ
ได้ยิน ที่โรงเรียนโสตศึกษา มุกดาหาร ด้วยกิจกรรมสันทนาการ พร้อมมอบเครื่องอุปโภคบริโภค
และอุปกรณ์เครื่องใช้ส�าหรับชีวิตประจ�าวัน

• โครงการน�าสินฯ ด�าเนินธุรกิจที่เป็นมิตรและส่งเสริมสิทธิเด็ก
 เมื่อวันที่ 14 ธันวาคม 2558 นายสมบุญ ฟูศรีบุญ กรรมการผู้อ�านวยการ ได้มอบเอกสารแสดง

ค�ามั่นในการส่งเสริมสิทธิเด็กและหลักปฏิบัติทางธุรกิจแก่ นายอานันท์ ปันยารชุน ทูตองค์การ
ยูนิเซฟ ประจ�าประเทศไทย ทั้งนี้เพ่ือเป็นพันธสัญญาว่า บมจ.น�าสินประกันภัย จะด�าเนินธุรกิจที่
เป็นมิตรกับเด็ก โดยน�าองค์ความรู้ด้านสิทธิเด็กมาผนวกรวมไว้ในนโยบายและการบริหารงานท่ี
เอาใจใส่และสร้างเสรมิความเข้มแข็งให้กับเด็กซึง่เป็นอนาคตของชาติ เพ่ือเป็นก�าลังส�าคัญในการ
สร้างความเจรญิก้าว หน้าให้กับประเทศต่อไป กิจกรรมน้ีเป็นความร่วมมอืระหว่างสถาบนัไทยพัฒน์ 
กับองค์การยูนิเซฟ ภายใต้โครงการ “Child-Friendly Business” ซึ่งมีบริษัทจดทะเบียนใน
ตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยชั้นน�าอีก 30 องค์กรที่ร่วมในกิจกรรมครั้งนี้ 
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 “The safety of traffic polices together with drivers without claims” Project

 The Project aims to campaign to reduce accidents on the road constantly, therefore riders, road users 
and traffic police officers directing traffic are convenient and safe. The Company donated reflective 
traffic vests by a quantity of more than 3,000 pieces to the traffic police officers, thus preventing 
them from accidents during performing their duties. Reflective traffic vests were distributed to both 
metropolitan and provincial polices, especially in provinces in which 28 branches of the Company 
located all around the country.

• In the opening ceremony of Nakhon Phanom branch, on 19 September 2015,    Mr. Somboon 
Fusriboon, managing director, previded the reflective traffic vests to police major general 
Thanapol Boriboon, commander of Nakorn Phanom provincial polices, to be distributed to 
traffic police officers in the province.

• On 21 October 2015, Mr. Somboon Fusriboon, managing director, provided the reflective 
traffic vests to police lieutenant colonel Achiravit Thonjandee, deputy superintendent of traffic 
polices, Lumpini police station, to be weared by polices during directing traffic in the Lumpini 
police station’s area.         

• In the opening ceremony of Mukdahan branch, on 19 December 2015, Mr. Somboon Fusriboon, 
managing director, provided the reflective traffic vests to police colonel Samart Keawnet, 
deputy commander of Mukdahan provincial police, to be distributed to traffic police officers in 
the province.

 In addition, the Company assigned its branch managers to donate reflective traffic vests to 
police stations in various areas who wished to utilize them throughout the previous year.

(3)   Policy on development and strengthening of educational opportunities

The Company is aware that education is a fundamental of the development, leading to the social 
and economic prosperity of the country in all aspects. The Company hence desires to encourage and 
support children and youth to have educational opportunities to improve their knowledge. We have 
prepared activities to support students and teachers in rural schools who do not have sufficient textbooks 
which enhances their experience and knowledge, educational and sport materials. The activities in 2015 
are as follows:

  • “Providing knowledge and kindness to children” Project
- Mr. Lertchai Prapasirirat, deputy managing director, donated  medicine cabinets to 

children at Ban Tago Pidthong border patrol police school and Ban Thamhin border patrol 
police school, Ratchaburi province, in the “12nd anniversary of “elder brothers and sisters 
helping younger brothers and sisters” project” on 12 July 2015. 

- Mr. Lertchai Prapasirirat, deputy managing director, executives, agents, and employees 
involved in creating the book corner for enhancing knowledge outside the classroom for 
children at Wat Bangthong, Na Nuea sub district, Ao Luek district, Krabi province on 28 
November 2015.

- In the opening ceremony of 28th branch of Nam Seng Insurance PLC., in Mukdahan province, 
on 19 December 2015, Mr. Lertchai Prapasirirat, deputy managing director, executives 
and agents in the northeast of the country, totaling more than 80 people, prepared activity 
to give happiness to the hearing impaired children at Sotsuksa Mukdahan school with 
recreational activities, including offering consumables and equipment for daily living.

 • “Child - friendly  business and child right promotion” Project
 On 14 December 2015, Mr. Somboon Fusriboon, managing director, submitted a letter 

stating pledges to promote child rights to Mr. Anand Panyarachun, UNICEF ambassador to 
Thailand. This is a covenant that Nam Seng Insurance PLC. will operate child-friendly business 
by integrating the knowledge of child rights into the Company’s policies and operations to 
strengthen the readiness of children who will be major manpower to the create the prosperity 
of the country.   

83
Annual Report 2015 | Nam Seng Insurance Public Company Limited



  9.2.3 กระบวนการจัดท�ารายงาน

บริษัทฯ เปิดเผยข้อมูลและจัดท�ารายงานการด�าเนินงานของบริษัทฯ ที่แสดงถึงความรับผิดชอบต่อสังคมตาม
หลกัการทีต่ลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทยก�าหนด โดยให้ความส�าคัญต่อผูม้ส่ีวนได้เสยี (Stakeholders) ท้ังลกูค้า 
คู่ค้า ชุมชน และสังคม ฯลฯ

 9.3   กำรป้องกันกำรมีส่วนเกี่ยวข้องกับทุจริตหรือกำรคอร์รัปชั่น
  9.3.1 นโยบายการป้องกันการมีส่วนเกี่ยวข้องกับทุจริตหรือการคอร์รัปชั่น

บริษัทฯ มีนโยบายที่จะต่อต้านการทุจริตหรือการคอร์รัปชั่น ท้ังแสดงเจตนารมณ์เข้าร่วมโครงการแนวร่วม
ปฏิบัติของภาคเอกชนไทยในการต่อต้านการทจุริต (Collective Anti-Corruption : CAC) โดยได้ให้สัตยาบรรณเพือ่
รบัทราบข้อตกลง   ท่ีจะต่อต้านการทุจรติคอร์รปัชัน่ทุกรปูแบบตามค�าประกาศเจตนารมณ์ของแนวร่วมดงักล่าว เมือ่
วันที่ 26 กรกฎาคม 2556

ที่ประชุมคณะกรรมการครั้งที่ 7/2558  เมื่อวันที่ 26 ตุลาคม 2558  ได้มีมติเป็นเอกฉันท์ให้ความเห็นชอบ
ต่อการน�านโยบายและแนวทางปฏิบัติในการต่อต้านทุจริตและคอร์รัปชั่น ท่ีว่าบริษัทฯ จะไม่มีส่วนเกี่ยวข้องกับ 
การคอร์รัปชั่น ไม่ว่าด้วยการเรียกรับ และจ่ายสินบน มาใช้ในการด�าเนินธุรกิจของบริษัทฯ 

      นอกจากน้ีคณะกรรมการบรษิทัฯ อนมุตัใิห้ประกาศจรรยาบรรณธุรกิจ (Code of Conduct)  สรปุสาระส�าคญั 
ได้ว่า บรษิทัฯ ได้ก�าหนดแนวทางในการเก็บรกัษาและป้องกันการใช้ข้อมลูภายในเป็นลายลกัษณ์อกัษร การป้องกัน
มใิห้เกิดผลประโยชน์ทบัซ้อน การปฏิบตักัิบคูแ่ข่งทางการค้าภายใต้กรอบการแข่งขนัทีดี่  และการปฏิบตักัิบคูค้่าหรอื
เจ้าหนี้ที่ว่าจะต้องปฏิบัติบนพ้ืนฐานของการได้รับผลตอบแทนท่ีเป็นธรรม ท้ังน้ีมีการห้ามมิให้พนักงานรับของขวัญ 
ของก�านัลจากลูกค้า หรือคู่ค้าที่มีมูลค่าเกิน 2,000 บาท ด้วย      

  9.3.2 การด�าเนินธุรกิจให้เป็นไปตามนโยบายและแนวทางปฏิบัติในการต่อต้านทุจริตและคอร์รัปชั่น 

บริษัทฯ ด�าเนินการตามนโยบายและแนวทางปฏิบัติในการต่อต้านทุจริตและคอร์รัปชั่น ดังนี้ 

(1)  มกีารประเมนิความเสีย่งและการบรหิารความเสีย่งทีจ่ะเกิดการทจุรติและคอร์รปัชัน่  โดยคณะอนกุรรมการ
บรหิารจดัการความเสีย่ง โดยบรษิทัฯ ได้ประเมนิความเสีย่งแล้ว พบว่า มกิีจกรรมทีม่คีวามเสีย่งทีจ่ะเกิด
คอร์รัปชั่นในรูปแบบ ดังต่อไปนี้

ก.   การช่วยเหลอืทางการเมอืง (Political Contributions) บรษิทัฯ ไม่มนีโยบายท่ีจะให้ความช่วยเหลอื
สนับสนุนทางการเมือง ไม่ว่าทางตรงหรือทางอ้อม

ข.   การบริจาคเพ่ือการกุศล บริษัทฯ มีนโยบายว่า การบริจาคเพ่ือการกุศล การสาธารณประโยชน์ 
เป็นไปอย่างโปร่งใสไม่ถูกน�าไปใช้เพื่อเป็นข้ออ้างในการติดสินบน

ค.   การให้เงินสนับสนุน (Sponsorships) บริษัทฯ มีนโยบายว่าเงินสนับสนุนโครงการต่างๆ ต้อง 
มีวัตถุประสงค์เพ่ือธุรกิจ ภาพลักษณ์ที่ดีและชื่อเสียงของบริษัท ท้ังต้องเป็นการให้ในนามของ 
บริษัทเท่านั้น

 ง. ค่าของขวัญ ค่าบริการต้อนรับ (Hospitality) และค่าใช้จ่ายอื่นๆ ท่ีเก่ียวข้อง  บริษัทฯ มีนโยบาย 
ว่าต้องด�าเนนิการเพ่ือป้องกันมใิห้ค่าของขวัญ และค่าบรกิารต้อนรบั มส่ีวนสนบัสนุนการคอร์รปัช่ัน 
ดังนี้

• พนักงานต้องหลีกเล่ียงการรับของขวัญ  ของก�านัล  หรือเงินสนับสนุนจากลูกค้า หรือคู่ค้า
ของบริษัทท่ีมีมูลค่าเกินกว่า 2,000 บาท  หากมีความจ�าเป็นต้องรับ หรือได้มาซึ่งของขวัญ  
ของก�านัลที่มีมูลค่าเกินกว่าที่ก�าหนดจะต้องรายงานให้บริษัททราบและน�าส่งบริษัทต่อไป

• การให้ของขวัญ ของก�านัล การบรกิารต้อนรบั การเลีย้งรบัรองและผลประโยชน์ตอบแทนอืน่ๆ 
ทีเ่ก่ียวข้อง ต้องมคีวามเหมาะสมตามสถานการณ์ ตามระเบยีบแบบแผน ประเพณีนิยม โดย
ต้องมมีลูค่าไม่เกินกว่า 5,000 บาทต่อครัง้ ในกรณีท่ีมคีวามจ�าเป็นต้องเกินกว่ามลูค่าท่ีก�าหนด
ไว้ ให้เป็นอ�านาจอนุมัติของผู้บริหารตั้งแต่ระดับผู้ช่วยกรรมการผู้อ�านวยการขึ้นไป
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  9.2.3 Report preparation process

The Company discloses data and prepares performance reports showing corporate social responsibilities 
in line with the SET criteria by paying attention to stakeholders such as customers, trade partners,  
communities and societies.

 9.3  Activities with Social and environmental responsibility (after process)
  9.3.1 Anti-Corruption Policy

  The Company’s anti-corruption policy is expressed through its participation in the Thai private 
sector’s “Collective Anti-Corruption (CAC) project” which the Company gave an oath to join on 26 
July 2013.

  The board of directors on 26 October 2015 resolve that the Company has Anti-Corruption 
Policy and Guideline so that we will not participate in corruption by offering or taking bribe. 

  Moreover the board of directors has declared code of conduct that could be concluded that 
the Company prohibits anyone from benefiting internal information and conflict of interest, treats 
competitors on fair completion basis and prohibits its staff from taking any gift of which the cost is 
more than 2,000 Baht.

  9.3.2 Anti-corruption procedure

The following is our anti-corruption procedure :

(1) Risk assessment has been done to identify risks by risk-managing committee and found that  
  the following could involve with corruptions:

a.  Political Contributions; The Company adopts the policy of non-political contributions 
under which no support, directly or indirectly will be given to any political party or political 
group.

b.  Charitable donation; The Company’s policy provides that charitable donation shall be 
done transparently, properly, lawfully and not in contradiction to moral principle or be 
claimed for bribery.

c.  Sponsorship; Sponsorships for projects shall be given for business purpose and for the 
Company’s image and reputation and under the name of the Company only.

d.  Souvenir and hospitality expenses; The Company has drawn up the policy and guideline 
to ensure that expenses for present, hospitality or other costs will not support fraud and 
corruption as follows:

• Employee shall avoid taking present, souvenir or sponsorship from customers or 
trading partner of the value more than 2,000 Baht.  If it is necessary to take or receive 
such present or sponsorship of the value more than such amount, the Company shall 
be informed and such present or sponsorship shall be forwarded to the Company.

• Present, souvenir, hospitality, reception and other relevant benefit shall be reasonably 
given subject to circumstances, norm and tradition, with an aim in consistent with  
anti-corruption policy.  The value of the above shall not exceed 5,000 baht at a time 
and under the name of the Company only.  If it is necessary to give the above more 
than the said amount, it is required to seek for approval by deputy managing director 
or higher.

85
Annual Report 2015 | Nam Seng Insurance Public Company Limited



(2)  คณะอนกุรรมการบรหิารจดัการความเสีย่ง ท�าหน้าทีก่�าหนดแผนบรหิารจดัการความเสีย่งท่ีจะมกีารคอร์รปัชัน่
และทจุรติ (Corruption and Fraud Risk)  ก�าหนดแนวทางในการป้องกันความเสีย่ง (Corruption and 
Fraud Prevention) โดยจัดให้มีการควบคุมภายในที่ดี มีการแบ่งแยกระหว่าง Front Office และ Back 
Office มกีารบรหิารพัสดแุละการรบัจ่ายเงนิตามระเบยีบข้อบงัคบัของบรษิทัฯ  นอกจากนี ้ คณะกรรมการ 
บริษัทฯ จัดให้มีช่องทางการรับแจ้งเบาะแสหรือร้องเรียน หากมีการพบเห็นการฝ่าฝืนหรือพบเห็นการ
ทุจริตคอร์รัปชั่นผ่านช่อง ทางเว็บไซด์ของบริษัทฯ ท่ี www.namsengins.co.th (หัวข้อสอบถามข้อมูล/
ร้องเรียน)  ผู้ท่ีพบเบาะแสดังกล่าวอาจส่งจดหมายถึงกรรมการตรวจสอบโดยตรงไปยังส�านักงานใหญ่
ของบริษัทฯ ซึ่งหากเป็นเรื่องที่เกี่ยวข้องกับพนักงานระดับบริหาร  คณะกรรมการตรวจสอบของบริษัทฯ 
จะเป็นผู้พิจารณาเรื่องดังกล่าว

 บรษิทัฯ มนีโยบายทีจ่ะให้การคุม้ครองสทิธิของผูร้้องเรยีนและผูใ้ห้ข้อมลูทีก่ระท�าโดยเจตนาสจุรติ โดยจะ
ปกปิดชื่อ ที่อยู่หรือข้อมูลใดๆ ไว้เป็นความลับ จะไม่มีการเปิดเผยข้อมูลแก่บุคคลที่ไม่มีหน้าที่เกี่ยวข้อง 
เว้นแต่เป็นการเปิดเผยตามหน้าที่ที่กฎหมายก�าหนด

 (3)  ท่ีผ่านมามกีารสือ่สารให้พนกังานรบัทราบนโยบายและแนวทางปฏิบตัใินการต่อต้านทจุรติและคอร์รปัชัน่
ไปแล้ว ทั้งมีการปฐมนิเทศพนักงานใหม่เพื่อให้ความรู้ในเรื่องการและคอร์รัปชั่นด้วย 

 กรรมการผู้อ�านวยการได้มีหนังสือ ลงวันท่ี 6 พฤศจิกายน 2558 แจ้งตัวแทนของบริษัทและคู่ค้าได้ 
รบัทราบนโยบายและแนวทางปฏบิตัขิองบรษิทัฯ ในการต่อต้านทจุรติและคอร์รปัชัน่ไปแล้ว นอกจากน้ี
มีการเผยแพร่เรื่องดังกล่าวใน Website  ของบริษัทฯ ด้วย  

  9.3.3 การติดตามผล

(1)  มกีารตดิตามประเมนิผลการปฏบิติัตามนโยบายและแนวทางปฏิบติัในการต่อต้านทุจรติและคอร์รปัชัน่ 
โดยคณะอนุกรรมการบรหิารจดัการความเสีย่ง ท่ีมอบหมายให้หน่วยงานท่ีเก่ียวข้องรายงานความคืบหน้า 
เป็นประจ�าทุกไตรมาสว่า  มีคอร์รัปชั่นและทุจริตเกิดขึ้นเพ่ิมข้ึนหรือลดลงประการใด  เพ่ือประเมินว่า 
แนวทางที่ด�าเนินการไปแล้วนั้น มีประสิทธิผลหรือสมควรปรับปรุงแนวทางในการด�าเนินการหรือไม่
ประการใด

 พนักงานที่มีพฤติกรรมคอร์รัปชั่นและทุจริตต้องถูกลงโทษตามระเบียบข้อบังคับบริษัทฯ 

 อนกุรรมการบรหิารจดัการความเสีย่งรายงานผลการบรหิารความเสีย่งให้คณะกรรมการบรษิทัทราบเป็น
ประจ�าทุกไตรมาส

(2) ผูต้รวจสอบภายในจะสอบทานความครบถ้วนเพียงพอของกระบวนการทัง้หมดเป็นประจ�าทุกปี  จากนัน้
รายงานผลให้คณะกรรมการตรวจสอบและคณะกรรมการบรษิทัทราบ  ซึง่จะท�าให้บรษิทัฯ ประเมนิได้ว่า 
ข้อก�าหนดต่างๆ ที่ได้ด�าเนินการไปแล้วนั้นบรรลุผลส�าเร็จมากน้อยเพียงใด

บรษิทัฯ มแีนวทางในการเปิดเผยข้อมลูการต่อต้านการทจุรติตามแนวทางทีไ่ด้รบัค�าแนะน�าโดยคณะกรรมการ
แนวร่วมปฏิบัติของภาคเอกชนไทยในการต่อต้านการทุจริต (CAC) ซึ่งในปี 2558 บริษัทฯ ได้รับการประเมิน
จากสถาบันไทยพัฒน์ว่าอยู่ในระดับ 3  คือ ก�าลังด�าเนินการป้องกันการมีส่วนเกี่ยวข้องกับการคอร์รัปชั่น ทั้งนี้ 
บรษิทัฯ ก�าลงัด�าเนนิการเพ่ือขอรบัการรบัรองฐานะสมาชกิแนวร่วมปฏิบตัขิองภาคเอกชนไทยในการต่อต้านการทจุรติ  
(Certification) จากคณะกรรมการแนวร่วมปฏิบัติของภาคเอกชนไทยในการต่อต้านการทุจริตต่อไป
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(2)  The risk-managing committee has set up corruption-preventing procedure, including internal 
control separation of front and back office and the regulation on the management of assets 
and expenses. 

 The board of directors is responsible for reviewing the adequacy of overall procedure to know 
whether the objectives have been achieved.  Anyone knowing wrongdoing could report the 
Company via our website, www.namsengins.co.th. Moreover he or she could directly sent letter 
to the audit committee at the head office of the Company.  If involving with any executive, the 
issue will be considered by the audit committee.

 The Company protects the right of one who reports the mentioned information.  We will keep 
his or her name secretly.

(3) The Company has explained all staff about the anti-corruption policy.  New staff will also be 
educated in the orientation.

 In the Company’s letter dated 6 September 2015, the managing director had informed agents/
brokers and business partners to understand the Company’s policy and practice regarding 
anti-corruption policy.  The policy moreover has been disclosed in the Company’s website.

  9.3.3 Monitoring

(1)  Risk-managing committee, every quarter, monitors the implementation of corruption managing 
plan whether it is effective.  The committee also follows up the number of staff who did corruption, 
compared to the previous period, after that it directly reports the board of directors on the 
progress every quarter.

 Any staff who does corruption will be penalized in accordance with the Company’s regulations.

(2)  Internal auditor, every year, evaluates all working procedure whether it is suitable and reports 
audit committee and board of directors respectively.  So that the Company will know the actual 
situation.

In 2015 Thaipat Institute had evaluate the Company’ practice regarding anti-corruption practice 
and conclude the we are in a established stage.  The Company now is in the process of apply for being 
certified by the CAC.
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กิจกรรมเพื่อสังคม CSR
 บริษัท น�าสินประกันภัย จ�ากัด (มหาชน) ได้ด�าเนินกิจกรรมเพื่อสังคม (CSR) ภายใต้กรอบนโยบายทางด้านความ 
รบัผดิชอบต่อสังคมของบรษิทัใน 3 ด้านได้แก่ ด้านการพัฒนาสงัคมและอนุรักษ์สิง่แวดล้อม ด้านการส่งเสริมสขุภาพ 
และความปลอดภัย ด้านการพัฒนาและเสริมสร้างโอกาสทางการศกึษา โดยทุกกิจกรรมจะเน้นให้ผูบ้รหิาร พนักงาน 
รวมถึงตัวแทนได้มีส่วนร่วมในกิจกรรมเพื่อสังคมของบริษัทฯ อย่างต่อเนื่องตลอดปี 2558

 Nam Seng Insurance PLC. implemented the social activities (CSR) under the framework of the social 
responsibility in 3 aspects, comprising social development and environmental conservation aspect, health 
and security promotion aspect, and educational opportunity development aspect. All activities aimed that 
the executives, staffs and agents participated in the social activities created by the Company continuously 
throughout the year 2015.

บมจ. น�าสินประกันภัย ร่วมก่อตั้ง “กองทุน 
สุนทาน” หนุนการขับเคลื่อน CSR ในแบบยั่งยืน

บมจ. น�าสินประกันภัย ร่วมกับองค์กรธุรกิจชั้นน�าอีก 5 
แห่งท่ีมคีวามโดดเด่นด้านสิง่แวดล้อม สงัคม และธรรมาภิบาล  
(Environmental, Social and Governance: ESG) จับมือกัน
เป็นหุ้นส่วนในการลงทุนเพ่ือสังคมใน ”กองทุนสุนทาน” หรือ 
“Philanthropic Investments” โดยระดมเงินตั้งต้นกว่า 120 
ล้านบาท เป็นทุนประเดิมในโครงการลงทุนในหลักทรัพย์จด
ทะเบียน เพ่ือน�าดอกผลท่ีได้จากการลงทุนนี้ไปใช้ส�าหรับการ
ด�าเนนิกิจกรรมเพ่ือช่วยเหลอืและพัฒนาสงัคมในแบบย่ังยืน  ท้ังน้ี 
ร่วมลงนามกันเมื่อวันที่ 30 กรกฎาคม 2558

Nam Seng Insurance PLC. Participating in 
“Philanthropic Fund (Kongthun Sunthan)” 
Project for promoting sustainably promoting 
CSR

Nam Seng Insurance PLC. on 30 July 2015 cooperated 
with other 5 leading companies which are prominent in 
environmental, social and good governance (ESG) to  
initiate “Philanthropic Fund” or “Philanthropic Investments”. 
The initial funding around 120 million Baht would be  
invested in the Stock Exchange of Thailand. Returns from 
the fund will be utilized to promote social development 
with sustainability.

บมจ. น�ำสินประกันภัย ร่วมส่งเสริมสิทธิเด็ก
เมือ่วันท่ี 14 ธันวาคม 2558 นายสมบญุ ฟูศรบีญุ กรรมการ

ผูอ้�านวยการ บรษิทั น�าสนิประกันภยั จ�ากัด (มหาชน) มอบเอกสาร
แสดงค�ามัน่ในการส่งเสรมิสทิธิเด็กและหลกัปฏิบตัทิางธุรกจิแก่ 
นายอานนัท์ ปันยารชนุ ทูตองค์การยูนเิซฟ ประจ�าประเทศไทย 
ทั้งน้ีเพ่ือเป็นพันธสัญญาว่า บมจ.น�าสินประกันภัย จะด�าเนิน
ธุรกิจท่ีเป็นมติรกับเดก็ โดยน�าองค์ความรูด้้านสทิธิเดก็มาผนวก
รวมไว้ในนโยบายและการบรหิารงานท่ีเอาใจใส่และสร้างเสรมิ
ความเข้มแข็งให้กับเด็กซึ่งเป็นอนาคตของชาติ เพ่ือเป็นก�าลัง
ส�าคัญในการสร้างความเจริญก้าวหน้าให้กับประเทศต่อไป

The promotion of Children’s Rights
On 14 December 2015, Mr. Somboon Fusriboon, 

managing director, submitted a letter stating pledges to 
promote child rights to Mr. Anand Panyarachun, UNICEF 
ambassador to Thailand. This is a covenant stating that 
Nam Seng Insurance PLC. will operate child-friendly 
business by integrating the knowledge of child rights 
into the Company’s policies and operations to strengthen 
the readiness of children who will be major manpower to 
create the prosperity of the country. 
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โครงกำร “ต�ำรวจจรำจรปลอดภัย คนใช้ถนนปลอดเคลม”
บริษัทฯ มีเป้าหมายในการรณรงค์เพ่ือลดอุบัติเหตุทางท้องถนนอย่างต่อเน่ือง เพ่ือให้ผู้ขับขี่และผู้ใช้รถใช้ถนน รวมถึง 

เจ้าหน้าท่ีต�ารวจจราจรท่ีปฏิบัติภารกิจอ�านวยการจราจรให้ประชาชนผู้ใช้รถใช้ถนนได้รับความปลอดภัยจากการปฏิบัติหน้าที่ 
โครงการน้ีได้จัดท�าเสื้อก๊ักจราจรสะท้อนแสงกว่า 3,000 ตัวเพ่ือมอบให้เจ้าหน้าท่ีต�ารวจจราจรใช้สวมป้องกันอุบัติเหตุระหว่าง
ปฏิบัติหน้าที่ โดยได้แจกจ่ายไปตามสถานีต�ารวจนครบาล และต�ารวจภูธร โดยเฉพาะจังหวัดท่ีมีสาขาของบริษัทต้ังอยู่ ท้ัง 28 
แห่งทั่วทุกภูมิภาคของประเทศไปแล้วประมาณ 2,000 นาย

“The safety of traffic polices together with drivers without claims” Project
The Company intended to reduce accidents on roads constantly. So that both drivers and traffic police officers 

were safe. In the project, we donated reflective traffic vests with a quantity of more than 3,000 pieces to be utilized by 
traffic police officers during performing their duties. The reflective traffic vests were distributed to both metropolitan 
polices and provincial polices.  Particularly those who were in provinces in which the branches of the Company 
located, benefiting around 2,000 officers.   

เมือ่วันที ่19 กันยายน 2558 นาย สมบุญ  ฟูศรบุีญ 
กรรมการผู้อ�านวยการ ได้มอบเสือ้ก๊ักจราจรสะท้อนแสงให้
แก่ พลต�ารวจตรี ธนพล บริบูรณ์  ผู้บังคับการต�ารวจภูธร
จงัหวัดนครพนม เพ่ือน�าไปแจกจ่ายให้กับเจ้าหน้าทีต่�ารวจ
จราจรประจ�าสถานีต�ารวจภูธรอ�าเภอต่างๆ 

On 19 September 2015, Mr. Somboon Fus-
riboon, managing director, donated reflective traffic 
vests to police major general Thanapol Boriboon, 
commander of Nakorn Phanom provincial police, to 
be distributed to traffic police officers in the province.

นายสมบุญ  ฟูศรีบุญ  กรรมการผู้อ�านวยการได้
มอบเสื้อก๊ักจราจรสะท้อนแสงให้พันต�ารวจโท อชิรวิทย์  
ทองจันดี รองผู้ก�ากับการต�ารวจจราจร สถานีต�ารวจนคร
บาลลมุพินีเพ่ือใช้ใส่ปฏบิตัหิน้าท่ีอ�านวยการจราจรในเขต
ท้องที่ สน.ลุมพินีเมื่อวันที่ 21 ตุลาคม 2558

On 21 October, 2015, Mr. Somboon Fusriboon, 
managing director, donated reflective traffic vests 
to police lieutenant colonel Achiravit Thonjandee, 
deputy superintendent of traffic police, Lumpini  
police station, to be distributed to traffic police officers 
performing duties in area for which  Lumpini police 
station is responsible.

ในโอกาสเปิดท่ีท�าการสาขามกุดาหาร เมือ่วันท่ี 19 
ธันวาคม 2558 กรรมการผูอ้�านวยการ นายสมบญุ   ฟูศรบีญุ 
ได้มอบเสือ้ก๊ักจราจรสะท้อนแสงให้พันต�ารวจเอก สามารถ 
แก้วเนตร  รองผู้บังคับการต�ารวจภูธรจังหวัดมุกดาหาร
เพื่อน�าไปแจกจ่ายให้กับเจ้าหน้าที่ต�ารวจจราจรในพื้นที่

In the opening ceremony of Mukdahan branch 
on 19 December 2015, Mr. Somboon Fusriboon,  
managing director, donated the reflective traffic vests 
to police colonel Samart Keawnet, deputy commander 
of Mukdahan provincial police, to be distributed to 
traffic police officers in the province.

บมจ. น�ำสินประกันภัย ปันควำมรู้ ปันน�้ำใจให้น้อง
บมจ. น�าสินประกันภัย มีความปรารถนาท่ีจะส่งเสริมและสร้างโอกาสทางการศึกษาเพ่ือยกระดับการศึกษาของเด็กและ

เยาวชน โดยเข้าไปสนับสนุนและช่วยเหลือนักเรียน ครู อาจารย์ในโรงเรียนหรือสถานการศึกษาต่างๆ ที่ยังขาดโอกาสทางการ
ศึกษาในด้านต่างๆ ให้มีคุณภาพการเรียนการสอนท่ีดีขึ้น ด้วยการสนับสนุนสื่อเพ่ือการเรียนรู้ส�าหรับห้องสมุดประจ�าโรงเรียน 
การสนับสนุนอุปกรณ์การศึกษาและกีฬา และอื่นๆ ตามความเหมาะสม

 “Providing knowledge and kindness to children” Project
The Company desires to encourage and create opportunities to enhance the education of children and youth by  

support and help students and teachers in schools and educational institutions which lack educational opportunities 
in various fields to improve the quality of learning and teaching, we also provided learning medias for school libraries, 
sports materials and other appropriately.

นายเลิศชาย ประภาศิริรัตน์ มอบตู้ยาเพ่ือน้อง  
โรงเรียนตชด.บ้านตะโกปิดทอง และโรงเรียนตชด.บ้าน 
ถ�า้หิน อ�าเภอสวนผึง้ จงัหวัดราชบรุ ีในโครงการพ่ีเพ่ือน้องฯ ปีที่ 
12 เมื่อวันที่ 12 กรกฎาคม 2558

Mr. Lertchai Prapasirirat provided medicine 
cabinets for children of Ban Tago Pidthong Border 
Patrol Police School and Ban Thamhin Border Patrol 
Police School, Ratchaburi province in “12nd anniversary 
elder brothers and sisters helping younger brothers 
and sisters project” on 12 July 2015.

คณะผูบ้รหิาร ตัวแทนนายหน้า และพนกังาน ร่วม
กิจกรรมสร้างมุมหนังสือเสริมความรู้นอกห้องเรียนให้แก่
น้องๆ โรงเรียนวัดบางโทง ต.นาเหนือ อ.อ่าวลึก จ.กระบี่ 
เมื่อวันที่ 28 พฤศจิกายน 2558

The executives, agents and employees par-
ticipated in creating the book corner for enhancing 
knowledge outside the classroom for children at Wat 
Bangthong, Na Nuea sub district, Ao Luek district, 
Krabi province on 28 November 2015.

คณะผู้บริหาร พนักงานและตัวแทนภาคตะวัน
ออกเฉยีงเหนอื มอบความสขุให้น้องผูพิ้การทางการได้ยิน 
โรงเรียนโสตศึกษา มุกดาหาร ด้วยกิจกรรมสันทนาการ 
พร้อมมอบเครื่องอุปโภคบริโภคส�าหรับใช้ในชีวิตประจ�า
วันเมื่อวันที่ 19 ธันวาคม 2558

The executives and agents in the northeast 
of the country prepared activity to give happiness to 
the hearing impaired children at Sotsuksa Mukdahan 
school with recreational activities, including offering 
consumables and equipment for daily living on 19 
December 2015.
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บมจ. น�ำสินประกันภัย คว้ำรำงวัล ESG100 จำก
สถำบนัไทยพฒัน์ ประเดิมครั้งแรกของกำรจัดเกรด
กำรด�ำเนินธุรกิจอย่ำงยั่งยืน

บมจ. น�าสินประกันภัย โดยคุณสมบญุ ฟูศรบีญุ กรรมการ 
ผู้อ�านวยการ รบัมอบรางวัล ESG100 จาก ดร.พิพัฒน์ ยอดพฤติการ 
ผูอ้�านวยการสถาบนัไทยพัฒน์  ในฐานะทีบ่มจ. น�าสนิประกันภยั 
เป็น 1 ใน 100 บรษิทัจดทะเบยีน ท่ีมคีวามโดดเด่นในการด�าเนนิ
ธุรกิจที่ยั่งยืน ทั้งในด้านสิ่งแวดล้อม สังคม และธรรมาภิบาล 
(Environmental, Social and Governance: ESG) ซึง่หน่วยงาน 
ESG Rating ของสถาบนัฯ ได้น�าหลักการแนวทางในมาตรฐาน

การประเมนิความย่ังยืนของ GISR หรอื Global Initiative for Sustainability Ratings มาใช้พัฒนาระเบยีบวิธีการประเมนิด้วยการ
คัดเลอืกจาก 567 บรษิทัจดทะเบยีนในตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทย  ซึง่นับเป็นการจดัอนัดบัหลกัทรพัย์ด้านการพัฒนาความ
ย่ังยืนของธุรกิจเป็นครั้งแรกของประเทศ เพ่ือใช้เป็นแหล่งข้อมูลด้านความย่ังยืนของหลักทรัพย์จดทะเบียนส�าหรับรองรับความ
ต้องการของผูล้งทนุท่ีให้น�า้หนกัการลงทนุในบรษิทัท่ีมคีวามรบัผดิชอบต่อสังคมและสิง่แวดล้อม มอบเมือ่วันท่ี 3 มถุินายน 2558

ESG100 award from Thaipat Institute
Success in the first - time grading of the sustainable business

Mr. Somboon Fusriboon, managing director, received ESG100 award on 3 June, 2015 from Dr. Pipat 
Yodparuetikan, Director of Thaipat Institute, as Nam Seng Insurance PLC. is one of the top 100 companies listed on 
the Stock Exchange of Thailand (SET), with prominent aspect in sustainable business operation in Environmental, 
Social and Governance (ESG). The ESG Rating Agency of the institute has adopted the assessment guidelines on 
the sustainability of GISR or Global Initiative for Sustainability Ratings to develop assessment methodology by a 
selection of 567 companies listed on the Stock Exchange of Thailand. This was the first ranging of companies listed 
on SET on the sustainable business development in Thailand.  The project aims to facilitate data source on the 
sustainable listed securities for supporting the needs of investors who weight the investment on the companies with 
the social and environment responsibility. 

บมจ. น�ำสินประกันภัย รับรำงวัลผู้ส�ำรวจอุบัติเหตุรถยนต์ดีเด่น 
(Best Surveyor Award)

คณุเลศิชาย ประภาศริริตัน์ รองกรรมการผูอ้�านวยการ บมจ. น�าสนิประกันภยั 
ร่วมแสดงความยินดกัีบความส�าเรจ็ของเจ้าหน้าทีต่รวจสอบอบุตัเิหตทุัง้ 3 ท่าน 
ทีไ่ด้สร้างชือ่เสยีงให้กับบรษิทัฯ ในการเข้ารบัรางวลัผูส้�ารวจอบุตัเิหตรุถยนต์ดเีด่น 
ประจ�าปี 2557 หรือ Best Surveyor Award 2014 (BSA) จากคุณประเวช 

องอาจสทิธิกุล เลขาธิการ ส�านกังาน คปภ. ซึง่จดัโดยคณะกรรมการประกันภยัยานยนต์ สมาคมประกันวินาศภัยไทย ณ โรงแรม
สวิสโซเทล เลอคองคอร์ด เมื่อวันที่ 25 มีนาคม 2558 โดยรางวัลดังกล่าวแสดงถึงการพัฒนาทักษะความรู้ความสามารถในงาน
และการบริการ เพื่อสร้างความน่าเชื่อถือและความประทับใจให้กับลูกค้าประชาชนผู้ใช้บริการ และยังเป็นการสร้างภาพลักษณ์
ที่ดีต่อธุรกิจประกันภัย  

เจ้าหน้าที่ตรวจสอบอุบัติเหตุ ฝ่ายสินไหมรถยนต์ ที่ได้รับรางวัล มีดังนี้
คุณนราพงษ์  ไชยสิทธิ์  ได้รับรางวัล   รองชนะเลิศอันดับที่ 1 
คุณพงษ์ธร  ทองทา   ได้รับรางวัล   รองชนะเลิศอันดับที่ 3
คุณติณณ์  ตั้งชูกุล   ได้รับรางวัล ชมเชย  

 Best Surveyor Award 2014 granted by Thai General Insurance Association
Mr. Lertchai Praphasirirat, deputy managing director, congratulated with 3 survey officers who established a 

reputation for the Company, as being granted the Best Surveyor Award 2014 (BSA) from Mr. Prawej Ong-artsitthikul, 
Secretary of the Office of Insurance Commission. The event was organized by the Motor Insurance Committee, 
Thai General Insurance Association, at Swissotel Le Concorde Hotel on 25 March 2015. The award demonstrated 
skill, knowledge and ability development on the job and services that make them to be credible and impressed by 
customers and serviced people. They also created a positive image for the insurance industry.

List of persons who were awarded. 
Mr. Narapong  Chaiyasit  - the runner-up #1
Mr. Pongthorn  Thongtha  - the runner-up #3
Mr. Thin Thungchukul  - the honorable mention
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บมจ. น�ำสินประกันภัย มุ่งสู่ยุทธศำสตร์ยึดลูกค้ำเป็นศูนย์กลำง Customer Centric 
จัดหลักสูตรร่วมใจสร้ำงวัฒนธรรมคุณภำพกำรบริกำรที่เป็นเลิศ

เพ่ือการปรับตัวให้ทันต่อการเปลี่ยนแปลงตามโลกยุคดิจิตอล และสอดรับกับนโยบาย “ปีแห่งคุณภาพบริการ” (Year of 
Quality Service)  คณะผู้บริหาร บมจ. น�าสินประกันภัย  และพนักงานระดับหัวหน้างานข้ึนไปกว่า 100 คน ได้เข้าร่วมอบรม
สัมมนาในหลักสูตรร่วมสร้างวัฒนธรรมคุณภาพบริการในหัวข้อ “Building Customer Centric Organization and Service 
Excellence Culture” หรือ การสร้างองค์กรท่ีมีลูกค้าเป็นศูนย์กลางและวัฒนธรรมการบริการที่เป็นเลิศ โดยรองศาสตราจารย์ 
ดร.เสรี วงษ์มณฑา ให้เกียรติเป็นวิทยากรอบรม ณ โรงแรมริชมอนด์ แกรนด์ คอนเวนชั่น เมื่อวันที่ 4 กรกฎาคม 2558

ทัง้นีเ้พ่ือให้ผูบ้รหิารและพนกังานมอีงค์ความรูแ้ละความพร้อมต่อการปรบัยุทธศาสตร์ของบมจ. น�าสนิประกนัภัย ทีจ่ะเน้น
การให้บรกิารท่ียึดลกูค้าเป็นศนูย์กลาง  โดยมุง่สร้างประสบการณ์ และความพึงพอใจสูงสดุให้แก่ลูกค้า ซึง่เป็นกุญแจส�าคญัของ
ธุรกิจยุคใหม่ที่จะสร้างการเจริญเติบโตของธุรกิจได้อย่างยั่งยืน 

Strategy to Develop Customer Centric 
Program to create the excellence quality service culture

Leading by Prof. Dr. Seri Wongmontha, at Richmond Grand Convention Hotel on 4 July 2015, in order to adapt 
themselves to changes on the digital world in line with policy “Year of Quality Service”, more than 100 executives 
and senior officers attended seminar in a program named “Building Customer Centric Organization and Service 
Excellence Culture”, aiming to create the excellence quality service culture with customer centric. 

The executives and employees have been expected to gain knowledge and readiness to implement the strategy 
of Nam Seng Insurance PLC. on the basis of customer centric, aiming to satisfy the need of customers that is the 
key of modern business to sustain business growth.

สัมมนำกำรเป็นโค้ช เพื่อกำรสร้ำงทีมงำน
ฝ่ายการพนกังาน บมจ.น�าสนิประกนัภัย จดัสมัมนาเชงิปฏิบตัิ

การเพ่ือพัฒนาทีมงานให้กับกลุ่มพนักงานระดับหัวหน้างานข้ึนไป 
ในหลกัสตูร “การเป็นโค้ช เพ่ือการสร้างทีมงาน ส�าหรบัหวัหน้างาน”  
โดยวิทยารับเชิญ อาจารย์ปกรณ์ ศรีเรืองทอง อดีตรองกรรมการ 
ผูจ้ดัการด้านกลยุทธ์ทรพัยากรบคุคลกลาง บรษิทัเครอืเจรญิโภคภัณฑ์ 
ให้เกียรตถ่ิายทอดความรูใ้นการพัฒนาบคุลากรภายใต้บงัคบับญัชา
เพ่ือน�าไปใช้ให้เกิดประสิทธิภาพสูงสุดในการท�างาน เมื่อวันที่ 26 
สิงหาคม 2558

Seminar Developing Coach for Team 
Building

Personal Department of Nam Seng Insurance 
PLC., held the workshop seminar for developing 
senior officers to know how to build team building. 
Professor Pakorn Sriruengthong, a former vice 
president of Strategic Resources Development 
Center, Charoen Pokphand Group, was invited to 
share knowledge how to develop teams in order 
to maximize efficiency in the work place on 26 
August 2015.
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การควบคุมภายในและการบริหารจัดการความเสี่ยง

10. การควบคุมภายในและการบริหารจัดการความเสี่ยง
 10.1 สรุปควำมเห็นของคณะกรรมกำรบริษัทฯ

ในการประชมุคณะกรรมการบรษิทัฯ ครัง้ที ่11/2557-2558 เมือ่วันที ่24 กุมภาพันธ์ 2558 โดยมคีณะกรรมการ
ตรวจสอบ 3 ท่าน เข้าร่วมประชุมด้วย คณะกรรมการบริษัทฯ ได้พิจารณารายงานโดยคณะกรรมการตรวจสอบแล้ว 
มีความเห็นว่า ระบบการควบคุมภายในของบริษัทฯ มีความเพียงพอและเหมาะสม โดยบริษัทฯ ได้จัดให้มีบุคลากร
อย่างเพียงพอที่จะด�าเนินการตามระบบได้อย่างมีประสิทธิภาพ รวมทั้งมีระบบควบคุมภายในในเรื่องการติดตาม
ควบคุมดูแลการด�าเนินงานของบริษัทฯ ให้สามารถป้องกันทรัพย์สินของบริษัทฯ จากการท่ีกรรมการหรือผู้บริหาร
น�าไปใช้โดยมิชอบหรือโดยไม่มีอ�านาจ รวมถึงการท�าธุรกรรมกับบุคคลที่อาจมีความขัดแย้งและบุคคลที่เก่ียวโยง
กันอย่างเพียงพอแล้ว โดยคณะกรรมการตรวจสอบได้มีการประชุมเพ่ือพิจารณาสอบทานรายงานการตรวจสอบ
ภายในของปี 2558 อย่างสม�่าเสมอ และได้รายงานผลให้คณะกรรมการบริษัทฯ ทราบ ซึ่งไม่มีข้อบกพร่องที่มี 
นัยส�าคัญเกี่ยวกับการควบคุมภายใน 

นอกจากนี้ ผู้สอบบัญชีของบริษัทฯ คือ นางนงลักษณ์ พุ่มน้อย ผู้สอบบัญชีรับอนุญาตเลขที่ 4172 จากบริษัท 
ส�านักงาน อีวาย จ�ากัด ซ่ึงเป็นผู้ตรวจสอบงบการเงินรายไตรมาสและประจ�าปี 2558 ไม่ได้มีความเห็นในรายงาน
การสอบบัญชีว่า บริษัทฯ มีข้อบกพร่องที่มีนัยส�าคัญเกี่ยวกับระบบการควบคุมภายใน

คณะกรรมการตรวจสอบไม่มคีวามเหน็แตกต่างไปจากความเหน็ของผูส้อบบญัชใีนเรือ่งดงักล่าว แต่ประการใด 

 10.2 ผู้ตรวจสอบภำยในและหัวหน้ำงำนก�ำกับดูแลกำรปฏิบัติงำนของบริษัท
  (1)  ผู้ตรวจสอบภายในของบริษัท

ในการประชมุคณะกรรมการตรวจสอบเมือ่วันที ่24 กุมภาพันธ์ 2558 ครัง้ที ่1/2558 ได้แต่งตัง้ บรษิทั ออดทิ เฮ้าส์ 
จ�ากัด ให้ปฏิบัติหน้าท่ีผู้ตรวจสอบภายในของบริษัท ตั้งแต่เดือนเมษายน 2558 ถึงเดือนมีนาคม 2559 ซึ่ง บริษัท 
ออดิท เฮ้าส์ จ�ากัด ได้มอบหมายให้ นายธนา  วงศ์แสงนาค ต�าแหน่ง กรรมการผู้จัดการ เป็นผู้รับผิดชอบหลักใน 
การปฏิบัติหน้าที่ผู้ตรวจสอบภายในของบริษัท

คณะกรรมการตรวจสอบได้พิจารณาคุณสมบตัขิอง บรษิทั ออดทิ เฮ้าส์ จ�ากัด และนายธนา วงศ์แสงนาค แล้ว
เห็นว่า มีความเหมาะสมเพียงพอกับการปฏิบัติหน้าที่ดังกล่าว เน่ืองจากมีความเป็นอิสระ และมีประสบการณ์ใน 
การปฏิบัติงานด้านการตรวจสอบภายใน ในธุรกิจท่ีมีลักษณะเดียวกับบริษัทฯ มาเป็นระยะนานหลายปี เคยเข้ารับ
การอบรมในหลักสูตรท่ีเก่ียวข้องกับการปฏิบัติงานด้านตรวจสอบภายใน ได้แก่ Internal Quality Assessment, 
Audit Project Management และ Operational Auditing ของสมาคมผู้ตรวจสอบภายในแห่งประเทศไทย ฯลฯ

ทัง้นี ้การพิจารณาและอนมุตั ิแต่งตัง้ ถอดถอน โยกย้ายผูด้�ารงต�าแหน่งผูต้รวจสอบภายในของบรษิทั จะต้องผ่าน
การอนมุตัจิากคณะกรรมการตรวจสอบ โดยคุณสมบติัของผูด้�ารงต�าแหน่งผู้ตรวจสอบภายในปรากฎในเอกสารแนบ 2 

  (2)  หัวหน้างานก�ากับดูแลการปฏิบัติงานของบริษัท

บริษัทฯ  ได้มอบหมายให้นางสาวอารยา เตมีย์ธนะ ผู้ช่วยหัวหน้าหน่วยงานดูแลการปฏิบัติตามกฎหมาย 
(Compliance Unit) ปฏบิตัหิน้าทีห่วัหน้าหน่วยงานดูแลการปฏิบติัตามกฎหมาย เพ่ือท�าหน้าท่ีก�ากับดูแลการปฏิบตัิ
ตามกฎเกณฑ์ของหน่วยงานทางการทีก่�ากับดูแลการประกอบธุรกิจของบรษิทัฯ โดยมคุีณสมบติัของผู้ด�ารงต�าแหน่ง
หัวหน้าหน่วยงานดูแลการปฏิบัติตามกฎหมายของบริษัทฯ ปรากฏในเอกสารแนบ 2
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Internal control and risk management

10. Internal control and risk management
 10.1 Board of director’s opinions

The board of directors’ meeting No.11/2557-2558  held on 24 February 2015, attended by three 
audit directors, considered the report on the assessment of the sufficiency of the Company’s internal 
control system. The Audit Committee deemed the internal control system to be sufficient and suitable. 
The Company has arranged an adequate number of personal to efficiently operate the internal control. The 
directors or the executives, in case without the Company’s permission, hence, will not be able to benefit 
from the utilization of the Company’s properties or the connected transactions. The audit committee in 
2015 frequently held meetings to consider the internal audit results and subsequently reported the board 
of directors. In conclusion, the Company’s internal control has no significant problems.

The external auditor, Mrs. Nonglak Pumnoi, the certificated public accountant No.4172 from EY 
Office Limited, did not reported that the Company’s internal control had any significant problem.

The audit committee does not have any opinion different from the external auditor.

 10.2 Internal auditor and head of compliance unit
  (1) Internal auditor

The audit committee in the meeting No. 1/2558 had appointed Audit House Corp.,Ltd. as internal 
auditor from April 2015 to March 2016. Audit House Corp.,Ltd. subsequently appointed Mr. Thana 
Vongsangnak, it’s managing director,  to be responsible for auditing the Company.

The audit committee concludes that Mr. Thana Wongsangnak has been independent, with related 
experience for many years. He had also attended internal control courses, including internal quality 
assessment, audit project management and operational auditing held by the Institute of Internal Auditors 
of Thailand.

The audit committee has been authorized to make decisions concerning the  appointment and the 
removal of internal auditor. The qualification of the internal auditor in shown in attachment 2.

  (2) Head of compliance unit

Miss Araya Temeetana, assistant head of Compliance, is in charge of compliance unit. She is 
responsible for overseeing whether the Company complied with laws and the regulations of supervisory 
agencies. His qualification is shown in attachment 2. 
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รายการระหว่างกัน

11. รายการระหว่างกัน  
  ในปี 2558 มรีายการทีเ่ก่ียวโยงกันเกิดข้ึนกับบรษิทั เอน็.เอส.บ.ี จ�ากัด  บรษิทั ตรงสนิ จ�ากัด และ บมจ. เอเชยีโฮเตล็

และบริษัทย่อย ฯลฯ  ดังมีรายละเอียดดังนี้

 11.1 บริษัท เอ็น.เอส.บี. จ�ำกัด
 11.1.1 รายละเอียดรายการที่เกี่ยวโยงกัน

(1)  ชื่อบุคคลที่เกี่ยวโยงกัน : บริษัท เอ็น.เอส.บี. จ�ากัด

(2)  ลักษณะความสัมพันธ์ : เป็นนิติบุคคลที่ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ของบริษัทฯ คือ 

    บรษิทั เอน็. เอส.อลัลายแอนซ์ จ�ากัด และบรษิทั พกกิม จ�ากัด

    ถือหุ้นเกินร้อยละ 10

(3)  ประเภทธุรกิจ : พัฒนาอสังหาริมทรัพย์

(4)  ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ (% การถือหุ้น) : บริษัท เอ็น.เอส.อัลลายแอนซ์   จ�ากัด   62.50 %

    บริษัท พกกิม จ�ากัด   37.50 %

  รายการทีเ่ก่ียวโยงกันระหว่างบรษิทัฯ กับ บรษิทั เอน็.เอส.บ.ี จ�ากัด มลีกัษณะและมลูค่า ในปี 2558 และ 
2557 ดงัแสดงในหมายเหตปุระกอบงบการเงนิ บมจ. น�าสินประกันภัย ส�าหรบัปีบญัชส้ิีนสุดวันท่ี 31 ธันวาคม 
2558

 11.1.2   เหตุผล นโยบาย และแนวโน้ม

  ตามท่ี บมจ.น�าสนิประกันภยั ได้ท�าสญัญาต่างตอบแทนกับบรษิทั เอน็.เอส.บ.ี จ�ากัด ให้บรษิทั เอน็.เอส.บ.ี 
จ�ากัด ก่อสร้างอาคารน�าสินประกันภัย พื้นที่ทั้งหมด 24,362 ตารางเมตร โดยมีข้อตกลงให้บริษัท เอ็น.เอส.บี. 
จ�ากัด มีสิทธิใช้ประโยชน์และให้เช่าพ้ืนที่อาคารตั้งแต่วันท่ี 1 ธันวาคม 2537 ถึงวันที่ 30 พฤศจิกายน 2557 
รวมทั้งสิ้น 18,029 ตารางเมตร นั้น บริษัท เอ็น.เอส.บี. จ�ากัด ได้ส่งมอบพื้นที่อาคารดังกล่าวคืนให้แก่บริษัทฯ 
ตามเงื่อนไขในสัญญาดังกล่าวแล้ว  เมื่อวันที่ 1 ธันวาคม 2557

   บริษัทฯ ได้ท�านิติกรรมกับบริษัท เอ็น.เอส.บี. จ�ากัด หลังจากที่รับมอบพื้นที่อาคารดังกล่าวแล้ว ดังนี้

  (1)   การว่าจ้างบรษัิท เอ็น.เอส.บ.ี จ�ากัด เป็นผู้ให้บรกิารท�าการบรหิารจดัการพืน้ท่ีอาคารน�าสนิประกันภยั

  ที่ประชุมคณะกรรมการ บมจ.น�าสินประกันภัย ครั้งที่ 9/2557 เมื่อวันที่ 24 ธันวาคม 2557 ได้มีมติ
อนุมัติหลักการว่า การน�าเอาพ้ืนท่ีอาคารน�าสินประกันภัยไปประกอบธุรกิจโดยการให้เช่า เป็นรายการ
ธุรกิจปกต ิเน่ืองจากเหตผุลส�าคัญทีว่่า รายการดงักล่าวสร้างรายได้ทีส่ม�า่เสมอโดยมขีนาดทีม่นียัส�าคญั 
ทัง้ก�าหนดกรอบในการให้เช่าอสงัหารมิทรพัย์ และการท�ารายการสนบัสนนุการให้เช่าอสงัหารมิทรพัย์ว่า 
จะต้องมกีารปฎบิตัติามเง่ือนไขการค้าโดยทัว่ไปทีเ่หมาะสมตามสภาวะตลาดเป็นปกตทิางการค้า นอกจากนี้ 
มีมติให้ว่าจ้างให้บริษัท เอ็น.เอส.บี. จ�ากัด บริหารจัดการพ้ืนที่อาคารน�าสินประกันภัย พ้ืนท่ี 24,362 
ตารางเมตร ตั้งแต่วนัที ่1 ธันวาคม 2557 ถงึวันที่ 30 พฤศจิกายน 2558 ระยะเวลา 1 ปี เนื่องจากบริษัท 
เอ็น.เอส.บี. จ�ากัด มีประสบการณ์ในการบริหารจัดการอาคารน�าสินประกันภัย ทั้งเสนออัตราค่าบริการ
ต�่ากว่าผู้ให้บริการรายอื่นจ�านวน 3 ราย

  ต่อมา บริษัท เอ็น.เอส.บี. จ�ากัด เสนอให้บริษัทฯ พิจารณาต่ออายุสัญญาว่าจ้างบริหารอาคารเป็น
ระยะเวลา 13 เดอืน เริม่ตัง้แต่วันท่ี 1 ธันวาคม 2558 ถึงวนัท่ี 31 ธันวาคม 2559 โดยเสนออตัราค่าบรกิาร
เท่ากับที่คณะกรรมการบริษัทฯ อนุมัติมาแต่เดิม คือเดือนละ1,669,900 บาท
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Connected transactions

11. Connected transactions
  In 2015, the Company had some connected transactions with N.S.B. Co., Ltd., Dung Seng Insurance 

Broker Co., Ltd. and Asia Hotel Plc. as follows:

 11.1 N.S.B. Co., Ltd.
 11.1.1  Details of the connected transactions

   (1) Connected persons : N.S.B. Co., Ltd.

   (2) Relationship : N.S.B. Co., Ltd. is a juristic person in which the major  
       shareholders of the Company, N.S.Alliance Company  
       Limited and Pokkim Company Limited, hold more than  
       10% of the total shares.

   (3) Business type : Property developer

   (4) Major shareholders : N.S. Alliance Company Limited   62.50%

    (% of total shares)  Pokkim Company Limited        37.50%

  The value of the connected transactions between the Company and N.S.B.  Co., Ltd. in 2015 
and 2014 were stated in the Auditors’ notes to the financial statements for 2015.

 11.1.2 The rationale, policy and trend of the connected transactions

  The Company had entered into a reciprocal contract with N.S.B. Co.,Ltd.  As a result, N.S.B. 
Co.,Ltd.  had built an office building with total area of 24,362 square meters on the Company ’s 
land, under the conditions that N.S.B. Co.,Ltd.  was granted the right to utilize and to lease out the 
office building area totaling 18,029 square meters for a period commencing from 1 December 1994 
through 30 November 2014.  After the contract had expired, N.S.B. Co.,Ltd. delivered the office 
building area of 18,029 squares meters to the Company on 1 December 2014.

  The Company subsequently did transaction with N.S.B. Co.,Ltd. as follows:

  (1)  N.S.B.Co.,Ltd. as a service provider to manage the Nam Seng Insurance building.

      The board of directors of Nam Seng Insurance Plc. held the Meeting No.9/2557 on 24 
December 2014, and resolved that to lease out the Company’s property is an ordinary and 
normal business transaction because it creates consistent and significant revenue.  The 
board of directors also approved the principle procedure to do the transactions that they will 
be done with normal commercial terms, so that the contract conditions and rent rates will 
be in accordance with market condition on normal  commercial term.  Besides the board of 
directors also ratified the service contract between the Company and N.S.B. Co.,Ltd., hiring 
N.S.B. Co.,Ltd. to manage the Nam Seng Insurance building area of 24,362 square meters 
for a period commencing from 1 December 2014 through 30 November 2015 because N.S.B. 
Co.,Ltd. has experiences in managing the building area and machinery system, and offered 
lower service fee compared with other three service providers.  

  N.S.B. Co.,Ltd. had offered that the Company could renew the service contract over a period 
of 13 months commencing from 1 December 2015 through 31 December 2016.  Managerial 
service fee was proposed to be 1,669,900 baht per month, the same amount stipulated in the 
existing contract.
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  บรษิทัฯ พิจารณาเห็นว่า บรษิทั เอน็.เอส.บ.ี จ�ากัด เป็นผูท่ี้มปีระสบการณ์ในเรือ่งบรหิารจดัการพ้ืนท่ี
อาคารและระบบต่างๆ มาแต่แรก ทั้งเสนอค่าบริการในอัตราเดิม โดยมีเงื่อนไขในการให้บริการเหมือน
เดมิ ดงัน้ันจงึว่าจ้างให้บรษิทั เอน็.เอส.บ.ี จ�ากัด ท�าการบรหิารจดัการพ้ืนท่ีอาคารน�าสินประกันภยั พ้ืนที่ 
24,362 ตารางเมตร ระยะเวลา 13 เดือน โดยเริม่ตัง้แต่วนัท่ี 1 ธันวาคม 2558 ถึงวันที ่31 ธันวาคม 2559

  (2)   การให้บริษัท เอ็น.เอส.บี. จ�ากัด  เช่าพื้นที่บางส่วนของอาคารน�าสินประกันภัย

        ก่อนทีบ่รษิทั เอน็.เอส.บ.ี จ�ากัด จะส่งมอบพ้ืนท่ีอาคารน�าสินประกันภยัให้แก่บรษิทัดังกล่าวแล้วน้ัน 
บริษัท เอ็น.เอส.บี. จ�ากัด ได้ให้เช่าพ้ืนที่อาคารน�าสินประกันภัย จ�านวน 3,230 ตารางเมตร กับผู้เช่า
ซึ่งมีความสัมพันธ์ท่ีดีต่อกัน ดังน้ันบริษัทฯ พิจารณาเห็นว่า จะเป็นประโยชน์กับบริษัทฯ จึงให้บริษัท 
เอ็น.เอส.บี. จ�ากัด เช่าพ้ืนที่อาคารน�าสินประกันภัยดังกล่าวจากบริษัทต้ังแต่วันท่ี 1 ธันวาคม 2557 ถึง
วันที่ 30 กันยายน 2558 เพื่อให้บริษัท เอ็น.เอส.บี. จ�ากัด น�าพื้นที่ดังกล่าวให้ผู้ที่เช่าอยู่แต่เดิมเช่าต่อไป
จนกว่าจะสิ้นสุดก�าหนด เวลาดังกล่าว ซึ่งจะเป็นการรักษาความสัมพันธ์ท่ีดีกับผู้เช่าไว้ ท้ังน้ีบริษัทคิด 
ค่าเช่ากับบริษัท เอ็น.เอส.บี. จ�ากัด ในอัตราเดียวกับที่บริษัท เอ็น.เอส.บี. จ�ากัด ได้รับจากผู้เช่า

  ภายหลังจากท่ีสัญญาเช่าพ้ืนท่ีอาคารระหว่างบริษัทฯ กับบริษัท เอ็น.เอส.บี.จ�ากัด สิ้นสุดในวันท่ี 
30 กันยายน 2558 บริษัทฯ ให้ผู้เช่าท่ีท�าสัญญาเช่ากับบริษัท เอ็น.เอส.บี.จ�ากัด ท�าสัญญาเช่าโดยตรง
กับบริษัทฯ มิได้ให้บริษัท เอ็น.เอส.บี. จ�ากัด เป็นผู้เช่าพื้นที่ดังกล่าวอีกต่อไป

 11.2  บริษัท ตรงสิน จ�ำกัด
 11.2.1  รายละเอียดเกี่ยวกับรายการที่เกี่ยวโยงกัน

(1) ชื่อบุคคลที่เกี่ยวโยงกัน : บริษัท ตรงสิน จ�ากัด
(2)   ลักษณะความสัมพันธ์  : เป็นบริษัทที่ถือหุ้นใหญ่โดยบริษัท เอ็น.เอส.บี.จ�ากัด ซึ่งเป็น
    นติบิคุคลทีถื่อหุน้ใหญ่โดยบรษิทั เอน็.เอส.อลัลายแอนซ์ จ�ากัด
    และบริษัท พกกิม จ�ากัด ซึ่งเป็นผู้ถือหุ้นรายใหญ่ของบริษัทฯ
(3)    ประเภทธุรกิจ : นายหน้าประกันภัย
(4)    ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ (% การถือหุ้น) : บริษัท เอ็น.เอส.บี. จ�ากัด 95.20% 

  (5) รายการทีเ่ก่ียวโยงกันระหว่างบรษิทัฯ กับ บรษิทั ตรงสิน จ�ากัด มลัีกษณะและมลูค่า ในปี 2558 และ  
  2557 ดังแสดงในหมายเหตุประกอบงบการเงิน บมจ. น�าสินประกันภัย ส�าหรับปีบัญชีสิ้นสุดวันท่ี  
  31 ธันวาคม 2558

 11.2.2    เหตุผล  นโยบาย และแนวโน้ม

  สาเหตุที่บริษัทฯได้ท�าธุรกรรมกับ บริษัท ตรงสิน จ�ากัด เพราะเคยท�าธุรกิจกับบริษัท ตรงสิน จ�ากัด 
มาเป็นเวลานาน และยังไม่เคยมีปัญหาที่มีนัยส�าคัญ

  บริษัทฯ มีนโยบายให้นายหน้าทุกรายท�าธุรกิจกับบริษัทฯ เสมอภาคกัน โดยอัตราค่าบ�าเหน็จในการท�า
ธุรกรรมกับ บริษัท ตรงสิน จ�ากัด เป็นอัตราท่ีไม่แตกต่างจากนายหน้ารายอื่น ซึ่งไม่เกินอัตราท่ีก�าหนดโดย 
คณะกรรมการก�ากับและส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกันภัย

 11.3  บมจ. เอเชียโฮเต็ล และบริษัทย่อย
 11.3.1 รายละเอียดเกี่ยวกับรายการที่เกี่ยวโยงกัน

(1) ชื่อบุคคลที่เกี่ยวโยงกัน : บมจ. เอเชียโฮเต็ล และบริษัทย่อย
(2) ลักษณะความสัมพันธ์  : นางพรพรรณ  ตันอริยกุล กรรมการของบริษัทฯ มีฐานะเป็น
    กรรมการบริหารและเป็นผู้ถือหุ้นใน บมจ.เอเชียโฮเต็ล 
                                                       มากกว่า 10%
(3)    ประเภทธุรกิจ : ธุรกิจโรงแรม
(4)   ผู้ถือหุ้นรายใหญ่ (% การถือหุ้น) :  บริษัท เอ.บี.เค. เอ็นเตอร์ไพรส์ จ�ากัด 46.33 %
    นางพรพรรณ  ตันอริยกุล    10.85 %
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  The board of directors resolved that N.S.B. Co.,Ltd.  has experiences in managing the 
building area and machinery system.  It has also offered the lowest service fee compared to 
those offerred in the previous year.  N.S.B. Co.,Ltd.  hence should be hired to manage Nam 
Seng Insurance building’s area of 24,362 square meters for a period commencing from 1 
December 2015 through 31 December 2016.

  (2)  Renting partial space of Nam Seng Insurance building

  Before returning the mentioned building area in 2014, N.S.B. Co.,Ltd. had rented out 
the building area totaling 3,230 square meters to a main tenant with good relationship.  The 
Company hence believed that it would be benefifial to the Company, if N.S.B. Co.,Ltd. could 
lease the building area from 1 December 2014 to 30 September 2015 and continued doing 
lease contract with the tenant until the end of the mention period, so that the good relationship 
with the tenant could properly remain.  N.S.B. Co.,Ltd. had to pay rent the same amount that 
it receives from the tenant.

        After the lease contract with N.S.B. Co.,Ltd. expired in 30 September 2015, we did not 
renew the mentioned contract, thus directly doing transactions with tenants. 

  

 11.2  Dung Seng Insurance Broker Co., Ltd.
 11.2.1 Details of the connected transactions
   (1) Connected persons : Dung Seng Insurance Broker Co., Ltd.
   (2) Relationship : Dung Seng Insurance Broker Co., Ltd.
      is subsidiary of a juristic person in which 
      the major shareholders of the Company hold   

       more than 10% of the total shares.
   (3) Business type : Insurance broker
   (4) Major shareholders : N.S.B. Co., Ltd.  95.20%
         (% of total shares) 

   (5) The value of connected transactions between the Company and Dung Seng Insurance  
     Broker Co., Ltd. in 2015 and 2014 were stated in the auditors’ notes to the financial  
     statements for 2015.

11.2.2 The rationale, policy and trend of the connected transactions 

  The Company has made transactions with Dung Seng Insurance Broker Co., Ltd., because 
Dung Seng Insurance Broker Co., Ltd., as a broker, has been doing business with the Company’s 
agents for a long time without any significant problem.

  The Company has a policy to give a chance for all brokers to conduct business with the 
Company fairly. The commission rates the Company offers Dung Seng Insurance Broker Co., Ltd. 
are not different from those received by other brokers under the regulations of the OIC.

 11.3  Asia Hotel Plc. and subsidiary
 11.3.1 Details of the connected transactions

   (1) Connected persons : Asia Hotel Plc. and subsidiary

   (2) Relationship : Mrs. Pornpun Tanariyakul, a director of the company was  
       a director and shareholder with more than 10% of total  
       shares of Asia Hotel Plc.

   (3) Business type : Hotel

   (4) Major shareholders : A.B.K.Enterprise Co., Ltd.       46.33%

         (% of total shares)  Mrs. Pornpun  Tanariyakul      10.85%
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  รายการท่ีเก่ียวโยงกันระหว่างบริษัทฯ กับ บมจ. เอเชียโฮเต็ล และบริษัทย่อยมีลักษณะและมูลค่า 
ในปี 2558 และ 2557 ดังแสดงในหมายเหตุประกอบงบการเงิน บมจ. น�าสินประกันภัย ส�าหรับปีบัญชีสิ้นสุด
วันที่ 31 ธันวาคม 2558

 11.3.2 เหตุผล  นโยบาย และแนวโน้ม

  รายการค้าทีเ่กดิขึน้เกดิจากการท�าธรุกจิตามปกต ิสาเหตทุีบ่รษิัทฯ ได้ท�าธรุกรรมกบั บมจ. เอเชยีโฮเตล็ 
และบริษัทย่อย เพราะเคยท�าธุรกิจกับ บมจ. เอเชียโฮเต็ล และบริษัทย่อยมาเป็นเวลานาน

  การอนุมัติธุรกรรมกับ บมจ. เอเชียโฮเต็ล และบริษัทย่อยเป็นไปตามขั้นตอนในการท�าธุรกิจตามปกติ  
อตัราค่าเบีย้ประกันภัยเป็นไปตามพิกัดอตัราเบีย้ประกันภัยทีไ่ด้รบัความเหน็ชอบโดยคณะกรรมการก�ากับและ
ส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกันภัย

 ความเห็นเรื่องคณะกรรมการตรวจสอบเกี่ยวกับบุคคลที่มีผลประโยชน์ร่วมกันและรายการที่เกี่ยวโยงกัน

ข้าพเจ้า นายยงยุทธ  ผู้สันติ  นายนภดล พุฒรังษี และ นายสมบัติ  พูถาวรวงศ์ คณะกรรมการตรวจสอบของ
บรษิทั น�าสนิประกันภยั จ�ากัด (มหาชน) ได้ตรวจสอบรายการท่ีเก่ียวโยงกันระหว่างบรษิทัฯ กับบคุคลท่ีมผีลประโยชน์
ร่วมกันตามทีป่รากฏในแบบแสดงรายการข้อมลูประจ�าปี 2558 (แบบ 56-1) และรายงานประจ�าปี 2558 (แบบ 56-2)  
แล้วมีความเห็นว่ารายการท่ีเก่ียวโยงกันข้างต้นน้ี  เป็นรายการค้าท่ีเป็นไปตามเงื่อนไขการค้าโดยท่ัวไปของบริษัทฯ 
พร้อมกับมีการก�าหนดราคายุติธรรม หรือค่าตอบแทนตามราคาตลาดทั่วไป
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  (5)  The value of connected transactions between the Company and Asia Hotel Plc. and 
subsidiary in 2015 and 2014 were stated in the auditors’ notes to the financial statements for 2015.

 11.3.2 The rationale, policy and trend of the connected transactions

  The Company has made transactions with Asia Hotel Plc. and subsidiary in the ordinary course 
of business, because Asia Hotel Plc. and subsidiary has been doing business with the Company 
for a long time. 

  The Company has approved the transactions with Asia Hotel Plc. and subsidiary as normal 
business practice. The insurance premium rates the Company offers Asia Hotel Plc. and subsidiary 
are under the regulations of the OIC. 

 Audit committee’s opinion on connected transactions and connected persons 

After having examined the connected transactions between Nam Seng Insurance Plc. and the  
connected persons, stated in the Company’s annual disclosure of information for 2015 (form 56-1) and the 
annual report for 2015 (form 56-2), we, Mr. Yongyuth Phusanti, Mr. Napadol Putarungsi and Mr. Sombat 
Puthavolvong, as members of the audit committee, remark that some transactions occurred in the ordinary 
course of business with fair dealing, the agreed remunerations are also in line with the normal market prices.
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ข้อมูลทางการเงินที่ส�าคัญ

12. ข้อมูลทางการเงินที่ส�าคัญ
 สรุปฐำนะกำรเงินกำรด�ำเนินงำนและงบกำรเงิน

   ( หน่วย: ล้านบาท) 

 2558 2557 2556

เบี้ยประกันรับ 2,015.19 1,720.73 1,696.52

เบี้ยประกันรับสุทธิ 1,722.98 1,559.15 1,578.18

เบี้ยประกันภัยที่ถือเป็นรายได้ 1,595.52 1,560.85 1,468.41

รายได้จากการลงทุน 51.70 93.74 106.48

รายได้อื่นและก�าไรจากการจ�าหน่ายทรัพย์สิน 23.28 15.86 8.58

ค่าใช้จ่ายรวม 1,584.65 1,515.59 1,394.73

ก�าไรสุทธิ 143.64 164.76 183.01

ก�าไรต่อหุ้น  (บาท) 10.33 11.85 13.17

จ�านวนหุ้น  (ล้านหุ้น) 13.90 13.90 13.90

สินทรัพย์รวม 3,303.23 2,981.58 2,965.14

หนี้สินรวม 2,008.94 1,733.33 1,792.28

ส่วนของผู้ถือหุ้น 1,294.29 1,248.25 1,172.86

มูลค่าหุ้นตามบัญชี  (บาท) 93.11 89.80 84.38

อัตราส่วนความเพียงพอเงินกองทุน (%) 791.16 632.26 657.40

หมายเหตุ : 1/ อัตราส่วนความเพียงพอของเงินกองทุน (CAR) ในปี 2558 เป็นตัวเลข ณ วันที่ 30 กันยายน 2558

 ประวัติกำรจ่ำยเงินปันผล เปรียบเทียบกับก�ำไรสุทธิในระยะเวลำ 3 ปี ย้อนหลัง
                                              ( หน่วย: บาท)

 2558 2557 2556

 เงินปันผลต่อหุ้น 1/ n/a 6.00 6.50

 ก�าไรต่อหุ้น 10.33 11.85 13.17 

 มูลค่าที่ตราไว้หุ้นละ 10.00 10.00 10.00 

 PAYOUT RATIO (%) n/a 50.62 49.37 

หมายเหตุ:  1/   การจ่ายเงนิปันผลส�าหรบัผลประกอบการประจ�างวดปี 2558  เป็นเรือ่งทีป่ระชมุสามญัผูถื้อหุ้นจะพิจารณา 
    ต่อไป
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Financial highlights

12. Financial highlights
 Summary of financial operations and statement

   (Unit: Million Baht)

 2015 2014 2013

Gross Written Premium 2,015.19 1,720.73 1,696.52

Net Written Premium 1,722.98 1,559.15 1,578.18

Earned Premium 1,595.52 1,560.85 1,468.41

Income on Investment 51.70 93.74 106.48

Other Income and Gain on sale of  assets 23.28 15.86 8.58

Total Expenses 1,584.65 1,515.59 1,394.73

Net Profit (Loss) 143.64 164.76 183.01

Earning per Share (Baht) 10.33 11.85 13.17

Numbers of stocks  (Million shares) 13.90 13.90 13.90

Total Assets 3,303.23 2,981.58 2,965.14

Total Liabilities 2,008.94 1,733.33 1,792.28

Shareholder’s Equity 1,294.29 1,248.25 1,172.86

Book Value  (Baht/Share) 93.11 89.80 84.38

Capital Adequacy Ratio (%) 791.16 632.26 657.40

 Note : 1/ CAR was that as of 30 September 2015.

 Dividend payment compared to profit. 
(Unit: Baht)

 2015 2014 2013

 Dividend / Share 1/ n/a 6.00 6.50

 Earning per Share 10.33 11.85 13.17 

 Par Value 10.00 10.00 10.00 

 Payout Ratio (%) n/a 50.62 49.37 

Remark : 1/   The dividend for operation of the year 2015 is subject to the general meeting of shareholders  
    to make decision.
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อัตรำส่วนทำงกำรเงินที่ส�ำคัญ

  2558 2557 2556

อัตราสภาพคล่อง 

    สินทรัพย์สภาพคล่องต่อส�ารองสินไหมฯ (%) 410.57 385.78 352.23 

    สินทรัพย์หนุนหลังต่อหนี้สินตามสัญญาประกันภัย (%) 189.32 193.43 184.02

    อายุเบี้ยประกันค้างรับ (วัน) 36.40 30.94 41.28 

อัตราส่วนแสดงความสามารถในการหาก�าไร

     RETENTION  RATE (%) 85.50 90.61 93.02 

     อัตราการจ่ายค่าสินไหมทดแทน (รวมค่าจัดการสินไหมฯ) (%) 54.28 56.25 53.76 

     อัตราก�าไรขั้นต้น (%) 6.70 6.57 7.41 

     อัตราส่วนค่าใช้จ่ายในการรับประกันภัย (%) 93.57 94.13 92.74 

     อัตราผลตอบแทนจากการลงทุน (%) 2.19 4.21 5.35 

     อัตราเบี้ยประกันรับสุทธิ (เท่า) 1.36 1.29 1.43 

     อัตราก�าไรสุทธิ (%) 6.87 9.00 10.10 

     อัตราผลตอบแทนผู้ถือหุ้น (%) 11.30 13.61 16.53 

     อัตราการจ่ายเงินปันผล 1/ (%) n/a 50.62 49.37

อัตราส่วนแสดงประสิทธิภาพในการด�าเนินงาน

     อัตราผลตอบแทนต่อสินทรัพย์ (%) 4.57 5.54 6.19 

     อัตราการหมุนของสินทรัพย์ (เท่า) 0.56 0.58 0.55 

อัตราส่วนวิเคราะห์นโยบายทางการเงิน

     อัตราส่วนหนี้สินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น (เท่า) 1.55 1.39 1.53

     POLICY LIABILITY TO CAPITAL FUND (เท่า) 1.29 1.16 1.23 

     อัตราส่วนเงินส�ารองเบี้ยประกันภัยต่อส่วนของผู้ถือหุ้น (เท่า) 0.84 0.69 0.71 

     อัตราส่วนเงินส�ารองเบี้ยประกันภัยต่อสินทรัพย์ (เท่า) 0.33 0.29 0.28 

หมายเหตุ : 1/ การจ่ายเงนิปันผลส�าหรบัผลประกอบการประจ�างวดปี 2558 เป็นเรือ่งท่ีประชมุสามญัผูถื้อหุ้น จะพิจารณาต่อไป
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Financial highlights

  2558 2557 2556

Liquidity Ratio 

    Liquid Asset  / Loss Reserves and Outstanding claims (%) 410.57 385.78 352.23 

    Liquid Asset  / Insurance  Liabilities (%) 189.32 193.43 184.02

    Aging of Premium Receivables (day) 36.40 30.94 41.28 

Profitability Ratio

     Retention  Rate (%) 85.50 90.61 93.02 

     Loss Ratio (%) 54.28 56.25 53.76 

     Gross Profit Margin (%) 6.70 6.57 7.41 

     Combined ratio (%) 93.57 94.13 92.74 

     Return on Investment (%) 2.19 4.21 5.35 

     Written  Premium / Equity (times) 1.36 1.29 1.43 

     Net Profit Margin (%) 6.87 9.00 10.10 

     Return on Equity (%) 11.30 13.61 16.53 

     Payout Ratio 1/ (%) n/a 50.62 49.37

Efficiency Ratio

     Return on Assets (%) 4.57 5.54 6.19 

     Assets Turnover (times) 0.56 0.58 0.55 

Financial Ratio

     Liability / Equity (times) 1.55 1.39 1.53

     Policy  Liability to  Capital Fund (times) 1.29 1.16 1.23 

     Premium Reserve / Equity (times) 0.84 0.69 0.71 

     Premium Reserve / Assets (times) 0.33 0.29 0.28 

Remark :  1/The dividend from operation of the year 2015 is subject to the general meeting of shareholders to make 
decision.
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สรุปงบแสดงฐำนะทำงกำรเงิน
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558

                                                                                                                                                                                                                  
(หน่วย : ล้านบาท)

  

 

2558 2557 2556

จ�านวนเงิน % จ�านวนเงิน % จ�านวนเงิน %

สินทรัพย์     

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 77.15 2.34% 111.25 3.73% 161.74 5.45%

รายได้จากการลงทุนค้างรับ 9.18 0.28% 18.38 0.62% 14.55 0.49%

เบี้ยประกันภัยค้างรับ 202.78 6.14% 147.47 4.95% 192.93 6.51%

สินทรัพย์จากการประกันภัยต่อ 366.67 11.10% 240.71 8.07% 317.53 10.71%

สินทรัพย์ลงทุน   

   เงินลงทุนในหลักทรัพย์   

      เงินลงทุนเพื่อค้า 91.72 2.78% 80.58 2.70% 41.71 1.41%

      เงินลงทุนเผื่อขาย 541.82 16.40% 328.17 11.01% 242.07 8.16%

      เงินลงทุนที่จะถือจนครบก�าหนด 1,700.56 51.48% 1,752.45 58.78% 1,680.73 56.68%

      เงินลงทุนทั่วไป 2.05 0.06% 2.05 0.07% 2.22 0.07%

   เงินให้กู้ยืม 6.68 0.20% 8.34 0.28% 7.07 0.24%

ทรัพย์สินรอการขาย 1.03 0.03% 7.31 0.25% 15.15 0.51%

ที่ดิน อาคาร และอุปกรณ์ 165.30 5.00% 147.05 4.93% 155.62 5.25%

สินทรัพย์ไม่มีตัวตน 0.40 0.01% 1.06 0.04% 1.69 0.06%

สินทรัพย์ภาษีเงินได้รอตัดบัญชี 105.24 3.19% 90.14 3.02% 83.91 2.83%

สินทรัพย์อื่น 32.64 0.99% 46.64 1.56% 48.22 1.26%

รวมสินทรัพย์ 3,303.23 100.00% 2,981.58 100.00% 2,965.14 100.00%

หนี้สิน   

ภาษีเงินได้ค้างจ่าย 0.31 0.01% 9.12 0.31% 12.04 0.41%

เจ้าหนี้บริษัทประกันภัยต่อ 121.73 3.69% 110.42 3.70% 157.30 5.30%

หนี้สินจากสัญญาประกันภัย   

   ส�ารองค่าสินไหมทดแทนและค่าสินไหม 
        ทดแทนค้างจ่าย

587.79 17.79% 589.58 19.77% 604.28 20.38%

   ส�ารองเบี้ยประกันภัย 1,085.79 32.87% 864.24 28.99% 832.84 28.09%

ผลประโยชน์พนักงานค้างจ่าย 67.51 2.04% 56.32 1.89% 48.70 1.64%

ค่าจ้างและค่าบ�าเหน็จค้างจ่าย 36.83 1.11% 32.87 1.10% 41.25 1.39%

หนี้สินอื่น 109.00 3.30% 70.78 2.37% 95.87 3.23%

รวมหนี้สิน 2,008.94 60.82% 1,733.33 58.13% 1,792.50 60.45%
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Statement of financial position

As at 31 December 2015

                                                                                                                                                 (Unit: Million Baht)

  

 

2015 2014 2013

Amount % Amount % Amount %

Assets     

Cash and cash equivalents 77.15 2.34% 111.25 3.73% 161.74 5.45%

Accrued investment income 9.18 0.28% 18.38 0.62% 14.55 0.49%

Premium receivables 202.78 6.14% 147.47 4.95% 192.93 6.51%

Reinsurance assets 366.67 11.10% 240.71 8.07% 317.53 10.71%

Investment assets   

   Investments in securities   

     Trading investments 91.72 2.78% 80.58 2.70% 41.71 1.41%

      Available-for-sale investments 541.82 16.40% 328.17 11.01% 242.07 8.16%

      Held-to-maturity investments 1,700.56 51.48% 1,752.45 58.78% 1,680.73 56.68%

      Other investments 2.05 0.06% 2.05 0.07% 2.22 0.07%

   Loans 6.68 0.20% 8.34 0.28% 7.07 0.24%

Properties foreclosed 1.03 0.03% 7.31 0.25% 15.15 0.51%

Property, buildings and equipment 165.30 5.00% 147.05 4.93% 155.62 5.25%

Intangible assets 0.40 0.01% 1.06 0.04% 1.69 0.06%

Deferred tax assets 105.24 3.19% 90.14 3.02% 83.91 2.83%

Other assets 32.64 0.99% 46.64 1.56% 48.22 1.26%

Total assets 3,303.23 100.00% 2,981.58 100.00% 2,965.14 100.00%

Liabilities   

Income tax payable 0.31 0.01% 9.12 0.31% 12.04 0.41%

Due to reinsurers 121.73 3.69% 110.42 3.70% 157.30 5.30%

Insurance contract liabilities   

   Loss reserves and outstanding claims 587.79 17.79% 589.58 19.77% 604.28 20.38%

   Premium reserves 1,085.79 32.87% 864.24 28.99% 832.84 28.09%

Employee benefit obligations 67.51 2.04% 56.32 1.89% 48.70 1.64%

Accrued commissions 36.83 1.11% 32.87 1.10% 41.25 1.39%

Other liabilities 109.00 3.30% 70.78 2.37% 95.87 3.23%

Total liabilities 2,008.94 60.82% 1,733.33 58.13% 1,792.50 60.45%
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สรุปงบแสดงฐำนะทำงกำรเงิน (ต่อ)
ณ วันที่ 31 ธันวาคม 2558

   ( หน่วย: ล้านบาท )

 2558 2557 2556

 จ�านวนเงิน % จ�านวนเงิน % จ�านวนเงิน %

ส่วนของผู้ถือหุ้น       

ทุนเรือนหุ้น     

   ทุนจดทะเบียน     

      หุ้นสามัญ จ�านวน 20,000,000 หุ้น 
         มูลค่าหุ้นละ 10.00 บาท

200.00 6.05% 200.00 6.71% 200.00 6.75%

   ทุนที่ออกช�าระแล้ว   

      หุ้นสามัญ จ�านวน 13,900,000 หุ้น 
         มูลค่าหุ้นละ 10.00 บาท

139.00 4.21% 139.00 4.66% 139.00 4.69%

ส่วนเกินมูลค่าหุ้นสามัญ 594.44 18.00% 594.44 19.94% 594.44 20.05%

ก�าไรสะสม   

   จัดสรรแล้ว   

      ส�ารองตามกฎหมาย 24.85 0.75% 24.85 0.83% 24.85 0.84%

      ส�ารองทั่วไป 6.16 0.19% 6.16 0.21% 6.16 0.21%

   ยังไม่ได้จัดสรร 548.79 16.61% 489.44 16.42% 416.88 14.06%

องค์ประกอบอื่นของส่วนของเจ้าของ (18.96) -0.57% (5.63) -0.19% (8.46) -0.29%

รวมส่วนของผู้ถือหุ้น 1,294.29 39.18% 1,248.25 41.87% 1,172.86 39.55%

รวมหนี้สินและส่วนของผู้ถือหุ้น 3,303.23 100.00% 2,981.58 100.00% 2,965.14 100.00%
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Statement of financial position (continued)
As at 31 December 2015

   (Unit:  Million Baht)

 2015 2014 2013

 Amount % Amount % Amount %

Equity       

Share capital     

   Registered     

      20,000,000 ordinary shares of Baht 10 each 200.00 6.05% 200.00 6.71% 200.00 6.75%

   Issued and paid-up   

      13,900,000 ordinary shares of Baht 10 each 139.00 4.21% 139.00 4.66% 139.00 4.69%

Premium on share capital 594.44 18.00% 594.44 19.94% 594.44 20.05%

Retained earnings   

   Appropriated   

      Legal reserve 24.85 0.75% 24.85 0.83% 24.85 0.84%

      Others 6.16 0.19% 6.16 0.21% 6.16 0.21%

   Unappropriated 548.79 16.61% 489.44 16.42% 416.88 14.06%

Other components of equity (18.96) -0.57% (5.63) -0.19% (8.46) -0.29%

Total equity 1,294.29 39.18% 1,248.25 41.87% 1,172.86 39.55%

Total liabilities and equity 3,303.23 100.00% 2,981.58 100.00% 2,965.14 100.00%
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งบก�ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จ
ส�ำหรับงวด 1 ปี สิ้นสุดวันที่ 31 ธันวำคม 2558

( หน่วย: ล้ำนบำท )

2558 2557 2556

จ�ำนวน
เงิน %

จ�ำนวน
เงิน %

จ�ำนวน
เงิน %

รำยได้     

   เบี้ยประกันภัยที่ถือเป็นรำยได้สุทธิ 1,595.52 100.00% 1,560.85 100.00% 1,468.41 100.00%

   รำยได้ค่ำจ้ำงและค่ำบ�ำเหน็จ 91.70 5.75% 46.42 2.97% 32.89 2.24%

   รวมรำยได้ 1,687.22 105.75% 1,607.27 102.97% 1,501.30 102.24%

ค่ำใช้จ่ำย   

   กำรรับประกันภัย   

      ค่ำสินไหมทดแทน   

         ค่ำสินไหมทดแทนและค่ำใช้จ่ำยในกำรจัดกำร 
             สินไหมทดแทน 865.99 54.28% 878.04 56.25% 789.35 53.76%

      ค่ำจ้ำงและค่ำบ�ำเหน็จ 284.94 17.86% 267.06 17.11% 278.01 18.93%

      ค่ำใช้จ่ำยในกำรรับประกันภัยอื่น 102.69 6.44% 50.09 3.21% 36.83 2.51%

      เงินสมทบบรษิทักลำงคุม้ครองผูป้ระสบภัยจำกรถ จ�ำกัด 29.10 1.82% 19.87 1.27% 18.05 1.23%

      ค่ำใช้จ่ำยในกำรด�ำเนินงำน 289.01 18.11% 289.83 18.57% 262.11 17.85%

   รวมค่ำใช้จ่ำยกำรรับประกันภัย 1,571.74 98.51% 1,504.89 96.42% 1,384.34 94.27%

ก�ำไร (ขำดทุน) จำกกำรรับประกันภัย 115.48 7.24% 102.37 6.56% 116.96 7.97%

รำยได้จำกกำรลงทุนสุทธิ 67.32 4.22% 82.60 5.29% 91.82 6.25%

ก�ำไรจำกเงินลงทุน (5.71) -0.36% 10.75 0.69% 30.05 2.05%

ก�ำไรจำกกำรปรับมูลค่ำยุติธรรม (9.91) -0.62% 0.39 0.02%  (15.39) -1.05%

รำยได้อื่น   

    ก�ำไรจำกกำรจ�ำหน่ำยทรัพย์สิน (1.42) -0.09% 8.38 0.54% 2.59 0.18%

   อื่นๆ 24.70 1.55% 7.49 0.48% 5.98 0.41%

ก�ำไรจำกกำรด�ำเนินงำน 190.46 11.94% 211.97 13.58% 232.01 15.80%

เงนิสมทบส�ำนกังำนคณะกรรมกำรก�ำกบัและส่งเสรมิกำร
ประกอบธุรกิจประกันภัย 5.51 0.35% 4.79 0.31% 4.71 0.32%

เงินสมทบกองทุนประกันวินำศภัย 5.01 0.31% 4.29 0.27% 4.21 0.29%

เงินสมทบกองทุนทดแทนผู้ประสบภัย 2.38 0.15% 1.62 0.10% 1.47 0.10%

ก�ำไรก่อนค่ำใช้จ่ำยภำษีเงินได้ 177.55 11.13% 201.27 12.90% 221.62 15.09%

ค่ำใช้จ่ำยภำษีเงินได้ 33.91 2.13% 36.52 2.34% 38.61 2.63%

ก�ำไรส�ำหรับปี 143.64 9.00% 164.76 10.56% 183.01 12.46%

ก�ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จอื่น

   ผลก�ำไร (ขำดทุน) จำกกำรเปลี่ยนแปลงมูลค่ำ 
     เงินลงทุนเผื่อขำย (16.65) 3.54  (47.69)

   ภำษีเงินได้เกี่ยวกับองค์ประกอบของก�ำไรขำดทุน 
    เบ็ดเสร็จอื่น 3.33 (0.71) 9.54

ก�ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จอื่นส�ำหรับปี - สุทธิจำกภำษี (13.32) 2.83  (38.15)

ก�ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จรวมส�ำหรับปี 129.44 165.74 144.86

ก�ำไรต่อหุ้น 10.33 11.85  13.17
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Statements of comprehensive income
For the year ended 31 December 2015

(Unit: Million Baht)

 2015 2014 2013

 Amount % Amount % Amount %

Income     

Net earned premium 1,595.52 100.00% 1,560.85 100.00% 1,468.41 100.00%

Fee and commission income 91.70 5.75% 46.42 2.97% 32.89 2.24%

Total income 1,687.22 105.75% 1,607.27 102.97% 1,501.30 102.24%
Expenses   

Underwriting   

   Claims expenses   

      Claims and losses adjustment expenses 865.99 54.28% 878.04 56.25% 789.35 53.76%

   Commission and brokerage expenses 284.94 17.86% 267.06 17.11% 278.01 18.93%

   Other underwriting expenses 102.69 6.44% 50.09 3.21% 36.83 2.51%

   Contribution to Road Accident Victims Protection  
Company Limited 29.10 1.82% 19.87 1.27% 18.05 1.23%

   Operating expenses 289.01 18.11% 289.83 18.57% 262.11 17.85%

Total underwriting expenses 1,571.74 98.51% 1,504.89 96.42% 1,384.34 94.27%

Gains (Losses) from underwriting 115.48 7.24% 102.37 6.56% 116.96 7.97%
Net investment income 67.32 4.22% 82.60 5.29% 91.82 6.25%

Gains on investments (5.71) -0.36% 10.75 0.69% 30.05 2.05%

Fair value gains (losses) (9.91) -0.62% 0.39 0.02%  (15.39) -1.05%

Other income   

   Gain on sale of assets (1.42) -0.09% 8.38 0.54% 2.59 0.18%

   Others 24.70 1.55% 7.49 0.48% 5.98 0.41%

Profit from operations 190.46 11.94% 211.97 13.58% 232.01 15.80%
Contribution to the Office of Insurance Commission 5.51 0.35% 4.79 0.31% 4.71 0.32%

Contribution to the General Insurance Fund 5.01 0.31% 4.29 0.27% 4.21 0.29%

Contribution to the Victims Compensation Fund 2.38 0.15% 1.62 0.10% 1.47 0.10%

Profit before income tax expenses 177.55 11.13% 201.27 12.90% 221.62 15.09%

Income tax expenses 33.91 2.13% 36.52 2.34% 38.61 2.63%

Profit for the period 143.64 9.00% 164.76 10.56% 183.01 12.46%
Other comprehensive income

   Other comprehensive income to be reclassified   
       to profit or loss in (16.65) 3.54  (47.69)
subsequent periods – net of income tax

   Other comprehensive income not to be reclassified  
       to profit or loss 3.33 (0.71) 9.54
in subsequent periods – net of income tax

Other comprehensive income for the year (13.32) 2.83  (38.15)

Total comprehensive income for the year 129.44 165.74 144.86

Earnings per share 10.33 11.85  13.17
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สรุปงบกระแสเงินสด
ส�าหรับงวด 1 ปี สิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2558

                    (หน่วย: ล้านบาท)

2558 2557 2556

กระแสเงินสดจากกิจกรรมด�าเนินงาน :   

   เบี้ยประกันภัยรับจากการรับประกันภัยโดยตรง 1,953.25 1,738.99 1,655.97 

   เงินรับ (จ่าย) เกี่ยวกับการรับประกันภัยต่อ (117.01) (3.09) 156.48 

   ค่าสินไหมทดแทนจากการรับประกันภัยโดยตรง (869.75) (846.09)  (880.79)

   ค่าใช้จ่ายในการจัดการสินไหมทดแทนจากการรับประกันภัยโดยตรง (99.22) (93.92)  (93.68)

   ค่าจ้างและค่าบ�าเหน็จจากการรับประกันภัยโดยตรง (275.10) (272.35)  (271.10)

   ค่าใช้จ่ายในการรับประกันภัยอื่น (131.79) (69.96)  (54.88)

   ดอกเบี้ยรับ 66.17 55.21 55.53 

   เงินปันผลรับ 10.34 23.56 36.31 

   ค่าใช้จ่ายจากการลงทุนอื่น (2.54) (1.71)  (1.57)

   รายได้อื่น 22.65 15.86 8.58 

   ค่าใช้จ่ายในการด�าเนินงาน (243.74) (263.61)  (202.82)

   ภาษีเงินได้ (54.28) (45.91)  (22.37)

เงินสดสุทธิได้มาจากกิจกรรมด�าเนินงาน 259.00 236.98 385.67 

กระแสเงินสดจากกิจกรรมลงทุน :  

   กระแสเงินสดได้มา  

      เงินลงทุนในหลักทรัพย์ 2,184.87 1,645.01 2,229.83 

      เงินให้กู้ยืม 2.62 2.24 3.55 

      ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์ 0.69 11.81 0.40 

      เงินสดสุทธิได้มาจากกิจกรรมลงทุน 2,188.18 1,659.06 2,233.78 

   กระแสเงินสดใช้ไป  

      เงินลงทุนในหลักทรัพย์ 2,367.91 1,845.21 2,485.45 

      เงินให้กู้ยืม 0.95 3.51 3.84 

      ที่ดิน อาคารและอุปกรณ์ 28.76 7.13 20.85 

      สินทรัพย์ไม่มีตัวตน 0.25 0.33 0.06 

      เงินสดสุทธิใช้ไปในกิจกรรมลงทุน 2,397.88 1,856.19 2,510.20 

เงินสดสุทธิได้ใช้ไปในกิจกรรมลงทุน (209.69) (197.12)  (276.42)

กระแสเงินสดจากกิจกรรมจัดหาเงิน :  

เงินปันผลจ่าย (83.40) (90.35)  (13.90)

เงินสดสุทธิใช้ไปในกิจกรรมจัดหาเงิน (83.40) (90.35)  (13.90)

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสดเพิ่มขึ้น (ลดลง) สุทธิ (34.10) (50.49) 95.35 

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด ณ วันต้นปี 111.25 161.74 66.39 

เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด ณ วันสิ้นปี 77.15 111.25 161.74 
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Statements of cash flows
For the year ended 31 December 2015

(Unit: Million Baht)

2015 2014 2013

Cash flows from operating activities :    

 Direct premium written 1,953.25 1,738.99 1,655.97 

Cash received for reinsurance (117.01) (3.09) 156.48 

Losses incurred of direct insurance (869.75) (846.09)  (880.79)

Losses adjustment expenses of direct insurance (99.22) (93.92)  (93.68)

Commissions and brokerages of direct insurance (275.10) (272.35)  (271.10)

Other underwriting expenses (131.79) (69.96)  (54.88)

Interest income 66.17 55.21 55.53 

Dividend income 10.34 23.56 36.31 

Other investment expenses (2.54) (1.71)  (1.57)

Other income 22.65 15.86 8.58 

Operating expenses (243.74) (263.61)  (202.82)

Income tax (54.28) (45.91)  (22.37)

Net cash from operating activities 259.00 236.98 385.67 

Cash flows from investing activities :  

Cash flows from  

   Investments in securities 2,184.87 1,645.01 2,229.83 

   Loans 2.62 2.24 3.55 

   Property, buildings and equipment 0.69 11.81 0.40 

Net cash from investing activities 2,188.18 1,659.06 2,233.78 

Cash flows used in  

   Investments in securities 2,367.91 1,845.21 2,485.45 

   Loans 0.95 3.51 3.84 

   Property, buildings and equipment 28.76 7.13 20.85 

   Intangible assets 0.25 0.33 0.06 

Net cash used in investing activities 2,397.88 1,856.19 2,510.20 

Net cash used in investing activities (209.69) (197.12)  (276.42)

Cash flows from financing activities :  

Dividend paid (83.40) (90.35)  (13.90)

Net cash used in financing activities (83.40) (90.35)  (13.90)

Net increase in cash and cash equivalents (34.10) (50.49) 95.35 

Cash and cash equivalents at beginning of year 111.25 161.74 66.39 

Cash and cash equivalents at end of year 77.15 111.25 161.74 
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การวิเคราะห์และค�าอธิบายของฝ่ายจัดการ

13.  การวิเคราะห์และค�าอธิบายของฝ่ายจัดการ
 13.1  ภำพรวมของกำรด�ำเนินธุรกิจและกำรเปลี่ยนแปลงที่มีนัยส�ำคัญ

บรษิทัฯ ขยายงาน ในปี 2558 โดยก�าหนดอตัราเบีย้ประกันภยัให้เหมาะสม เพ่ือลดความเสีย่งจากการรบัประกันภยั 
ขณะเดียวกันได้พัฒนาการให้บริการแก่ลูกค้า ซึ่งบริษัทฯ ถือว่ามีความส�าคัญเป็นอันดับแรก

 13.2  ผลกำรด�ำเนินงำนและควำมสำมำรถในกำรท�ำก�ำไร
บรษิทัฯ บนัทกึจ�านวนเบีย้ประกันภยัรบัโดยตรง (Direct Premium) ตามหลักเกณฑ์สิทธิ (accrual basis) เป็น

จ�านวน 2,005.64 ล้านบาท ซึ่งมากกว่าปี 2557 เป็นจ�านวน 289.82 ล้านบาท หรือคิดเป็นร้อยละ 16.89 แม้ว่าการ
ขยายงานของบริษัทฯ ได้รับผลกระทบจากการทีร่ะบบเศรษฐกจิไทยที่ขยายตวัในอัตราทีต่�า่ แต่กย็งัมีอตัราทีสู่งกว่า
การขยายตวัของอตุสาหกรรมตามท่ีได้กล่าวถึงรายละเอยีดไปแล้วในข้อ 2.2.4 เพราะว่าบรษิทัฯ ได้ตดิต่อกับตวัแทน/
นายหน้า และพันธมิตรทางธุรกิจให้ขยายงาน เพ่ิมยอดขายจากผลิตภัณฑ์ท่ีบริษัทฯ เห็นว่ามีอัตราเบี้ยฯ ในระดับท่ี
เหมาะสมกับความเสี่ยงที่เกี่ยวข้อง ท�าให้ยังมียอดขายเพิ่มขึ้นอย่างต่อเนื่อง 

บริษัทฯ มีเบี้ยประกันภัยที่ถือเป็นรายได้สุทธิในปี 2558 เป็นจ�านวน 1,595.52 ล้านบาท มีรายได้จากค่าจ้าง
และค่าบ�าเหน็จ 91.70 ล้านบาท แยกแยะตามกรมธรรม์แต่ละประเภท ตามรายละเอียดดังต่อไปนี้

  1. กรมธรรม์ประกันภัยรถยนต์

  เบี้ยประกันภัยที่ถือเป็นรายได้สุทธิในปี 2558 จ�านวน 1,460.10 ล้านบาท เพ่ิมข้ึนจากปี 2557 ร้อยละ 
0.08 มีค่าสินไหมทดแทนรวมกับค่าจัดการสินไหมจ�านวน 789.96 ล้านบาท คิดเป็นร้อยละ 54.10 ของ 
เบีย้ประกันภัยทีถื่อเป็นรายได้สทุธิ ซึง่ต�า่กว่าปีก่อนท่ีเท่ากับร้อยละ 57.25  ทัง้น้ีมกี�าไรขัน้ต้นก่อนทีจ่ะหกัค่าใช้จ่าย 
ด�าเนินงานเป็นจ�านวน 350.23 ล้านบาท เพิ่มขึ้นจากปี 2557 เป็นจ�านวน 20.78 ล้านบาท หรือ ร้อยละ 6.31

2. กรมธรรม์ประกันอัคคีภัย

  เบีย้ประกันภยัทีถื่อเป็นรายได้สุทธิในปี 2558 จ�านวน 14.15 ล้านบาท เพ่ิมขึน้จากปี 2557  ร้อยละ 8.34 
มค่ีาสนิไหมทดแทนรวมกับค่าจดัการสนิไหมจ�านวน 2.46 ล้านบาท ซึง่คดิเป็นร้อยละ 17.37 ของเบีย้ประกันภัย 
ทีถ่อืเป็นรายได้สทุธิ ซึง่ต�า่กว่าปีก่อนทีเ่ท่ากับร้อยละ 21.01 ทัง้น้ีมกี�าไรขัน้ต้นก่อนทีจ่ะหักค่าใช้จ่ายด�าเนินงาน
เป็นจ�านวน 5.74 ล้านบาท ลดลงจากปี 2557 เป็นจ�านวน 6.78 ล้านบาท หรือ ร้อยละ 54.14

3. กรมธรรม์ประกันภัยทางทะเลและขนส่ง

  เบีย้ประกันภัยทีถื่อเป็นรายได้สทุธิในปี 2558 จ�านวน 4.82 ล้านบาท เพ่ิมขึน้จากปี 2557 ร้อยละ 91.46 
มค่ีาสนิไหมทดแทนรวมกับค่าจดัการสนิไหมจ�านวน 1.17 ล้านบาท ซึง่คดิเป็นร้อยละ 24.18 ของเบีย้ประกันภัย 
ทีถ่อืเป็นรายได้สทุธิ ซึง่ต�า่กว่าปีก่อนทีเ่ท่ากับร้อยละ 49.55 ทัง้น้ีมกี�าไรขัน้ต้นก่อนทีจ่ะหักค่าใช้จ่ายด�าเนินงาน
เป็นจ�านวน 6.10 ล้านบาท เพิ่มขึ้นจากปี 2557 เป็นจ�านวน 3.03 ล้านบาท หรือ ร้อยละ 98.57

 4. กรมธรรม์ประกันภัยเบ็ดเตล็ด

  เบีย้ประกันภัยท่ีถือเป็นรายได้สทุธิในปี 2558 จ�านวน 116.45 ล้านบาท เพ่ิมขึน้จากปี 2557 ร้อยละ 34.91  
มค่ีาสนิไหมทดแทนรวมกับค่าจดัการสนิไหมจ�านวน 72.41 ล้านบาท ซึง่คิดเป็นร้อยละ 62.18 ของเบีย้ประกันภัย 
ทีถื่อเป็นรายได้สทุธิ ซึง่สงูกว่าปีก่อนท่ีเท่ากับร้อยละ 44.89 ทัง้นีม้กี�าไรขัน้ต้นก่อนท่ีจะหกัค่าใช้จ่ายด�าเนินงาน
เป็นจ�านวน 42.42 ล้านบาท  ซึ่งต�่ากว่าปี 2557 เป็นจ�านวน 4.74 ล้านบาท หรือร้อยละ 10.05

  สรปุแล้วบรษิทัฯ ได้ก�าไรจากการรบัประกันภัยภายหลงัจากการหกัค่าใช้จ่ายด�าเนนิงานในปี 2558 จ�านวน 
115.48 ล้านบาท ประกอบด้วย ก�าไรจากธุรกิจประกันภัยรถยนต์ และก�าไรจากธุรกิจประกันภัยอื่น จ�านวน 
61.66 ล้านบาท และ 53.82 ล้านบาทตามล�าดับ ก�าไรจากการรับประกันภัยในปี 2558 มีจ�านวนมากกว่าปี
ก่อนเป็นจ�านวน 13.11 ล้านบาท
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Management discussion and analysis

13. Management discussion and analysis
 13.1 Overall performance and significant changes

The Company expanded our business and set premium rates at appropriate level to reduce insurance 
risks.  We also improved our services, as considering that they were the first priority.   

 13.2 Underwriting performance and profitability
The Company recorded direct premiums on accrual basis in 2014 amounting to 2,005.64 million 

Baht an increase of 289.82 million Baht, or 16.89%.  Although the Company had been effected by the 
downturn of the Thai economy as mentioned tin item 2.2.4, our sales’ growth was better than that of the 
industry due to the support of agents/brokers and business partner. The Company recorded the net 
earned premium of 1,595.52 million Baht, with commission income of 91.70 million Baht.  Details are as 
follows:

 (1)  Motor

  In 2015, the net premiums earned were 1,460.10 million Baht, an increase of  0.08% from 
2014. Losses incurred and loss adjustment expenses amounted to 789.96 million Baht. They were 
54.10% of the net earned premium, compared to 57.25% in 2014. The preliminary insurance profit 
before operating expense increased by 20.78 million Baht  to 350.23 million Baht, or 6.31% from 
2014.

 (2)  Fire

          In 2015, the net premiums earned amounted to 14.15 million Baht, an increase of 8.34% from 
2014. Losses incurred and loss adjustment expenses amounted to 2.46 million Baht. They were 
17.37% of the net earned premium, compared to 21.01.% in 2014. The preliminary insurance profit 
before operating expense decreased by 6.78 million Baht  to 5.74 million Baht, or 54.14% from 
2014.

 (3)  Marine and transportation

     In 2015, the net premiums earned amounted to 4.82 million Baht, a decrease of 91.46% 
from 2014. Losses incurred and loss adjustment expenses amounted to 1.17 million Baht. They 
were 24.18% of the net earned premium, compared to 49.55% in 2014. resulting the preliminary  
insurance profit before operating expense increased of 3.03 million Baht  to 6.10 million Baht, or 
98.57% from 2014.

 (4)  Miscellaneous

    In 2015, the net premiums earned amounted to 116.45 million Baht, an increase of 34.91% from 
2014.  Losses incurred and loss adjustment expenses amounted to 72.41 million Baht. They were 
62.18% of the net earned premium, compared to 44.89% in 2014. The preliminary insurance profit 
before operating expense hence decreased by 4.74 million Baht  to 42.42 million Baht, a decrease 
of 10.05% from 2014.

  After reducing the operating expenses, the Company realized 115.48 million Baht of profit from 
underwriting, comprising of 61.66 million Baht of profit from motor business and 53.82 million Baht 
of profit from non-motor business.  The total under writing profit increased by 13.11 million Baht.
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  บรษิทัฯ ม ีCombined Ratio ในปี 2558 เท่ากับร้อยละ 93.57 ต�า่กว่าปีก่อนซึง่เท่ากับร้อยละ 94.13 และ
ได้ก�าไรจากการรบัประกันภัยเพ่ิมขึน้ เพราะว่าบรษิทัฯ มเีบีย้ประกันภัยท่ีถือเป็นรายได้สทุธิเพ่ิม ขึน้จ�านวน 34.68 
ล้านบาท แม้บริษัทฯ มีค่าบ�าเหน็จ และค่าใช้จ่ายในการรับประกันภัยที่เพิ่มขึ้นตามการขยายงาน แต่บริษัทฯ 
มีรายได้ค่าจ้างบ�าเหน็จ เพ่ิมขึ้น 45.28 ล้านบาท นอกจากนี้มีสัดส่วนของค่าสินไหมทดแทนและค่าใช้จ่าย 
ในการจดัการสนิไหมทดแทนท้ังสิน้ลดลงจากร้อยละ 56.25 เป็นร้อยละ 54.28 สาเหตุส�าคัญเพราะว่า ท่ีผ่านมา 
บรษิทัฯ ได้ปรบัอตัราเบีย้ประกันภยัตามระดับความเส่ียงภัย ประกอบกับค่าสินไหมต่ออบุติัเหตุท่ีเกิดกับกรมธรรม์
รถยนต์ภาคสมคัรใจได้ลดจ�านวนลงจาก 22,633 บาทต่ออบุติัเหตุในปี 2557 เป็น 20,813 บาทต่ออบุติัเหตใุน
ปี 2558 มีส่วนท�าให้ Combined Ratio และก�าไรจากการรับประกันภัยมีแนวโน้มดีขึ้นดังกล่าวข้างต้น

  ส่วนรายได้สทุธิจากการลงทุนรวมกับรายได้อืน่ในปี 2558 มจี�านวน 74.98 ล้านบาท ซึง่ลดลงเป็นจ�านวน 
34.62 ล้านบาท เพราะบรษิทัฯมรีายได้จากการลงทุนในหุน้และหน่วยลงทุนเป็นจ�านวนลดลง เนื่องจากความ
ผันผวนของราคาหุ้นที่จดทะเบียนในตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทยพิจารณาผลตอบแทนจากการลงทุน
โดยเปรียบเทียบกับภาวะตลาดการเงินโดยส่วนรวมท่ีค่อนข้างจะผันผวนในปี 2558 แล้ว บรษิทัฯ เห็นว่าอตัรา
ผลตอบแทนจากการลงทุนในปี 2558 ซึ่งเท่ากับร้อยละ 2.19 อยู่ในเกณฑ์ที่ยอมรับได้

  อนึ่งบริษัทฯ มีค่าใช้จ่ายภาษีเงินได้ จ�านวน 33.91 ล้านบาท ซึ่งลดลงเป็นจ�านวน 2.61 ล้านบาท

  สรปุแล้วบรษิทัฯ ได้ก�าไรส�าหรบัปี 2558 จ�านวน 143.64 ล้านบาท ซึง่ลดลงเป็นจ�านวน 21.12 ล้านบาท 
เนือ่งจากได้รบัผลกระทบจากปัจจยัต่างๆ โดยเฉพาะอย่างย่ิงความผนัผวนของราคาหุ้น ดงัได้กล่าวแล้วข้างต้น

  ดัชนีชี้วัดความสามารถในการท�าก�าไรของบริษัทฯ จึงมีแนวโน้มลดลงในปี 2558 เช่น

  • อัตราผลตอบแทนผู้ถือหุ้น (ROE) ลดจากร้อยละ 13.61 ในปี 2557 เป็นร้อยละ 11.30 ในปี 2558

  • EPS ลดลงจาก 11.85 บาท ในปี 2557 เป็น 10.33 บาท ในปี 2558 

  อนึง่บรษิทัฯ มไิด้รายงานผลการด�าเนินงานเปรยีบเทยีบกับรายการข้อมลูการเสนอขายหลกัทรพัย์ เพราะ 
บริษัทฯ ไม่ได้ยื่นแบบแสดงรายการข้อมูลการเสนอขายหลักทรัพย์ในปีที่ผ่านมา

 13.3  กำรบริหำรทรัพย์สิน
(1)  โครงสร้างของทรัพย์สิน

    สินทรัพย์ของบริษัทฯ ณ  สิ้นปี 2558 มีจ�านวน 3,303.23 ล้านบาท ประกอบด้วย

-  เงนิสด เงนิให้กู้ยืม และสนิทรพัย์ลงทุนทีป่ระกอบด้วยหุน้ หน่วยลงทุน พันธบตัรรฐับาล เงนิฝากและ
ตราสารหนี้ประเภทต่างๆ จ�านวน 2,429.16 ล้านบาท คิดเป็นร้อยละ 73.54 ของสินทรัพย์ทั้งหมด

-  สินทรัพย์จากการเอาประกันภัยต่อจ�านวน 366.67 ล้านบาท คิดเป็นร้อยละ 11.10 ของสินทรัพย์
ทั้งหมด 

-  เบี้ยประกันภัยค้างรับสุทธิ จ�านวน 202.78 ล้านบาท คิดเป็นร้อยละ 6.14 ของสินทรัพย์ทั้งหมด

-  ที่ดิน อาคาร และอุปกรณ์ จ�านวน 165.30 ล้านบาท คิดเป็นร้อยละ 5.00 ของสินทรัพย์ทั้งหมด 

-  สนิทรพัย์ภาษเีงนิได้รอตดับญัช ีจ�านวน 105.24 ล้านบาท คดิเป็นร้อยละ 3.19 ของสนิทรพัย์ท้ังหมด  

-  สินทรัพย์อื่นๆ จ�านวน 34.07 ล้านบาท คิดเป็นร้อยละ 1.03 ของสินทรัพย์ทั้งหมด ทั้งนี้ มีรายการ
ที่ส�าคัญ ประกอบด้วย ตั๋วเงินรับการค้า, ภาษีซื้อไม่ถึงก�าหนด ค่าสินไหมค้างรับจากคู่กรณี, เงิน
ค้างรับจากการขายหุ้นและเงินทดรองจ่าย จ�านวน 5.6 ล้านบาท, 3.59 ล้านบาท, 3.10 ล้านบาท,  
2.00 ล้านบาท และ 1.51 ล้านบาท ตามล�าดับ

  บริษัทฯ มีสินทรัพย์ ณ สิ้นปี 2558 มากกว่าปีก่อน เป็นจ�านวน 321.65 ล้านบาท ทรัพย์สินที่เพิ่มขึ้นเป็น
จ�านวนมาก ได้แก่ สินทรัพย์ลงทุนซึ่งเพ่ิมขึ้นจ�านวน 127.94 ล้านบาท สาเหตุส�าคัญเป็นเพราะว่าบริษัทฯ ได้
ติดตามให้ลูกหน้ีเบ้ียประกันภัยและลูกหน้ีจากการรับประกันภัยต่อช�าระเงิน ฯลฯ มีเงินสดสุทธิท่ีได้มาจาก
กิจกรรมด�าเนินงานสทุธิ ในปี 2558 จ�านวน 259.0 ล้านบาท จงึน�าเงนิไปลงทนุในสนิทรพัย์ลงทุนดงักล่าวแล้ว

  นอกจากน้ีบริษัทฯ มีสินทรัพย์จากการประกันภัยต่อ และลูกหนี้เบี้ยประกันภัยค้างรับเพ่ิมขึ้นตามการ
เพิ่มยอดขายของบริษัทฯ เป็นจ�านวน 125.96 ล้านบาท และ 55.31 ล้านบาท ตามล�าดับ
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  Our combined ratio in the reported year was 93.57% compared with 94.13% in the last year.  
In the reported year commission income and earned premiums increased by 34.68 million Baht and 
45.28 million Baht respectively.  Although commission and other underwriting expenses increased 
due to business expansion, the ratio of claims and losses adjustment  expense over earned premiums 
dropped form 56.25% in the previous year to 54.28% because the Company had adjust premium 
rates in the past few years in accordance with associated risk.  Moreover the ratio of claims over 
accident dropped from 22,633 Baht in the previous year to 20,813 Baht.  The combined ratio and 
underwriting profit accordingly were improved. 

  The Company had net investment and other income in 2015 amounting to 74.98 million Baht 
which decreased by 34.62 million Baht due to the decline of returns on stocks and unit trusts,  
associated with the fluctuation of prices of stocks listed on the SET. After considering overall financial 
situation we believe that investment yield of 2.19% is acceptable.

  While income tax was 33.91 million Baht, the profit for the year was 143.64 million Baht in 2015, 
a decrease of 21.12 million Baht, because of the mentioned reasons above.

  Our profitability therefore declined as shown as follows; 

• ROE decreased from 13.61% in 2014 to 11.30% in 2015.

• EPS decreased from 11.85 Baht in 2014 to 10.33 Baht in 2015.

  The Company did not submit disclosure for the sale of securities in the reported year.

 13.3 Assets management
 (1)  Structure of assets

  The Company’s assets totaling 3,303.23 million Baht as of the end of 2015 were composed 
of the following :

• Investment in securities, loans, cash and deposits, totaling 2,429.16 million Baht, or 
73.54% of total assets.

• Reinsurance asset amounting to 366.67, or 11.10% of total assets.

• Premiums due amounting to 202.78 million Baht, or 6.14% of total assets.

• Premised and equipment amounting to 165.30 million Baht, or 5.00% of total assets.

• Deferred tax assets amounting to 105.24 million Baht, or 3.19% of total assets.

• Other assets were 34.07 million Baht, or 1.03% of total assets, mainly including notes 
receivable, undue input tax, claim receivable from litigants, receivable on sales securities 
and advances of 5.6 million Baht, 3.59 million Baht, 3.10 million Baht, 2.00 million Baht 
and 1.51 million Baht respectively.

  Total assets as of the end of 2015 increased by 321.65 million Baht.  We had the net cash 
flows from operating activities of 259.0 million Baht, as recommending premiums due to pay money. 
The Company consequently purchased more financial instruments.  As a result investment assets 
increased by 127.94 million Baht. 

  Apart from that, the Company’s reinsurance asset and premium due increased by 125.96 
million Baht and 55.31 million Baht respectively due to our business expansion. 
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(2)  คุณภาพทรัพย์สิน

  บริษัทฯ ลงทุนซื้อตราสารทางการเงินโดยกระจายความเสี่ยง โดยปฏิบัติตามหลักเกณฑ์ท่ีส�านักงาน 
คปภ. ก�าหนด จึงไม่มีการกระจุกตัวของการลงทุนในบริษัทใดบริษัทหนึ่ง

   หลักทรัพย์ที่ลงทุน ณ 31 ธันวาคม 2558 ประกอบด้วย

หน่วย : ล้านบาท

เงินฝากสถาบันการเงิน 920

หลักทรัพย์รัฐบาลและรัฐวิสาหกิจ 512

หน่วยลงทุน 485

หุ้นกู้และตราสารหนี้เอกชน 310

หุ้น 109

รวม 2,336

  หลกัทรพัย์ดงักล่าวข้างต้นได้รบัการบนัทึกบญัชตีามมลูค่ายุตธิรรมซึง่สอดคล้องกับมาตรฐานบญัช ีท้ังนี้
ตามรายละเอียดในหมายเหตุประกอบงบการเงิน กล่าวคือ

ก.   เงินลงทุนในหลักทรัพย์เพ่ือค้าแสดงตามมูลค่ายุติธรรม การเปลี่ยนแปลงในมูลค่ายุติธรรมของ 
หลักทรัพย์บันทึกในส่วนของก�าไรหรือขาดทุน

ข.   เงินลงทุนในหลักทรัพย์เผ่ือขายแสดงมูลค่ายุติธรรม การเปล่ียนแปลงในมูลค่ายุติธรรมของ 
หลักทรัพย์ดังกล่าวบันทึกในก�าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ

ค.   เงินลงทุนในตราสารหน้ีท่ีจะครบก�าหนดช�าระในหน่ึงปี รวมท้ังท่ีจะถือจนครบก�าหนดแสดงมูลค่า
ตามวิธีราคาทุนตัดจ�าหน่าย 

  ส่วนลูกหน้ีเบี้ยประกันภัยค้างรับ คงเหลือสุทธิ ณ วันท่ี 31 ธันวาคม 2558 มีจ�านวน 202.78 ล้านบาท 
ได้ตั้งค่าเผื่อหนี้สงสัยจะสูญ เป็นจ�านวน 19.61 ล้านบาท บริษัทฯ มีความมั่นใจว่าค่าเผื่อหน้ีสงสัยจะสูญ 
ดังกล่าวมีจ�านวนเพียงพอ 

  บรษิทัฯ เร่งรดัลกูหนีเ้บีย้ประกันภัยรถยนต์ให้ช�าระเงนิตาม CBC ซึง่เป็นข้อก�าหนดของส�านกังาน คปภ. 
ลูกหน้ีเบี้ยประกันภัยค้างรับท่ีได้รับการประเมินจากนายทะเบียน มีจ�านวนเท่ากับร้อยละ 100 ของลูกหน้ีเบี้ย
ประกันภัยตามราคาบัญชี ซึ่งเป็นไปตามข้อก�าหนดของส�านักงาน คปภ.

  อนึ่งบริษัทฯ มีลูกหนี้เงินให้กู้ยืม ณ 31 ธันวาคม 2558 เท่ากับ 6.68 ล้านบาท ตั้งส�ารองค่าเผื่อหนี้สงสัย
จะสูญส�าหรับลูกหน้ีเงินให้กู้ยืม เป็นจ�านวน 0.52 ล้านบาท บริษัทฯ มีความมั่นใจว่าค่าเผ่ือหน้ีสงสัยจะสูญ 
ดังกล่าวมีจ�านวนเพียงพอ

 (3)  ความสามารถในการท�าก�าไรและบริหารทรัพย์สิน

  บริษัทฯ มีอัตราผลตอบแทนต่อผู้ถือหุ้น (ROE), และอัตราผลตอบแทนต่อสินทรัพย์ (ROA) ลดลงจาก 
ร้อยละ13.61และ 5.54 ในปี 2557 เป็นร้อยละ 11.30 และ 4.57 ในปี 2558 ตามล�าดับ อัตราการหมุนของ
สนิทรพัย์ลดลงจาก 0.58 เท่า ในปี 2557 เป็น 0.56 เท่า ในปี 2558 เพราะแม้ว่าจะได้รบัก�าไรจากการรบัประกันภยั 
สูงขึ้น มี  Combined Ratio ลดลง  แต่ได้รับผลตอบแทนจากการลงทุนต�่าลง ซึ่งเป็นผลจากความผันผวนของ
ตลาดการเงินดังได้กล่าวไปแล้ว

 (4)  สภาพคล่องและความเพียงพอของเงินทุนของบริษัท

  ก. แหล่งที่มาและการใช้ไปของเงินกองทุน

  แหล่งเงนิทุนส่วนใหญ่ท่ีบรษิทัฯ น�าเอาใช้ประกอบธุรกิจ เช่น จ่ายค่าสินไหมทดแทน และซือ้ตราสาร
ทางการเงิน ฯลฯ มาจากส่วนของผู้ถือหุ้น และกระแสเงินสดท่ีได้จากกิจกรรมด�าเนินงาน บริษัทฯ มิได ้
กู้เงนิจากแหล่งเงนิกู้หน่ึงแหล่งเงนิกู้ใดมาใช้ประกอบธุรกิจ เพราะกระแสเงนิสดท่ีได้จากกิจกรรมด�าเนนิงาน 
มีจ�านวนเพียงพอ
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 (2)  The quality of assets

  We diversified our financial instruments in order to diversify associated risks in according to 
the notification of the OIC.

   The investment assets as of 31 December 2015 were composed of the following :

Unit : million Baht

1. Government and state enterprise securities 920

2. Private enterprise debt securities 512

3. Unit trusts 485

4. Corporate dept instruments 310

5. Other stocks 109

Total 2,336

  The value of the mentioned assets were booked in our financial report at fair price in accordance 
with accounting standard as follows :

a.  Investments in securities held for trading are stated at the fair value. Changes in the fair 
value of these securities are recorded in profit or loss.

b.  Investments in available-for-sale securities are stated at fair value. Changes in the fair 
value of these securities are recorded in comprehensive income.

c.  Investments in debt securities, both due within one year and expected to be held to 
maturity, are recorded at amortized cost.

   Details has been shown in notes to financial statements.

  Premium receivables as of 31 December 2015 were 202.78 million Baht. We set aside 19.61 
million Baht of allowance for doubtful accounts and believe that the allowance is adequate

  We recommended premium receivables to pay money in accordance with the principle of 
Cash Before Cover (CBC) set by the OIC.  Moreover the amount assessed by the registrar was 
100% of the premiums receivables reported in the financial statements which is in accordance with 
the regulation of the OIC.

  Loans as of 31 December 2015 was 6.68 million Baht. We set aside 0.52 million Baht of  
allowance for doubtful accounts which is believed to be adequate.

 (3)  Assets management

  ROE and ROA dropped from 13.61% and 5.54% in 2014 to 11.30% and 4.57% in  2015, while 
the asset turnover ratio improved from 0.58 times in the previous year to 0.56 times in the reported 
year.  Although our combined ratio was better, the ROE and ROA declined because returns on 
investment dropped due to the fluctuation of the prices of financial instruments as stated before.

 (4)  Liquidity and capital adequacy

  a.  Source and use of funds

  The sort of funds was the equity and insurance contract liabilities. The Company did not 
borrow money from any financial institution as our cash flows from operating were adequate.

  Majority of our liabilities was the insurance contract liabilities totalling 1,673.58 million 
Baht. Most of there could be considered as short term debts. We had prepared liquid assets 
amounting to 1.89 times greater than the insurance contract liabilities. The mismatch of funding 
hence is not expected to occur.
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  รายการหน้ีสินส่วนใหญ่ของบริษัทฯ คือส�ารองเบี้ยประกันภัย ส�ารองค่าสินไหมทดแทน และ 
ค่าสนิไหมทดแทนค้างจ่าย รวมกันเป็นจ�านวน 1,673.58 ล้านบาท เป็นหนีส้นิและภาระผกูพันท่ีบรษิทัฯ มี
อยูต่ามสญัญาประกันภัย ซึง่ส่วนใหญ่เป็นหนีส้นิระยะสัน้ ดงัน้ันเพ่ือป้องกันมใิห้เกิดปัญหาเน่ืองจาก   ความ
ไม่สมัพันธ์กันระหว่างแหล่งทีม่าของเงนิทนุกับแหล่งใช้ไปของเงนิทนุ สนิทรพัย์ท่ีบรษิทัฯ ถืออยูส่่วนใหญ่ 
โดยเฉพาะอย่างย่ิงสนิทรพัย์ลงทนุ เป็นสนิทรพัย์ทีม่สีภาพคล่อง ท�าให้บรษิทัฯ มสีนิทรพัย์หนุนหลงัซึง่มี
สภาพคล่อง เป็นจ�านวนสูงถึง 1.89 เท่า ของหนี้สินตามสัญญาประกันภัย 

ข. ความเพียงพอของเงินทุน

  ส่วนของผู้ถือหุ้นมีจ�านวนเพิ่มขึ้นจาก 1,248.25 ล้านบาท ณ สิ้นปี 2557 เป็น 1,294.29 ล้านบาท 
ณ สิน้ปี 2558 หรอืเพ่ิมขึน้เป็นจ�านวน 46.04 ล้านบาท บรษิทัฯ มวีงเงนิเบกิเกินบญัชกัีบธนาคาร 1 แห่ง 
ค�า้ประกันโดยพันธบตัรรฐับาลหรอืรฐัวสิาหกิจ เป็นจ�านวน 10 ล้านบาท เพ่ือเตรยีมไว้ใช้หมนุเวียนในการ
ด�าเนินงานตามสภาพปกติของการด�าเนินธุรกิจโดยทั่วไป แต่ไม่มียอดเงินเบิกเกินบัญชี ทั้งไม่มีหน้ีสิน 
ระยะยาวแต่ประการใด เนื่องจากบริษัทฯ มีสภาพคล่องเพียงพอ

  อนึ่งบริษัทฯ มีอัตราส่วนหน้ีสินต่อส่วนของผู้ถือหุ้น อัตราส่วน Policy Liability to Capital Fund 
และอัตราส่วนเงินส�ารองต่อส่วนของผู้ถือหุ้น ณ สิ้นปี 2558 เท่ากับ 1.55 เท่า 1.29 เท่า และ 0.84 เท่า 
ตามล�าดบั ซึง่สงูกว่าเมือ่สิน้ปี 2557 ซึง่เท่ากับ 1.39 เท่า 1.16 เท่า และ 0.69 เท่า ตามล�าดบั ซึง่แสดงถึง 
แนวโน้มท่ีสูงข้ึนของหนี้สินเมื่อเทียบกับส่วนของผู้ถือหุ้น เพราะว่ามีการขยายงานเพ่ิมยอดขายในปีที่ 
รายงาน ท�าให้หน้ีสินเพ่ิมข้ึนถึงร้อยละ 15.90% ซึ่งรายการท่ีส�าคัญคือ ส�ารองเบี้ยประกันภัยท่ีเพ่ิมขึ้น
ตามการขยายงานถึงร้อยละ 25.64% ขณะทีส่่วนของผูถื้อหุน้เพ่ิมข้ึนเพียง 3.69% ท้ังนีส่้วนหน่ึงเกิดจาก
การท่ีบรษิทัฯ จ่ายเงินปันผลในปี 2558 เป็นจ�านวน 83.4 ล้านบาทด้วย ท�าให้ส่วนของผู้ถือหุ้นเพ่ิมข้ึนต�า่
กว่าอัตราการเพิ่มของส่วนของหนี้สิน

  ส่วนการด�ารงเงนิกองทนุตามข้อก�าหนดของหน่วยงานก�ากับดแูลน้ัน พระราชบญัญตัปิระกันวินาศภัย
ก�าหนดว่า บรษิัทฯ ต้องด�ารงไว้ซึง่เงนิกองทนุตลอดเวลาทีป่ระกอบธรุกจิประกนัวนิาศภยัเปน็อตัราส่วน
กับสินทรัพย์ หนี้สิน ภาระผูกพัน หรือความเสี่ยงตามอัตราท่ีส�านักงาน คปภ. ก�าหนด ทั้งนี้บริษัทฯ มี
เงินกองทุนที่ได้รับการประเมินโดยนายทะเบียน ณ 30 กันยายน 2558 เป็นจ�านวน 1,755.70 ล้านบาท 
เท่ากับร้อยละ 791.16  ของเงินกองทุนที่จะต้องด�ารงตามกฎหมาย 

  แนวโน้มของอัตราส่วนทางการเงินท้ังหมดท่ีกล่าวข้างต้นแสดงถึงระดับท่ีมั่นคงของเงินกองทุน 
บริษัทฯ จึงยังไม่มีความจ�าเป็นต้องเพิ่มเงินกองทุนภายในระยะเวลาอันใกล้นี้

ค. สภาพคล่อง

  บริษัทฯ มีเงินสดสุทธิที่ได้จากกิจกรรมด�าเนินงานในปี 2558 จ�านวน 259.0 ล้านบาท 

  บรษิทัฯ มสีภาพคล่องในระดบัทีเ่พียงพอ ดงัได้กล่าวไปแล้ว ว่าบรษิทัฯ ได้เตรยีมสนิทรพัย์หนนุหลงั
ซึง่มสีภาพคล่องเป็นจ�านวนมากกว่าหน้ีสินตามสัญญาประกันภัยถึง 1.89 เท่า ซึง่เป็นไปตามข้อก�าหนด
ของส�านักงาน คปภ.

ง. ภาระผูกพันด้านหน้ีสิน (Contractual Obligations) และการบริหารจัดการภาระนอกงบดุล  
(Off-Balance Sheet Arrangements)

  บริษัทฯ ไม่มีภาระผูกพันด้านหน้ีสิน (Contractual Obligations) ท้ังไม่มีภาระนอกงบดุล 
(Off-Balance Sheet Arrangements)

จ. ปัจจัยหรือเหตุการณ์ที่จะมีผลต่อฐานะการเงินหรือการด�าเนินงานในอนาคต

  บรษิทัฯ ก�าหนดวัตถุประสงค์ (Objective) ตามแผนกลยุทธ์ทีจ่ะเตบิโตโดยมเีสถียรภาพ แต่อาจจะ 
ได้รับผลกระทบจากความเสี่ยงในด้านต่างๆ ท่ีเกิดจากความผันผวนทางด้านเศรษฐกิจ การแข่งขัน
ในตลาด ฯลฯ ดังนั้นจึงได้เตรียมเงินกองทุน เพ่ือรองรับความเส่ียงหรือผลกระทบจากเหตุการณ์ต่างๆ  
ดงัได้กล่าวแล้วในข้อ 13.3 (4)  ซึง่คาดว่าเงนิกองทนุดงักล่าวจะมจี�านวนเพียงพอท่ีจะรองรบัการขยายงาน 
ต่อไปได้อีกไม่น้อยกว่า 3 ปี

  อนึ่ง ผู้สอบบัญชีมิได้มีความเห็นอย่างมีเง่ือนไข และไม่มีการเปลี่ยนแปลงนโยบายการบัญชีท่ีมี 
นัยส�าคัญ
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  b.  Capital adequacy

  Our equity rose from 1,248.25 million Baht as at the end of the previous year to 1,294.29 
million Baht as at the end of 2015, the Company opened overdraft accounts with a bank, 
amounting to 10 million Baht, secured by bonds issued by state enterprises in order to support 
normal business operations, however having no overdraft outstanding as at 31 December 
2015, due to our adequate liquidity. 

  The debt to equity ratio, policy liability to capital fund and reserves over equity rose to 
1.55, 1.29 and 0.84 times as at the end of 2015 from 1.39, 1.16 and 0.69 times as at the end 
of 2014.

  All the rising figures were effected by 15.90% increase of liabilities, particularly 25.64% 
increase of insurance reserve.  Whereas the liabilities rose due to the business expansion, 
the equity increased only 3.69%, partly because of 83.4 million Baht of dividend payment in 
the reported year.

  Regarding capital adequacy, according to the Non-life insurance Act,  any non-life 
insurance company must maintain the capital fund at amount determined by the OIC, in line 
with the amount of assets, liabilities or associated risks. Our capital fund, as appraised by the 
registrar as at the end of September 2015, was 1,755.70 million Baht, or equivalent to 791.16% 
of the capital required set by the registrar, signifying our financial strength. 

  c.  Liquidity 

  The Company had cash flows from operating activities amounting to 259.0 million Baht. 

  Our Liquidity was adequate, as our liquid assets were 1.89 times greater than the insurance 
liabilities in accordance with the regulation of the registrar.

  d.  Contractual obligations and off - balance sheet arrangements

  The Company had no contractual obligations and off - balance sheet arrangements.

  e.  Factors effecting financial position or future operation

  We have set our strategic objective that we will sustainably grow. The Company however 
would be faced the economic fluctuations, market competition and so on, we therefore have 
prepared adequate capital to support the business expansion for at least 3 years.
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ช่องทางที่จะเข้าถึงแบบแสดงรายการข้อมูลประจ�าปี (แบบ 56-1)

14. ช่องทางที่จะเข้าถึงแบบแสดงรายการข้อมูลประจ�าปี (แบบ 56-1)
  ผูล้งทนุสามารถศกึษาข้อมลูของบรษิทัท่ีออกหลกัทรพัย์เพ่ิมเตมิได้จากแบบแสดงรายการข้อมลูประจ�าปี (แบบ 56-1) 

ของบริษัทฯ ที่แสดงไว้ใน www.sec.or.th
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Access to the Company’s form 56-1

14.  Access to the Company’s form 56-1
  Investors could access to the Company’s form 56-1 through www.sec.or.th.
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รายงานความรับผิดชอบของคณะกรรมการ
 ต่อรายงานทางการเงิน

15.  รายงานความรับผิดชอบของคณะกรรมการต่อรายงานทางการเงิน

  คณะกรรมการของ บมจ.น�าสินประกันภัย ได้สอบทานงบการเงินส�าหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2558 ของ บมจ. 
น�าสินประกันภัย ร่วมกับฝ่ายจัดการและผู้สอบบัญชีของบริษัทฯ แล้วมีความเห็นว่า รายงานทางการเงินของบริษัทฯ 
ได้ถือปฏิบัติตามมาตรฐานการบัญชีที่รับรองทั่วไป มีการใช้นโยบายบัญชีที่เหมาะสมและถือปฏิบัติโดยสม�่าเสมอ รวมถึง
การพิจารณาและประมาณการทางบัญชีที่สมเหตุสมผล

  คณะกรรมการได้จัดให้บริษัทฯ มีการบันทึกและรวบรวมข้อมูลทางบัญชีที่ถูกต้องและเพียงพอที่จะแสดงฐานะ 
การเงินและผลการด�าเนินงานท่ีเป็นจริง สมเหตุสมผล และมีมาตรการท่ีเหมาะสมในการด�ารงรักษามูลค่าทรัพย์สินของ 
บริษัทฯ รวมถึงการก�ากับให้มีระบบการควบคุมภายในท่ีเหมาะสมท่ีจะป้องกันไม่ ให้เกิดการทุจริตหรือมีการด�าเนินการที่
ผิดปกติ

  อน่ึง คณะกรรมการบรษิทัฯ ได้ถือปฏิบตัติามหลกัการของการก�ากับดแูลกิจการทีด่สี�าหรบักรรมการบรษิทัจดทะเบยีน 
(The principles of good corporate governance) แม้ว่าจะมีเรื่องบางเรื่องที่ยังด�าเนินการได้ไม่ครบถ้วน ก็วางแผนที่จะ
ด�าเนินการให้ได้ในอนาคต

                (นายสันต์  โชติพฤกษ์)          (นายสมบุญ  ฟูศรีบุญ)

                    ประธานกรรมการ          กรรมการผู้อ�านวยการ

122
รายงานประจ�าปี 2558 | บริษัท น�ำสินประกันภัย จ�ำกัด (มหำชน)



15. Statement of directors’ responsibilities

  The board of directors of Nam Seng Insurance Plc., the management and the external auditor have 
reviewed the company’s financial statements for the year ended 31 December 2015 and concluded that the 
Company has conformed to accepted accounting policies, and applies them consistently. In addition, the 
report is supported by reasonable and prudent judgment and estimates.

  The board of directors is also responsible for the presentation of accurate and complete financial infor-
mation and has set appropriate measure to protect the value of the Company’s assets.  It also has suitable 
internal control in a way as to prevent any fraud or mismanagement of the Company’s assets.

  The directors also maintain the principles of good corporate governance.  Although having not achieved 
some objectives, we aim to improve our performance.  

               (Mr. Sant  Chotipruk) ( Mr. Somboon   Fusriboon)

 Chairman Managing Director

Statement of directors’ responsibilities
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รายงานของคณะกรรมการตรวจสอบ

คณะกรรมการตรวจสอบของบริษัท น�าสินประกันภัย จ�ากัด (มหาชน) ประกอบด้วยกรรมการอิสระจ�านวน 3 ท่าน ซึ่งเป็น
ผูท้รงคณุวุฒแิละมปีระสบการณ์ด้านการเงนิและการบรหิารธุรกิจ โดยมนีายยงยุทธ ผูส้นัต ิเป็นประธานคณะกรรมการตรวจสอบ  
นายนภดล พุฒรังษี และนายสมบัติ พูถาวรวงศ์ เป็นกรรมการตรวจสอบ  คณะกรรมการบริษัทได้แต่งต้ัง ดร. อภิชัย จันทรเสน 
ผู้ทรงคุณวุฒิด้านกฎหมายเป็นที่ปรึกษาของคณะกรรมการตรวจสอบ

ในรอบปี 2558 คณะกรรมการตรวจสอบได้มกีารประชมุรวม 4 ครัง้ โดยประชมุร่วมกับผู้ตรวจสอบภายใน และผูส้อบบญัชี
ของบรษิทัอย่างสม�า่เสมอ โดยไม่มผีูบ้รหิารร่วมประชมุด้วย เพ่ืออนุมตัแิผนงานตรวจสอบภายใน พิจารณารายงานการตรวจสอบ
ภายใน และงบการเงินของบริษัท เพื่อให้มีการรายงานทางการเงินอย่างถูกต้อง และเป็นที่น่าเชื่อถือ

คณะกรรมการตรวจสอบปฏิบัติหน้าที่ตามกฎบัตรของคณะกรรมการตรวจสอบ และตามท่ีได้รับมอบหมายจากคณะ
กรรมการบรษิทั  ซึง่สอดคล้องกับข้อก�าหนดของตลาดหลกัทรพัย์แห่งประเทศไทย ส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลกัทรพัย์และ
ตลาดหลกัทรพัย์ และคณะกรรมการก�ากับและส่งเสรมิการประกอบธุรกิจประกันภยั ซึง่ได้แก่ การสอบทานงบการเงนิ  การสอบ
ทานระบบการควบคุมภายใน การสอบทานการปฏิบตัติามกฎเกณฑ์และหลกัการก�ากับดแูลกิจการท่ีด ีการสอบทานรายการกับ
กิจการท่ีเก่ียวข้องกัน การสอบทานการบริหารความเสี่ยง การก�ากับดูแลงานตรวจสอบภายใน และการพิจารณาแต่งตั้งผู้สอบ
บัญชีของบริษัท โดยสรุปสาระส�าคัญของการปฏิบัติหน้าที่ได้ดังนี้

กำรสอบทำนงบกำรเงินรำยไตรมำสและงบกำรเงินประจ�ำปี 2558 
คณะกรรมการตรวจสอบได้พิจารณางบการเงินรายไตรมาส และงบการเงินประจ�าปี 2558  ท่ีได้ผ่านการตรวจสอบจาก 

ผู้สอบบัญชีแล้ว  โดยเชิญผู้สอบบัญชีเข้าร่วมประชุมเพื่อหารือเกี่ยวกับขอบเขต วิธีการ ระยะเวลาที่ใช้ในการสอบบัญชี รายการ
ปรับปรุงทางบัญชีท่ีมีนัยส�าคัญ และข้อเสนอแนะจากผู้สอบบัญชี ตลอดจนการด�าเนินการของฝ่ายบริหารท่ีมีต่อข้อเสนอของ 
ผูส้อบบญัช ีท้ังนีเ้พ่ือให้มัน่ใจว่า งบการเงนิของบรษิทัมคีวามถูกต้อง เชือ่ถือได้ และมกีารเปิดเผยข้อมลูอย่างเพียงพอและเหมาะสม 
โดยคณะกรรมการตรวจสอบได้รายงานประเดน็ทีพ่บจากการสอบทานรายงานทางการเงนิต่อคณะกรรมการบรษิทั และตดิตาม
ให้มีการแก้ไขปรับปรุงประเด็นดังกล่าวภายในเวลาที่เหมาะสม

กำรสอบทำนระบบกำรควบคุมภำยใน
คณะกรรมการตรวจสอบได้สอบทานระบบการควบคมุภายในของบรษิทั เพ่ือให้มคีวามมัน่ใจว่าบรษิทัมรีะบบการควบคุม

ภายในทีด่เีพียงพอในการด�าเนนิธุรกิจ  และบรรลวุตัถุประสงค์ของการควบคุมภายในด้านประสิทธิผลและประสทิธิภาพของการ
ด�าเนินงาน จากการประเมนิระบบการควบคมุภายใน คณะกรรมการตรวจสอบและผู้สอบบญัชมีคีวามเห็นสอดคล้องกันว่า บรษิทั
มรีะบบการควบคมุภายในท่ีเหมาะสมเพียงพอ โดยไม่พบจดุอ่อนทีเ่ป็นสาระส�าคัญ ซึง่จะเป็นปัจจยัเสีย่งให้เกิดผลกระทบต่อการ
ด�าเนินธุรกิจอย่างเป็นนัยส�าคญั ทัง้นี ้คณะกรรมการตรวจสอบได้ตดิตามให้มกีารปฏิบตัติามข้อเสนอแนะของผูต้รวจสอบภายใน 
ผู้สอบบัญชี และหน่วยงานก�ากับดูแลอื่น เพื่อการปฏิบัติงานที่มีประสิทธิผล

กำรปฏิบัติตำมกฎเกณฑ์และหลักกำรก�ำกับดูแลกิจกำรที่ดี
คณะกรรมการตรวจสอบได้สอบทานการด�าเนินงานของบริษัทให้เป็นไปตามข้อก�าหนดและกฎหมายที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจ

ประกนัภัย เช่น พระราชบญัญัติประกันวินาศภยั ประกาศ ค�าสัง่ ข้อบงัคบัของคณะกรรมการก�ากับและส่งเสรมิการประกอบธุรกิจ
ประกันภัย กฎหมายป้องกันและปราบปรามการฟอกเงนิ และกฎหมายอืน่ๆ ทีเ่ก่ียวข้อง รวมทัง้ได้สอบทานการปฏิบตัขิองบรษิทั
ว่าเป็นไปตามหลกัการก�ากับดแูลกิจการท่ีดีของบรษิทัจดทะเบยีน เพ่ือสร้างความเชือ่มัน่ให้แก่ผูถื้อหุ้น คณะกรรมการตรวจสอบ
มีความเห็นว่า บริษัทได้ปฏิบัติตามระเบียบและกฎเกณฑ์ที่เกี่ยวข้องอย่างเหมาะสม

กำรสอบทำนรำยกำรกับกิจกำรที่เกี่ยวข้องกัน
คณะกรรมการตรวจสอบได้สอบทานรายการกบักจิการทีเ่กีย่วข้องกนั เพือ่ให้มั่นใจว่าบรษิัทได้ด�าเนนิการตามเงือ่นไขทาง

ธุรกิจการค้าปกติทั่วไป และได้ปฏิบัติถูกต้องครบถ้วนตามข้อก�าหนดของตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย และคณะกรรมการ
ก�ากับหลกัทรพัย์และตลาดหลกัทรพัย์ รวมท้ังพิจารณาให้ความเห็นเก่ียวกับความสมเหตุสมผลของการเข้าท�ารายการท่ีเก่ียวโยง
กัน โดยพิจารณาเงื่อนไขของรายการ ผลกระทบที่เกิดขึ้น และประโยชน์ที่บริษัทจะได้รับ
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Report of audit committee

Nam Seng Insurance Plc.’s audit committee comprises Mr.Yongyuth Phusanti, the chairman of audit committee, 
Mr. Napadol putarungsi and Mr. Sombat  Puthavolvong.  Appointed by the board of directors, Dr. Abhijai Chandrasen, 
is a Law consultant to the committee.

In 2015 the committee held 4 meetings.  The committee also frequently discussed with both internal and external 
auditors without the management in order to approve internal auditing plan and considered internal auditing reports 
as well as quarterly and yearly financial statements, so as to ensure that financial reports were accurate and reliable.

The audit committee has functioned duties as assigned by the board of directors in accordance with the audit 
committee charter and notifications of the Stock Exchange of Thailand, the Securities and Exchange Commission 
and Office of Insurance Commission, including the review of financial statements, the review of internal control, the 
review of good corporate governance, the review of connected transactions, the review of risk management, the 
supervision of internal audit, and the nomination of the external auditor.  The following activities were undertaken 
by the committee:

The review of quarterly and yearly financial statements for the year ended 2015.
The audit committee reviewed the quarterly and yearly audited financial statements for the year ended 2015. 

The committee discussed with the external auditor regarding scope, method, timing of the auditing, significant 
adjustment and the recommendations of the auditor together with the management’s reactions to the advices of the 
auditor.  Its objective is to ensure that the Company’s financial statements are accurate and report adequate data. 
The committee also informed the board of directors on important results from the review of financial reports, and 
followed up the rectification of problems so that they could be rectified within reasonable time.

The review of internal control.
The audit committee reviewed the Company’s internal control system to make sure that it is good enough for 

business operation, and the objectives of internal control are achieved both efficiently and effectively.  Both audit 
committee and external auditor believe that the Company’s internal control is appropriate without significant pitfalls 
that will be risk factors seriously effecting business operation. Moreover the committee has advised the management 
to be in compliance with the recommendation of internal auditor external auditor, and the regulatory units, so that 
the Company’s operation will be effective.

The review of good corporate governance.
The audit committee reviewed the company’s operations whether they were in accordance with the notifications 

and regulations of the Office of Insurance Commission and related laws.  It also reviewed whether the Company 
was in accordance with the corporate governance of listed companies, so that shareholders will be confident in the 
Company.  The committee concluded that the Company had appropriately complied with the regulations.

The review of connected transactions
The audit committee reviewed the connected transactions in order to ensure that the transactions occurred in 

the ordinary course of business with fair dealing and were in accordance with the notifications of the Stock Exchange 
of Thailand and the Securities and Exchange Commission.  It also gave some comments about the rationale of the 
connected transactions, effects and the benefit of the Company.
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กำรสอบทำนกำรบริหำรควำมเสี่ยง
คณะกรรมการตรวจสอบได้สอบทานแผนการบริหารความเสี่ยงของบริษัท เพ่ือให้มั่นใจว่าบริษัทได้จัดการความเสี่ยงให้

อยู่ในระดับที่ยอมรับได้ คณะกรรมการตรวจสอบได้ติดตามความคืบหน้าของการด�าเนินการตามแผนบริหารความเสี่ยงเป็น
รายไตรมาส คณะกรรมการตรวจสอบมีความเห็นว่า บริษัทมีระบบการบริหารความเสี่ยงท่ีมีประสิทธิภาพเหมาะสม และมีการ
พิจารณาทบทวนการบริหารความเสี่ยงให้สอดคล้องกับสถานการณ์ปัจจุบันอยู่เสมอ

กำรก�ำกับดูแลงำนตรวจสอบภำยใน
คณะกรรมการตรวจสอบได้สอบทานแผนการตรวจสอบภายในประจ�าปี โดยจัดท�าข้ึนจากฐานความเสี่ยงของบริษัท ซึ่ง

สอดคล้องกับกลยุทธ์และทิศทางขององค์กร และได้สอบทานรายงานผลการตรวจสอบระบบงานต่างๆ ตามแผนการตรวจสอบ 
คณะกรรมการตรวจสอบได้ให้ข้อเสนอแนะและตดิตามการด�าเนินการแก้ไขประเดน็ท่ีมนียัส�าคญัตามรายงานผลการตรวจสอบ
ภายใน เพื่อก่อให้เกิดก�ากับดูแลกิจการที่ดี และมีการควบคุมภายในที่เพียงพอและเหมาะสม

กำรพิจำรณำเสนอแต่งตั้งผู้สอบบัญชีประจ�ำปี 2559
คณะกรรมการตรวจสอบได้พิจารณาคัดเลือกผู้สอบบัญชีของบริษัทประจ�าปี 2559 และเห็นสมควรเสนอคณะกรรมการ

บรษิทัพิจารณาน�าเสนอต่อท่ีประชมุสามญัผูถื้อหุ้นเพ่ือขออนมุตัแิต่งต้ัง นางสาวรตันา จาละ ผูส้อบบญัชรีบัอนญุาตเลขทะเบยีน 
3734 และ/หรือ นางสาวสมใจ คุณปสุต  ผู้สอบบัญชีรับอนุญาตเลขทะเบียน 4499 และ/หรือ นางสาวรัชดา ยงสวัสดิ์วาณิชย์ ผู้
สอบบญัชรีบัอนญุาตเลขทะเบยีน 4951  และ/หรอื นางนงลกัษณ์ พุ่มน้อย  ผูส้อบบญัชรีบัอนุญาตเลขทะเบยีน 4172 แห่งบรษิทั 
ส�านักงาน อีวาย จ�ากัด เป็นผู้สอบบัญชีของบริษัทประจ�าปี 2559 พร้อมทั้งได้พิจารณาค่าสอบบัญชีประจ�าปี 2559 เป็นจ�านวน
เงิน 2,150,000 บาท เสนอให้คณะกรรมการบริษัทพิจารณาเพื่อขออนุมัติจากที่ประชุมผู้ถือหุ้น

คณะกรรมการตรวจสอบได้ปฏิบตัิหน้าทีด้่วยความรอบคอบ โปร่งใส และมีความเปน็อสิระ เพือ่ประโยชน์สูงสุดของบรษิัท
และผู้ถือหุ้น คณะกรรมการตรวจสอบได้ประเมินผลการปฏิบัติหน้าท่ีของตนเองเพ่ือให้เกิดความมั่นใจว่า การปฏิบัติหน้าท่ีของ
คณะกรรมการตรวจสอบมีประสทิธภิาพ ประสทิธผิล และบรรลวุตัถปุระสงค์ทีก่�าหนดไว้ในกฎบตัรของคณะกรรมการตรวจสอบ 
คณะกรรมการตรวจสอบเห็นว่า งบการเงินของบริษัทได้จัดท�าขึ้นอย่างถูกต้อง เชื่อถือได้ และเปิดเผยข้อมูลอย่างเพียงพอตาม
มาตรฐานการรายงานทางการเงนิ บรษิทัได้ด�าเนนิธุรกจิภายใต้การบรหิารความเส่ียงและระบบการควบคุมภายในท่ีมปีระสิทธิผล
และเพียงพอ บรษิทัได้ปฏบิตัติามระเบยีบ ข้อบงัคบั และกฎหมายท่ีเก่ียวข้องกับการด�าเนินธุรกิจของบรษิทั และมกีารก�ากับดแูล
กิจการเป็นไปตามหลักบรรษัทภิบาลและเป็นที่น่าเชื่อถือ 

 (นายยงยุทธ  ผู้สันติ)                                      

 ประธานคณะกรรมการตรวจสอบ 

  24 กุมภาพันธ์ 2559
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The review of risk management
The audit committee reviewed the risk-managing plan to make sure that all associated risks are not beyond 

the Company’s risk appetite. The committee monitored the implementation of risk-managing plan every quarter and 
concluded that the Company had effective risk-managing system that is always adjusted to be relevant to updated 
situations.

The supervision of internal audit
The audit committee reviewed the annual auditing plan which was set in line with the Company’s risks in 

compliance with its strategy and objectives.  It also reviewed working system in accordance with auditing plan.  
The committee provided advices, and followed up the rectifications of significant problems revealed by the internal 
auditing reports in order to promote the good corporate governance and adequate internal control.

The nomination of external auditor for 2016
The audit committee had considered the qualification of external auditors and advised the board of directors to 

recommend the annual general meeting of shareholders to appoint Miss Ratana Jala , the certified public accountant 
No.3734 (It is the first year to be the auditor), and/or Miss Somjai Khunapasut, the certified public account No. 4499, 
and/or Miss Rachada Yongsawadvanich, the certified public accountant No.4951, and/or Mrs. Nonglak  Pumnoi, 
the certified public accountant No.4172, from EY Office Limited. should be appointed as the Company’s external 
auditor for the year 2016. The committee also advised the board of director to recommend the general meeting of 
shareholders to approve the audit fee of 2,150,000 Baht.

The audit committee has prudently transparently and independently functioned its duties to benefit the Company 
and shareholders.  The committee assessed its performance in order to ensure that it had performed its duties with 
both effectiveness and efficiency.  The committee believes that the Company’s financial statements are accurate and 
adequate in accordance with the financial reporting standards.  The Company has done business with effective and 
sufficient risk management and internal control in accordance with regulations, related laws, and reliable corporate 
governance. 

 

 (Mr.Yongyuth Phusanti)

 Chairman, Audit Committee

 24 February 2016
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3.  ต�ำแหน่งของกรรมกำรและผู้บริหำรในบริษัทที่เกี่ยวข้อง
3.1 ฐานะของกรรมการของ บ.ม.จ. น�าสินประกันภัยในบริษัทที่เกี่ยวข้อง ณ 31 ธันวาคม 2558

รายชื่อกรรมการ บมจ. 
น�าสินประกันภัย

บริษัท 
เอ็น.เอส.บี. จ�ากัด

บริษัท 
ตรงสิน จ�ากัด

บมจ. เอเชียโฮเต็ล 
และบริษัทย่อย

1. นายสันต์  โชติพฤกษ์ //

2. นายสมบุญ ฟูศรีบุญ / , /// , x / , x /

3. นายวิฑูรย์ พัฒนรัชต์ / 

4. นายไพรัช เจริญชัยพงศ์ / /

5. นายยงยุทธ ผู้สันติ / /

6. นางสาวสุมาลี เจริญชัยพงศ์ / / 

7. นางสาวรัตนา เจริญชัยพงศ์ / , ///, x /

8. นายนภดล  พุฒรังษี /

9. นาย มาว อ่อง ทุน /

10. นายสมบัติ  พูถาวรวงศ์ /

11. ดร.โชติมา  พัวศิริ / / /

12. นางพรพรรณ  ตันอริยกุล / /, ///

หมายเหต:ุ    / หมายถึง กรรมการ   // หมายถึง ประธานกรรมการ   /// หมายถึง กรรมการบรหิาร   x หมายถึง เจ้าหน้าทีบ่รหิาร

3.2. ฐานะของเจ้าหน้าที่บริหารของ บ.ม.จ. น�าสินประกันภัยในบริษัทที่เกี่ยวข้อง ณ 31 ธันวาคม 2558

รายชื่อกรรมการ บมจ. 
น�าสินประกันภัย

บริษัท 
เอ็น.เอส.บี. จ�ากัด

บริษัท 
ตรงสิน จ�ากัด

บมจ. เอเชียโฮเต็ล 
และบริษัทย่อย

1. นายสมบุญ   ฟูศรีบุญ / , /// , x / , x /

2. นางสาวรตันา  เจรญิชยัพงศ์ / , /// , x /

3. นายเลิศชาย  ประภาศิริรัตน์ x

4. นายเผด็จ  ดอกจันทน์ x

5. นายวิชิต  เจริญชัยพงศ์ x /

6. นายธีระ ตรุษสาท x

7.  นางกาญจนา เชิญรุ่งโรจน์ x / 

หมายเหต:ุ   / หมายถึง กรรมการ   // หมายถงึ ประธานกรรมการ   /// หมายถึง กรรมการบรหิาร   x หมายถึง เจ้าหน้าท่ีบรหิาร

 ผู้บริหารในตารางข้างต้น หมายถึง ผู้บริหารตามนิยามที่ส�านักงานคณะกรรมการก�ากับหลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ 
(ก.ล.ต.) ก�าหนด หมายความว่า  ผูจ้ดัการ หรอืผูด้�ารงต�าแหน่งระดบับรหิารสีร่ายแรกนบัต่อจากผูจ้ดัการลงมา ผูซ้ึง่ด�ารงต�าแหน่ง
ระดับบริหารในสายงานบัญชี หรือ การเงินที่เป็นระดับผู้จัดการฝ่ายขึ้นไปหรือเทียบเท่า

136
รายงานประจ�าปี 2558 | บริษัท น�ำสินประกันภัย จ�ำกัด (มหำชน)



3.  Position in connected companies as of 31 December 2015
3.1  Directors

Note:    /  Director   //  Chairman Director   /// Executive Director   x  Executive Manager 

Note : Executives mean persons whose position are in accordance with the notification of the SEC.  They are 
composed of the managing director or the next four executives succeeding him, and persons holding the position 
of manager or equivalent in accounting of finance departments.

Name Nam Seng 
Insurance Plc.

N.S.B. Co.,Ltd. Dung Seng 
Insurance 

Broker Co.,Ltd.

Asia Hotel Plc.  
and subsidiary

1. Mr. Somboon  Fusriboon //

2. Mr. Vithun  Patanarat / , /// , x / , x /

3. Mr. Pairach  Charoenchaipong / 

4. Mr. Yongyuth  Phusanti / /

5. Miss Sumalee  Jaroenchaipong / /

6. Miss Ratana  Jaroenchaipong / / 

7. Mr. Sant  Chotipruk / , ///, x /

8. Mr. Napadol  Putarungsi /

9. Mr. Muang Aung Htun /

10. Mr. Sombat  Puthavolvong /

11. Dr. Chotima  Puasiri / / /

12. นางพรพรรณ  ตันอริยกุล / /, ///

Note:    /  Director   //  Chairman Director   /// Executive Director   x  Executive Manager

      3.2    Executive Directors

Name Nam Seng 
Insurance Plc.

N.S.B. Co.,Ltd. Dung Seng 
Insurance 

Broker Co.,Ltd.

Asia Hotel Plc.  
and subsidiary

1. Mr. Somboon  Fusriboon / , /// , x / , x /

2. Miss Ratana  Jaroenchaipong / , /// , x /

3. Mr. Padet  Dokchan x

4. Mr. Vichit  Jaroenchaipong x

5. Mr. Piriya  Klabwihok x /

6. Mr. Teera  Trussat x

7. Mrs. Kanjana  Chernrongroj x / 
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4.  รำยละเอียดเกี่ยวกับที่ปรึกษำคณะกรรมกำรบริษัท ที่ปรึกษำคณะกรรมกำรตรวจสอบ และที่ปรึกษำ  
 คณะกรรมกำรสรรหำและก�ำหนดค่ำตอบแทน 

4.1  รายชื่อบุคคลท่ีได้รับมอบหมายจากบริษัทฯ ให้ปฏิบัติงานเป็นท่ีปรึกษาคณะกรรมการบริษัท ท่ีปรึกษา 
  คณะกรรมการตรวจสอบ และที่ปรึกษาคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน

     ดร. อภิชัย จันทรเสน อายุ 67 ปี
4.2   คุณวุฒิการศึกษา 
      • ปริญญาเอก (เกียรตินิยมดีมาก) (นิติศาสตร์) Paris University (Sorbonne) France
      • เนติบัณฑิตไทย
 • ปริญญาตรี (เกียรตินิยม) (นิติศาสตร์) จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
4.3   การอบรม

• ประกาศนียบัตร หลักสูตร Director Accreditation Program (DAP) 
    สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย
•   ประกาศนียบัตร หลักสูตร Finance for Non- Finance Director 
     สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย
•   ประกาศนียบัตร หลักสูตร Role of Compensation Committee 
     สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย
•   ประกาศนียบัตร หลักสูตร Audit Committee Program 
     สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย
•   ประกาศนียบัตร หลักสูตร Developing Corporate Governance Policy
     สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย

4.4 ประสบการณ์ท�างานในระยะ 5 ปีย้อนหลัง
•  2548 – ปัจจุบัน  ที่ปรึกษาคณะกรรมการสรรหาและก�าหนดค่าตอบแทน
        บริษัท น�าสินประกันภัย จ�ากัด (มหาชน)
•  2543 – ปัจจุบัน  ที่ปรึกษาคณะกรรมการบริษัท 
                               บริษัท น�าสินประกันภัย จ�ากัด (มหาชน)
•  2542 - ปัจจุบัน   ที่ปรึกษาคณะกรรมการตรวจสอบ 
                      บริษัท น�าสินประกันภัย จ�ากัด (มหาชน)
•  2554 - ปัจจุบัน  กรรมการทรัพยากรบุคคลและก�าหนดอัตราค่าตอบแทน
        ธนาคารกสิกรไทย จ�ากัด (มหาชน)
•  2548 – 2556  กรรมการตรวจสอบและประธานกรรมการทรัพยากรบุคคล
    และก�าหนดอัตราค่าตอบแทน 
    บริษัท สัมมากร จ�ากัด (มหาชน)
•  2543 – ปัจจุบัน  กรรมการและที่ปรึกษากฎหมาย
        ธนาคารกสิกรไทย จ�ากัด (มหาชน)
•  2537 - 2556  กรรมการ บริษัท สัมมากร จ�ากัด (มหาชน)

 ต�าแหน่งในกิจการที่ไม่ใช่บริษัทจดทะเบียน
•  2549 – 2557 กรรมการผู้ทรงคุณวุฒิในคณะกรรมการผู้สูงอายุแห่งชาติ
         ส�านักนายกรัฐมนตรี
•  2548 – ปัจจุบัน  กรรมการบริษัท สยามกลการ จ�ากัด
•  2537 – ปัจจุบัน  ที่ปรึกษากฎหมายมูลนิธิชัยพัฒนา

4.5  ความสัมพันธ์ทางครอบครัวกับผู้บริหาร  ไม่มี

4.6  สัดส่วนการถือหุ้น (%)   ไม่มี
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4.  Details of Consultant to the Board of Directors, Consultant to the Audit  
 Committee and Consultant to the Selection and Remuneration Committee 

 4.1  Name
      Dr. Abhijai Chandrasen 67 years old

 4.2  Education 
       •   docteur en Droit (Honors) (Law), Paris University (Sorbonne) France
       •   Barriter-at-Law, Thailand
             •   Bachelor’s Degree (honors) (Law), Chulalongkorn University

 4.3  Training
•   Director Accreditation Program (DAP),
    Thai institute of Directors Association
•   Finance for Non- Finance Director,
    Thai institute of Directors Association
•   Role of Compensation Committee, 
    Thai institute of Directors Association
•   Audit Committee Program, 
    Thai institute of Directors Association
•   Developing Corporate Governance Policy,
    Thai institute of Directors Association

 4.4  Experience in the past 5 years
•  2005 – Present  Consultant to the Selection and Remuneration Committee,
        Nam Seng Insurance Plc.
•  2000 – Present  Consultant to the Board of Directors,
                          Nam Seng Insurance Plc.
•  1999 - Present   Consultant to the Audit Committee,
                     Nam Seng Insurance Plc.
•  2011 – Present Member of the Human Resources and Remuneration Committee,
        KASIKORNBANK PUBLIC COMPANY LIMITED
•  2005 – 2013  Audit Committee Member and Chairman of the Human Resources and 
    Remuneration Committee, Sammakorn Plc. 
•  2000 – Present  Director and Legal Adviser,
        KASIKORNBANK PUBLIC COMPANY LIMITED
•  1994 - 2013  Director, Sammakorn Plc.

  Positions in Non-Listed Companies
•  2006 – Present  Eminent Director, The National Commission on the Elderly, 
    Office of the Prime Minister
•  2005 – Present  Director, Siam Motors Co.,Ltd
•  1994 – Present  Legal Advisor, The Chaipattana Foundation

     4.5 Family relation with any executive    None

 4.6   Shares held(%)      None
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5.  รำยละเอียดเกี่ยวกับเลขำนุกำรบริษัท
5.1  รายชื่อบุคคลที่ได้รับมอบหมายจากบริษัทฯ ให้ปฏิบัติงานเป็นเลขานุการบริษัท

 นายกชกร นันทพันธ์ อายุ 62 ปี

5.2   คุณวุฒิการศึกษา 

 •   ปริญญาโท MBA. RMIT University, Australia. 

 •   ปริญญาตรี เศรษฐศาสตร์บัณฑิต มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์

5.3  การอบรม

•    หลักสูตร Fundamental Practice for Corporate Secretary (FPCS 18) 

     สมาคมบริษัทจดทะเบียนไทย 

•    หลักสูตร Anti-Corruption the Practical Guide (ACPG) รุ่นที่ 21 

     สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย (IOD) 

5.4 ประสบการณ์ท�างานในระยะ 5 ปีย้อนหลัง

 •   2555 - ปัจจุบัน  เลขานุการบริษัท

         บริษัท น�าสินประกันภัย จ�ากัด (มหาชน)

 •   2545 – ปัจจุบัน  ผู้จัดการส�านักอ�านวยการ

         บริษัท น�าสินประกันภัย จ�ากัด (มหาชน)

5.5   ความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างผู้บริหาร  ไม่มี

5.6   สัดส่วนการถือหุ้นในบริษัท (%)    ไม่มี

5.7 หน้าที่ความรับผิดชอบของเลขานุการบริษัท

เลขานุการบริษัทจะต้องปฏิบัติหน้าที่ตามท่ีก�าหนดในมาตรา 89/15 และมาตรา 89/16 ของพระราชบัญญัติ
หลักทรัพย์และตลาดหลักทรัพย์ (ฉบับที่ 4) พ.ศ. 2551 ซึ่งมีผลใช้บังคับในวันที่ 31 สิงหาคม 2551 ด้วยความรับผิด
ชอบ ความระมดัระวงั และความซือ่สตัย์สจุรติ รวมท้ังต้องปฏิบตัใิห้เป็นไปตามกฎหมาย วัตถุประสงค์ ข้อบงัคบับรษิทั 
มติคณะกรรมการ ตลอดจนมติที่ประชุมผู้ถือหุ้น ทั้งนี้ หน้าที่ตามกฎหมายของเลขานุการบริษัทมีดังนี้

1.  จัดท�าและเก็บรักษาเอกสารดังต่อไปนี้

 ก. ทะเบียนกรรมการ

 ข. หนังสอืนดัประชมุคณะกรรมการ รายงานการประชุมคณะกรรมการ และรายงานประจ�าปีของบริษัท

 ค. หนังสือนัดประชุมผู้ถือหุ้น และรายงานการประชุมผู้ถือหุ้น

2.  เก็บรักษารายงานการมีส่วนได้เสียท่ีรายงานโดยกรรมการหรือผู้บริหาร และจัดส่งส�าเนารายงานการมี
ส่วนได้เสยีตามมาตรา 89/14 ให้ประธานกรรมการ และประธานกรรมการตรวจสอบทราบภายใน 7 วัน
ท�าการนับแต่วันที่บริษัทได้รับรายงานนั้น

3.  ด�าเนินการอื่นๆ ตามที่คณะกรรมการก�ากับตลาดทุนประกาศก�าหนด ดังนี้

-  ให้ค�าแนะน�าด้านกฎหมายและกฎเกณฑ์ต่างๆ ท่ีเก่ียวข้อง และข้อพึงปฏิบติัด้านการก�ากับดูแลใน
การด�าเนินกิจกรรมของคณะกรรมการให้เป็นไปตามกฎหมาย

-  ท�าหน้าที่ในการด�าเนินการจัดประชุมคณะกรรมการบริษัทและการประชุมผู้ถือหุ้น

-  ติดต่อประสานงานกับหน่วยงานที่ก�ากับดูแล เช่น ส�านักงาน ก.ล.ต., ตลาดหลักทรัพย์ฯ และดูแล
การเปิดเผยข้อมูลและรายงานสารสนเทศต่อหน่วยงานที่ก�ากับดูแลและสาธารณะชน ให้ถูกต้อง
ครบถ้วนตามกฎหมาย
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5. Details of Company Secretary
 5.1  Name
  Mr. Kochakorn Nantaphan 62 years old

 5.2  Education 
•   MBA., RMIT University Australia. 
•   Bachelor of Economics, Thammasat University

 5.3  Training
•    Fundamental Practice for Corporate Secretary (FPCS 18), 

       Thai Listed Companies Association 

•    หลักสูตร Anti-Corruption the Practical Guide (ACPG) รุ่นที่ 21 

     สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย (IOD)

 5.4 Experience in the past 5 years
•   2012 - Present  Company secretary,
        Nam Seng Insurance Plc.
•   2002 – Present  Manager of Office of Executive Director,
        Nam Seng Insurance Plc.

 5.5   Family relation with any executive   None
 5.6   Shares held (%)    None

 5.7  Duty and responsibilities
The secretary must perform duties as set forth in Article 89/15 and 89/16 of the Securities and Stock 

Market Act of 2008 (Volume 4), which was effective on 31 August 2008, with responsibilities, cautions 
and honesty as well as compliance with the laws, the Company’s objectives and regulations, board of 
directors’ resolutions and shareholders’ meetings’ resolutions.  The secretary is tasked with the following 
legal duties and responsibilities: 

(1)  Prepare and store the following documents:
a.  List of directors
b.  Board meetings’ invitations, minutes to the board of directors’ meetings and the Company’s 

annual reports.
c.  Shareholders’ meetings’ invitations and minutes to the shareholders’ meetings.

(2)  Store reports of interest prepared by directors or executives and sends copies of the reports 
in line with Article 89/14 to the chairman of the board and the chairman of the audit committee 
within seven days from the date the Company receives the reports.

(3)  Handle other matters as assigned by the SEC :
-  Offer consultation on legal matters with relevant regulations and instructions on the 

supervision of the board’s activities to ensure legal compliance.
-  Perform duties in organizing the board of directors’ meetings and shareholders’ meetings. 
-  Coordinate with supervisory agencies such as the SEC and monitors the accuracy 

and completeness of the disclosure of data and informational reports submitted to the 
supervisory agencies and the public.
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เอกสารแนบ 2 

รายละเอียดเกี่ยวกับหัวหน้างานตรวจสอบภายในและหัวหน้างานก�ากับดูแลการปฏิบัติ
งานของบริษัท

 1.  ผู้ตรวจสอบภำยในของบริษัท 
     (1)  รายชื่อนิติบุคคลที่ได้รับมอบหมายจากบริษัทฯ ให้ปฏิบัติงานเป็นผู้ตรวจสอบภายในของบริษัท 

  -  ชื่อนิติบุคคล      :  บริษัท ออดิท เฮ้าส์ จ�ากัด

  -  ชื่อของบุคคลที่ได้รับมอบหมายจากบริษัท ออดิท เฮ้าส์ จ�ากัด :  นายธนา  วงศ์แสงนาค

      ให้ปฏิบัติงานเป็นผู้ตรวจสอบภายใน                     

  -  ต�าแหน่งในบริษัท ออดิท เฮ้าส์ จ�ากัด   :  กรรมการผู้จัดการ

     (2)   การศึกษา

    คุณวุฒิการศึกษา   : Master of Accounting, Utah State University, USA

    : ประกาศนียบัตรชั้นสูงทางการสอบบัญชี    

     มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์

    : บัญชีบัณฑิต มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์

 (3)   ประสบการณ์การท�างาน และการฝึกอบรมที่เกี่ยวข้อง
            วุฒบิตัร/ใบอนญุาตประกอบวิชาชพี :  ผูต้รวจสอบภายในรบัอนุญาต (CIA: Certified Internal Auditor)
   :  ผู้สอบบัญชีรับอนุญาต (CPA: Certified Public Accountant)

            ประสบการณ์การท�างาน  :  พ.ศ. 2534 ถึง ปัจจุบัน
      กรรมการผู้จัดการ บริษัท ออดิท เฮ้าส์ จ�ากัด
  การอบรม : Facilitating Results Using CSA
       จัดโดย สมาคมผู้ตรวจสอบภายในแห่งประเทศไทย
   :   Internal Quality Assessment 
       จัดโดย สมาคมผู้ตรวจสอบภายในแห่งประเทศไทย
   :  Audit Project Management 
    จัดโดย สมาคมผู้ตรวจสอบภายในแห่งประเทศไทย
   :  Operational Auditing 
    จัดโดย สมาคมผู้ตรวจสอบภายในแห่งประเทศไทย
    :   วิธีการประเมนิความเสีย่งเพ่ือการวางแผนการตรวจสอบภายใน
       จัดโดย สภาวิชาชีพบัญชีฯ
   : TFRS เรื่อง สัญญาประกันภัย
    จัดโดย สภาวิชาชีพบัญชีฯ
   : ประกาศนียบัตร กฎหมายภาษีอากร
    จัดโดย ศาลภาษีอากรกลาง
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Attachment 2

Details of Internal Auditor and Head of Compliance unit

 1.  Internal Auditor
  (1)  Juristic person assigned to be Internal Auditor

- Name     :  Audit House Corp.,Ltd.

- Person assigned by Audit House Co.,Ltd. :  Mr. Thana Wongsangnak

   to work as Internal Auditor                     

- Position in Audit House Co.,Ltd.    :  Managing director

  (2)   Education

Education  :  Master of Accounting, Utah State University, USA

   :  Graduate Diploma in Auditing,    

      Thammasat University

   :  Bachelor of Accounting, Thammasat University

  (3)   Experience and Training

Professional license :   CIA: Certified Internal Auditor

  :   CPA: Certified Public Accountant

Experience :   1991 - Present

     Managing director, Audit House Corp.,Ltd.

Training :   Facilitating Results Using CSA

   The Institute of Internal Auditors of Thailand

  :   Internal Quality Assessment, 

      The Institute of Internal Auditors of Thailand

  :   Audit Project Management,

    The Institute of Internal Auditors of Thailand

  :   Operational Auditing, 

    The Institute of Internal Auditors of Thailand

  :   Certificate in Tax law,

    Central Tax Court

  :   TFRS : Insurance contracts,

    Federation of Accounting Professions

  :   Thai Auditing Standards (TSA) Updated

    Federation of Accounting Professions
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 2.  หัวหน้ำงำนก�ำกับดูแลกำรปฏิบัติงำนของบริษัท
 (1)  รายชื่อหัวหน้าหน่วยงานดูแลการปฏิบัติตามกฎหมายของบริษัท

   ชื่อ-นามสกุล :  นางสาวอารยา เตมีย์ธนะ

   ต�าแหน่ง  :  ผู้ช่วยหัวหน้าหน่วยงานดูแลการปฏิบัติตามกฎหมาย (Compliance Unit) 

     (2)  การศึกษา

   คุณวุฒิการศึกษา :  Bachelor of Laws (LL.B.)

          ปริญญาตรี นิติศาสตร์บัณฑิต มหาวิทยาลัยรามค�าแหง

 (3)  ประสบการณ์การท�างานและการฝึกอบรมที่เกี่ยวข้อง
 ประสบการณ์การท�างาน :  เจ้าหน้าที่หน่วยงานดูแลการปฏิบัติตามกฎหมาย (Compliance Unit) 
       บมจ.น�าสินประกันภัย ตั้งแต่ปี 2553 – 2557
   :  ผู้ช่วยหัวหน้าหน่วยงานดูแลการปฏิบัติตามกฎหมาย (Compliance Unit) 
       บมจ.น�าสินประกันภัย ตั้งแต่ปี 2557 - ปัจจุบัน
 การฝึกอบรม :  หลักสูตรพื้นฐานกฎหมายและกฎเกณฑ์ที่เกี่ยวข้องกับบริษัทจดทะเบียน 
    รุ่นที่ 11 ( Fundamentals of Law for Corporate Secretaries) ที่จัดโดย 

   สมาคมบริษัทจดทะเบียนไทย
   :  หลักสูตรการจัดท�ารายงานความรับผิดชอบต่อสังคม (CSR Report) 
      ที่จัดโดยตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย
   :  หลักสูตร Fraud Risk Management and Internal Auditing of Financial   
       Institution ที่จัดโดยสมาคมสถาบันการศึกษาการธนาคารและการเงินไทย
   :  หลักสูตร Anti-Corruption the Practical Guide (ACPG) รุ่นที่ 21 
      ที่จัดโดย สมาคมส่งเสริมสถาบันกรรมการบริษัทไทย (IOD)

      (4)  หน้าที่ความรับผิดชอบของหัวหน้าหน่วยงานดูแลการปฏิบัติตามกฎหมาย มีดังต่อไปนี้

(1)  ให้ค�าแนะน�า ค�าปรกึษาเก่ียวกับการปฏิบตัติามกฎหมาย รวมถงึจดัท�าคูม่อืการปฏบิตัติามกฎหมายเป็น
ลายลักษณ์อักษรและอบรมให้ความรู้พนักงานอย่างสม�่าเสมอ

(2)  ประสานงานกับหน่วยงานที่เกี่ยวข้องเพื่อจัดท�าและด�าเนินแผนการบริหารความเสี่ยงด้านกฎหมาย 
(Regulatory Risk) เป็นประจ�าทุกปี และแก้ไขปัญหาที่อาจท�าให้ไม่สามารถปฏิบัติตามกฎหมายได้

(3)  ตดิตามให้มกีารปฏบิตัติามกฎหมายและรายงานผลการปฏิบติัตามกฎหมายประจ�าปีต่อคณะกรรมการ
ตรวจสอบ รวมถึงรายงานการฝ่าฝืนกฎหมายและการสอบสวนผูบ้รหิารและรายงานการถูกปรบั หรอืถูก
ด�าเนินการทางกฎหมายใดๆ ของส�านักงาน คปภ. หรือหน่วยงานราชการอื่นที่เกี่ยวข้อง

(4)  เป็นผู้ประสานงานกับส�านักงาน คปภ. ในนามของบริษัทฯ 

  ทั้งนี้ คณะกรรมการบริษัทฯ มีนโยบายด้านการปฏิบัติตามกฎเกณฑ์ (Compliance Policy) ที่ว่า คณะ
กรรมการบรษิทัฯ คณะกรรมการตรวจสอบ ผูบ้รหิารระดบัสงู ฝ่ายงาน หรอืหน่วยงานและพนักงานต้องปฏิบติั
ให้ถูกต้องตามกฎหมาย ทั้งมีการสื่อสารกับพนักงานได้ตระหนักว่า พนักงานทุกคนมีหน้าท่ีและความรับผิด
ชอบในการศึกษาและท�าความเข้าใจในกฎหมาย กฎระเบียบท่ีเก่ียวข้องในงานท่ีรับผิดชอบและปฏิบัติให้ถูก
ต้องครบถ้วนเป็นไปตามกฎเกณฑ์อย่างเคร่งครัด
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 2.  Head of Compliance unit
  (1)  Name of Head of Compliance unit

Name :     Miss Araya  Temeetana

Position  :  Assistant head of Compliance Unit acting head of Compliance Unit.

   (2)  Education 

Education   :     Bachelor of Law, Faculty of Law, Ramkhamhaeng University

  (3)  Experience and Training

Experience :    Compliance Officer, Nam Seng Insurance Plc. 

   2011 – 2014

  :    Assistant head of Compliance Unit, Nam Seng Insurance Plc.  

   2014 – present

Training :     Fundamentals of Law for Corporate Secretaries held by

       Thai Listed Companies Association 

  :     CSR Report held by

        The Stock Exchange of Thailand

  :     Fraud Risk Management and Internal Auditing of Financial Institution 

       held by The Thai Institute of Bank and Finance Association

  : Anti-cottuption the Practical Guide (ACPG) No. 21 held by IOD.

 

      (4)  Duty and responsibility

(a)  Offer advices regarding laws and regulations, prepare operation manual and regularly educate 
staff.

(b)  Co-ordinate all departments to do regulatory risks-managing plan and manage regulatory 
risks, so that the violation of laws will be averted.

(c)  Monitor whether laws are violated and regularly report the audit committee including the 
violation of associated laws and fine paid to the OIC etc.

(d)  Co-ordinate with the OIC.

  The board of directors has compliance policy that the directors, the audit committee, the 
executives, all departments and staff must comply to the laws. The staff has been educated that they 
have duties and responsibilities to study associated laws and regulation so that they can properly 
function their duties.
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รายงานและงบการเงิน
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รายงานของผู้สอบบัญชีรับอนุญาต

 

รายงานของผู้สอบบัญชีรับอนุญาต 
เสนอต่อผูถื้อหุน้ของบริษทั น ำสินประกนัภยั จ  ำกดั (มหำชน) 

ขำ้พเจำ้ได้ตรวจสอบงบกำรเงินของบริษทั น ำสินประกนัภยั จ  ำกดั (มหำชน) ซ่ึงประกอบด้วย                    
งบแสดงฐำนะกำรเงิน ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 งบก ำไรขำดทุนเบด็เสร็จ งบแสดงกำรเปล่ียนแปลงส่วนของ
เจำ้ของและงบกระแสเงินสดส ำหรับปีส้ินสุดวนัเดียวกนั รวมถึงหมำยเหตุสรุปนโยบำยกำรบญัชีท่ีส ำคญัและ   
หมำยเหตุเร่ืองอ่ืน ๆ  

ความรับผดิชอบของผู้บริหารต่องบการเงิน 

ผูบ้ริหำรเป็นผูรั้บผดิชอบในกำรจดัท ำและกำรน ำเสนองบกำรเงินเหล่ำน้ีโดยถูกตอ้งตำมท่ีควรตำมมำตรฐำนกำร
รำยงำนทำงกำรเงินและรับผดิชอบเก่ียวกบักำรควบคุมภำยในท่ีผูบ้ริหำรพิจำรณำวำ่จ ำเป็นเพื่อใหส้ำมำรถจดัท ำ    
งบกำรเงินท่ีปรำศจำกกำรแสดงขอ้มูลท่ีขดัต่อขอ้เทจ็จริงอนัเป็นสำระส ำคญัไม่วำ่จะเกิดจำกกำรทุจริตหรือ
ขอ้ผดิพลำด 

ความรับผดิชอบของผู้สอบบัญชี 

ขำ้พเจำ้เป็นผูรั้บผดิชอบในกำรแสดงควำมเห็นต่องบกำรเงินดงักล่ำวจำกผลกำรตรวจสอบของขำ้พเจำ้ ขำ้พเจำ้ได้
ปฏิบติังำนตรวจสอบตำมมำตรฐำนกำรสอบบญัชี ซ่ึงก ำหนดใหข้ำ้พเจำ้ปฏิบติัตำมขอ้ก ำหนดดำ้นจรรยำบรรณ 
รวมถึงวำงแผนและปฏิบติังำนตรวจสอบเพื่อใหไ้ดค้วำมเช่ือมัน่อยำ่งสมเหตุสมผลวำ่งบกำรเงินปรำศจำกกำรแสดง
ขอ้มูลท่ีขดัต่อขอ้เทจ็จริงอนัเป็นสำระส ำคญัหรือไม่ 

กำรตรวจสอบรวมถึงกำรใชว้ิธีกำรตรวจสอบเพื่อให้ไดม้ำซ่ึงหลกัฐำนกำรสอบบญัชีเก่ียวกบัจ ำนวนเงินและกำร
เปิดเผยขอ้มูลในงบกำรเงิน วิธีกำรตรวจสอบท่ีเลือกใชข้ึ้นอยูก่บัดุลยพินิจของผูส้อบบญัชี ซ่ึงรวมถึงกำรประเมิน
ควำมเส่ียงจำกกำรแสดงขอ้มูลท่ีขดัต่อขอ้เทจ็จริงอนัเป็นสำระส ำคญัของงบกำรเงินไม่วำ่จะเกิดจำกกำรทุจริตหรือ
ขอ้ผดิพลำด ในกำรประเมินควำมเส่ียงดงักล่ำว ผูส้อบบญัชีพิจำรณำกำรควบคุมภำยในท่ีเก่ียวขอ้งกบักำรจดัท ำและ
กำรน ำเสนองบกำรเงินโดยถูกตอ้งตำมท่ีควรของกิจกำร เพื่อออกแบบวิธีกำรตรวจสอบท่ีเหมำะสมกบั
สถำนกำรณ์ แต่ไม่ใช่เพื่อวตัถุประสงคใ์นกำรแสดงควำมเห็นต่อประสิทธิผลของกำรควบคุมภำยในของกิจกำร กำร
ตรวจสอบรวมถึงกำรประเมินควำมเหมำะสมของนโยบำยกำรบญัชีท่ีผูบ้ริหำรใชแ้ละควำมสมเหตุสมผลของ
ประมำณกำรทำงบญัชีท่ีจดัท ำข้ึนโดยผูบ้ริหำร รวมทั้งกำรประเมินกำรน ำเสนองบกำรเงินโดยรวม 
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ขำ้พเจำ้เช่ือวำ่หลกัฐำนกำรสอบบญัชีท่ีขำ้พเจำ้ไดรั้บเพียงพอและเหมำะสมเพื่อใชเ้ป็นเกณฑใ์นกำรแสดงควำมเห็น
ของขำ้พเจำ้ 

ความเห็น 

ขำ้พเจำ้เห็นวำ่งบกำรเงินขำ้งตน้แสดงฐำนะกำรเงิน ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 ผลกำรด ำเนินงำนและกระแสเงินสด 
ส ำหรับปีส้ินสุดวนัเดียวกนัของบริษทั น ำสินประกนัภยั จ ำกดั (มหำชน) โดยถูกตอ้งตำมท่ีควรในสำระส ำคญัตำม
มำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงิน   

 

 

นงลกัษณ์  พุม่นอ้ย 
ผูส้อบบญัชีรับอนุญำต เลขทะเบียน 4172 

บริษทั ส ำนกังำน อีวำย จ ำกดั 
กรุงเทพฯ: 24 กุมภำพนัธ์ 2559 

148
รายงานประจ�าปี 2558 | บริษัท น�ำสินประกันภัย จ�ำกัด (มหำชน)



บริษัท น�ำสินประกันภัย จ�ำกัด (มหำชน)

งบแสดงฐานะการเงิน
ณ วันที่ 31 ธันวำคม 2558

บริษทั น ำสินประกนัภยั จ ำกดั (มหำชน)
งบแสดงฐำนะกำรเงิน

(หน่วย: บาท)
หมายเหตุ 31 ธนัวาคม 2558 31 ธนัวาคม 2557

สินทรัพย์
เงินสดและรายการเทียบเท่าเงินสด 7 77,148,715 111,246,000 
รายไดจ้ากการลงทุนคา้งรับ 9,177,031 18,376,093 
เบ้ียประกนัภยัคา้งรับ 8, 26 202,783,168 147,471,614 
สินทรัพยจ์ากการประกนัภยัต่อ 9 366,671,872 240,707,233 
สินทรัพยล์งทุน
   เงินลงทุนในหลกัทรัพย์
      เงินลงทุนเพ่ือคา้ 10.1 91,721,740 80,578,902 
      เงินลงทุนเผ่ือขาย 10.2 541,822,249 328,166,988 
      เงินลงทุนท่ีจะถือจนครบก าหนด 10.3 1,700,561,145 1,752,447,100 
      เงินลงทุนทัว่ไป 10.4 2,048,020 2,048,020 
   เงินให้กูย้มื 11 6,676,020 8,344,815 
ทรัพยสิ์นรอการขาย 12 1,030,613 7,314,613 
ท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์ 13 165,304,789 147,045,418 
สินทรัพยไ์ม่มีตวัตน 14 399,535 1,056,435 
สินทรัพยภ์าษีเงินไดร้อตดับญัชี 15.1 105,244,966 90,136,850 
สินทรัพยอ่ื์น 16 32,641,953 46,640,488 
รวมสินทรัพย์ 3,303,231,816     2,981,580,569     

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

ณ วนัที่ 31 ธันวำคม 2558
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บริษัท น�ำสินประกันภัย จ�ำกัด (มหำชน)

งบแสดงฐานะการเงิน (ต่อ)
ณ วันที่ 31 ธันวำคม 2558

บริษทั น ำสินประกนัภยั จ ำกดั (มหำชน)
งบแสดงฐำนะกำรเงิน (ต่อ)

(หน่วย: บาท)
หมายเหตุ 31 ธนัวาคม 2558 31 ธนัวาคม 2557

หนีสิ้นและส่วนของเจ้ำของ
หนีสิ้น
ภาษีเงินไดค้า้งจ่าย 311,170 9,118,199 
เจา้หน้ีบริษทัประกนัภยัต่อ 17 121,729,874 110,417,997 
หน้ีสินจากสญัญาประกนัภยั
   ส ารองคา่สินไหมทดแทนและคา่สินไหมทดแทนคา้งจ่าย 18 587,789,799 589,582,528 
   ส ารองเบ้ียประกนัภยั 19.1 1,085,786,676 864,240,805 
ผลประโยชน์พนกังานคา้งจ่าย 20 67,505,281 56,320,769 
คา่จา้งและคา่บ าเหน็จคา้งจ่าย 26 36,826,890 32,871,014 
หน้ีสินอ่ืน 21, 26 108,995,256 70,778,498 
รวมหนีสิ้น 2,008,944,946     1,733,329,810     
ส่วนของเจ้ำของ
ทุนเรือนหุ้น
   ทุนจดทะเบียน
      หุ้นสามญั 20,000,000 หุ้น มูลคา่หุ้นละ 10 บาท 200,000,000 200,000,000 
   ทุนท่ีออกและช าระแลว้
      หุ้นสามญั 13,900,000 หุ้น มูลคา่หุ้นละ 10 บาท 139,000,000 139,000,000 
ส่วนเกินมูลคา่หุ้นสามญั 594,436,835 594,436,835 
ก าไรสะสม
   จดัสรรแลว้
      ส ารองตามกฎหมาย 22 24,848,787 24,848,787 
      ส ารองทัว่ไป 6,163,850 6,163,850 
   ยงัไม่ไดจ้ดัสรร 548,794,476 489,436,011 
องคป์ระกอบอ่ืนของส่วนของเจา้ของ 
ส่วนเกินทุนจากการเปล่ียนแปลงมูลคา่เงินลงทุน

- สุทธิจากภาษีเงินได้ 10.6  (18,957,078)  (5,634,724)
รวมส่วนของเจ้ำของ 1,294,286,870     1,248,250,759     
รวมหนีสิ้นและส่วนของเจ้ำของ 3,303,231,816     2,981,580,569     

-                          -                          
หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

-                          -                          

กรรมการ

ณ วนัที่ 31 ธันวำคม 2558
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บริษัท น�าสินประกันภัย จ�ากัด (มหาชน)

งบก�าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ
ส�าหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2558 

บริษทั น ำสินประกนัภยั จ ำกดั (มหำชน)
งบแสดงฐำนะกำรเงิน (ต่อ)

(หน่วย: บาท)
หมายเหตุ 31 ธนัวาคม 2558 31 ธนัวาคม 2557

หนีสิ้นและส่วนของเจ้ำของ
หนีสิ้น
ภาษีเงินไดค้า้งจ่าย 311,170 9,118,199 
เจา้หน้ีบริษทัประกนัภยัต่อ 17 121,729,874 110,417,997 
หน้ีสินจากสญัญาประกนัภยั
   ส ารองคา่สินไหมทดแทนและคา่สินไหมทดแทนคา้งจ่าย 18 587,789,799 589,582,528 
   ส ารองเบ้ียประกนัภยั 19.1 1,085,786,676 864,240,805 
ผลประโยชน์พนกังานคา้งจ่าย 20 67,505,281 56,320,769 
คา่จา้งและคา่บ าเหน็จคา้งจ่าย 26 36,826,890 32,871,014 
หน้ีสินอ่ืน 21, 26 108,995,256 70,778,498 
รวมหนีสิ้น 2,008,944,946     1,733,329,810     
ส่วนของเจ้ำของ
ทุนเรือนหุ้น
   ทุนจดทะเบียน
      หุ้นสามญั 20,000,000 หุ้น มูลคา่หุ้นละ 10 บาท 200,000,000 200,000,000 
   ทุนท่ีออกและช าระแลว้
      หุ้นสามญั 13,900,000 หุ้น มูลคา่หุ้นละ 10 บาท 139,000,000 139,000,000 
ส่วนเกินมูลคา่หุ้นสามญั 594,436,835 594,436,835 
ก าไรสะสม
   จดัสรรแลว้
      ส ารองตามกฎหมาย 22 24,848,787 24,848,787 
      ส ารองทัว่ไป 6,163,850 6,163,850 
   ยงัไม่ไดจ้ดัสรร 548,794,476 489,436,011 
องคป์ระกอบอ่ืนของส่วนของเจา้ของ 
ส่วนเกินทุนจากการเปล่ียนแปลงมูลคา่เงินลงทุน

- สุทธิจากภาษีเงินได้ 10.6  (18,957,078)  (5,634,724)
รวมส่วนของเจ้ำของ 1,294,286,870     1,248,250,759     
รวมหนีสิ้นและส่วนของเจ้ำของ 3,303,231,816     2,981,580,569     

-                          -                          
หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

-                          -                          

กรรมการ

ณ วนัที่ 31 ธันวำคม 2558
(หน่วย: บาท)

หมายเหตุ 2558 2557
(ปรับปรุงใหม)่

รำยได้
เบ้ียประกนัภยัท่ีถือเป็นรายไดสุ้ทธิ 26, 30 1,595,523,264        1,560,846,096        
รายไดค้่าจา้งและค่าบ าเหน็จ 30 91,700,026             46,419,461             
รวมรำยได้ 1,687,223,290        1,607,265,557        
ค่ำใช้จ่ำย
การรับประกนัภยั
   ค่าสินไหมทดแทน
      ค่าสินไหมทดแทนและค่าใชจ่้ายในการจดัการค่าสินไหมทดแทน 30 865,994,161           878,039,634           
   ค่าจา้งและค่าบ าเหน็จ 26, 30 284,944,620           267,061,472           
   ค่าใชจ่้ายในการรับประกนัภยัอ่ืน 30 102,686,840           50,090,704             
   เงินสมทบบริษทั กลางคุม้ครองผูป้ระสบภยัจากรถ จ ากดั 30 29,103,588             19,865,835             
   ค่าใชจ่้ายในการด าเนินงาน 23, 26, 30 289,013,142           289,833,291           
รวมค่ำใช้จ่ำยกำรรับประกันภยั 1,571,742,351        1,504,890,936        
ก ำไรจำกกำรรับประกันภยั 115,480,939           102,374,621           
รายไดจ้ากการลงทนุสุทธิ 67,315,785             82,597,446             
ก าไร (ขาดทนุ) จากเงินลงทนุ (5,708,170)              10,749,222             
ก าไร (ขาดทนุ) จากการปรับมูลค่ายติุธรรม (9,912,434)              389,041                  
รายไดอ่ื้น
   ก าไร (ขาดทนุ) จากการจ าหน่ายทรัพยสิ์น (1,418,513)              8,377,494               
   อ่ืน ๆ 26 24,697,814             7,486,529               
ก ำไรจำกกำรด ำเนนิงำน 190,455,421           211,974,353           
เงินสมทบส านกังานคณะกรรมการก ากบัและส่งเสริม
   การประกอบธุรกิจประกนัภยั (5,514,105)              (4,789,554)              
เงินสมทบกองทนุประกนัวินาศภยั 32 (5,014,088)              (4,288,439)              
เงินสมทบกองทนุทดแทนผูป้ระสบภยั (2,375,803)              (1,621,701)              
ก ำไรก่อนค่ำใช้จ่ำยภำษเีงินได้ 177,551,425           201,274,659           
ค่าใชจ่้ายภาษีเงินได้ 15.2 (33,911,289)            (36,518,207)            
ก ำไรส ำหรับปี 143,640,136           164,756,452           

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

บริษทั น ำสินประกันภยั จ ำกัด (มหำชน)
งบก ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จ
ส ำหรับปีส้ินสุดวันที่ 31 ธันวำคม 2558
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บริษัท น�าสินประกันภัย จ�ากัด (มหาชน)

งบก�าไรขาดทุนเบ็ดเสร็จ (ต่อ)
ส�าหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2558 

(หน่วย: บาท)
หมายเหตุ 2558 2557

(ปรับปรุงใหม)่
ก ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จอืน่
รายการท่ีจะถูกบนัทึกในส่วนก าไรหรือขาดทนุในภายหลงั:
   ก าไร (ขาดทนุ) จากการวดัมูลค่าเงินลงทนุในเผ่ือขาย (16,652,942)            3,537,844               
   หกั: ภาษีเงินได้ 15.2 3,330,588               (707,568)                 
   รายการท่ีจะถูกบนัทึกในส่วนก าไรหรือขาดทนุในภายหลงั
      - สุทธิจากภาษีเงินได้ (13,322,354)            2,830,276               
รายการท่ีจะไม่ถูกบนัทึกในส่วนของก าไรหรือขาดทนุในภายหลงั:
   ผลขาดทนุจากการประมาณการตามหลกัคณิตศาสตร์ประกนัภยั 20 (1,102,089)              (2,307,815)              
   หกั: ภาษีเงินได้ 15.2 220,418                  461,563                  
   รายการท่ีจะไม่ถูกบนัทึกในส่วนของก าไรหรือขาดทนุในภายหลงั
      - สุทธิจากภาษีเงินได้ (881,671)                 (1,846,252)              
ก ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จอืน่ส ำหรับปี (14,204,025)            984,024                  
ก ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จรวมส ำหรับปี 129,436,111           165,740,476           

ก ำไรต่อหุ้น 25
ก าไรต่อหุ้นขั้นพ้ืนฐาน
   ก าไรส าหรับปี 10.33                      11.85                      

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

ส ำหรับปีส้ินสุดวันที่ 31 ธันวำคม 2558

บริษทั น ำสินประกันภยั จ ำกัด (มหำชน)
งบก ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จ (ต่อ)
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บริษัท น�าสินประกันภัย จ�ากัด (มหาชน)

งบกระแสเงินสด
ส�าหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2558

(หน่วย: บาท)
หมายเหตุ 2558 2557

กระแสเงินสดจำกกิจกรรมด ำเนนิงำน
เบ้ียประกนัภยัรับจากการรับประกนัภยัโดยตรง 1,953,251,540 1,738,986,995 
เงินจ่ายเก่ียวกบัการประกนัภยัต่อ  (117,013,510)  (3,088,741)
ค่าสินไหมทดแทนจากการรับประกนัภยัโดยตรง  (869,753,705)  (846,089,622)
ค่าใชจ่้ายในการจดัการสินไหมทดแทนจากการรับประกนัภยัโดยตรง  (99,217,192)  (93,918,364)
ค่าจา้งและค่าบ าเหน็จจากการรับประกนัภยัโดยตรง  (275,096,062)  (272,352,551)
ค่าใชจ่้ายในการรับประกนัภยัอ่ืน  (131,790,428)  (69,956,540)
ดอกเบ้ียรับ 66,169,980 55,205,033 
เงินปันผลรับ 10,344,867 23,562,716 
ค่าใชจ่้ายจากการลงทนุอ่ืน  (2,539,182)  (1,708,707)
รายไดอ่ื้น 22,654,366 15,864,023 
ค่าใชจ่้ายในการด าเนินงาน  (243,738,657)  (263,610,667)
ภาษีเงินได้  (54,275,427)  (45,910,248)
เงินสดสุทธิได้มำจำกกิจกรรมด ำเนนิงำน 258,996,590        236,983,327         
กระแสเงินสดจำกกิจกรรมลงทุน
กระแสเงินสดไดม้า
   เงินลงทนุในหลกัทรัพย์ 2,184,873,417 1,645,012,120 
   เงินใหกู้ย้ืม 2,621,906 2,240,311 
   ท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์ 687,884 11,808,359 
เงินสดสุทธิไดม้าจากกิจกรรมลงทนุ 2,188,183,207     1,659,060,790      
กระแสเงินสดใชไ้ป
   เงินลงทนุในหลกัทรัพย์  (2,367,909,706)  (1,845,213,889)
   เงินใหกู้ย้ืม  (953,112)  (3,510,850)
   ท่ีดิน อาคารและอุปกรณ์  (28,762,749)  (7,126,562)
   สินทรัพยไ์ม่มีตวัตน  (251,515)  (334,200)
เงินสดสุทธิใชไ้ปในกิจกรรมลงทนุ (2,397,877,082)    (1,856,185,501)     
เงินสดสุทธิใช้ไปในกิจกรรมลงทุน (209,693,875)       (197,124,711)        

หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

บริษทั น ำสินประกันภยั จ ำกัด (มหำชน)
งบกระแสเงินสด
ส ำหรับปีส้ินสุดวันที่ 31 ธันวำคม 2558

154
รายงานประจ�าปี 2558 | บริษัท น�ำสินประกันภัย จ�ำกัด (มหำชน)



บริษัท น�าสินประกันภัย จ�ากัด (มหาชน)

งบกระแสเงินสด
ส�าหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2558

(หน่วย: บาท)
หมายเหตุ 2558 2557

กระแสเงินสดจำกกิจกรรมจัดหำเงิน
เงินปันผลจ่าย 33  (83,400,000)  (90,350,000)
เงินสดสุทธิใช้ไปในกิจกรรมจัดหำเงิน (83,400,000)         (90,350,000)          
เงินสดและรำยกำรเทยีบเท่ำเงินสดลดลงสุทธิ (34,097,285)         (50,491,384)          
เงินสดและรายการเทียบเทา่เงินสด ณ วนัตน้ปี 111,246,000 161,737,384         
เงินสดและรำยกำรเทยีบเท่ำเงินสด ณ วันส้ินปี 7 77,148,715          111,246,000         

-                           -                           
หมายเหตุประกอบงบการเงินเป็นส่วนหน่ึงของงบการเงินน้ี

ส ำหรับปีส้ินสุดวันที่ 31 ธันวำคม 2558

บริษทั น ำสินประกันภยั จ ำกัด (มหำชน)
งบกระแสเงินสด (ต่อ)

155
Annual Report 2015 | Nam Seng Insurance Public Company Limited



บริษัท น�าสินประกันภัย จ�ากัด (มหาชน)

หมายเหตุประกอบงบการเงิน
ส�าหรับปีสิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2558
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บริษัท น ำสินประกนัภัย จ ำกดั (มหำชน) 
หมำยเหตุประกอบงบกำรเงิน 
ส ำหรับปีส้ินสุดวันที ่31 ธันวำคม 2558 

1. ข้อมูลทัว่ไป 
 บริษทั น ำสินประกนัภยั จ ำกดั (มหำชน) (“บริษทัฯ”) เป็นบริษทัมหำชนซ่ึงจดัตั้งและมีภูมิล ำเนำในประเทศ

ไทย ธุรกิจหลักของบริษัทฯคือกำรรับประกันวินำศภัย ท่ีอยู่ตำมท่ีจดทะเบียนของบริษัทฯอยู่ท่ี 767               
ถนนกรุงเทพ-นนทบุรี แขวงบำงซ่ือ เขตบำงซ่ือ กรุงเทพมหำนคร  

2. เกณฑ์ในกำรจัดท ำงบกำรเงิน 
 งบกำรเงินน้ีจัดท ำข้ึนตำมมำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินท่ีก ำหนดในพระรำชบญัญัติวิชำชีพบัญชี       

พ.ศ. 2547 และจดัท ำข้ึนตำมวิธีกำรบญัชีเก่ียวกบักำรประกนัภยัในประเทศไทยและหลกัเกฑ์ทท่ีเก่ียวขออง  
ซ่ึงก ำหนดโดยส ำนกังำนคฑะกรรมกำรก ำกบัและส่งเสริมกำรประกอบธุรกิจประกนัภยั (“คปภ.”) กำรแสดง
รำยกำรในงบกำรเงินไดอจดัท ำข้ึนตำมประกำศคฑะกรรมกำรก ำกบัและส่งเสริมกำรประกอบธุรกิจประกนัภยั
ลงวนัท่ี 27 พฤษภำคม 2553  

 งบกำรเงินฉบบัภำษำไทยน้ีเป็นงบกำรเงินฉบบัท่ีบริษทัฯใชอเป็นทำงกำรตำมกฎหมำย  งบกำรเงินฉบบั
ภำษำองักฤษแปลมำจำกงบกำรเงินฉบบัภำษำไทยน้ี 

งบกำรเงินน้ีไดอจดัท ำข้ึนโดยใชอเกฑ์ทรำคำทุนเดิมเวอนแต่จะไดอเปิดเผยเป็นอยำ่งอ่ืนในนโยบำยกำรบญัชี 

3. มำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินใหม่ 
 มำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินท่ีเร่ิมมีผลบงัคบัใชอในปีบญัชีปัจจุบนั และท่ีจะมีผลบงัคบัใชอในอนำคต          

มีรำยละเอียดดงัน้ี 

(ก) มำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินทีเ่ร่ิมมีผลบังคับใช้ในปีปัจจุบัน 
บริษทัฯไดอปฏิบติัตำมมำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินฉบบัปรับปรุง (ปรับปรุง 2557) และฉบบัใหม่ท่ี
ออกโดยสภำวิชำชีพบัญชี ซ่ึงมีผลบงัคบัใชอส ำหรับรอบระยะเวลำบัญชีท่ีเร่ิมในหรือหลังวนัท่ี 1 
มกรำคม 2558 มำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินดงักล่ำวไดอรับกำรปรับปรุงหรือจดัใหอมีข้ึนเพื่อใหอมี
เน้ือหำเท่ำเทียมกบัมำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินระหว่ำงประเทศ โดยกำรเปล่ียนแปลงมำตรฐำน
กำรรำยงำนทำงกำรเงินในคร้ังน้ีส่วนใหญ่เป็นกำรปรับปรุงถออยค ำและค ำศพัทท กำรตีควำมและกำรใหอ
แนวปฏิบติัทำงกำรบญัชีกบัผู อใชอมำตรฐำน ฝ่ำยบริหำรของบริษทัฯเช่ือว่ำไม่มีผลกระทบอย่ำงเป็น
สำระส ำคญัต่องบกำรเงิน อยำ่งไรก็ตำม มำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินตำมท่ีกล่ำวขอำงตอนบำงฉบบั
มีกำรเปล่ียนแปลงหลกักำรส ำคญัซ่ึงประกอบดอวยมำตรฐำนดงัต่อไปน้ี  

2 
 

มำตรฐำนกำรบัญชี ฉบับที ่19 (ปรับปรุง 2557) เร่ือง ผลประโยชน์ของพนักงำน 
 มำตรฐำนฉบบัปรับปรุงน้ีก ำหนดใหอกิจกำรตอองรับรูอรำยกำรก ำไรขำดทุนจำกกำรประมำฑกำรตำม
หลกัคฑิตศำสตรทประกนัภยัทนัทีในก ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืนในขฑะท่ีมำตรฐำนฉบบัเดิมอนุญำตใหอ
กิจกำรเลือกรับรูอรำยกำรดงักล่ำวทนัทีในก ำไรขำดทุน หรือในก ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืน หรือทยอยรับรูอ
ในก ำไรขำดทุนก็ไดอ   

 บริษทัฯไดอเปล่ียนแปลงกำรรับรูอรำยกำรก ำไรขำดทุนจำกกำรประมำฑกำรตำมหลักคฑิตศำสตรท
ประกันภยัในงวดปัจจุบนัจำกกำรรับรูอทนัทีในก ำไรหรือขำดทุนไปเป็นรับรูอทนัทีในก ำไรขำดทุน
เบด็เสร็จอ่ืนและไดอท ำกำรปรับยออนหลงังบกำรเงินปีก่อนท่ีน ำมำแสดงเป็นขออมูลเปรียบเทียบเสมือนวำ่
บริษทัฯใชอนโยบำยบญัชีน้ีมำตั้งแต่แรก ผลสะสมจำกกำรเปล่ียนแปลงนโยบำยกำรบญัชีดงักล่ำวแสดง
อยูใ่นหมำยเหตุประกอบงบกำรเงินขออ 4 

มำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงิน ฉบับที ่13 เร่ือง กำรวดัมูลค่ำยุติธรรม 
 มำตรฐำนฉบบัน้ีก ำหนดแนวทำงเก่ียวกบักำรวดัมูลค่ำยุติธรรมและกำรเปิดเผยขออมูลท่ีเก่ียวกบักำรวดั
มูลค่ำยุติธรรม กล่ำวคือ หำกกิจกำรตอองวดัมูลค่ำยุติธรรมของสินทรัพยทหรือหน้ีสินใดตำมขออก ำหนด
ของมำตรฐำนท่ีเก่ียวขอองอ่ืน กิจกำรจะตอองวดัมูลค่ำยุติธรรมนั้นตำมหลกักำรของมำตรฐำนฉบบัน้ีและ
ใชอวธีิเปล่ียนทนัทีเป็นตอนไปในกำรรับรูอผลกระทบจำกกำรเร่ิมใชอมำตรฐำนน้ี  

 มำตรฐำนฉบบัน้ีไม่มีผลกระทบอยำ่งเป็นสำระส ำคญัต่องบกำรเงินของบริษทัฯ 

(ข) มำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินทีจ่ะมีผลบังคับในอนำคต 
ในระหวำ่งปีปัจจุบนั สภำวิชำชีพบญัชีไดอประกำศใชอมำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินฉบบัปรับปรุง 
(ปรับปรุง 2558) และฉบบัใหม่  รวมถึงแนวปฏิบติัทำงบญัชี จ ำนวนหลำยฉบบั ซ่ึงมีผลบงัคบัใชอ
ส ำหรับงบกำรเงินท่ีมีรอบระยะเวลำบญัชีท่ีเร่ิมในหรือหลงัวนัท่ี 1 มกรำคม 2559 มำตรฐำนกำร
รำยงำนทำงกำรเงินดงักล่ำวไดอรับกำรปรับปรุงหรือจดัใหอมีข้ึนเพื่อใหอมีเน้ือหำเท่ำเทียมกบัมำตรฐำน
กำรรำยงำนทำงกำรเงินระหว่ำงประเทศ ฝ่ำยบริหำรของบริษทัฯเช่ือว่ำมำตรฐำนกำรรำยงำนทำง
กำรเงินฉบบัปรับปรุงและฉบบัใหม่  รวมถึงแนวปฏิบติัทำงบญัชีดงักล่ำวจะไม่มีผลกระทบอยำ่งเป็น
สำระส ำคญัต่องบกำรเงินเม่ือน ำมำถือปฏิบติั ยกเวอน มำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินฉบบัดงัต่อไปน้ี 
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มำตรฐำนกำรบัญชี ฉบับที ่19 (ปรับปรุง 2557) เร่ือง ผลประโยชน์ของพนักงำน 
 มำตรฐำนฉบบัปรับปรุงน้ีก ำหนดใหอกิจกำรตอองรับรูอรำยกำรก ำไรขำดทุนจำกกำรประมำฑกำรตำม
หลกัคฑิตศำสตรทประกนัภยัทนัทีในก ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืนในขฑะท่ีมำตรฐำนฉบบัเดิมอนุญำตใหอ
กิจกำรเลือกรับรูอรำยกำรดงักล่ำวทนัทีในก ำไรขำดทุน หรือในก ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืน หรือทยอยรับรูอ
ในก ำไรขำดทุนก็ไดอ   

 บริษทัฯไดอเปล่ียนแปลงกำรรับรูอรำยกำรก ำไรขำดทุนจำกกำรประมำฑกำรตำมหลักคฑิตศำสตรท
ประกันภยัในงวดปัจจุบนัจำกกำรรับรูอทนัทีในก ำไรหรือขำดทุนไปเป็นรับรูอทนัทีในก ำไรขำดทุน
เบด็เสร็จอ่ืนและไดอท ำกำรปรับยออนหลงังบกำรเงินปีก่อนท่ีน ำมำแสดงเป็นขออมูลเปรียบเทียบเสมือนวำ่
บริษทัฯใชอนโยบำยบญัชีน้ีมำตั้งแต่แรก ผลสะสมจำกกำรเปล่ียนแปลงนโยบำยกำรบญัชีดงักล่ำวแสดง
อยูใ่นหมำยเหตุประกอบงบกำรเงินขออ 4 

มำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงิน ฉบับที ่13 เร่ือง กำรวดัมูลค่ำยุติธรรม 
 มำตรฐำนฉบบัน้ีก ำหนดแนวทำงเก่ียวกบักำรวดัมูลค่ำยุติธรรมและกำรเปิดเผยขออมูลท่ีเก่ียวกบักำรวดั
มูลค่ำยุติธรรม กล่ำวคือ หำกกิจกำรตอองวดัมูลค่ำยุติธรรมของสินทรัพยทหรือหน้ีสินใดตำมขออก ำหนด
ของมำตรฐำนท่ีเก่ียวขอองอ่ืน กิจกำรจะตอองวดัมูลค่ำยุติธรรมนั้นตำมหลกักำรของมำตรฐำนฉบบัน้ีและ
ใชอวธีิเปล่ียนทนัทีเป็นตอนไปในกำรรับรูอผลกระทบจำกกำรเร่ิมใชอมำตรฐำนน้ี  

 มำตรฐำนฉบบัน้ีไม่มีผลกระทบอยำ่งเป็นสำระส ำคญัต่องบกำรเงินของบริษทัฯ 

(ข) มำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินทีจ่ะมีผลบังคับในอนำคต 
ในระหวำ่งปีปัจจุบนั สภำวิชำชีพบญัชีไดอประกำศใชอมำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินฉบบัปรับปรุง 
(ปรับปรุง 2558) และฉบบัใหม่  รวมถึงแนวปฏิบติัทำงบญัชี จ ำนวนหลำยฉบบั ซ่ึงมีผลบงัคบัใชอ
ส ำหรับงบกำรเงินท่ีมีรอบระยะเวลำบญัชีท่ีเร่ิมในหรือหลงัวนัท่ี 1 มกรำคม 2559 มำตรฐำนกำร
รำยงำนทำงกำรเงินดงักล่ำวไดอรับกำรปรับปรุงหรือจดัใหอมีข้ึนเพื่อใหอมีเน้ือหำเท่ำเทียมกบัมำตรฐำน
กำรรำยงำนทำงกำรเงินระหว่ำงประเทศ ฝ่ำยบริหำรของบริษทัฯเช่ือว่ำมำตรฐำนกำรรำยงำนทำง
กำรเงินฉบบัปรับปรุงและฉบบัใหม่  รวมถึงแนวปฏิบติัทำงบญัชีดงักล่ำวจะไม่มีผลกระทบอยำ่งเป็น
สำระส ำคญัต่องบกำรเงินเม่ือน ำมำถือปฏิบติั ยกเวอน มำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินฉบบัดงัต่อไปน้ี 



158
รายงานประจ�าปี 2558 | บริษัท น�ำสินประกันภัย จ�ำกัด (มหำชน)

3 
 

 

มำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงิน ฉบับที ่4 เร่ือง สัญญำประกนัภัย 
มำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงิน ฉบบัท่ี 4 มีวตัถุประสงคทเพื่อก ำหนดรำยงำนทำงกำรเงินส ำหรับสัญญำ
ประกนัภยัท่ีออกโดยกิจกำรใดๆ (รวมถึงสัญญำประกนัภยัต่อ) และสัญญำประกนัภยัต่อท่ีกิจกำรถือไวอและ
เพื่อจ ำกดักำรแกอไขวิธีกำรบญัชีส ำหรับสัญญำประกนัภยัจนกว่ำโครงกำรระยะท่ีสองของมำตรฐำนกำร
รำยงำนทำงกำรเงินเก่ียวกับสัญญำประกันภัยจะแลอวเสร็จ ทั้งน้ีมำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินน้ีมี
ขออก ำหนดใหอมีกำรเปิดเผยขออมูลโดยระบุและอธิบำยถึงจ ำนวนเงินท่ีเก่ียวเน่ืองกบัสัญญำประกนัภยัในงบ
กำรเงินของผู อรับประกนัภยัและไม่อนุญำตใหอมีกำรบนัทึกส ำรองค่ำสินไหมทดแทนท่ียงัมิไดอเกิดข้ึน ฑ วนั
ส้ินรอบระยะเวลำรำยงำน และก ำหนดใหอมีกำรทดสอบควำมเพียงพอของหน้ีสินจำกกำรประกนัภยัท่ีรับรูอ
แลอวและกำรทดสอบกำรดออยค่ำของสินทรัพยทจำกสัญญำประกันภยัต่อ ทั้งน้ีมำตรฐำนกำรรำยงำนทำง
กำรเงินฉบบัดงักล่ำว มีกำรยกเวอนขออก ำหนดบำงประกำรท่ีก ำหนดใหอผู อรับประกนัภยัปฏิบติัในมำตรฐำนกำร
รำยงำนฉบบัอ่ืนเป็นกำรชั่วครำว ซ่ึงรวมถึงขออก ำหนดท่ีใหอผู อรับประกันภยัพิจำรฑำกรอบในกำรเลือก
นโยบำยบญัชีส ำหรับสัญญำประกนัภยั  

ฝ่ำยบริหำรของบริษทัฯอยูร่ะหวำ่งกำรประเมินผลกระทบต่องบกำรเงินส ำหรับปีท่ีเร่ิมใชอและยงัไม่สำมำรถ
สรุปผลไดอในขฑะน้ี 

4. ผลสะสมจำกกำรเปลีย่นแปลงนโยบำยกำรบัญชี 
 ในระหว่ำงปีปัจจุบนั บริษทัฯไดอเปล่ียนแปลงนโยบำยกำรบญัชีท่ีส ำคญัตำมท่ีกล่ำวในหมำยเหตุประกอบ            

งบกำรเงินขออ 3 (ก) เน่ืองจำกกำรน ำมำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินฉบบัใหม่และฉบบัปรับปรุงมำถือปฏิบติั   

 จ ำนวนเงินของรำยกำรปรับปรุงท่ีมีผลกระทบต่อรำยกำรในงบก ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จ มีดงัน้ี 
(หน่วย: บำท)  

 
ส ำหรับปีส้ินสุดวนัท่ี                                     

31 ธนัวำคม 2557 
งบก ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จ  
ก ำไรหรือขำดทุน: 

 ค่ำใชอจ่ำยในกำรด ำเนินงำนลดลง (2,307,815) 
ภำษีเงินไดอเพ่ิมข้ึน 461,563 
ก ำไรส ำหรับปีเพ่ิมข้ึน 1,846,252 
ก ำไรต่อหุอนขั้นพ้ืนฐำนเพ่ิมข้ึน (บำทต่อหุอน) 0.13 
ก ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จอื่น: 

 ผลขำดทุนจำกกำรประมำฑตำมหลกัคฑิตศำสตรทเพ่ิมข้ึน 2,307,815 
ภำษีเงินไดอลดลง (461,563) 

4 
 

ก ำไรเบด็เสร็จอ่ืนลดลง (1,846,252) 
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5. นโยบำยกำรบัญชีทีส่ ำคัญ 
5.1 กำรรับรู้รำยได้ 

(ก) เบ้ียประกนัภยั 

เบ้ียประกนัภยัรับประกอบดอวย เบ้ียประกนัภยัรับโดยตรงจำกผู อเอำประกนัภยั และเบ้ียประกยัภยัต่อรับ 
หักดอวยมูลค่ำของกรมธรรมทท่ียกเลิกและกำรส่งคืนเบ้ียประกันภยั และปรับปรุงดอวยส ำรองเบ้ีย
ประกนัภยัท่ียงัไม่ถือเป็นรำยไดอ 

เบ้ียประกนัภยัรับโดยตรงจำกผู อเอำประกนัภยัถือเป็นรำยไดอตำมวนัท่ีท่ีมีผลบงัคบัใชอในกรมธรรมท
ประกนัภยั ในกรฑีท่ีกรมธรรมทมีอำยุกำรคุอมครองเกิน 1 ปีจะทยอยรับรูอเป็นรำยไดอตำมอำยุกำรใหอ
ควำมคุอมครองเป็นรำยปี 

เบ้ียประกนัภยัต่อรับถือเป็นรำยไดอเม่ือบริษทัฯไดอรับใบค ำขอเอำประกนัภยัต่อหรือใบแจองกำรเอำ
ประกนัภยัต่อจำกบริษทัผู อเอำประกนัภยัต่อ 

(ข) รำยไดอค่ำจอำงและค่ำบ ำเหน็จ 

รำยไดอค่ำจอำงและค่ำบ ำเหน็จจำกกำรเอำประกนัภยัต่อรับรูอเป็นรำยไดอในงวดท่ีไดอใหอบริกำร 

(ค) รำยไดอจำกเงินลงทุน 

รำยไดอดอกเบ้ียจำกเงินลงทุนถือเป็นรำยไดอตำมเกฑ์ทคงคอำง โดยค ำนึงถึงอตัรำผลตอบแทนท่ีแทอจริง 
รำยไดอดอกเบ้ียจำกเงินใหอกูอยืมรับรูอเป็นรำยไดอตำมระยะเวลำของเงินใหอกูอยืม โดยค ำนวฑจำกยอดเงิน
ตอนท่ีคงคอำง ไม่มีกำรตั้งคอำงรับส ำหรับดอกเบ้ียของเงินใหอกูอยืมรำยท่ีผิดนดัช ำระดอกเบ้ียติดต่อกนัเกิน
หกเดือน รำยไดอดอกเบ้ียจำกเงินฝำกรับรูอเป็นรำยไดอตำมระยะเวลำของเงินฝำกตำมเกฑ์ทคงคอำง                  
เงินปันผลจำกเงินลงทุนถือเป็นรำยไดอเม่ือสิทธิในกำรรับเงินปันผลเกิดข้ึน 

(ง) ก ำไร (ขำดทุน) จำกเงินลงทุน 

ก ำไร (ขำดทุน) จำกเงินลงทุนถือเป็นรำยไดอหรือค่ำใชอจ่ำย ฑ วนัท่ีท่ีเกิดรำยกำร 

5.2 กำรรับรู้ค่ำใช้จ่ำย 
(ก) เบ้ียประกนัภยัต่อจ่ำย 

 เบ้ียประกันภยัต่อจ่ำยจำกกำรเอำประกันภยัต่อรับรูอ เป็นค่ำใชอจ่ำยเม่ือไดอโอนควำมเส่ียงจำกกำร
ประกนัภยัใหอบริษทัรับประกนัภยัต่อแลอว  



160
รายงานประจ�าปี 2558 | บริษัท น�ำสินประกันภัย จ�ำกัด (มหำชน)

6 
 

 

(ข) ค่ำใชอจ่ำยค่ำจอำงและค่ำบ ำเหน็จ 

 ค่ำจอำงและค่ำบ ำเหน็จรับรูอเป็นค่ำใชอจ่ำยทนัทีในงวดบญัชีท่ีเกิดรำยกำร 

 ในกรฑีที่เป็นค่ำจอำงและค่ำนำยหนอำจ่ำยส ำหรับกำรรับประกนัภยัที่มีอำยุกำรคุ อมครองเกิน 1 ปีจะ
บนัทึกเป็นรำยกำรจ่ำย ในปีท่ีเกิดรำยกำรทั้งจ  ำนวน 

(ค) ค่ำสินไหมทดแทนและค่ำใชอจ่ำยในกำรจดักำรค่ำสินไหมทดแทน 

 ค่ำสินไหมทดแทนและค่ำใชอจ่ำยในกำรจดักำรค่ำสินไหมทดแทนประกอบดอวย ค่ำสินไหมทดแทน
และค่ำใชอจ่ำยในกำรจัดกำรค่ำสินไหมทดแทนจำกกำรรับประกันภัยโดยตรงและจำกกำรรับ
ประกนัภยัต่อ ซ่ึงแสดงตำมมูลค่ำของค่ำสินไหมทดแทนและค่ำใชอจ่ำยอ่ืนท่ีเก่ียวขอองและรำยกำร
ปรับปรุงค่ำสินไหมของงวดปัจจุบนัและงวดก่อนท่ีเกิดข้ึนในระหวำ่งปี หกัดอวยมูลค่ำซำกและกำรรับ
คืนอ่ืน(ถอำมี) และหกัดอวยค่ำสินไหมรับคืนจำกกำรเอำประกนัภยัต่อท่ีเก่ียวขออง 

 ค่ำสินไหมทดแทนและค่ำใชอจ่ำยในกำรจดักำรค่ำสินไหมทดแทนจำกกำรรับประกนัภยัโดยตรงจะ
รับรูอเม่ือไดอรับแจองจำกผู อเอำประกนัตำมจ ำนวนท่ีผู อเอำประกนัภยัแจอง และโดยกำรประมำฑกำรของ
ฝ่ำยบริหำร มูลค่ำประมำฑกำรสินไหมทดแทนสูงสุดจะไม่เกินทุนประกนัของกรมธรรมทท่ีเก่ียวขออง 

 ค่ำสินไหมทดแทนและค่ำใชอจ่ำยในกำรจดักำรค่ำสินไหมทดแทนจำกกำรรับประกนัภยัต่อจะรับรูอเม่ือ
ไดอรับแจองจำกบริษทัประกนัต่อตำมจ ำนวนท่ีไดอรับแจอง 

5.3 เงินสดและรำยกำรเทยีบเท่ำเงินสด 
 เงินสดและรำยกำรเทียบเท่ำเงินสด หมำยถึง เงินสดและเงินฝำกธนำคำร และเงินลงทุนระยะสั้นท่ีมีสภำพ

คล่องสูง ซ่ึงถึงก ำหนดจ่ำยคืนภำยในระยะเวลำไม่เกิน 3 เดือนนบัจำกวนัท่ีไดอมำและไม่มีขออจ ำกดัในกำร    
เบิกใชอ 

5.4 เบีย้ประกนัภัยค้ำงรับและค่ำเผือ่หนีส้งสัยจะสูญ 
 เบ้ียประกนัภยัคอำงรับทั้งจำกกำรรับประกนัภยัโดยตรงและจำกกำรรับประกนัภยัต่อแสดงดอวยมูลค่ำสุทธิท่ี

จะไดอรับ โดยบริษทัฯ บนัทึกค่ำเผือ่หน้ีสงสัยจะสูญส ำหรับผลขำดทุนโดยประมำฑท่ีอำจเกิดข้ึนจำกกำรเก็บ
เงินไม่ไดอ ซ่ึงพิจำรฑำจำกประสบกำรฑทกำรเก็บเงิน และตำมสถำนะปัจจุบนัของเบ้ียประกนัภยัคอำงรับ                  
ฑ วนัส้ินรอบระยะเวลำรำยงำน 
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5.5 สินทรัพย์จำกกำรประกนัภัยต่อและเจ้ำหนีบ้ริษัทประกนัภัยต่อ 
(ก) สินทรัพยทจำกกำรประกนัภยัต่อ 

 สินทรัพยทจำกกำรประกนัภยัต่อประกอบไปดอวยจ ำนวนเงินคอำงรับจำกกำรประกนัภยัต่อ เงินมดัจ ำท่ี
วำงไวอจำกกำรรับประกนัภยัต่อ และส ำรองประกนัภยัส่วนท่ีเรียกคืนจำกกำรประกนัภยัต่อ  

เงินคอำงรับจำกบริษทัประกนัภยัต่อประกอบดอวยค่ำจอำงและค่ำบ ำเหน็จคอำงรับ ค่ำสินไหมทดแทนคอำง
รับ และรำยกำรคอำงรับอ่ืนๆ จำกบริษทัประกนัภยัต่อยกเวอนเบ้ียประกนัภยัคอำงรับ หกัค่ำเผื่อหน้ีสงสัย
จะสูญ โดยบริษทัฯ บนัทึกค่ำเผือ่หน้ีสงสัยจะสูญส ำหรับผลขำดทุนโดยประมำฑท่ีอำจเกิดข้ึนจำกกำร
เก็บเงินไม่ไดอ ซ่ึงพิจำรฑำจำกประสบกำรฑทกำรเก็บเงิน และตำมสถำนะปัจจุบนัของเงินคอำงรับจำก
บริษทัประกนัภยัต่อ ฑ วนัส้ินรอบระยะเวลำรำยงำน 

ส ำรองประกนัภยัส่วนท่ีเรียกคืนจำกกำรประกนัภยัต่อประมำฑข้ึน โดยออำงอิงสัญญำประกนัภยัต่อท่ี
เก่ียวขอองของส ำรองเบ้ียประกนัภยั และส ำรองค่ำสินไหมทดแทนและค่ำสินไหมทดแทน คอำงจ่ำยตำม
กฎหมำยวำ่ดอวยกำรค ำนวฑส ำรองประกนัภยั 

(ข)  เจอำหน้ีบริษทัประกนัภยัต่อ 

 เจอำหน้ีบริษทัประกนัภยัต่อแสดงดอวยจ ำนวนเงินคอำงจ่ำยจำกกำรประกนัภยัต่อ และเงินมดัจ ำท่ีบริษทั
ถือไวอจำกกำรเอำประกนัภยัต่อ 

เงินคอำงจ่ำยจำกบริษทัประกนัภยัต่อประกอบดอวย เบ้ียประกนัภยัต่อจ่ำย และรำยกำรคอำงจ่ำยอ่ืนๆ 
ใหอกบับริษทัประกนัภยัต่อ ยกเวอนค่ำสินไหมทดแทน 

บริษทัฯ แสดงรำยกำรสินทรัพยทจำกกำรประกนัภยัต่อสุทธิของกิจกำรเดียวกนั (สินทรัพยทจำกกำรประกนัภยั
ต่อหรือเจอำหน้ีบริษทัประกนัภยัต่อ) เม่ือเขอำเง่ือนไขกำรหกักลบทุกขออดงัต่อไปน้ี 

(1) บริษทัฯมีสิทธิตำมกฎหมำยในกำรน ำจ ำนวนท่ีรับรูอไวอในงบแสดงฐำนะกำรเงินมำหกักลบลบกนั และ 

(2) บริษทัฯตั้งใจท่ีจะรับหรือจ่ำยช ำระจ ำนวนท่ีรับรูอไว อในงบแสดงฐำนะกำรเงินดอวยยอดสุทธิ หรือตั้งใจท่ี
จะรับประโยชนทจำกสินทรัพยทในเวลำเดียวกบัท่ีจ่ำยช ำระหน้ีสิน 

5.6 เงินลงทุนในหลกัทรัพย์ 
 บริษทัฯวดัมูลค่ำเงินลงทุนในหลกัทรัพยทตำมจดัประเภทเงินลงทุน ดงัต่อไปน้ี 

(ก) เงินลงทุนในหลักทรัพยทเพื่อคอำแสดงตำมมูลค่ำยุติธรรม กำรเปล่ียนแปลงในมูลค่ำยุติธรรมของ
หลกัทรัพยทบนัทึกในส่วนของก ำไรหรือขำดทุน 
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(ข) เงินลงทุนในหลักทรัพยทเผื่อขำยแสดงตำมมูลค่ำยุติธรรม กำรเปล่ียนแปลงในมูลค่ำยุติธรรมของ
หลกัทรัพยทดงักล่ำวบนัทึกในก ำไรขำดทุนเบด็เสร็จ และจะบนัทึกในส่วนของก ำไรหรือขำดทุนเม่ือไดอ
จ  ำหน่ำยหลกัทรัพยทนั้นออกไป  

(ค) เงินลงทุนในตรำสำรหน้ีท่ีจะครบก ำหนดช ำระในหน่ึงปี รวมทั้งท่ีจะถือจนครบก ำหนดแสดงมูลค่ำ
ตำมวิธีรำคำทุนตดัจ ำหน่ำย บริษทัฯตดับญัชีส่วนเกิน/รับรูอส่วนต ่ำกว่ำมูลค่ำตรำสำรหน้ีตำมอตัรำ
ดอกเบ้ียท่ีแทอจริง ซ่ึงจ  ำนวนท่ีตดัจ ำหน่ำย/รับรูอน้ีจะแสดงเป็นรำยกำรปรับกบั ดอกเบ้ียรับ ตรำสำรหน้ี
จดัเป็นประเภทท่ีจะถือจนครบก ำหนดเม่ือบริษทัฯมีควำมตั้งใจแน่วแน่และมีควำมสำมำรถท่ีจะถือไวอ
จนครบก ำหนดไถ่ถอน 

(ง) เงินลงทุนในตรำสำรทุนท่ีไม่อยูใ่นควำมตอองกำรของตลำดถือเป็นเงินลงทุนทัว่ไป ซ่ึงแสดงตำมรำคำ
ทุนสุทธิจำกค่ำเผือ่กำรดออยค่ำ (ถอำมี)   

 มูลค่ำยติุธรรมของหลกัทรัพยทในควำมตอองกำรของตลำดค ำนวฑจำกรำคำเสนอซ้ือหลงัสุด ฑ ส้ินวนัท ำกำร
สุดทอำยของปีของตลำดหลกัทรัพยทแห่งประเทศไทย มูลค่ำยุติธรรมของตรำสำรหน้ีค ำนวฑโดยใชออตัรำ
ผลตอบแทนท่ีประกำศโดยสมำคมตลำดตรำสำรหน้ีไทย มูลค่ำยุติธรรมของหน่วยลงทุนค ำนวฑจำกมูลค่ำ
สินทรัพยทสุทธิ 

 ในกรฑีท่ีมีกำรโอนเปล่ียนประเภทเงินลงทุนจำกประเภทหน่ึงไปเป็นอีกประเภทหน่ึง บริษทัฯ จะปรับมูลค่ำ
ของเงินลงทุนดงักล่ำวใหม่โดยใชอมูลค่ำยติุธรรม ฑ วนัท่ีโอนเปล่ียนประเภทเงินลงทุน ผลแตกต่ำงระหวำ่งรำคำ
ทุนและมูลค่ำยุติธรรม ฑ วนัท่ีโอนจะบนัทึกในส่วนของก ำไรหรือขำดทุนหรือแสดงเป็นผลก ำไร (ขำดทุน)  
จำกกำรวดัมูลค่ำเงินลงทุนเผือ่ขำยในส่วนของเจอำของแลอวแต่ประเภทของเงินลงทุนท่ีมีกำรโอนเปล่ียน 

 บริษทัฯบนัทึกรำยกำรซ้ือขำยเงินลงทุนตำมเกฑ์ทวนัท่ีเกิดรำยกำร (Trade date accounting) 

 เม่ือมีกำรจ ำหน่ำยเงินลงทุน ผลต่ำงระหวำ่งส่ิงตอบแทนสุทธิท่ีไดอรับกบัตอนทุนเงินลงทุนจะถูกบนัทึกรับรูอ
เป็นรำยไดอหรือค่ำใชอจ่ำยในส่วนของก ำไรหรือขำดทุน บริษทัฯใชอวิธีถวัเฉล่ียถ่วงน ้ ำหนักในกำรค ำนวฑ
ตอนทุนของเงินลงทุน 

5.7 เงินให้กู้ยมืและค่ำเผือ่หนีส้งสัยจะสูญ 
เงินใหอกูอยมืแสดงตำมมูลค่ำสุทธิท่ีจะไดอรับ บริษทัฯ บนัทึกค่ำเผื่อหน้ีสงสัยจะสูญของเงินใหอกูอยืมส ำหรับผล
ขำดทุนท่ีคำดว่ำจะเรียกเก็บจำกลูกหน้ีไม่ไดอ โดยกำรวิเครำะหทและประเมินควำมสำมำรถในกำรช ำระหน้ี
ของลูกหน้ีแต่ละรำยและมูลค่ำหลกัประกนัประกอบ  

5.8  ทรัพย์สินรอกำรขำย 
ทรัพยทสินรอกำรขำยตำมท่ีก ำหนดโดย คปภ. ใหอแสดงตำมรำคำทุนหักค่ำเผื่อกำรดออยค่ำ ทรัพยทสินรอกำรขำย
ดงักล่ำวหมำยถึง (1) ทรัพยทสินท่ีตกเป็นของบริษทัฯ เน่ืองจำกกำรช ำระหน้ี หรือเน่ืองจำกกำรท่ีบริษทัฯไดอ
ซ้ือทรัพยทสินท่ีจ ำนองไวอกบับริษทัฯนั้นจำกกำรขำยทอดตลำดโดยค ำสั่งศำลหรือเจอำพนกังำนพิทกัษททรัพยท 

9 
 

รวมทั้งกำรเขอำครอบครองทรัพยทสินจำกกำรใหอเช่ำกำรเงินหรือกำรใหอเช่ำซ้ือ (2) ท่ีดิน อำคำร และทรัพยทสิน
อ่ืน รวมทั้งสิทธิกำรเช่ำเพื่อใชอด ำเนินธุรกิจหรือส ำหรับพนกังำนซ่ึงมิไดอใชอเพื่อกำรดงักล่ำวแลอว 
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5.9 ทีด่ิน อำคำรและอุปกรณ์ และค่ำเส่ือมรำคำ 
 ท่ีดินแสดงมูลค่ำตำมรำคำทุน อำคำรและอุปกรฑทแสดงมูลค่ำตำมรำคำทุนหกัค่ำเส่ือมรำคำสะสมและค่ำเผือ่

กำรดออยค่ำของสินทรัพยท (ถอำมี) 

 ค่ำเส่ือมรำคำของอำคำรและอุปกรฑทค ำนวฑจำกรำคำทุนของสินทรัพยทโดยวธีิเสอนตรงตำมอำยกุำรใชองำน
โดยประมำฑดงัน้ี 

อำคำรและส่วนปรับปรุงอำคำร 20 ปี 
เคร่ืองตกแต่งและอุปกรฑทส ำนกังำน 5 - 8 ปี 
ยำนพำหนะ 5 - 7 ปี 

 ค่ำเส่ือมรำคำรับรูอเป็นค่ำใชอจ่ำยในส่วนของก ำไรหรือขำดทุน 

ไม่มีกำรคิดค่ำเส่ือมรำคำส ำหรับท่ีดินและสินทรัพยทระหวำ่งก่อสรอำง 

บริษทัฯตดัรำยกำรท่ีดิน อำคำร และอุปกรฑท ออกจำกบญัชี เม่ือจ ำหน่ำยสินทรัพยทหรือคำดว่ำจะไม่ไดอรับ
ประโยชนทเชิงเศรษฐกิจในอนำคตจำกกำรใชอหรือกำรจ ำหน่ำยสินทรัพยท รำยกำรผลก ำไรหรือขำดทุนจำกกำร
จ ำหน่ำยสินทรัพยทจะรับรูอในส่วนของก ำไรหรือขำดทุนเม่ือบริษทัฯตดัรำยกำรสินทรัพยทนั้นออกจำกบญัชี 

5.10 สินทรัพย์ไม่มีตัวตนและค่ำตัดจ ำหน่ำย 
 บริษัทฯบนัทึกตอนทุนเร่ิมแรกของสินทรัพยทไม่มีตัวตนตำมรำคำทุน ภำยหลังกำรรับรูอรำยกำรเร่ิมแรก 

สินทรัพยทไม่มีตวัตนแสดงมูลค่ำตำมรำคำทุนหกัค่ำตดัจ ำหน่ำยสะสมและค่ำเผือ่กำรดออยค่ำ (ถอำมี) 

 บริษัทฯตดัจ ำหน่ำยสินทรัพยทไม่มีตัวตนท่ีมีอำยุกำรใหอประโยชนทจ  ำกัดอย่ำงมีระบบตลอดอำยุกำรใหอ
ประโยชนทเชิงเศรษฐกิจของสินทรัพยทนั้น และจะประเมินกำรดออยค่ำของสินทรัพยทดงักล่ำวเม่ือมีขออบ่งช้ีว่ำ
สินทรัพยทนั้นเกิดกำรดออยค่ำ บริษทัฯจะทบทวนระยะเวลำกำรตดัจ ำหน่ำยและวิธีกำรตดัจ ำหน่ำยของ
สินทรัพยทไม่มีตวัตนดงักล่ำวทุกส้ินปีเป็นอย่ำงนออย ค่ำตดัจ ำหน่ำยรับรูอเป็นค่ำใชอจ่ำยในส่วนของก ำไรหรือ
ขำดทุน 

สินทรัพยทไม่มีตวัตนท่ีมีอำยกุำรใหอประโยชนทจ  ำกดั คือ โปรแกรมคอมพิวเตอรท มีอำยกุำรใหอประโยชนท 3 - 5 ปี 

5.11 กำรด้อยค่ำของสินทรัพย์ 
 ทุกวนัส้ินรอบระยะเวลำรำยงำนบริษทัฯจะท ำกำรประเมินกำรดออยค่ำของท่ีดิน อำคำรและอุปกรฑทและ

สินทรัพยทไม่มีตวัตน หำกมีขออบ่งช้ีว่ำสินทรัพยทดงักล่ำวอำจดออยค่ำ บริษทัฯรับรูอขำดทุนจำกกำรดออยค่ำใน
ส่วนของก ำไรหรือขำดทุนเม่ือมูลค่ำท่ีคำดว่ำจะไดอรับคืนของสินทรัพยทมีมูลค่ำต ่ำกว่ำมูลค่ำตำมบญัชีของ
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สินทรัพยทนั้น ทั้งน้ี มูลค่ำท่ีคำดวำ่จะไดอรับคืนหมำยถึง มูลค่ำยติุธรรมหกัตอนทุนในกำรขำยของสินทรัพยทหรือ
มูลค่ำจำกกำรใชอสินทรัพยทแลอวแต่รำคำใดจะสูงกวำ่  

 หำกในกำรประเมินกำรดออยค่ำของสินทรัพยท มีขออบ่งช้ีท่ีแสดงใหอเห็นว่ำผลขำดทุนจำกกำรดออยค่ำของ
สินทรัพยทท่ีรับรูอในงวดก่อนไดอหมดไปหรือลดลง บริษัทฯจะประมำฑมูลค่ำท่ีคำดว่ำจะไดอรับคืนของ
สินทรัพยทนั้น และจะกลบัรำยกำรผลขำดทุนจำกกำรดออยค่ำท่ีรับรูอในงวดก่อนก็ต่อเม่ือมีกำรเปล่ียนแปลง
ประมำฑกำรท่ีใชอก ำหนดมูลค่ำท่ีคำดวำ่จะไดอรับคืนภำยหลงัจำกกำรรับรูอผลขำดทุนจำกกำรดออยค่ำคร้ังล่ำสุด 
โดยมูลค่ำตำมบญัชีของสินทรัพยทท่ีเพิ่มข้ึนจำกกำรกลบัรำยกำรผลขำดทุนจำกกำรดออยค่ำตอองไม่สูงกวำ่มูลค่ำ
ตำมบญัชีท่ีควรจะเป็น หำกกิจกำรไม่เคยรับรูอผลขำดทุนจำกกำรดออยค่ำของสินทรัพยทในงวดก่อน ๆ บริษทัฯ
จะบนัทึกกลบัรำยกำรผลขำดทุนจำกกำรดออยค่ำของสินทรัพยทโดยรับรูอไปในส่วนของก ำไรหรือขำดทุนทนัที  

5.12 ส ำรองเบีย้ประกนัภัย 
ทุกวนัส้ินรอบระยะเวลำรำยงำน บริษทัฯจะเปรียบเทียบมูลค่ำของส ำรองควำมเส่ียงภยัท่ียงัไม่ส้ินสุดกบั
ส ำรองเบ้ียประกนัภยัท่ียงัไม่ถือเป็นรำยไดอ หำกมูลค่ำของส ำรองควำมเส่ียงภยัท่ียงัไม่ส้ินสุดสูงกวำ่ส ำรอง
เบ้ียประกนัภยัท่ียงัไม่ถือเป็นรำยไดอ บริษทัฯจะรับรูอส่วนต่ำงและแสดงรำยกำรส ำรองควำมเส่ียงภยัท่ียงัไม่
ส้ินสุดในงบกำรเงิน 

(ก) ส ำรองเบ้ียประกนัภยัท่ียงัไม่ถือเป็นรำยไดอ 

ส ำรองเบ้ียประกนัภยัท่ียงัไม่ถือเป็นรำยไดอซ่ึงค ำนวฑจำกเบ้ียประกนัภยัรับก่อนกำรเอำประกนัภยัต่อ
ดอวยวธีิกำรดงัน้ี 

กำรประกนัอคัคีภยั กำรประกนัภยัทำงทะเล
และกำรประกนัภยัขนส่ง (ตวัเรือ)           
กำรประกนัภยัรถยนตทและภยัเบด็เตล็ด 

-  วธีิเฉล่ียรำยเดือน (วธีิเศษหน่ึงส่วนยีสิ่บส่ี) 

กำรประกนัภยัขนส่งเฉพำะเท่ียว กำรประกนั
อุบติัเหตุกำรเดินทำงท่ีมีระยะเวลำคุอมครอง
ไม่เกิน 6 เดือน 

-  รออยละรออยของเบ้ียประกนัภยัรับตั้งแต่วนัท่ี
กรมธรรมทประกนัภยัเร่ิมมีผลคุอมครอง           
ตลอดระยะเวลำท่ีบริษทัยงัคงใหอควำม
คุอมครองแก่ ผู อเอำประกนัภยั  

(ข) ส ำรองควำมเส่ียงภยัท่ียงัไม่ส้ินสุด 

ส ำรองควำมเส่ียงภยัท่ียงัไม่ส้ินสุด เป็นจ ำนวนเงินท่ีบริษทัฯจดัส ำรองไวอเพื่อชดใชอค่ำสินไหมทดแทน
และค่ำใชอจ่ำยท่ีเก่ียวขอองท่ีอำจเกิดข้ึนในอนำคตส ำหรับกำรประกนัภยัท่ียงัมีผลบงัคบัอยู่ ซ่ึงค ำนวฑ
โดยวิธีกำรทำงคฑิตศำสตรทประกนัภยั บริษทัฯ ใชอกำรประมำฑกำรท่ีดีท่ีสุดของค่ำสินไหมทดแทนท่ี
คำดวำ่จะเกิดข้ึนในระยะเวลำเอำประกนัท่ีเหลืออยู ่โดยออำงอิงจำกขออมูลในอดีต 
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5.13 ส ำรองค่ำสินไหมทดแทนและค่ำสินไหมทดแทนค้ำงจ่ำย 
 ค่ำสินไหมทดแทนคอำงจ่ำยบนัทึกตำมจ ำนวนท่ีจะจ่ำยจริง ส่วนส ำรองค่ำสินไหมทดแทนจะบนัทึกเม่ือไดอรับ

กำรแจองค ำเรียกรอองค่ำเสียหำยจำกผู อเอำประกนัภยัตำมจ ำนวนท่ีผู อเอำประกนัภยัแจอง และโดยกำรประมำฑกำร
ของฝ่ำยบริหำร มูลค่ำประมำฑกำรสินไหมทดแทนสูงสุดจะไม่เกินทุนประกนัของกรมธรรมทท่ีเก่ียวขออง  

 บริษทัฯไดอบนัทึกส ำรองเพิ่มเติมส ำหรับควำมเสียหำยท่ีเกิดข้ึนแลอวแต่ยงัไม่ไดอมีกำรรำยงำนใหอบริษทัฯ 
ทรำบ (incurred but not reported claim: IBNR) ซ่ึงค ำนวฑโดยวิธีกำรทำงคฑิตศำสตรทประกนัภยั โดย
ค ำนวฑจำกประมำฑกำรท่ีดีท่ีสุดของค่ำสินไหมทดแทนท่ีคำดว่ำจะจ่ำยใหอแก่ผู อเอำประกนัภยัในอนำคต
ส ำหรับควำมสูญเสียท่ีเกิดข้ึนแลอวก่อนหรือ ฑ วนัท่ีในรอบระยะเวลำรำยงำน ทั้งจำกรำยกำรควำมสูญเสียท่ี
บริษทัฯ ไดอรับรำยงำนแลอวและยงัไม่ไดอรับรำยงำน สุทธิดอวยค่ำสินไหมทดแทนท่ีไดอรับรูอไปแลอวในบญัชี  

5.14 ผลประโยชน์พนักงำน 
(ก) ผลประโยชนทระยะสั้นของพนกังำน 

บริษทัฯรับรูอเงินเดือน ค่ำจอำง โบนสั และเงินสมทบกองทุนประกนัสังคมจะบนัทึกเป็นค่ำใชอจ่ำยเม่ือ
เกิดรำยกำร 

(ข) ผลประโยชนทหลงัออกจำกงำนของพนกังำน  

โครงการสมทบเงิน 

บริษทัฯและพนักงำนไดอร่วมกนัจดัตั้ งกองทุนส ำรองเล้ียงชีพ ซ่ึงประกอบดอวยเงินท่ีพนักงำนจ่ำย
สะสมและเงินท่ีบริษทัฯจ่ำยสมทบใหอเป็นรำยเดือน สินทรัพยทของกองทุนส ำรองเล้ียงชีพไดอแยกออก
จำกสินทรัพยทของบริษทัฯ เงินท่ีบริษทัฯจ่ำยสมทบกองทุนส ำรองเล้ียงชีพบนัทึกเป็นค่ำใชอจ่ำยในปีท่ี
เกิดรำยกำร 

โครงการผลประโยชน์หลังออกจากงาน  

บริษทัฯมีภำระส ำหรับเงินชดเชยท่ีตอองจ่ำยใหอแก่พนกังำนเม่ือออกจำกงำนตำมกฎหมำยแรงงำน ซ่ึง
บริษทัฯถือวำ่เงินชดเชยดงักล่ำวเป็นโครงกำรผลประโยชนทหลงัออกจำกงำนส ำหรับพนกังำน  

บริษทัฯค ำนวฑหน้ีสินตำมโครงกำรผลประโยชนทหลงัออกจำกงำนของพนกังำน โดยใชอวิธีคิดลดแต่
ละหน่วยท่ีประมำฑกำรไวอ (Projected Unit Credit Method) โดยผู อเช่ียวชำญอิสระไดอท ำกำรประเมิน
ภำระผกูพนัดงักล่ำวตำมหลกัคฑิตศำสตรทประกนัภยั  
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ผลก ำไรหรือขำดทุนจำกกำรประมำฑกำรตำมหลักคฑิตศำสตรทประกันภัยส ำหรับโครงกำร
ผลประโยชนทหลงัออกจำกงำนของพนกังำนจะรับรูอทนัทีในส่วนของก ำไรขำดทุนเบด็เสร็จอ่ืน 

หน้ีสินของโครงกำรผลประโยชนทหลงัออกจำกงำนของพนักงำน ประกอบดอวย มูลค่ำปัจจุบนัของ
ภำระผูกพนัตำมโครงกำรผลประโยชนท หักดอวย ตอนทุนบริกำรในอดีตท่ียงัไม่ไดอรับรูอ และ ผลก ำไร
ขำดทุนจำกกำรประมำฑกำรตำมหลกัคฑิตศำสตรทประกนัภยัท่ียงัไม่ไดอรับรูอ  

5.15 ประมำณกำรหนีสิ้น 
 บริษทัฯจะบนัทึกประมำฑกำรหน้ีสินไวอในบญัชีเม่ือภำระผูกพนัซ่ึงเป็นผลมำจำกเหตุกำรฑทในอดีตไดอ

เกิดข้ึนแลอว และมีควำมเป็นไปไดอค่อนขอำงแน่นอนว่ำบริษทัฯจะเสียทรัพยำกรเชิงเศรษฐกิจไปเพื่อปลด
เปล้ืองภำระผกูพนันั้น และบริษทัฯสำมำรถประมำฑมูลค่ำภำระผกูพนันั้นไดออยำ่งน่ำเช่ือถือ 

5.16 สัญญำเช่ำระยะยำว 
สัญญำเช่ำอำคำร และอุปกรฑทท่ีควำมเส่ียงและผลตอบแทนของควำมเป็นเจอำของส่วนใหญ่ไม่ไดอโอนไป
ใหอกบัผู อเช่ำถือเป็นสัญญำเช่ำด ำเนินงำน จ ำนวนเงินท่ีจ่ำยตำมสัญญำเช่ำด ำเนินงำนรับรูอเป็นค่ำใชอจ่ำยในส่วน
ของก ำไรหรือขำดทุนตำมวธีิเสอนตรงตลอดอำยขุองสัญญำเช่ำ 

5.17 เงินตรำต่ำงประเทศ 
 บริษทัฯแสดงงบกำรเงินเป็นสกุลเงินบำท ซ่ึงเป็นสกุลเงินท่ีใชอในกำรด ำเนินงำนของบริษทัฯ  

 รำยกำรท่ีเป็นเงินตรำต่ำงประเทศแปลงค่ำเป็นเงินบำทโดยใชออตัรำแลกเปล่ียน ฑ วนัท่ีเกิดรำยกำร สินทรัพยท
และหน้ีสินท่ีเป็นตวัเงินซ่ึงอยูใ่นสกุลเงินตรำต่ำงประเทศไดอแปลงค่ำเป็นเงินบำทโดยใชออตัรำแลกเปล่ียน ฑ 
วนัส้ินรอบระยะเวลำรำยงำน ก ำไรและขำดทุนท่ีเกิดจำกกำรเปล่ียนแปลงในอตัรำแลกเปล่ียนรับรูอเป็น
รำยไดอหรือค่ำใชอจ่ำยในส่วนของก ำไรหรือขำดทุน 

5.18 ภำษีเงินได้ 

 ภำษีเงินไดอประกอบดอวยภำษีเงินไดอปัจจุบนัและภำษีเงินไดอรอกำรตดับญัชี 

 ภำษีเงินได้ปัจจุบัน 
 บริษทัฯบนัทึกภำษีเงินไดอปัจจุบนัตำมจ ำนวนท่ีคำดวำ่จะจ่ำยใหอกบัหน่วยงำนจดัเก็บภำษีของรัฐ โดยค ำนวฑ

จำกก ำไรทำงภำษีตำมหลกัเกฑ์ทท่ีก ำหนดในกฎหมำยภำษีอำกร 

 ภำษีเงินได้รอกำรตัดบัญชี 
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 บริษทัฯบนัทึกภำษีเงินไดอรอกำรตดับญัชีของผลแตกต่ำงชัว่ครำวระหว่ำงรำคำตำมบญัชีของสินทรัพยทและ
หน้ีสิน ฑ วนัส้ินรอบระยะเวลำรำยงำนกบัฐำนภำษีของสินทรัพยทและหน้ีสินท่ีเก่ียวขอองนั้น โดยใชออตัรำภำษี
ท่ีมีผลบงัคบัใชอ ฑ วนัส้ินรอบระยะเวลำรำยงำน 

 บริษทัฯรับรูอหน้ีสินภำษีเงินไดอรอกำรตดับญัชีของผลแตกต่ำงชั่วครำวท่ีตอองเสียภำษีทุกรำยกำร แต่รับรูอ
สินทรัพยทภำษีเงินไดอรอกำรตดับญัชีส ำหรับผลแตกต่ำงชัว่ครำวท่ีใชอหกัภำษี รวมทั้งผลขำดทุนทำงภำษีท่ียงั
ไม่ไดอใชอในจ ำนวนเท่ำท่ีมีควำมเป็นไปไดอค่อนขอำงแน่ท่ีบริษทัฯจะมีก ำไรทำงภำษีในอนำคตเพียงพอท่ีจะใชอ
ประโยชนทจำกผลแตกต่ำงชัว่ครำวท่ีใชอหกัภำษีและผลขำดทุนทำงภำษีท่ียงัไม่ไดอใชอนั้น 

 บริษทัฯจะทบทวนมูลค่ำตำมบญัชีของสินทรัพยทภำษีเงินไดอรอกำรตดับญัชีทุกส้ินรอบระยะเวลำรำยงำนและ
จะท ำกำรปรับลดมูลค่ำตำมบญัชีดงักล่ำว หำกมีควำมเป็นไปไดอค่อนขอำงแน่วำ่บริษทัฯจะไม่มีก ำไรทำงภำษี
เพียงพอต่อกำรน ำสินทรัพยทภำษีเงินไดอรอกำรตดับญัชีทั้งหมดหรือบำงส่วนมำใชอประโยชนท 

 บริษทัฯจะบนัทึกภำษีเงินไดอรอกำรตดับญัชีโดยตรงไปยงัส่วนของเจอำของหำกภำษีท่ีเกิดข้ึนเก่ียวขอองกบั
รำยกำรท่ีไดอบนัทึกโดยตรงไปยงัส่วนของเจอำของ 

5.19 รำยกำรธุรกจิกบับุคคลหรือกิจกำรทีเ่กีย่วข้องกนั 
 บุคคลหรือกิจกำรท่ีเก่ียวขอองกนักบับริษทัฯ หมำยถึง บุคคลหรือกิจกำรท่ีมีอ ำนำจควบคุมบริษทัฯ หรือถูก

บริษทัฯควบคุมโดยบริษทัฯไม่ว่ำจะเป็นโดยทำงตรงหรือทำงอออม หรืออยู่ภำยใตอกำรควบคุมเดียวกนักบั
บริษทัฯ 

 นอกจำกน้ีบุคคลหรือกิจกำรท่ีเก่ียวขอองกันยงัหมำยรวมถึงบุคคลซ่ึงมีสิทธิออกเสียงโดยทำงตรงหรือ
ทำงอออม ซ่ึงท ำใหอมีอิทธิพลอย่ำงเป็นสำระส ำคญัต่อบริษทัฯ ผู อบริหำรส ำคญั กรรมกำรหรือพนกังำนของ
บริษทัฯ ท่ีมีอ ำนำจในกำรวำงแผนและควบคุมกำรด ำเนินงำนของบริษทัฯ 

5.20 กำรวดัมูลค่ำยุติธรรม 
          มูลค่ำยุติธรรม หมำยถึง รำคำท่ีคำดว่ำจะไดอรับจำกกำรขำยสินทรัพยทหรือเป็นรำคำท่ีจะตอองจ่ำยเพื่อโอน

หน้ีสินใหอผู ออ่ืนโดยรำยกำรดงักล่ำวเป็นรำยกำรท่ีเกิดข้ึนในสภำพปกติระหว่ำงผู อซ้ือและผู อขำย (ผู อร่วมใน
ตลำด) ฑ วนัท่ีวดัมูลค่ำ บริษทัฯใชอรำคำเสนอซ้ือขำยในตลำดท่ีมีสภำพคล่องในกำรวดัมูลค่ำยุติธรรมของ
สินทรัพยทและหน้ีสินซ่ึงมำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงินท่ีเก่ียวขอองก ำหนดใหอตอองวดัมูลค่ำดอวยมูลค่ำ
ยุติธรรม ยกเวอนในกรฑีท่ีไม่มีตลำดท่ีมีสภำพคล่องส ำหรับสินทรัพยทหรือหน้ีสินท่ีมีลกัษฑะเดียวกนัหรือ  
ไม่สำมำรถหำรำคำเสนอซ้ือขำยในตลำดท่ีมีสภำพคล่องไดอ บริษทัฯจะประมำฑมูลค่ำยติุธรรมโดยใชอเทคนิค
กำรประเมินมูลค่ำท่ีเหมำะสมกบัแต่ละสถำนกำรฑท และพยำยำมใชอขออมูลท่ีสำมำรถสังเกตไดอท่ีเก่ียวขอองกบั
สินทรัพยทหรือหน้ีสินท่ีจะวดัมูลค่ำยติุธรรมนั้นใหอมำกท่ีสุด  

          ล ำดบัชั้นของมูลค่ำยุติธรรมท่ีใชอวดัมูลค่ำและเปิดเผยมูลค่ำยุติธรรมของสินทรัพยทและหน้ีสินในงบกำรเงิน
ออกเป็นสำมระดบัตำมประเภทของขออมูลท่ีน ำมำใชอในกำรวดัมูลค่ำยติุธรรม ดงัน้ี 

         ระดบั 1    ใชอขออมูลรำคำเสนอซ้ือขำยของสินทรัพยทหรือหน้ีสินอยำ่งเดียวกนัในตลำดท่ีมีสภำพคล่อง 
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          ระดบั 2  ใชอขออมูลอ่ืนท่ีสำมำรถสังเกตไดอของสินทรัพยทหรือหน้ีสิน ไม่ว่ำจะเป็นขออมูลทำงตรงหรือ
 ทำงอออม 

       ระดบั 3     ใชอขออมูลท่ีไม่สำมำรถสังเกตไดอ เช่น ขออมูลเก่ียวกบักระแสเงินในอนำคตท่ีกิจกำรประมำฑข้ึน  

        ทุกวนัส้ินรอบระยะเวลำรำยงำนบริษทัฯจะประเมินควำมจ ำเป็นในกำรโอนรำยกำรระหว่ำงล ำดบัชั้นของ
มูลค่ำยติุธรรมส ำหรับสินทรัพยทและหน้ีสินท่ีถืออยู ่ฑ วนัส้ินรอบระยะเวลำรำยงำนท่ีมีกำรวดัมูลค่ำยุติธรรม
แบบเกิดข้ึนประจ ำ 

6. กำรใช้ดุลยพนิิจและประมำณกำรทำงบัญชีทีส่ ำคัญ 
 ในกำรจดัท ำงบกำรเงินตำมมำตรฐำนกำรรำยงำนทำงกำรเงิน ฝ่ำยบริหำรของบริษทัฯจ ำเป็นตอองใชอดุลยพินิจ

และกำรประมำฑกำรในเร่ืองท่ีมีควำมไม่แน่นอนเสมอ กำรใชอดุลยพินิจและกำรประมำฑกำรดงักล่ำวน้ี
ส่งผลกระทบต่อจ ำนวนเงินท่ีแสดงในงบกำรเงินและต่อขออมูลท่ีแสดงในหมำยเหตุประกอบงบกำรเงิน ผลท่ี
เกิดข้ึนจริงอำจแตกต่ำงไปจำกจ ำนวนท่ีประมำฑกำรไวอ กำรใชอดุลยพินิจและกำรประมำฑกำรทำงบญัชีท่ี
ส ำคญัมีดงัน้ี 

6.1 ค่ำเผือ่หนีส้งสัยจะสูญของลูกหนีข้องเบีย้ประกนัภัยค้ำงรับและเงินค้ำงรับจำกกำรประกนัภัยต่อ 
 ในกำรประมำฑค่ำเผื่อหน้ีสงสัยจะสูญของเบ้ียประกนัภยัคอำงรับและเงินคอำงรับจำกกำรประกนัภยัต่อ ฝ่ำย

บริหำรจ ำเป็นตอองใชอดุลยพินิจในกำรประมำฑกำรผลขำดทุนท่ีคำดว่ำจะเกิดข้ึนจำกลูกหน้ีแต่ละรำย โดย
ค ำนึงถึงประสบกำรฑทกำรเก็บเงินในอดีต อำยุของหน้ีท่ีคงคอำงและสภำวะเศรษฐกิจท่ีเป็นอยู่ในขฑะนั้น  
เป็นตอน  

6.2 ค่ำเผือ่กำรด้อยค่ำของเงินลงทุนในตรำสำรทุน 
 บริษทัฯจะดออยค่ำเงินลงทุนในหลกัทรัพยทเผื่อขำยและเงินลงทุนทัว่ไปเม่ือมูลค่ำยุติธรรมของเงินลงทุน

ดงักล่ำวไดอลดลงอยำ่งมีสำระส ำคญัและเป็นระยะเวลำนำนหรือเม่ือมีขออบ่งช้ีของกำรดออยค่ำ กำรท่ีจะสรุปวำ่
เงินลงทุนดงักล่ำวไดอลดลงอยำ่งมีสำระส ำคญัหรือเป็นระยะเวลำนำนหรือไม่นั้นจ ำเป็นตอองใชอดุลยพินิจของ
ฝ่ำยบริหำร 

6.3 ทีด่ิน อำคำรและอุปกรณ์และค่ำเส่ือมรำคำ 
 ในกำรค ำนวฑค่ำเส่ือมรำคำของอำคำรและอุปกรฑท ฝ่ำยบริหำรจ ำเป็นตอองท ำกำรประมำฑอำยุกำรใหอ

ประโยชนทและมูลค่ำซำกเม่ือเลิกใชองำนของอำคำรและอุปกรฑท และตอองทบทวนอำยุกำรใหอประโยชนทและ
มูลค่ำซำกใหม่หำกมีกำรเปล่ียนแปลงเกิดข้ึน 

 นอกจำกน้ีฝ่ำยบริหำรจ ำเป็นตอองสอบทำนกำรดออยค่ำของท่ีดิน อำคำรและอุปกรฑทในแต่ละช่วงเวลำและ
บนัทึกขำดทุนจำกกำรดออยค่ำหำกคำดวำ่มูลค่ำท่ีคำดวำ่จะไดอรับคืนต ่ำกวำ่มูลค่ำตำมบญัชีของสินทรัพยทนั้น 
ในกำรน้ีฝ่ำยบริหำรจ ำเป็นตอองใชอดุลยพินิจท่ีเก่ียวขอองกบักำรคำดกำรฑทรำยไดอและค่ำใชอจ่ำยในอนำคตซ่ึง
เก่ียวเน่ืองกบัสินทรัพยทนั้น 
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6.4 สินทรัพย์ไม่มีตัวตนและค่ำเผือ่กำรด้อยค่ำ 
ในกำรบนัทึกและวดัมูลค่ำของสินทรัพยทไม่มีตวัตน ฑ วนัท่ีไดอมำ ตลอดจนกำรทดสอบกำรดออยค่ำใน
ภำยหลงั ฝ่ำยบริหำรจ ำเป็นตอองประมำฑกำรกระแสเงินสดท่ีคำดว่ำจะไดอรับในอนำคตจำกสินทรัพยทหรือ
หน่วยของสินทรัพยทท่ีก่อใหอเกิดเงินสด รวมทั้งกำรเลือกอตัรำคิดลดท่ีเหมำะสมในกำรค ำนวฑหำมูลค่ำ
ปัจจุบนัของกระแสเงินสดนั้น ๆ 

6.5 สินทรัพย์ภำษีเงินได้รอกำรตัดบัญชี 
บริษทัฯจะรับรูอสินทรัพยทภำษีเงินไดอรอกำรตดับญัชีส ำหรับผลแตกต่ำงชัว่ครำวท่ีใชอหกัภำษีและขำดทุนทำง
ภำษีท่ีไม่ไดอใชอเม่ือมีควำมเป็นไปไดอค่อนขอำงแน่ว่ำบริษทัฯจะมีก ำไรทำงภำษีในอนำคตเพียงพอท่ีจะใชอ
ประโยชนทจำกผลแตกต่ำงชัว่ครำวและขำดทุนนั้น ในกำรน้ีฝ่ำยบริหำรจ ำเป็นตอองประมำฑกำรวำ่บริษทัฯ
ควรรับรูอจ  ำนวนสินทรัพยทภำษีเงินไดอรอกำรตดับญัชีเป็นจ ำนวนเท่ำใด โดยพิจำรฑำถึงจ ำนวนก ำไรทำงภำษี
ท่ีคำดวำ่จะเกิดในอนำคตในแต่ละช่วงเวลำ 

6.6 ส ำรองค่ำสินไหมทดแทนและค่ำสินไหมทดแทนค้ำงจ่ำย 
ฑ วนัส้ินรอบระยะเวลำรำยงำน บริษทัฯตอองประมำฑกำรส ำรองค่ำสินไหมทดแทนและค่ำสินไหมทดแทน
คอำงจ่ำยโดยแยกพิจำรฑำสองส่วน คือ ส่วนของค่ำสินไหมทดแทนท่ีเกิดข้ึนและบริษทัฯไดอรับรำยงำนควำม
เสียหำยแลอว และส่วนของควำมเสียหำยท่ีเกิดข้ึนแลอวแต่บริษทัฯยงัไม่ไดอรับรำยงำน (incurred but not 
reported - IBNR) ซ่ึงตอองใชอวิธีกำรทำงคฑิตศำสตรทประกนัภยัท่ีเป็นมำตรฐำนสำกล เช่น วิธี Chain Ladder 
หรือวธีิ Bornheutter-Ferguson ในกำรประมำฑกำร 

 ขออสมมติหลกัท่ีใชอในวิธีกำรทำงคฑิตศำสตรทประกนัภยัดงักล่ำวประกอบดอวยขออมูลในอดีต ซ่ึงไดอแก่ กำร
เปล่ียนแปลงประมำฑกำรค่ำสินไหมทดแทน กำรจ่ำยช ำระค่ำสินไหมทดแทนของบริษทัฯ ค่ำสินไหมทดแทน
เฉล่ีย จ ำนวนคร้ังของค่ำสินไหม เป็นตอน ในกำรค ำนวฑตำมวิธีกำรทำงคฑิตศำสตรทประกนัภยัน้ี จะท ำกำร
วิเครำะหทตำมประเภทของกำรรับประกนัภยั และตอองใชอนกัคฑิตศำสตรทประกนัภยั (Actuary) ซ่ึงเป็นผู อท่ีมี
ควำมรูอควำมสำมำรถ ประสบกำรฑท และมีควำมเขอำใจในธุรกิจประกนัภยัและควำมเขอำใจในผลิตภฑั์ทของ
บริษทัฯเป็นผู อวิเครำะหทอย่ำงไรก็ตำม ประมำฑกำรดงักล่ำวเป็นกำรคำดกำรฑทเหตุกำรฑทในอนำคต จึงอำจ
แตกต่ำงกบัผลลพัธทท่ีเกิดข้ึนจริงไดอ 

6.7 ส ำรองควำมเส่ียงภัยทีไ่ม่ส้ินสุด 
 ส ำรองประกนัภยัส ำหรับควำมเส่ียงภยัท่ียงัไม่ส้ินสุดค ำนวฑตำมวิธีกำรทำงคฑิตศำสตรทประกนัภยั โดยใชอ

กำรประมำฑกำรท่ีดีท่ีสุดของค่ำสินไหมทดแทนท่ีคำดว่ำจะเกิดข้ึนในระยะเวลำเอำประกนัท่ีเหลืออยู่ ซ่ึง
กำรประมำฑเงินส ำรองดงักล่ำวจ ำเป็นตอองใชอดุลยพินิจของฝ่ำยบริหำร ซ่ึงออำงอิงจำกขออมูลในอดีตและ
ประมำฑกำรอยำ่งดีท่ีสุด ฑ ขฑะนั้น 
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6.8 หนีสิ้นตำมโครงกำรผลประโยชน์  
 หน้ีสินตำมโครงกำรผลประโยชนทประมำฑข้ึนตำมหลกัคฑิตศำสตรทประกนัภยั ซ่ึงตอองอำศยัขออสมมติต่ำง ๆ

ในกำรประมำฑกำรนั้น เช่น อตัรำคิดลด อตัรำกำรข้ึนเงินเดือนในอนำคต อตัรำมรฑะ และอตัรำกำร
เปล่ียนแปลงในจ ำนวนพนกังำน เป็นตอน 

6.9 คดีฟ้องร้อง 
 บริษทัฯมีหน้ีสินท่ีอำจจะเกิดข้ึนจำกกำรถูกฟอ องรอองเรียกค่ำเสียหำย ซ่ึงฝ่ำยบริหำรไดอใชอดุลยพินิจในกำร

ประเมินผลของคดีท่ีถูกฟอ องรอองแลอวและเช่ือมัน่ว่ำควำมเสียหำยเกิดข้ึนจะไม่เกินกวำ่จ ำนวนท่ีไดอบนัทึกไวอ
แลอวในงบกำรเงิน 

6.10 สัญญำเช่ำ 
 ในกำรพิจำรฑำประเภทของสัญญำเช่ำวำ่เป็นสัญญำเช่ำด ำเนินงำนหรือสัญญำเช่ำทำงกำรเงิน ฝ่ำยบริหำรไดอ

ใชอดุลยพินิจในกำรประเมินเง่ือนไขและรำยละเอียดของสัญญำเพื่อพิจำรฑำวำ่บริษทัฯไดอโอนหรือรับโอน
ควำมเส่ียงและผลประโยชนทในสินทรัพยทท่ีเช่ำดงักล่ำวแลอวหรือไม่ 

7. เงินสดและรำยกำรเทยีบเท่ำเงินสด 
(หน่วย: บำท) 

 2558 2557 
เงินสด  143,224 137,552 
เงินฝำกธนำคำรประเภทไม่ก ำหนดระยะเวลำจ่ำยคืน 77,005,491 111,108,448 
เงินฝำกธนำคำรประเภทจ่ำยคืนเม่ือส้ินก ำหนดระยะเวลำ 920,000,000 1,055,643,500 
รวมเงินสดและเงินฝำกสถำบนักำรเงิน 997,148,715 1,166,889,500 
หกั: เงินฝำกธนำคำรและสถำบนักำรเงินอ่ืนท่ีมีระยะเวลำ   
    ครบก ำหนดเกินกวำ่ 3 เดือนนบัแต่วนัท่ีไดอมำ  (920,000,000) (1,055,643,500) 
เงินสดและรำยกำรเทียบเท่ำเงินสด 77,148,715 111,246,000 
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8. เบีย้ประกนัภัยค้ำงรับ 
 ฑ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 และ 2557 ยอดคงเหลือของเบ้ียประกนัภยัคอำงรับโดยจ ำแนกอำยุตำมเงินตอนท่ีคอำง

ช ำระนบัตั้งแต่วนัครบก ำหนดช ำระตำมกฎหมำยวำ่ดอวยกำรเก็บเบ้ียประกนัภยัแสดงไดอดงัน้ี 

(หน่วย: บำท) 
 2558 
  จำกตวัแทนและ   

 
จำกผู อเอำ
ประกนัภยั 

นำยหนอำ
ประกนัภยั 

จำกกำรรับ
ประกนัภยัต่อ รวม 

ยงัไม่ถึงก ำหนดรับช ำระ 732,391 156,810,129 - 157,542,520 
คอำงรับไม่เกิน 30 วนั 702,505 30,174,771 22,409 30,899,685 
คอำงรับ 31 - 60  วนั 61,860 12,942,519 3,318 13,007,697 
คอำงรับ 61 - 90 วนั 399,122 3,514,491 884 3,914,497 
คอำงรับ 91 วนั - 1 ปี 4,177,807 5,399,881 3,119 9,580,807 
คอำงรับเกินกวำ่ 1 ปี 12,409 7,433,675 - 7,446,084 
รวมเบ้ียประกนัภยัคอำงรับ 6,086,094 216,275,466 29,730 222,391,290 
หกั: ค่ำเผือ่หน้ีสงสัยจะสูญ (216,389) (19,391,733) -  (19,608,122) 
เบ้ียประกนัภยัคอำงรับ - สุทธิ 5,869,705 196,883,733 29,730 202,783,168 

 (หน่วย: บำท) 
 2557 
  จำกตวัแทนและ   

 
จำกผู อเอำ
ประกนัภยั 

นำยหนอำ
ประกนัภยั 

จำกกำรรับ
ประกนัภยัต่อ รวม 

ยงัไม่ถึงก ำหนดรับช ำระ 122,899 2,019,930 - 2,142,829 
คอำงรับไม่เกิน 30 วนั 1,431,658 121,075,901 60,578 122,568,137 
คอำงรับ 31 - 60  วนั 1,684,995 28,127,286 3,318 29,815,599 
คอำงรับ 61 - 90 วนั 770,782 8,687,317 108,298 9,566,397 
คอำงรับ 91 วนั - 1 ปี 2,912,578 1,631,579 1,048 4,545,205 
คอำงรับเกินกวำ่ 1 ปี 17,346 10,112,603 - 10,129,949 
รวมเบ้ียประกนัภยัคอำงรับ 6,940,258 171,654,616 173,242 178,768,116 
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หกั: ค่ำเผือ่หน้ีสงสัยจะสูญ (2,663,006) (28,633,496) - (31,296,502) 
เบ้ียประกนัภยัคอำงรับ - สุทธิ 4,277,252 143,021,120 173,242 147,471,614 

 ส ำหรับเบ้ียประกันภยัคอำงรับจำกตวัแทนและนำยหนอำ บริษทัฯไดอก ำหนดหลักเกฑ์ทกำรติดตำมหน้ีใหอ
เป็นไปตำมกฎหมำยว่ำดอวยกำรเก็บเบ้ียประกนัภยั โดยหน้ีท่ีเกินกวำ่ก ำหนดรับช ำระ บริษทัฯไดอด ำเนินกำร
ตำมขออก ำหนดของกฎหมำยกบัตวัแทนและนำยหนอำเป็นกรฑีไป 

9. สินทรัพย์จำกกำรประกนัภัยต่อ 
(หน่วย: บำท) 

 2558 2557 
เงินวำงไวอจำกกำรประกนัภยัต่อ 2,929 2,929 
เงินคอำงรับเก่ียวกบักำรประกนัภยัต่อ 60,048,485 43,624,720 
ส ำรองประกนัภยัส่วนท่ีเรียกคืนจำกบริษทัประกนัภยัต่อ 312,014,286 202,133,858 
รวมสินทรัพยทจำกกำรประกนัภยัต่อ 372,065,700 245,761,507 
หกั:  ค่ำเผื่อหน้ีสงสยัจะสูญ   
  เงินคอำงรับเก่ียวกบักำรประกนัภยัต่อ (467,252) - 
  ส ำรองประกนัภยัส่วนท่ีเรียกคืนจำกบริษทัประกนัภยัต่อ (4,926,576) (5,054,274) 
สินทรัพยทจำกกำรประกนัภยัต่อ - สุทธิ 366,671,872 240,707,233 

 ฑ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 และ 2557 ยอดคงเหลือของเงินคอำงรับเก่ียวกบักำรประกนัภยัต่อโดยจ ำแนกอำยุ
ตำมเงินตอนท่ีคอำงช ำระแสดงไดอดงัน้ี 

 (หน่วย: บำท) 
 2558 2557 
คอำงรับไม่เกินระยะเวลำ 12 เดือน 60,048,485 43,624,720 
รวมเงินคอำงรับเก่ียวกบักำรประกนัภยัต่อ 60,048,485 43,624,720 
หกั: ค่ำเผือ่หน้ีสงสัยจะสูญ  (467,252) - 
เงินคอำรับจำกกำรประกนัภยัต่อ - สุทธิ 59,581,233 43,624,720 
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10. เงินลงทุนในหลกัทรัพย์ 
10.1 เงินลงทุนเพือ่ค้ำ 

 (หน่วย: บำท) 
 2558 

 รำคำทุน 
ก ำไรท่ียงัไม่
เกิดข้ึนจริง 

ขำดทุนท่ียงัไม่
เกิดข้ึนจริง มูลค่ำยติุธรรม 

รออยละต่อ
สินทรัพยทรวม 

หลกัทรัพย์เอกชน      
หุอนทุน  92,389,643 - (8,202,138) 84,187,505 2.55 
หน่วยลงทุน 7,225,832 35,539 - 7,261,371 0.22 
ใบส ำคญัแสดงสิทธิ - 272,864 - 272,864 0.01 

รวมเงนิลงทุนเพือ่ค้ำ 99,615,475 308,403  (8,202,138) 91,721,740 2.78 

(หน่วย: บำท) 
 2557 

 รำคำทุน 
ก ำไรท่ียงัไม่
เกิดข้ึนจริง 

ขำดทุนท่ียงัไม่
เกิดข้ึนจริง มูลค่ำยติุธรรม 

รออยละต่อ
สินทรัพยทรวม 

หลกัทรัพย์เอกชน      
หุอนทุน  65,632,839 1,363,227 - 66,996,066 2.25 
หน่วยลงทุน 13,423,815 26,989 - 13,450,804 0.45 
ใบส ำคญัแสดงสิทธิ - 132,032 - 132,032 0.00 

รวมเงนิลงทุนเพือ่ค้ำ 79,056,654 1,522,248 - 80,578,902 2.70 

10.2 เงินลงทุนเผือ่ขำย 
(หน่วย: บำท) 

 2558 

 รำคำทุน 
ก ำไรท่ียงัไม่
เกิดข้ึนจริง 

ขำดทุนท่ียงัไม่
เกิดข้ึนจริง มูลค่ำยติุธรรม 

รออยละต่อ
สินทรัพยทรวม 

หลกัทรัพย์เอกชน      
หุอนทุน 20,446,128 2,278,239 - 22,724,367 0.69 
หน่วยลงทุน 507,322,284 - (27,645,327) 479,676,957 14.52 
หุอนกูอ 40,030,784 1,670,741 - 41,701,525 1.26 

รวม 567,799,196 3,948,980 (27,645,327) 544,102,849 16.47 
หกั: ค่ำเผื่อกำรดออยค่ำ (2,280,600) - - (2,280,600) (0.07) 
เงนิลงทุนเผือ่ขำย - 565,518,596 3,948,980 (27,645,327) 541,822,249 16.40 

21 
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(หน่วย: บำท) 
 2557 

 รำคำทุน 
ก ำไรท่ียงัไม่
เกิดข้ึนจริง 

ขำดทุนท่ียงัไม่
เกิดข้ึนจริง มูลค่ำยติุธรรม 

รออยละต่อ
สินทรัพยทรวม 

หลกัทรัพย์เอกชน      
หุอนทุน 16,852,899 3,643,347 - 20,496,246 0.69 
หน่วยลงทุน 278,316,129 - (11,357,116) 266,959,013 8.95 
หุอนกูอ 40,041,365 670,364 - 40,711,729 1.37 

รวมเงนิลงทุนเผือ่ขำย 335,210,393 4,313,711 (11,357,116) 328,166,988 11.01 

10.3 เงินลงทุนทีจ่ะถือจนครบก ำหนด 
(หน่วย: บำท) 

 2558 2557 

 

รำคำทุน/              
รำคำทุน                         

ตดัจ ำหน่ำย 
รออยละต่อ

สินทรัพยทรวม 

รำคำทุน/  
รำคำทุน                         

ตดัจ ำหน่ำย 
รออยละต่อ

สินทรัพยทรวม 
หลกัทรัพย์รัฐบำลและรัฐวสิำหกจิ     
พนัธบตัรรัฐบำลไทย 288,542,669 8.74 410,056,209 13.75 
พนัธบตัรรัฐวสิำหกิจ 113,205,960 3.43 60,007,173 2.01 
หุอนกูอรัฐวสิำหกิจ 71,015,551 2.15 50,087,660 1.68 
สลำกออมทรัพยท 39,550,000 1.20 29,000,000 0.97 
รวม 512,314,180 15.52 549,151,042 18.42 

หลกัทรัพย์เอกชน     
หุอนกูอ  268,246,965 8.12 147,652,558 4.95 
รวม 268,246,965 8.12 147,652,558 4.95 

เงนิฝำกสถำบันกำรเงนิเกนิกว่ำ 3 เดอืน     
เงินฝำกธนำคำรพำฑิชยท 920,000,000 27.85 1,055,643,500 35.41 
รวม 920,000,000 27.85 1,055,643,500 35.41 

รวมเงนิลงทุนทีจ่ะถือจนครบก ำหนด 1,700,561,145 51.49 1,752,447,100 58.77 

10.4 เงินลงทุนทัว่ไป 
(หน่วย: บำท) 

 2558 2557 

 รำคำทุน 
รออยละต่อ

สินทรัพยทรวม รำคำทุน 
รออยละต่อ

สินทรัพยทรวม 
ตรำสำรทุนท่ีไม่อยูใ่นควำมตอองกำรของตลำด                  

- ในประเทศ 2,048,020 0.06 2,048,020 0.07 
รวมเงนิลงทุนทัว่ไป 2,048,020 0.06 2,048,020 0.07 
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10.5 ระยะเวลำคงเหลอืของตรำสำรหนี้ 

   (หน่วย: บำท) 
 2558 2557 
 ครบก ำหนด  ครบก ำหนด  
 นออยกว่ำ 1 ปี 1 – 5 ปี เกิน 5 ปี รวม นออยกว่ำ 1 ปี 1 – 5 ปี เกิน 5 ปี รวม 
เงนิลงทุนเผือ่ขำย         
หลักทรัพย์เอกชน         

หุอนกูอ  - 40,030,784 - 40,030,784 - 40,041,365 - 40,041,365 
บวก: ก ำไรท่ียงัไม่เกิดข้ึนจริง - 1,670,741 - 1,670,741 - 670,364 - 670,364 

รวมเงนิลงทุนเผือ่ขำย - 41,701,525 - 41,701,525 - 40,711,729 - 40,711,729 
เงนิลงทุนที่จะถือจนครบก ำหนด         
หลักทรัพย์รัฐบำลและรัฐวสิำหกิจ         

พนัธบตัรรัฐบำลไทย 1,850,000 211,792,826 74,899,843 288,542,669 122,354,333 212,332,866 75,369,010 410,056,209 
พนัธบตัรรัฐวิสำหกิจ - - 113,205,960 113,205,960 10,007,173 - 50,000,000 60,007,173 
หุอนกูอรัฐวิสำหกิจ 30,000,000 31,015,551 10,000,000 71,015,551 - 40,087,660 10,000,000 50,087,660 
สลำกออมทรัพยท 10,000,000 29,550,000 - 39,550,000 - 29,000,000 - 29,000,000 
รวม 41,850,000 272,358,377 198,105,803 512,314,180 132,361,506 281,420,526 135,369,010 549,151,042 

หลักทรัพย์เอกชน         
หุอนกูอ  15,000,000 117,428,198 135,818,767 268,246,965 30,000,000 52,434,997 65,217,561 147,652,558 
รวม 15,000,000 117,428,198 135,818,767 268,246,965 30,000,000 52,434,997 65,217,561 147,652,558 

เงนิฝำกสถำบันกำรเงนิที่ครบ
ก ำหนดเกนิกว่ำ 3 เดือน         
เงินฝำกธนำคำรพำฑิชยท 700,000,000 220,000,000 - 920,000,000 965,643,500 90,000,000 - 1,055,643,500 
รวม 700,000,000 220,000,000 - 920,000,000 965,643,500 90,000,000 - 1,055,643,500 

รวมเงนิลงทุนที่จะถือจนครบ
ก ำหนด 756,850,000 609,786,575 333,924,570 1,700,561,145 1,128,005,006 423,855,523 200,586,571 1,752,447,100 

 ฑ วนัท่ี 31 ธันวำคม 2558 และ 2557 พันธบัตรบำงส่วนไดอน ำไปวำงไวอกับนำยทะเบียนส ำนักงำน
คฑะกรรมกำรก ำกบัและส่งเสริมกำรประกอบธุรกิจประกนัภยั และไดอน ำไปวำงค ้ำประกนั ซ่ึงเก่ียวเน่ืองกบั
ภำระผูกพนัทำงปฏิบติับำงประกำรตำมปกติธุรกิจของบริษทัฯ ตำมท่ีไดอเปิดเผยไวอในหมำยเหตุขออ 27, 28 
และ 29 

10.6 ผลก ำไร (ขำดทุน) ทีย่งัไม่เกิดขึน้จำกกำรวดัมูลค่ำเงินลงทุนเผือ่ขำย 
(หน่วย: บำท) 

 ส ำหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวำคม 

 
2558 2557 

ผลขำดทุนท่ียงัไม่เกิดข้ึนจำกกำรวดัมลูค่ำเงินลงทุนเผื่อขำย                                    
ฑ วนัตอนปี (7,043,405) (10,581,249) 

ตีมลูค่ำเงินลงทุนเพ่ิมข้ึน (ลดลง) ระหวำ่งปี (19,571,474) 4,695,927 
โอน (ก ำไร) ขำดทุนจำกกำรขำยเงินลงทุนเผื่อขำยระหวำ่งปี              
ไปรับรูอในส่วนของก ำไรหรือขำดทุน 2,918,532 (1,158,083) 

ผลขำดทุนท่ียงัไม่เกิดข้ึนจำกกำรวดัมลูค่ำเงินลงทุนเผื่อขำย                               
ฑ วนัส้ินปี (23,696,347) (7,043,405) 

บวก: ภำษีเงินไดอ 4,739,269 1,408,681 
ผลขำดทุนท่ียงัไม่เกิดข้ึนจำกกำรวดัมลูค่ำเงินลงทุนเผื่อขำย - สุทธิ (18,957,078) (5,634,724) 
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จำกภำษีเงินไดอ 

11. เงินให้กู้ยมืและดอกเบีย้ค้ำงรับ 
 ฑ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 และ 2557 ยอดคงเหลือของเงินใหอกูอยืมและดอกเบ้ียคอำงรับโดยจ ำแนกอำยุตำม

เงินตอนและดอกเบ้ียท่ีคอำงช ำระแสดงไดอดงัน้ี 
(หน่วย: บำท) 

 2558 
 ทรัพยทสินจ ำนองเป็นประกนั อ่ืน ๆ รวม 

ระยะเวลำคอำงช ำระ เงินตอน 
ดอกเบ้ีย   
คอำงรับ เงินตอน 

ดอกเบ้ีย         
คอำงรับ เงินตอน 

ดอกเบ้ีย   
คอำงรับ รวม 

ยงัไม่ถึงก ำหนดช ำระ 6,300,255 1,409 375,765 - 6,676,020 1,409 6,677,429 
เกินกวำ่ก ำหนดช ำระ        
   มำกกวำ่ 12 เดือน - - 314,526 203,847 314,526 203,847 518,373 
รวม 6,300,255 1,409 690,291 203,847 6,990,546 205,256 7,195,802 
หกั: ค่ำเผ่ือหน้ีสงสยัจะสูญ - -  (314,526)  (203,847)  (314,526)  (203,847)  (518,373) 
เงินใหอกูอยมืและดอกเบ้ีย 
 คอำงรับ - สุทธิ 6,300,255 1,409 375,765 - 6,676,020 1,409(1) 6,677,429 
(1)  แสดงรวมเป็นส่วนหน่ึงของ “รำยไดอจำกกำรลงทุนคอำงรับ” ในงบแสดงฐำนะกำรเงิน 

(หน่วย: บำท) 
 2557 
 ทรัพยทสินจ ำนองเป็นประกนั อ่ืน ๆ รวม 

ระยะเวลำคอำงช ำระ เงินตอน 
ดอกเบ้ีย   
คอำงรับ เงินตอน 

ดอกเบ้ีย         
คอำงรับ เงินตอน 

ดอกเบ้ีย   
คอำงรับ รวม 

ยงัไม่ถึงก ำหนดช ำระ 7,635,330 3,923 709,485 - 8,344,815 3,923 8,348,738 
เกินกวำ่ก ำหนดช ำระ        
   มำกกวำ่ 12 เดือน - - 314,526 203,847 314,526 203,847 518,373 
รวม 7,635,330 3,923 1,024,011 203,847 8,659,341 207,770 8,867,111 
หกั: ค่ำเผ่ือหน้ีสงสยัจะสูญ - - (314,526) (203,847) (314,526) (203,847) (518,373) 
เงินใหอกูอยมืและดอกเบ้ีย 
 คอำงรับ - สุทธิ 7,635,330 3,923 709,485 - 8,344,815 3,923(1) 8,348,738 
(1)  แสดงรวมเป็นส่วนหน่ึงของ “รำยไดอจำกกำรลงทุนคอำงรับ” ในงบแสดงฐำนะกำรเงิน 

 เงินใหอกูอยืมแก่พนกังำนโดยมีบุคคลค ้ำประกนั ก ำหนดวงเงินกูอสูงสุดไม่เกิน 20 เท่ำของเงินเดือน แต่ตอองไม่
เกิน 500,000 บำท กรฑีเงินใหอกูอยืมท่ีมีอสังหำริมทรัพยทจ  ำนองเป็นประกนั วงเงินกูอสูงสุดไม่เกินรออยละ 90 
ของรำคำประเมินอสังหำริมทรัพยท และจะพิจำรฑำจำกวตัถุประสงคทท่ีขอกูอรวมทั้งควำมสำมำรถในกำรช ำระ
หน้ีของผู อขอกูอ อตัรำดอกเบ้ียเงินใหอกูอยืมอำจพิจำรฑำเพิ่มหรือลดจำกอตัรำดอกเบ้ียเงินกูอทัว่ไปของธนำคำร
พำฑิชยทไดอ 
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จำกภำษีเงินไดอ 

11. เงินให้กู้ยมืและดอกเบีย้ค้ำงรับ 
 ฑ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 และ 2557 ยอดคงเหลือของเงินใหอกูอยืมและดอกเบ้ียคอำงรับโดยจ ำแนกอำยุตำม

เงินตอนและดอกเบ้ียท่ีคอำงช ำระแสดงไดอดงัน้ี 
(หน่วย: บำท) 

 2558 
 ทรัพยทสินจ ำนองเป็นประกนั อ่ืน ๆ รวม 

ระยะเวลำคอำงช ำระ เงินตอน 
ดอกเบ้ีย   
คอำงรับ เงินตอน 

ดอกเบ้ีย         
คอำงรับ เงินตอน 

ดอกเบ้ีย   
คอำงรับ รวม 

ยงัไม่ถึงก ำหนดช ำระ 6,300,255 1,409 375,765 - 6,676,020 1,409 6,677,429 
เกินกวำ่ก ำหนดช ำระ        
   มำกกวำ่ 12 เดือน - - 314,526 203,847 314,526 203,847 518,373 
รวม 6,300,255 1,409 690,291 203,847 6,990,546 205,256 7,195,802 
หกั: ค่ำเผ่ือหน้ีสงสยัจะสูญ - -  (314,526)  (203,847)  (314,526)  (203,847)  (518,373) 
เงินใหอกูอยมืและดอกเบ้ีย 
 คอำงรับ - สุทธิ 6,300,255 1,409 375,765 - 6,676,020 1,409(1) 6,677,429 
(1)  แสดงรวมเป็นส่วนหน่ึงของ “รำยไดอจำกกำรลงทุนคอำงรับ” ในงบแสดงฐำนะกำรเงิน 

(หน่วย: บำท) 
 2557 
 ทรัพยทสินจ ำนองเป็นประกนั อ่ืน ๆ รวม 

ระยะเวลำคอำงช ำระ เงินตอน 
ดอกเบ้ีย   
คอำงรับ เงินตอน 

ดอกเบ้ีย         
คอำงรับ เงินตอน 

ดอกเบ้ีย   
คอำงรับ รวม 

ยงัไม่ถึงก ำหนดช ำระ 7,635,330 3,923 709,485 - 8,344,815 3,923 8,348,738 
เกินกวำ่ก ำหนดช ำระ        
   มำกกวำ่ 12 เดือน - - 314,526 203,847 314,526 203,847 518,373 
รวม 7,635,330 3,923 1,024,011 203,847 8,659,341 207,770 8,867,111 
หกั: ค่ำเผ่ือหน้ีสงสยัจะสูญ - - (314,526) (203,847) (314,526) (203,847) (518,373) 
เงินใหอกูอยมืและดอกเบ้ีย 
 คอำงรับ - สุทธิ 7,635,330 3,923 709,485 - 8,344,815 3,923(1) 8,348,738 
(1)  แสดงรวมเป็นส่วนหน่ึงของ “รำยไดอจำกกำรลงทุนคอำงรับ” ในงบแสดงฐำนะกำรเงิน 

 เงินใหอกูอยืมแก่พนกังำนโดยมีบุคคลค ้ำประกนั ก ำหนดวงเงินกูอสูงสุดไม่เกิน 20 เท่ำของเงินเดือน แต่ตอองไม่
เกิน 500,000 บำท กรฑีเงินใหอกูอยืมท่ีมีอสังหำริมทรัพยทจ  ำนองเป็นประกนั วงเงินกูอสูงสุดไม่เกินรออยละ 90 
ของรำคำประเมินอสังหำริมทรัพยท และจะพิจำรฑำจำกวตัถุประสงคทท่ีขอกูอรวมทั้งควำมสำมำรถในกำรช ำระ
หน้ีของผู อขอกูอ อตัรำดอกเบ้ียเงินใหอกูอยืมอำจพิจำรฑำเพิ่มหรือลดจำกอตัรำดอกเบ้ียเงินกูอทัว่ไปของธนำคำร
พำฑิชยทไดอ 
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12. ทรัพย์สินรอกำรขำย 
(หน่วย: บำท) 

 2558 2557 
สินทรัพยทท่ีไดอจำกกำรช ำระหน้ี - อสงัหำริมทรัพยท 1,030,613 9,387,383 
หกั: ค่ำเผื่อกำรดออยค่ำ - (2,072,770) 
ทรัพยทสินรอกำรขำย - สุทธิ 1,030,613 7,314,613 

13. ทีด่ิน อำคำรและอุปกรณ์ 
 (หน่วย: บำท) 

  อำคำรและ เคร่ืองตกแต่ง  สินทรัพยท  
  ส่วนปรับปรุง และอุปกรฑท  ระหวำ่ง  
 ท่ีดิน อำคำร ส ำนกังำน ยำนพำหนะ ก่อสรอำง รวม 

รำคำทุน       
1 มกรำคม 2557 103,472,866 113,496,711 84,402,314 10,348,862 625,500 312,346,253 
ซ้ือเพ่ิม - - 5,572,098 894,000 660,464 7,126,562 
โอนระหวำ่งปี - - 1,285,964 - (1,285,964) - 
จ ำหน่ำย/ตดัจ ำหน่ำย (1,435,000) (5,788,934) (2,306,720) - - (9,530,654) 
31 ธนัวำคม 2557 102,037,866 107,707,777 88,953,656 11,242,862 - 309,942,161 
ซ้ือเพ่ิม 3,840,000  5,760,000  8,624,126  1,148,000  9,390,623  28,762,749  
โอนระหวำ่งปี 1,785,000  4,504,404  2,785,219   -   (9,074,623) - 
จ ำหน่ำย/ตดัจ ำหน่ำย - -  (5,938,772)  (2,189,530) -  (8,128,302) 
31 ธนัวำคม 2558 107,662,866  117,972,181  94,424,229  10,201,332  316,000  330,576,608  
ค่ำเส่ือมรำคำสะสม       
1 มกรำคม 2558 - 76,966,163 73,085,404 6,672,797 - 156,724,364 
ค่ำเส่ือมรำคำส ำหรับปี - 7,229,833 5,260,290 1,235,041 - 13,725,164 
ค่ำเส่ือมรำคำส ำหรับส่วนท่ี
จ ำหน่ำย/ตดัจ ำหน่ำย - (5,303,502) (2,249,283) - - (7,552,785) 

31 ธนัวำคม 2557 - 78,892,494 76,096,411 7,907,838 - 162,896,743 
ค่ำเส่ือมรำคำส ำหรับปี - 3,862,221  5,497,976  1,080,462  - 10,440,659  
ค่ำเส่ือมรำคำส ำหรับส่วนท่ี                             
จ ำหน่ำย/ตดัจ ำหน่ำย - -  (5,876,056)  (2,189,527) -  (8,065,583) 

31 ธนัวำคม 2558 - 82,754,715  75,718,331  6,798,773  - 165,271,819  
มูลค่ำสุทธิตำมบัญชี       
31 ธนัวำคม 2557 102,037,866  28,815,283  12,857,245  3,335,024   -  147,045,418  

31 ธนัวำคม 2558 107,662,866  35,217,466  18,705,898  3,402,559  316,000  165,304,789  
ค่ำเส่ือมรำคำส ำหรับปี       
2557      13,725,164 

2558      10,440,659  
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 ฑ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 และ 2557 บริษทัฯมีอำคำรและอุปกรฑทจ  ำนวนหน่ึงซ่ึงตดัค่ำเส่ือมรำคำหมดแลอว
แต่ยงัใชอ งำนอยู ่มูลค่ำตำมบญัชีก่อนหกัค่ำเส่ือมรำคำสะสมของสินทรัพยทดงักล่ำวมีจ ำนวนเงินประมำฑ 106.0 
ลอำนบำท และ 102.8 ลอำนบำท ตำมล ำดบั 

14. สินทรัพย์ไม่มีตัวตน 
 (หน่วย: บำท) 

 ซอฟตทแวรท 
คอมพิวเตอรท 

รำคำทุน  
1 มกรำคม 2557 6,545,983 
ซ้ือซอฟตทแวรทคอมพิวเตอรท 334,200 
ขำยซอฟตทแวรทคอมพิวเตอรท (11,360) 
31 ธนัวำคม 2557 6,868,823 
ซ้ือซอฟตทแวรทคอมพิวเตอรท 251,515 
ตดัจ ำหน่ำยซอฟตทแวรทคอมพิวเตอรท  (2,928,970) 
31 ธนัวำคม 2558 4,191,368 
ค่ำตดัจ ำหน่ำยสะสม  
1 มกรำคม 2557 4,852,849 
ค่ำตดัจ ำหน่ำยส ำหรับปี 970,897 
ค่ำตดัจ ำหน่ำยส ำหรับส่วนท่ีขำย (11,358) 
31 ธนัวำคม 2557 5,812,388 
ค่ำตดัจ ำหน่ำยส ำหรับปี 908,186 
ค่ำตดัจ ำหน่ำยส ำหรับส่วนท่ีตดัจ ำหน่ำย  (2,928,741) 
31 ธนัวำคม 2558 3,791,833 
มูลค่ำสุทธิตำมบญัชี  
31 ธนัวำคม 2557 1,056,435 

31 ธนัวำคม 2558 399,535 
ค่ำตดัจ ำหน่ำยส ำหรับปี  
2557 970,897 

2558 908,186 

 ฑ วนัท่ี 31 ธันวำคม 2558 และ 2557 บริษทัฯมีซอฟแวรทคอมพิวเตอรทจ  ำนวนหน่ึงซ่ึงตดัค่ำเส่ือมรำคำ
หมดแลอวแต่ยงัใชองำนอยู่ มูลค่ำตำมบญัชีก่อนหักค่ำเส่ือมรำคำสะสมของสินทรัพยทดงักล่ำวมีจ ำนวนเงิน
ประมำฑ 3.5 ลอำนบำท และ 3.9 ลอำนบำท ตำมล ำดบั 
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15. ภำษีเงินได้ 
15.1 สินทรัพย์และหนีสิ้นภำษีเงินได้รอตัดบัญชี 
 สินทรัพยทและหน้ีสินภำษีเงินไดอรอตดับญัชีเกิดจำกควำมแตกต่ำงชัว่ครำวของภำษีดอวยรำยกำรดงัต่อไปน้ี 

  (หน่วย: บำท) 
 2558 2557 
สินทรัพย์ภำษีเงนิได้รอกำรตดับัญชี   
ค่ำเผื่อหน้ีสงสยัจะสูญ 5,757,184  8,289,256 
ส ำรองเบ้ียประกนัภยั 42,494,194  30,108,879 
ส ำรองค่ำสินไหมทดแทนท่ีอำจเกิดข้ึน                                                                             
แต่ยงัมิไดอรำยงำนใหอบริษทัฯทรำบ (IBNR)  16,879,257  13,266,562 

ส ำรองค่ำสินไหมทดแทน 25,944,753  30,501,785 
ส ำรองผลประโยชนทพนกังำนคอำงจ่ำยระยะยำว 7,752,271  6,866,136 
ขำดทุนท่ียงัไม่เกิดข้ึนจริงจำกกำรเปล่ียนแปลงมูลค่ำ                                               
เงินลงทุนในหลกัทรัพยทเผื่อขำย 4,739,269  1,408,681 

ขำดทุนท่ียงัไม่เกิดข้ึนจริงจำกกำรเปล่ียนแปลงมูลค่ำ                                          
เงินลงทุนในหลกัทรัพยทเพื่อคอำ 1,678,038  - 

รวม 105,244,966  90,441,299 
หนีสิ้นภำษีเงนิได้รอกำรตดับัญชี   
ก ำไรท่ียงัไม่เกิดข้ึนจริงจำกกำรเปล่ียนแปลงมูลค่ำ 
เงินลงทุนในหลกัทรัพยทเพื่อคอำ -  (304,449) 

รวม -  (304,449) 
สินทรัพยทภำษีเงินไดอรอกำรตดับญัชี - สุทธิ 105,244,966  90,136,850 

15.2 ค่ำใช้จ่ำยภำษีเงินได้ 
 ค่ำใชอจ่ำยภำษีเงินไดอส ำหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 และ 2557 สรุปไดอดงัน้ี 

 (หน่วย: บำท) 
 2558 2557 
  (ปรับปรุงใหม่) 
ภำษีเงนิได้ปัจจุบัน:   
ภำษีเงินไดอนิติบุคคลส ำหรับปี (45,468,399) (42,988,983) 
ภำษีเงนิได้รอกำรตดับัญชี:   
ภำษีเงินไดอรอกำรตดับญัชีจำกกำรเกิดผลแตกต่ำงชัว่ครำวและ 

กำรกลบัรำยกำรผลแตกต่ำงชัว่ครำว 11,557,110 6,470,776 
ค่ำใช้จ่ำยภำษีเงนิได้ทีแ่สดงอยู่ในงบก ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จ (33,911,289) (36,518,207) 
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 จ ำนวนภำษีเงินไดอท่ีเก่ียวขอองกบัส่วนประกอบแต่ละส่วนของก ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืนส ำหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 
31 ธนัวำคม 2558 และ 2557 สรุปไดอดงัน้ี 

(หน่วย: บำท) 
 2558 2557 
  (ปรับปรุงใหม่) 
ภำษีเงินไดอรอตดับญัชีของรำยกำรท่ีจะถูกบนัทึกในส่วนก ำไร

หรือขำดทุน ฑ ภำยหลงั:   
ตีมูลค่ำเงินลงทุนเพิ่มระหวำ่งปี 3,914,295 (939,185) 
ก ำไรจำกกำรขำยเงินลงทุนเผื่อขำยระหว่ำงปีท่ีโอนไปรับรูอ                   

ในส่วนของก ำไรหรือขำดทุน (583,707) 231,617 
รวม 3,330,588 (707,568) 
ภำษีเงินไดอรอตดับญัชีของรำยกำรท่ีจะไม่ถูกบนัทึกในส่วนของ

ก ำไรหรือขำดทุนในภำยหลงั:   
ขำดทุนจำกกำรประมำฑกำรตำมหลกัคฑิตศำสตรทประกนัภยั 220,418 461,536 
รวมภำษีเงินไดอท่ีเก่ียวขอองกบัองคทประกอบของก ำไร (ขำดทุน) 

เบด็เสร็จอ่ืน 3,551,006 (246,005) 

 รำยกำรกระทบยอดจ ำนวนเงินระหวำ่งค่ำใชอจ่ำยภำษีเงินไดอกบัผลคูฑก ำไรทำงบญัชีกบัอตัรำภำษีท่ีใชอส ำหรับ
ปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 และ 2557 สำมำรถแสดงไดอดงัน้ี  

(หน่วย: บำท) 
 2558 2557 
  (ปรับปรุงใหม่) 
ก ำไรทำงบญัชีก่อนค่ำใชอจ่ำยภำษีเงินไดอ 177,551,425 201,274,659 
อตัรำภำษีเงินไดอนิติบุคคล 20% 20% 
จ ำนวนภำษีตำมอตัรำภำษีเงินไดอนิติบุคคล (35,510,285) (40,254,931) 
ผลกระทบทำงภำษีสุทธิของรำยไดอหรือค่ำใชอจ่ำยท่ีไม่ถือเป็น 

รำยไดอหรือค่ำใชอจ่ำยทำงภำษี 1,598,996 3,736,724 
ค่ำใชอจ่ำยภำษีเงินไดอท่ีแสดงอยูใ่นงบก ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จ (33,911,289) (36,518,207) 
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16. สินทรัพย์อืน่ 
 (หน่วย: บำท) 
 2558 2557 
เงินทดรองจ่ำย 1,509,660 1,413,365 
ค่ำใชอจ่ำยจ่ำยล่วงหนอำ 740,579 736,579 
ภำษีซ้ือยงัไม่ถึงก ำหนด 3,594,113 3,038,983 
ค่ำสินไหมคอำงรับจำกคู่กรฑี 3,099,100 2,176,516 
ตัว๋เงินรับกำรคอำ 5,600,761  6,805,907 
เงินคอำงรับจำกกำรขำยหุอน 2,001,832 20,073,150 
อ่ืน ๆ 16,095,908 12,395,988 
รวมสินทรัพยทอ่ืน 32,641,953 46,640,488 

17. เจ้ำหนีบ้ริษัทประกันภัยต่อ 
 (หน่วย: บำท) 
 2558 2557 
เบ้ียประกนัภยัต่อคอำงจ่ำย 88,063,176 66,568,227 
เงินถือไวอจำกกำรประกนัภยัต่อ 33,666,698 43,849,770 
รวมเจอำหน้ีบริษทัประกนัภยัต่อ 121,729,874 110,417,997 

18. ส ำรองค่ำสินไหมทดแทนและค่ำสินไหมทดแทนค้ำงจ่ำย 
 (หน่วย: บำท) 
 2558 2557 
ยอดคงเหลือตอนปี 589,582,528 604,279,480 
ค่ำสินไหมทดแทนและค่ำใชอจ่ำยในกำรจดักำรค่ำสินไหมทดแทน

ท่ีเกิดข้ึนระหวำ่งปี 1,022,075,952 958,378,415 
กำรเปล่ียนแปลงค่ำสินไหมทดแทนและค่ำใชอจ่ำยในกำรจดักำร                     

ค่ำสินไหมทดแทนของปีอุบติัเหตุปีก่อน (61,667,469) (27,424,704) 
ค่ำสินไหมทดแทนและค่ำใชอจ่ำยในกำรจดักำรค่ำสินไหมทดแทน

จ่ำยระหวำ่งปี (962,201,212) (945,650,663) 
ยอดคงเหลือปลำยปี 587,789,799 589,582,528 
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ฑ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 และ 2557 บริษทัมีส ำรองค่ำสินไหมทดแทนและค่ำสินไหมทดแทนคอำงจ่ำยท่ีเกิด
จำกสัญญำรับประกนัภยัต่อจ ำนวน 0.04 ลอำนบำท และ 0.1 ลอำนบำท ตำมล ำดบั 

19. ส ำรองเบีย้ประกนัภัย 
ส ำรองเบ้ียประกนัภยั หมำยถึง ภำระผูกพนัตำมสัญญำประกนัวินำศภยั ซ่ึงเป็นจ ำนวนท่ีสูงกว่ำระหว่ำง
ส ำรองเบ้ียประกนัท่ียงัไม่ถือเป็นรำยไดอ และส ำรองควำมเส่ียงภยัท่ียงัไม่ส้ินสุด 

19.1 ส ำรองเบีย้ประกนัภัยทีย่งัไม่ถือเป็นรำยได้   
(หน่วย: บำท) 

 2558 2557 
ยอดคงเหลือตอนปี 864,240,805 832,842,359 
เบ้ียประกนัภยัรับส ำหรับปี 2,015,186,692 1,720,732,634 
เบ้ียประกนัภยัท่ีถือเป็นรำยไดอในปีน้ี (1,793,640,821) (1,689,334,188) 
ยอดคงเหลือปลำยปี 1,085,786,676 864,240,805 

19.2 ส ำรองควำมเส่ียงภัยทีย่งัไม่ส้ินสุด 
(หน่วย: บำท) 

 2558 2557 
ยอดคงเหลือตอนปี 554,758,082 583,736,316 
ประมำฑกำรค่ำสินไหมท่ีจะเกิดข้ึนในปี 1,289,757,629 1,201,568,465 
ควำมเส่ียงภยัท่ีหมดส้ินไปแลอวในปี (1,148,995,262) (1,230,546,699) 
ยอดคงเหลือปลำยปี 695,520,449 554,758,082 

20. ผลประโยชน์พนักงำนค้ำงจ่ำย 
ผลประโยชนทพนกังำนคอำงจ่ำยประกอบดอวยรำยกำรดงัน้ี 

(หน่วย: บำท) 
 2558 2557 

ผลประโยชนทระยะสั้นของพนกังำน 28,743,928 21,990,090 
ผลประโยชนทระยะยำวของพนกังำน 38,761,353 34,330,679 
รวม 67,505,281 56,320,769 
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จ ำนวนเงินส ำรองผลประโยชนทระยะยำวของพนกังำนซ่ึงเป็นเงินชดเชยพนกังำนเม่ือออกจำกงำนแสดงไดอ
ดงัน้ี 

(หน่วย: บำท) 
 2558 2557 
ภำระผกูพนัตำมโครงกำรผลประโยชนทตอนปี 34,330,679  30,542,419 
ตอนทุนบริกำรในปัจจุบนั 2,263,669  2,048,241 
ตอนทุนดอกเบ้ีย 1,064,916  1,220,704 
ส่วนท่ีรับรูอในก ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จอ่ืน :   
ขำดทุนจำกกำรประมำฑทำงคฑิตศำสตรทประกนัภยั :   

ส่วนท่ีเกิดจำกกำรเปล่ียนแปลงขออสมมติทำงกำรเงิน  1,102,089  2,307,815 
ผลประโยชนทท่ีจ่ำยในระหวำ่งปี - (1,788,500) 
ภำระผกูพนัตำมโครงกำรผลประโยชนทปลำยปี 38,761,353  34,330,679 

 ค่ำใชอจ่ำยเก่ียวกบัผลประโยชนทระยะยำวของพนกังำนรวมอยูใ่นส่วนก ำไรหรือขำดทุนแสดงไดอดงัน้ี 

(หน่วย: บำท) 
 2558 2557 

ตอนทุนบริกำรในปัจจุบนั  2,263,669 2,048,241 
ตอนทุนดอกเบ้ีย 1,064,916 1,220,704 
รวมค่ำใชอจ่ำยท่ีรับรูอในก ำไรหรือขำดทุน  3,328,585 3,268,945 

 ฑ วนัท่ี 31 ธันวำคม 2558 บริษทัฯคำดว่ำจะจ่ำยช ำระผลประโยชนทระยะยำวของพนักงำนภำยใน 1 ปี
ขอำงหนอำ เป็นจ ำนวนประมำฑ 2.6 ลอำนบำท  

 ฑ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 และ 2557 ระยะเวลำเฉล่ียถ่วงน ้ำหนกัในกำรจ่ำยช ำระผลประโยชนทระยะยำวของ
พนกังำนของบริษทัฯประมำฑ 13 ปี และ 13 ปีตำมล ำดบั 
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 สมมติฐำนท่ีส ำคญัในกำรประมำฑกำรตำมหลกัคฑิตศำสตรทประกนัภยั ฑ วนัประเมินสรุปไดอดงัน้ี 

(หน่วย: รออยละต่อปี) 
 2558 2557 
อตัรำคิดลด 2.8 3.2 
อตัรำกำรเพิ่มของเงินเดือนในอนำคต 4.5 - 7.0 4.5 - 7.0 
อตัรำกำรเปล่ียนแปลงในจ ำนวนพนกังำน (ข้ึนกบัช่วงอำย)ุ 7.0 - 18.0 7.0 - 18.0 

 ผลกระทบของกำรเปล่ียนแปลงสมมติฐำนท่ีส ำคญัต่อมูลค่ำปัจจุบนัของภำระผกูพนัผลประโยชนทระยะยำว
ของพนกังำน ฑ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 สรุปไดอดงัน้ี 
 

สมมติฐำน
เพ่ิมข้ึน 

ส ำรอง
ผลประโยชนท 
ระยะยำวของ

พนกังำน ฑ วนัท่ี 
31 ธนัวำคม 2558
เพ่ิมข้ึน (ลดลง) สมมติฐำนลดลง 

ส ำรอง
ผลประโยชนท 
ระยะยำวของ

พนกังำน ฑ วนัท่ี 
31 ธนัวำคม 2558
เพ่ิมข้ึน (ลดลง) 

 รออยละต่อปี บำท รออยละต่อปี บำท 
     
อตัรำคิดลด 1.0 (2,653,289) 1.0 3,022,114 
อตัรำกำรข้ึนเงินเดือน 1.0 3,718,848 1.0 (3,307,942) 
อตัรำกำรเปล่ียนแปลงในจ ำนวน
พนกังำน 20.0 (2,692,281) 20.0 3,224,819 

21. หนีสิ้นอื่น 
(หน่วย: บำท) 

 2558 2557 
เจอำหน้ีกรมสรรพำกร 6,823,477  5,343,558 
ภำษีเงินไดอหกั ฑ ท่ีจ่ำยคอำงจ่ำย 2,157,958  2,272,317 
ภำษีขำยยงัไม่ถึงก ำหนด 12,073,271  9,544,386 
ค่ำใชอจ่ำยคอำงจ่ำย 27,276,206  21,961,099 
เงินรับฝำกจำกตวัแทน 44,669,564  21,764,430 
อ่ืน ๆ 15,994,780  9,892,708 
รวมหน้ีสินอ่ืน 108,995,256 70,778,498 
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22. ส ำรองตำมกฎหมำย  
 ภำยใตอบทบญัญติัของมำตรำ 116 แห่งพระรำชบญัญติับริษทัมหำชนจ ำกดั พ.ศ. 2535 บริษทัฯตอองจดัสรร

ก ำไรสุทธิประจ ำปีส่วนหน่ึงไวอเป็นทุนส ำรองไม่นออยกว่ำรออยละ 5 ของก ำไรสุทธิประจ ำปีหักดอวยยอด
ขำดทุนสะสมยกมำ (ถอำมี) จนกวำ่ทุนส ำรองน้ีจะมีจ ำนวนไม่นออยกวำ่รออยละ 10 ของทุนจดทะเบียน ส ำรอง
ตำมกฎหมำยดงักล่ำวไม่สำมำรถน ำไปจ่ำยเงินปันผลไดอ ในปัจจุบนั บริษทัฯไดอจดัสรรส ำรองตำมกฎหมำย
ไวอครบถอวนแลอว 

23. ค่ำใช้จ่ำยในกำรด ำเนินงำน 
(หน่วย: บำท) 

 2558 2557 
  (ปรับปรุงใหม่) 
ค่ำใชอจ่ำยพนกังำนท่ีไม่ใช่ค่ำใชอจ่ำยกำรรับประกนัภยั   
และกำรจดักำรค่ำสินไหมทดแทน 98,306,877 87,699,025 

ค่ำใชอจ่ำยเก่ียวกบัอำคำรสถำนท่ีและอุปกรฑทท่ีไม่ใช่ค่ำใชอจ่ำย
กำรรับประกนัภยั 72,027,974 77,038,240 

ค่ำภำษีอำกร 1,141,023  629,584 
หน้ีสูญและหน้ีสงสัยจะสูญ (โอนกลบั) (11,561,032) 11,352,775 
ค่ำใชอจ่ำยในกำรด ำเนินงำนอ่ืน 129,098,300  113,113,667 

รวมค่ำใช้จ่ำยในกำรด ำเนินงำน 289,013,142 289,833,291 

24. ค่ำใช้จ่ำยเกีย่วกบัพนักงำน 
(หน่วย: บำท) 

 2558 2557 
  (ปรับปรุงใหม่) 
เงินเดือนและค่ำแรง 191,687,406  162,199,588 
เงินประกนัสังคม 1,270,899  1,236,047 
เงินสมทบโครงกำรผลประโยชนทพนกังำนท่ีก ำหนดไวอ 5,979,415  5,408,033 
ผลประโยชนทอ่ืน ๆ 8,303,309  11,537,463 

รวมค่ำใชอจ่ำยพนกังำน 207,241,029  180,381,131 
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 บริษทัฯและพนกังำนของบริษทัฯไดอร่วมกนัจดัตั้งกองทุนส ำรองเล้ียงชีพตำมพระรำชบญัญติักองทุนส ำรอง
เล้ียงชีพ พ.ศ. 2530 ซ่ึงประกอบดอวยเงินท่ีพนกังำนจ่ำยสะสมเป็นรำยเดือนในอตัรำรออยละ 3 ถึง 6 และเงินท่ี
บริษทัฯจ่ำยสมทบใหอในอตัรำรออยละ 3 ถึง 6 ของเงินเดือนซ่ึงข้ึนอยูก่บัอำยุงำนของพนกังำน กองทุนส ำรอง
เล้ียงชีพน้ีบริหำรโดยผู อจดักำรกองทุนท่ีไดอรับอนุญำตจำกกระทรวงกำรคลัง ในระหว่ำงปีส้ินสุดวนัท่ี          
31 ธนัวำคม 2558 และ 2557 บริษทัฯไดอจ่ำยสมทบเขอำกองทุนเป็นจ ำนวนเงินประมำฑ 7.9 ลอำนบำท และ 6.4 
ลอำนบำท ตำมล ำดบั 

25. ก ำไรต่อหุ้น 
 ก ำไรต่อหุอนขั้นพื้นฐำนค ำนวฑโดยหำรก ำไรส ำหรับปีท่ีเป็นของผู อถือหุอนของบริษทัฯ (ไม่รวมก ำไรขำดทุน

เบด็เสร็จอ่ืน) ดอวยจ ำนวนถวัเฉล่ียถ่วงน ้ำหนกัของหุอนสำมญัท่ีออกอยูใ่นระหวำ่งปี 

26. รำยกำรธุรกจิกบักจิกำรที่เกีย่วข้องกนั 
26.1 ลกัษณะควำมสัมพนัธ์ 

ในกำรพิจำรฑำควำมสัมพนัธทระหว่ำงกิจกำรท่ีเก่ียวขอองกันแต่ละรำยกำร บริษทัฯค ำนึงถึงเน้ือหำของ
ควำมสัมพนัธทมำกกวำ่รูปแบบทำงกฎหมำย 
ลกัษฑะควำมสัมพนัธทระหวำ่งบริษทัฯกบักิจกำรท่ีเก่ียวขอองกนัสำมำรถสรุปไดอดงัน้ี 

รำยช่ือกิจกำรท่ีเก่ียวขอองกนั ควำมสัมพนัธทกบับริษทัฯ 
บริษทั ตรงสิน จ ำกดั มีผู อถือหุอนร่วมกนั 
บริษทั เอเชียโฮเตล็ จ ำกดั (มหำชน) มีกรรมกำรร่วมกนั 
บริษทั เอเชียพทัยำ โฮเตล็ จ ำกดั มีกรรมกำรร่วมกนั 
บริษทั เซียรท พร็อพเพอรทต้ี จ ำกดั (มหำชน) มีกรรมกำรร่วมกนั 
บริษทั เอเชีย แอรทพอรทท โฮเตล็ จ ำกดั มีกรรมกำรร่วมกนั 
บริษทั เอ็น.เอส.บี. จ ำกดั มีกรรมกำรร่วมกนั 
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26.2 รำยกำรระหว่ำงกนั 
 ในระหว่ำงปี บริษทัฯมีรำยกำรธุรกิจท่ีส ำคญักบับุคคลหรือกิจกำรท่ีเก่ียวขอองกัน รำยกำรธุรกิจดงักล่ำว

เป็นไปตำมเง่ือนไขทำงกำรคอำและเกฑ์ทตำมท่ีตกลงกนัระหวำ่งบริษทัฯและบุคคลหรือกิจกำรท่ีเก่ียวขอองกนั
เหล่ำนั้น ซ่ึงเป็นไปตำมปกติธุรกิจโดยสำมำรถสรุปไดอดงัน้ี 

(หน่วย: บำท) 
 2558 2557 

เบีย้ประกนัภัยรับ(2)   
   บริษทั ตรงสิน จ ำกดั(1) 887,956,706 928,308,723 
   บริษทั เอเชียโฮเตล็ จ ำกดั (มหำชน) 1,747,536 1,084,929 
   บริษทั เอเชียพทัยำโฮเตล็ จ ำกดั 738,027 619,671 
   บริษทั เซียรท พร็อพเพอรทต้ี จ ำกดั (มหำชน) 5,135,922 2,936,611 
   บริษทั เอเชีย แอรทพอรทท โฮเตล็ จ ำกดั 1,138,433 653,976 
ค่ำจ้ำงและค่ำบ ำเหน็จ   
   บริษทั ตรงสิน จ ำกดั 152,730,697 161,361,410 
ค่ำเช่ำอำคำร(3)   
   บริษทั เอ็น.เอส.บี. จ ำกดั - 1,160,347 
ค่ำบริกำรอำคำร(3)   
   บริษทั เอ็น.เอส.บี. จ ำกดั 11,822,892 18,472,221 
ค่ำใช้จ่ำยจำกกำรให้เช่ำ(4)   
   บริษทั เอ็น.เอส.บี. จ ำกดั 8,293,600 - 
(1) เบ้ียประกนัภยัรับจำกนำยหนอำประกนัวนิำศภยั 
(2) แสดงอยูใ่นรำยกำร “เบ้ียประกนัภยัท่ีถือเป็นรำยไดอสุทธิ” ในงบก ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จ 
(3) แสดงอยูใ่นรำยกำร “ค่ำใชอจ่ำยในกำรด ำเนินงำน” ในงบก ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จ 
(4) แสดงเป็นรำยกำรหกัอยูใ่นรำยไดออ่ืนในงบก ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จ 
   นโยบำยกำรก ำหนดรำคำ 
เบ้ียประกนัภยัรับ เป็นปกติทำงกำรคอำของกำรรับประกนัภยั 
ค่ำจอำงและบ ำเหน็จ เป็นอตัรำท่ีไม่แตกต่ำงจำกนำยหนอำอ่ืนและไม่เกินอตัรำท่ีก ำหนดโดย

ส ำนกังำนคฑะกรรมกำรก ำกบัและส่งเสริมกำรประกอบธุรกิจ
ประกนัภยั 

ค่ำเช่ำอำคำร รำคำตำมสัญญำ 
ค่ำบริกำรอำคำร รำคำตำมสัญญำ 
ค่ำใชอจ่ำยจำกกำรใหอเช่ำ รำคำตำมสัญญำ 
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26.3 ยอดคงค้ำงระหว่ำงกนั 
 ยอดคงคอำงระหวำ่งบริษทัฯและกิจกำรท่ีเก่ียวขอองกนั ฑ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 และ 2557 มีรำยละเอียดดงัน้ี 

(หน่วย: บำท) 
 2558  2557 
เบีย้ประกนัภัยค้ำงรับ   
บริษทั ตรงสิน จ ำกดั 141,515,627 123,462,787 
ค่ำจ้ำงและค่ำบ ำเหน็จค้ำงจ่ำย   
บริษทั ตรงสิน จ ำกดั 23,966,820 20,844,161 
ค่ำบริกำรอำคำรค้ำงจ่ำย (รวมอยู่ในหนีสิ้นอืน่)   
บริษทั เอ็น.เอส.บี จ ำกดั 985,241 - 
ค่ำใช้จ่ำยจำกกำรให้เช่ำค้ำงจ่ำย (รวมอยู่ในหนีสิ้นอื่น)   
บริษทั เอ็น.เอส.บี. จ ำกดั 684,659 - 

26.4 ค่ำตอบแทนกรรมกำรและผู้บริหำรส ำคัญ 
ในระหว่ำงปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธันวำคม 2558 และ 2557 บริษัทฯมีค่ำใชอจ่ำยผลประโยชนทพนักงำนท่ีใหอแก่
กรรมกำรและผู อบริหำรดงัต่อไปน้ี 

(หน่วย: ลอำนบำท) 
 2558 2557 

ผลประโยชนทระยะสั้น 19.1 16.6 
ผลประโยชนทหลงัออกจำกงำน 0.6 0.6 
รวม 19.7 17.2 

27. หลกัทรัพย์ประกนัวำงไว้กบันำยทะเบียน 
 ฑ  วันท่ี  31 ธันวำคม  2558 และ  2557 บริษัทฯไดอวำงหลักทรัพยทประกันไวอกับนำยทะเบียนตำม

พระรำชบญัญติัประกนัวนิำศภยัดงัน้ี 

(หน่วย: บำท) 
 2558 2557 
 รำคำทุน มูลค่ำยติุธรรม รำคำทุน มูลค่ำยติุธรรม 
พนัธบตัรรัฐบำล 14,000,000 14,432,513 14,000,000 14,093,214 
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28. ทรัพย์สินทีจั่ดสรรไว้เป็นเงินส ำรองวำงไว้กบันำยทะเบียน 
 ฑ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 และ 2557 บริษทัฯไดอวำงหลกัทรัพยทไวอเป็นเงินส ำรองประกนัภยักบันำยทะเบียน

ตำมพระรำชบญัญติัประกนัวนิำศภยัดงัต่อไปน้ี 

 (หน่วย: บำท) 
 2558 2557 
 รำคำทุน มูลค่ำยติุธรรม รำคำทุน มูลค่ำยติุธรรม 
พนัธบตัรรัฐบำล 180,000,000  189,747,258  180,000,000 188,881,726 

29. สินทรัพย์ทีม่ีข้อจ ำกดัและภำระผูกพนั 
 ฑ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 และ 2557 บริษทัฯมีสินทรัพยทท่ีมีขออจ ำกดัและภำระผกูพนั ดงัต่อไปน้ี 

 (หน่วย: บำท) 
 2558 2557 
พนัธบตัร - ใชอวำงทุเลำกำรบงัคบัคดีในชั้นศำล 1,850,000 5,680,000 
 - ใชอเป็นหลกัประกนัผู อขบัข่ี - 600,000 
 - ใชอเป็นหลกัประกนักำรใชอไฟฟอ ำ 1,650,000 300,000 
 - ใชอเป็นหลกัประกนัเงินเบิกเกินบญัชีธนำคำร 10,000,000 10,000,000 
 - ใชอเป็นหลกัประกนัสัญญำวำ่จอำงซ่อม 500,000 500,000 
สลำกออมทรัพยท - ใชอเป็นหลกัประกนัธนำคำรเพื่อกำรเกษตรและ

สหกรฑทกำรเกษตร 2,550,000  2,000,000 
 - ใชอเป็นหลกัประกนัผู อขบัข่ี - 200,000 
เงินฝำกประจ ำ - ใชอเป็นหลกัประกนัผู อขบัข่ี 400,000  - 
 - ใชอค  ้ำประกนัชั้นศำล 3,300,000  400,000 
รวม 20,250,000  19,680,000 
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31. ข้อมูลทำงกำรเงินจ ำแนกตำมส่วนงำน 
 ขออมูลส่วนงำนด ำเนินงำนท่ีน ำเสนอน้ีสอดคลอองกบัรำยงำนภำยในของบริษทัฯท่ีผู อมีอ  ำนำจตดัสินใจสูงสุด

ดอำนกำรด ำเนินงำนไดอรับและสอบทำนอยำ่งสม ่ำเสมอเพื่อใชอในกำรตดัสินใจในกำรจดัสรรทรัพยำกรใหอกบั
ส่วนงำนและประเมินผลกำรด ำเนินงำนของส่วนงำน ทั้งน้ีผู อมีอ  ำนำจตดัสินใจสูงสุดดอำนกำรด ำเนินงำนของ
บริษทัคือกรรมกำรผู ออ  ำนวยกำร 

 เพื่อวตัถุประสงคทในกำรบริหำรงำน บริษทัฯจดัโครงสรอำงองคทกรเป็นหน่วยธุรกิจประกนัวินำศภยั 2 ส่วน
งำน คือกำรรับประกนัภยัรถและกำรรับประกนัภยัอ่ืน 

 ผู อมีอ  ำนำจตดัสินใจสูงสุดสอบทำนผลกำรด ำเนินงำนของแต่ละหน่วยธุรกิจแยกจำกกนัเพื่อวตัถุประสงคทใน
กำรตดัสินใจเก่ียวกบักำรจดัสรรทรัพยำกรและกำรประเมินผลกำรปฏิบติังำน บริษทัฯประเมินผลกำร
ปฏิบติังำนของส่วนงำนโดยพิจำรฑำจำกก ำไรหรือขำดทุนจำกกำรด ำเนินงำน สินทรัพยทรวมและหน้ีสินรวม
ซ่ึงวดัมูลค่ำโดยใชอเกฑ์ทเดียวกบัท่ีใชอในกำรวดัก ำไรหรือขำดทุนจำกกำรด ำเนินงำน สินทรัพยทรวมและ
หน้ีสินรวมในงบกำรเงิน 
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 ขออมูลรำยไดอ ก ำไรของส่วนงำนของบริษทัฯส ำหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 และ 2557 มีดงัต่อไปน้ี 
(หน่วย: บำท) 

 ประกนัภยัรถ ประกนัภยัอ่ืน รวม 
 2558 2557 2558 2557 2558 2557 
  (ปรับปรุงใหม่)  (ปรับปรุงใหม่)  (ปรับปรุงใหม่) 
รำยได้จำกกำรรับประกนัภัย       
เบ้ียประกนัภยัรับ 1,518,370,117  1,447,144,778 496,816,576 273,587,856 2,015,186,693  1,720,732,634  
หกั: เบ้ียประกนัภยัต่อ  (9,146,202) (8,285,308)  (283,058,121) (153,296,278)  (292,204,323)  (161,581,586) 
บวก (หกั): ส ำรองเบ้ียประกนัภยั                                          
ท่ียงัไม่ถือเป็นรำยไดอ  (49,126,266) 20,084,623   (78,332,840) (18,389,575)  (127,459,106) 1,695,048  

เบ้ียประกนัภยัท่ีถือเป็นรำยไดอสุทธิ 1,460,097,649  1,458,944,093  135,425,615  101,902,003 1,595,523,264 1,560,846,096  
รำยไดอค่ำจอำงและค่ำบ ำเหน็จ - - 91,700,026  46,419,461 91,700,026  46,419,461  
รวมรำยได้จำกกำรรับประกนัภัย 1,460,097,649  1,458,944,093 227,125,641  148,321,464 1,687,223,290  1,607,265,557  
ค่ำใช้จ่ำยในกำรรับประกนัภัย       
ค่ำสินไหมทดแทนและค่ำใชอจ่ำย                              
ในกำรจดักำรค่ำสินไหมทดแทน 789,959,360  835,299,570 76,034,801 42,740,064 865,994,161 878,039,634  

ค่ำจอำงและค่ำบ ำเหน็จ 238,735,685  232,537,411 46,208,935  34,524,061 284,944,620  267,061,472  
ค่ำใชอจ่ำยในกำรรับประกนัภยัอ่ืน 52,070,799  41,789,907 50,616,041  8,300,797 102,686,840  50,090,704  
เงินสมทบบริษทักลำงคุอมครองผู อประสบภยั
จำกรถ จ ำกดั 29,103,588  19,865,835 - - 29,103,588  19,865,835  

ค่ำใชอจ่ำยด ำเนินงำน 288,572,070  285,964,492 441,072 3,868,799 289,013,142  289,833,291 
รวมค่ำใช้จ่ำยในกำรรับประกนัภัย 1,398,441,502 1,415,457,215 173,300,849 89,433,721 1,571,742,351 1,504,890,936 
ก ำไรจำกกำรรับประกนัภัย 61,656,147 43,486,878 53,824,792 58,887,743 115,480,939 102,374,621 
รำยไดอจำกกำรลงทุนสุทธิ     67,315,785  82,597,446  
ก ำไร (ขำดทุน) จำกเงินลงทุน      (5,708,170) 10,749,222  
ก ำไร (ขำดทุน) จำกกำรปรับมูลค่ำยุติธรรม      (9,912,434) 389,041  
รำยไดออ่ืน     23,279,301  15,864,023  
ก ำไรจำกกำรด ำเนินงำน     190,455,421 211,974,353 
เงินสมทบส ำนกังำนคฑะกรรมกำรก ำกบั
และส่งเสริมกำรประกอบธุรกิจประกนัภยั      (5,514,105)  (4,789,554) 

เงินสมทบกองทุนประกนัวินำศภยั      (5,014,088)  (4,288,439) 
เงินสมทบกองทุนทดแทนผู อประสบภยั      (2,375,803)  (1,621,701) 
ก ำไรก่อนภำษีเงนิได้     177,551,425  201,274,659 
ค่ำใชอจ่ำยภำษีเงินไดอ      (33,911,289) (36,518,207) 
ก ำไรส ำหรับปี     143,640,136 164,756,452 
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 ขออมูลรำยไดอ ก ำไรของส่วนงำนของบริษทัฯส ำหรับปีส้ินสุดวนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 และ 2557 มีดงัต่อไปน้ี 
(หน่วย: บำท) 

 ประกนัภยัรถ ประกนัภยัอ่ืน รวม 
 2558 2557 2558 2557 2558 2557 
  (ปรับปรุงใหม่)  (ปรับปรุงใหม่)  (ปรับปรุงใหม่) 
รำยได้จำกกำรรับประกนัภัย       
เบ้ียประกนัภยัรับ 1,518,370,117  1,447,144,778 496,816,576 273,587,856 2,015,186,693  1,720,732,634  
หกั: เบ้ียประกนัภยัต่อ  (9,146,202) (8,285,308)  (283,058,121) (153,296,278)  (292,204,323)  (161,581,586) 
บวก (หกั): ส ำรองเบ้ียประกนัภยั                                          
ท่ียงัไม่ถือเป็นรำยไดอ  (49,126,266) 20,084,623   (78,332,840) (18,389,575)  (127,459,106) 1,695,048  

เบ้ียประกนัภยัท่ีถือเป็นรำยไดอสุทธิ 1,460,097,649  1,458,944,093  135,425,615  101,902,003 1,595,523,264 1,560,846,096  
รำยไดอค่ำจอำงและค่ำบ ำเหน็จ - - 91,700,026  46,419,461 91,700,026  46,419,461  
รวมรำยได้จำกกำรรับประกนัภัย 1,460,097,649  1,458,944,093 227,125,641  148,321,464 1,687,223,290  1,607,265,557  
ค่ำใช้จ่ำยในกำรรับประกนัภัย       
ค่ำสินไหมทดแทนและค่ำใชอจ่ำย                              
ในกำรจดักำรค่ำสินไหมทดแทน 789,959,360  835,299,570 76,034,801 42,740,064 865,994,161 878,039,634  

ค่ำจอำงและค่ำบ ำเหน็จ 238,735,685  232,537,411 46,208,935  34,524,061 284,944,620  267,061,472  
ค่ำใชอจ่ำยในกำรรับประกนัภยัอ่ืน 52,070,799  41,789,907 50,616,041  8,300,797 102,686,840  50,090,704  
เงินสมทบบริษทักลำงคุอมครองผู อประสบภยั
จำกรถ จ ำกดั 29,103,588  19,865,835 - - 29,103,588  19,865,835  

ค่ำใชอจ่ำยด ำเนินงำน 288,572,070  285,964,492 441,072 3,868,799 289,013,142  289,833,291 
รวมค่ำใช้จ่ำยในกำรรับประกนัภัย 1,398,441,502 1,415,457,215 173,300,849 89,433,721 1,571,742,351 1,504,890,936 
ก ำไรจำกกำรรับประกนัภัย 61,656,147 43,486,878 53,824,792 58,887,743 115,480,939 102,374,621 
รำยไดอจำกกำรลงทุนสุทธิ     67,315,785  82,597,446  
ก ำไร (ขำดทุน) จำกเงินลงทุน      (5,708,170) 10,749,222  
ก ำไร (ขำดทุน) จำกกำรปรับมูลค่ำยุติธรรม      (9,912,434) 389,041  
รำยไดออ่ืน     23,279,301  15,864,023  
ก ำไรจำกกำรด ำเนินงำน     190,455,421 211,974,353 
เงินสมทบส ำนกังำนคฑะกรรมกำรก ำกบั
และส่งเสริมกำรประกอบธุรกิจประกนัภยั      (5,514,105)  (4,789,554) 

เงินสมทบกองทุนประกนัวินำศภยั      (5,014,088)  (4,288,439) 
เงินสมทบกองทุนทดแทนผู อประสบภยั      (2,375,803)  (1,621,701) 
ก ำไรก่อนภำษีเงนิได้     177,551,425  201,274,659 
ค่ำใชอจ่ำยภำษีเงินไดอ      (33,911,289) (36,518,207) 
ก ำไรส ำหรับปี     143,640,136 164,756,452 
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 สินทรัพยทและหน้ีสินจ ำแนกตำมส่วนงำน ฑ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 และ 2557 เป็นดงัน้ี 

(หน่วย: บำท) 
 

ประกนัภยัรถ ประกนัภยัอ่ืน 

สินทรัพยท /   
หน้ีสินท่ี                       

ปันส่วนไม่ไดอ งบกำรเงิน 
สินทรัพย์     
31 ธนัวำคม 2558 177,515,184 391,939,855 2,733,776,777 3,303,231,816 
31 ธนัวำคม 2557 132,402,538 255,776,309 2,593,401,722 2,981,580,569 
หนีสิ้น     
31 ธนัวำคม 2558 1,218,351,360 617,388,705 173,204,881 2,008,944,946 
31 ธนัวำคม 2557 1,187,426,181 409,686,163 136,217,466 1,733,329,810 

ขออมูลเก่ียวกบัเขตภูมิศำสตรท  

บริษทัฯด ำเนินธุรกิจในเขตภูมิศำสตรท เดียว คือประเทศไทย ดังนั้นรำยไดอและสินทรัพยทท่ีแสดงอยู่ใน         
งบกำรเงิน จึงถือเป็นกำรรำยงำนตำมเขตภูมิศำสตรทแลอว 

 ขออมูลเก่ียวกบัลูกคอำรำยใหญ่ 

 ในปี 2558 และ 2557 บริษทัฯ มีรำยไดอเบ้ียประกนัภยัรับจำกบริษทันำยหนอำรำยใหญ่จ ำนวนหน่ึงรำย เป็น
จ ำนวนเงินประมำฑ 839 ลอำนบำท และ 880 ลอำนบำท ตำมล ำดบั ซ่ึงมำจำกส่วนงำนประกนัภยัรถ 

32. เงินสมทบกองทุนประกนัวินำศภัย 
(หน่วย: บำท) 

 2558 2557 
ยอดเงินสมทบกองทุนประกนัวนิำศภยัสะสมตอนปี 18,496,351  14,207,912 
เงินสมทบกองทุนประกนัวนิำศภยัในปี 5,014,088  4,288,439 
ยอดเงินสมทบกองทุนประกนัวนิำศภยัสะสมปลำยปี 23,510,439  18,496,351 
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33.  เงินปันผลจ่ำย 
 เงินปันผลจ่ำยท่ีประกำศจ่ำยในปี 2558 และ 2557 ประกอบดอวย 

 อนุมติัโดย เงินปันผลจ่ำย 
เงินปันผล 
จ่ำยต่อหุอน 

  (ลอำนบำท) (บำท) 
เงินปันผลประจ ำปี 2557 ท่ีประชุมสำมญัผู อถือหุอนเม่ือ                                                     

วนัท่ี 29 เมษำยน 2558 83.40 6.00 
เงินปันผลประจ ำปี 2556 ท่ีประชุมสำมญัผู อถือหุอนเม่ือ                                                     

วนัท่ี 31 มีนำคม 2557 90.35 6.50 

34. ภำระผูกพนัและหนีสิ้นทีอ่ำจเกดิขึน้ 
34.1 ภำระผูกพนัเกีย่วกบัสัญญำเช่ำด ำเนินงำน 
 บริษทัฯไดอเขอำท ำสัญญำเช่ำด ำเนินงำนท่ีเก่ียวขอองกบักำรเช่ำพื้นท่ีในอำคำร อำยุของสัญญำมีระยะเวลำตั้งแต่ 

3 ถึง 20 ปี 

 ฑ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 และ 2557 บริษทัฯ มีจ  ำนวนเงินขั้นต ่ำท่ีตอองจ่ำยในอนำคตทั้งส้ินภำยใตอสัญญำเช่ำ
ด ำเนินงำนท่ีบอกเลิกไม่ไดอ ดงัน้ี 

 (หน่วย: ลอำนบำท) 
 2558 2557 
จ่ำยช ำระ:   

ภำยใน 1 ปี 22.1 16.9 
มำกกวำ่ 1 ปี แต่ไม่เกิน 5 ปี 1.4 1.9 

34.2 คดีฟ้องร้อง 
 ฑ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 และ 2557 บริษทัฯมีคดีถูกฟอ องรอองเรียกค่ำเสียหำยจำกกำรเป็นผู อรับประกนัภยั ซ่ึง

ผลของกำรพิจำรฑำดงักล่ำวยงัไม่ส้ินสุด โดยมีทุนทรัพยทถูกฟอ องเป็นจ ำนวนประมำฑ 492.1 ลอำนบำท และ 
548.3 ลอำนบำท ตำมล ำดบั อย่ำงไรก็ตำม บริษทัฯไดอบนัทึกส ำรองค่ำสินไหมทดแทนไวอแลอวในงบกำรเงินเป็น
จ ำนวนประมำฑ 52.7 ลอำนบำท และ 54.2 ลอำนบำท ตำมล ำดบั 
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35. ล ำดับข้ันของมูลค่ำยุติธรรม 
ฑ วนัท่ี 31 ธันวำคม 2558 บริษทัฯมีสินทรัพยทท่ีวดัมูลค่ำดอวยมูลค่ำยุติธรรมยุติธรรมหรือเปิดเผยมูลค่ำ
ยติุธรรมแยกแสดงตำมล ำดบัชั้นของมูลค่ำยติุธรรม ดงัน้ี 

 (หน่วย: บำท) 
 31 ธนัวำคม 2558 31 ธนัวำคม 2557 

 
มูลค่ำตำม
บญัชี มูลค่ำยุติธรรม 

มูลค่ำตำม
บญัชี มูลค่ำยุติธรรม 

  ระดบั 1 ระดบั 2 ระดบั 3 รวม   
สินทรัพย์ทีว่ดัมูลค่ำด้วย                       
มูลค่ำยุตธิรรม        

เงินลงทุนในหลกัทรัพยทเพื่อคอำ        
 หุอนทุน 92,389,643  84,187,505  - - 84,187,505  65,632,839  66,996,066  
 หน่วยลงทุน 7,225,832  - 7,261,371 - 7,261,371  13,423,815  13,450,805  
 ใบส ำคญัแสดงสิทธิ - 272,864  - - 272,864  - 132,032  
เงินลงทุนในหลกัทรัพยทเผื่อขำย        
 หุอนทุน 20,446,128  22,724,367  - - 22,724,367  16,852,899  20,496,246  
 หน่วยลงทุน 505,041,684 73,777,080 403,619,277 - 477,396,357  278,316,129  266,959,013  
 หุอนกูอ 40,030,784  - 41,701,525 - 41,701,525  40,041,365  40,711,729  
 สินทรัพย์ทีเ่ปิดเผยมูลค่ำ
ยุตธิรรม        

เงินสดและรำยกำรเทียบเท่ำเงินสด 77,148,715  77,148,715  - - 77,148,715  111,246,000  111,246,000  
เงินลงทุนท่ีจะถือจนครบก ำหนด        
 พนัธบตัรรัฐบำลไทย 288,542,669  - 304,177,352 - 304,177,352  410,056,209  424,330,055  
 พนัธบตัรรัฐวิสำหกิจ 113,205,960 - 114,988,417 - 114,988,417 60,007,173 60,014,327 
 หุอนกูอรัฐวิสำหกิจ 71,015,551 - 75,024,352 - 75,024,352 50,087,660 54,043,355 
 สลำกออมทรัพยท 39,550,000  39,550,000  - - 39,550,000  29,000,000  29,000,000  
 หุอนกูอเอกชน 268,246,965  - 276,509,516 - 276,509,516  147,652,558  152,309,367  
 เงินฝำกธนำคำรพำฑิชยท 920,000,000  920,000,000  - - 920,000,000  1,055,643,500  1,055,643,500  
เงินลงทุนทัว่ไป 2,048,020 - - 2,048,020 2,048,020 2,048,020 2,048,020 
เงินใหอกูอยืม - สุทธิ  6,676,020 - - 6,676,020 6,676,020 8,344,815 8,344,815 

ในระหวำ่งปีปัจจุบนั ไม่มีกำรโอนรำยกำรระหวำ่งล ำดบัชั้นของมูลค่ำยติุธรรม 

36.  เคร่ืองมือทำงกำรเงิน 
36.1  นโยบำยกำรบริหำรควำมเส่ียง 
 เคร่ืองมือทำงกำรเงินท่ีส ำคญัของบริษทัฯตำมท่ีนิยำมอยู่ในมำตรฐำนกำรบญัชีฉบบัท่ี 107 “กำรแสดง

รำยกำรและกำรเปิดเผยขออมูลส ำหรับเคร่ืองมือทำงกำรเงิน” ประกอบดอวยเงินสดและรำยกำรเทียบเท่ำเงินสด 
เบ้ียประกนัภยัคอำงรับ เงินลงทุนในหลกัทรัพยท และเงินใหอกูอยืม บริษทัฯมีควำมเส่ียงท่ีเก่ียวขอองกบัเคร่ืองมือ
ทำงกำรเงินดงักล่ำว และมีนโยบำยกำรบริหำรควำมเส่ียง ดงัน้ี 
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  ควำมเส่ียงด้ำนกำรให้สินเช่ือ  
 บริษทัฯมีควำมเส่ียงดอำนกำรใหอสินเช่ือท่ีเก่ียวเน่ืองกบัเบ้ียประกนัภยัคอำงรับ และเงินใหอกูอยืมโดยมีทรัพยทสิน

เป็นประกนั 

 ควำมเส่ียงเก่ียวกบักำรกระจุกตวัของสินเช่ือซ่ึงเกิดจำกเงินใหอกูอยมืและเบ้ียประกนัภยัคอำงรับไม่มีสำระส ำคญั 
เน่ืองจำกผู อกูอยืมเงินและผู อเอำประกนัภยัของบริษทัฯกระจำยอยู่ในอุตสำหกรรมท่ีแตกต่ำงกนัและภูมิภำค
ต่ำงๆในประเทศ และมูลค่ำสูงสุดของควำมเส่ียงคือมูลค่ำตำมบญัชีของสินทรัพยทดงักล่ำวหลงัหกัค่ำเผื่อหน้ี
สงสัยจะสูญท่ีแสดงไวอในงบแสดงฐำนะกำรเงิน 

 ควำมเส่ียงด้ำนอตัรำดอกเบีย้ 
 บริษทัฯมีควำมเส่ียงจำกอตัรำดอกเบ้ียท่ีส ำคญัอนัเก่ียวเน่ืองกบัเงินฝำกสถำบนักำรเงินและเงินลงทุนใน

หลกัทรัพยท 

 ฑ วนัท่ี 31 ธันวำคม 2558 และ 2557 สินทรัพยททำงกำรเงินท่ีส ำคญัสำมำรถจดัตำมประเภทอตัรำดอกเบ้ีย 
และส ำหรับสินทรัพยททำงกำรเงินท่ีมีอตัรำดอกเบ้ียคงท่ีสำมำรถแยกตำมวนัท่ีครบก ำหนด หรือวนัท่ีมีกำร
ก ำหนดอตัรำดอกเบ้ียใหม่หรือวนัท่ีครบก ำหนด (แลอวแต่วนัใดจะถึงก่อน) ไดอดงัน้ี 

(หน่วย: ลอำนบำท) 
 2558 
 อตัรำดอกเบ้ียคงท่ี อตัรำ ไม่มี  อตัรำ 
 ภำยใน  มำกกวำ่ ดอกเบ้ีย อตัรำ  ดอกเบ้ีย 
 1 ปี 1 – 5 ปี 5 ปี ลอยตวั ดอกเบ้ีย รวม (รออยละต่อปี) 
รำยกำรเทียบเท่ำเงินสด 64 - - - 13 77 0.00% - 1.60% 
เงินลงทุนในหลกัทรัพยท        
หลกัทรัพยทรัฐบำลและ
รัฐวิสำหกิจ 32 243 198 - - 473 3.01% - 7.20% 
ตรำสำรหน้ีภำคเอกชน 15 159 136 - - 310 3.22% - 5.75% 
เงินฝำกสถำบนักำรเงิน  700 220 - - - 920 1.75% - 4.00% 
สลำกออมทรัพยท 10 30 - - - 40 0.83% - 1.42% 

เงินใหอกูอยมื – สุทธิ - - - 7 - 7 2.00% - 12.50% 
รวม 821 652 334 7 13 1,827  
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  ควำมเส่ียงด้ำนกำรให้สินเช่ือ  
 บริษทัฯมีควำมเส่ียงดอำนกำรใหอสินเช่ือท่ีเก่ียวเน่ืองกบัเบ้ียประกนัภยัคอำงรับ และเงินใหอกูอยืมโดยมีทรัพยทสิน

เป็นประกนั 

 ควำมเส่ียงเก่ียวกบักำรกระจุกตวัของสินเช่ือซ่ึงเกิดจำกเงินใหอกูอยมืและเบ้ียประกนัภยัคอำงรับไม่มีสำระส ำคญั 
เน่ืองจำกผู อกูอยืมเงินและผู อเอำประกนัภยัของบริษทัฯกระจำยอยู่ในอุตสำหกรรมท่ีแตกต่ำงกนัและภูมิภำค
ต่ำงๆในประเทศ และมูลค่ำสูงสุดของควำมเส่ียงคือมูลค่ำตำมบญัชีของสินทรัพยทดงักล่ำวหลงัหกัค่ำเผื่อหน้ี
สงสัยจะสูญท่ีแสดงไวอในงบแสดงฐำนะกำรเงิน 

 ควำมเส่ียงด้ำนอตัรำดอกเบีย้ 
 บริษทัฯมีควำมเส่ียงจำกอตัรำดอกเบ้ียท่ีส ำคญัอนัเก่ียวเน่ืองกบัเงินฝำกสถำบนักำรเงินและเงินลงทุนใน

หลกัทรัพยท 

 ฑ วนัท่ี 31 ธันวำคม 2558 และ 2557 สินทรัพยททำงกำรเงินท่ีส ำคญัสำมำรถจดัตำมประเภทอตัรำดอกเบ้ีย 
และส ำหรับสินทรัพยททำงกำรเงินท่ีมีอตัรำดอกเบ้ียคงท่ีสำมำรถแยกตำมวนัท่ีครบก ำหนด หรือวนัท่ีมีกำร
ก ำหนดอตัรำดอกเบ้ียใหม่หรือวนัท่ีครบก ำหนด (แลอวแต่วนัใดจะถึงก่อน) ไดอดงัน้ี 

(หน่วย: ลอำนบำท) 
 2558 
 อตัรำดอกเบ้ียคงท่ี อตัรำ ไม่มี  อตัรำ 
 ภำยใน  มำกกวำ่ ดอกเบ้ีย อตัรำ  ดอกเบ้ีย 
 1 ปี 1 – 5 ปี 5 ปี ลอยตวั ดอกเบ้ีย รวม (รออยละต่อปี) 
รำยกำรเทียบเท่ำเงินสด 64 - - - 13 77 0.00% - 1.60% 
เงินลงทุนในหลกัทรัพยท        
หลกัทรัพยทรัฐบำลและ
รัฐวิสำหกิจ 32 243 198 - - 473 3.01% - 7.20% 
ตรำสำรหน้ีภำคเอกชน 15 159 136 - - 310 3.22% - 5.75% 
เงินฝำกสถำบนักำรเงิน  700 220 - - - 920 1.75% - 4.00% 
สลำกออมทรัพยท 10 30 - - - 40 0.83% - 1.42% 

เงินใหอกูอยมื – สุทธิ - - - 7 - 7 2.00% - 12.50% 
รวม 821 652 334 7 13 1,827  
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(หน่วย: ลอำนบำท) 
 2557 
 อตัรำดอกเบ้ียคงท่ี อตัรำ ไม่มี  อตัรำ 
 ภำยใน  มำกกวำ่ ดอกเบ้ีย อตัรำ  ดอกเบ้ีย 
 1 ปี 1 – 5 ปี 5 ปี ลอยตวั ดอกเบ้ีย รวม (รออยละต่อปี) 
รำยกำรเทียบเท่ำเงินสด 101 - - - 10 111 0.00% - 1.00% 
เงินลงทุนในหลกัทรัพยท        
หลกัทรัพยทรัฐบำลและ
รัฐวิสำหกิจ 132 253 135 - - 520 3.01% - 8.25% 
ตรำสำรหน้ีภำคเอกชน 30 93 65 - - 188 3.68% - 5.75% 
เงินฝำกสถำบนักำรเงิน  966 90 - - - 1,056 2.55% - 4.00% 
สลำกออมทรัพยท - 29 - - - 29 1.00% - 1.42% 

เงินใหอกูอยมื – สุทธิ - - - 8 - 8 5.38% - 15.00% 
รวม 1,229 465 200 8 10 1,912  

ควำมเส่ียงสภำพคล่อง 
 ควำมเส่ียงดอำนสภำพคล่องคือควำมเส่ียงท่ีบริษทัฯอำจไดอรับควำมเสียหำยอนัสืบเน่ืองมำจำก กำรท่ีบริษทัฯ

ไม่สำมำรถเปล่ียนสินทรัพยทเป็นเงินสดและ/หรือไม่สำมำรถจดัหำเงินทุนไดอเพียงพอตำมควำมตอองกำรและ
ทนัต่อเวลำท่ีบริษทัฯจะตอองน ำไปช ำระภำระผกูพนัไดอเม่ือครบก ำหนด บริษทัฯมีกำรควบคุมควำมเส่ียงจำก
กำรขำดสภำพคล่องโดยกำรรักษำระดบัของเงินสดและรำยกำรเทียบเท่ำเงินสดใหอเพียงพอต่อกำรด ำเนินงำน
ของบริษทัฯและเพื่อท ำใหอผลกระทบจำกควำมผนัผวนของกระแสเงินสดลดลง 

ควำมเส่ียงด้ำนอตัรำแลกเปลี่ยน 
 บริษทัฯพิจำรฑำวำ่ไม่มีควำมเส่ียงจำกอตัรำแลกเปล่ียนท่ีส ำคญัเน่ืองจำกบริษทัฯไม่มีธุรกรรมท่ีเป็นเงินตรำ

ต่ำงประเทศ และไม่มีสินทรัพยทและหน้ีสินทำงกำรเงินท่ีเป็นเงินตรำต่ำงประเทศท่ีมีสำระส ำคญัคงเหลือ           
ฑ วนัท่ีในงบแสดงฐำนะกำรเงิน 
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36.2 มูลค่ำยุติธรรมเคร่ืองมือทำงกำรเงิน 
ตำรำงต่อไปน้ีเป็นกำรสรุปเปรียบเทียบมูลค่ำตำมบญัชี และมูลค่ำยติุธรรมของเคร่ืองมือทำงกำรเงิน  
  (หน่วย: บำท) 
 ฑ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 ฑ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2557 
 มูลค่ำตำมบญัชี มูลค่ำยติุธรรม มูลค่ำตำมบญัชี มูลค่ำยติุธรรม 
สินทรัพย์ทำงกำรเงนิ     
เงินสดและรำยกำรเทียบเท่ำเงินสด 77,148,715 77,148,715 111,246,000  111,246,000  
เงินลงทุนในหลกัทรัพยท     
หลกัทรัพยทรัฐบำลและรัฐวสิำหกิจ 472,764,180 494,190,121  520,151,042  538,387,737  
ตรำสำรหน้ีภำคเอกชน 308,277,749 318,211,041  187,693,923  193,021,096  
เงินฝำกสถำบนักำรเงิน  920,000,000 920,000,000  1,055,643,500  1,055,643,500  
สลำกออมทรัพยท 39,550,000 39,550,000  29,000,000  29,000,000  

เงินใหอกูอยมื - สุทธิ 6,676,020 6,676,020 8,344,815 8,344,815 

 บริษทัฯมีกำรประมำฑกำรมูลค่ำยติุธรรมของเคร่ืองมือทำงกำรเงินตำมหลกัเกฑ์ทดงัน้ี 

ก) สินทรัพยททำงกำรเงินท่ีจะครบก ำหนดในระยะเวลำอนัสั้ น ไดอแก่ เงินสดและรำยกำร
เทียบเท่ำเงินสดและเงินฝำกสถำบนักำรเงิน แสดงมูลค่ำยุติธรรมโดยประมำฑตำมมูลค่ำตำมบญัชีท่ี
แสดงในงบแสดงฐำนะกำรเงิน 

ข) เงินลงทุนในตรำสำรหน้ีแสดงมูลค่ำยุติธรรมตำมรำคำตลำด หรือค ำนวฑโดยใชออตัรำ
ผลตอบแทนท่ีประกำศโดยสมำคมตลำดตรำสำรหน้ีไทยหรือตลำดอ่ืน 

ค) เงินลงทุนในตรำสำรทุนแสดงมูลค่ำยุติธรรมตำมรำคำตลำด กรฑีท่ีเป็นเงินลงทุนในตรำ
สำรทุนท่ีไม่อยู่ในควำมตอองกำรของตลำด ซ่ึงเป็นจ ำนวนท่ีไม่มีสำระส ำคญัต่องบกำรเงินจึงถือตำม
จ ำนวนเงินท่ีแสดงในงบแสดงฐำนะกำรเงิน 

ง) มูลค่ำยุติธรรมของเงินใหอกูอยืมท่ีใชออัตรำดอกเบ้ียแบบลอยตัวและจ ำนวนเงินไม่มี
สำระส ำคญัของกำรใหอสินเช่ือ ถือตำมจ ำนวนเงินท่ีแสดงในงบแสดงฐำนะกำรเงิน 

37. กำรบริหำรจัดกำรทุนของบริษัทประกนัภัย 
 วตัถุประสงคทในกำรบริหำรจดักำรทุนของบริษทัฯ คือ กำรด ำรงไวอซ่ึงควำมสำมำรถในกำรด ำเนินงำนอยำ่ง

ต่อเน่ือง และกำรด ำรงเงินกองทุนตำมควำมเส่ียงใหอเป็นไปตำมขออก ำหนดของคปภ.  
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38. เหตุกำรณ์ภำยหลงัรอบระยะเวลำรำยงำน 
 เม่ือวนัท่ี 9 กุมภำพนัธท 2559 ศำลอุทธรฑทมีค ำตดัสินใหอ บริษทัฯและผู อเก่ียวขอองตอองช ำระเงินใหอผู อเอำประกนัภยั

รำยหน่ึงเป็นจ ำนวน 120.5 ลอำนบำท โดยเป็นส่วนของบริษทั 78.3 ลอำนบำท (คิดเป็นจ ำนวนเงินสุทธิจำกกำรเอำ
ประกนัภยัต่อ 1.0 ลอำนบำท) และมีดอกเบ้ียซ่ึงค ำนวฑตั้งแต่วนัท่ี 21 ตุลำคม 2554 ถึงวนัท่ี 29 กุมภำพนัธท 2559 
และค่ำใชอจ่ำยอ่ืนๆท่ีเก่ียวขออง จ ำนวน 43.9 ลอำนบำท โดยเป็นส่วนของบริษทัฯ 28.5 ลอำนบำท (คิดเป็นจ ำนวน
เงินสุทธิจำกกำรเอำประกนัภยัต่อ 0.4 ลอำนบำท) อย่ำงไรก็ตำม บริษทัฯไดอบนัทึกส ำรองค่ำสินไหมทดแทนไวอ
แลอวในงบกำรเงิน ฑ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2558 เป็นจ ำนวน 81.6 ลอำนบำท ขฑะน้ีอยูร่ะหวำ่งกำรยื่นฎีกำต่อศำล
ฎีกำ 

39. กำรอนุมัติงบกำรเงิน 
 งบกำรเงินน้ีไดอรับอนุมติัใหอออกโดยกรรมกำรผู อมีอ  ำนำจของบริษทัฯ เม่ือวนัท่ี 24 กุมภำพนัธท 2559 
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Independent Auditor’s Report

 

Independent Auditor’s Report  
To the Shareholders of Nam Seng Insurance Public Company Limited 

I have audited the accompanying financial statements of Nam Seng Insurance Public Company 

Limited, which comprise the statement of financial position as at 31 December 2015, and the 

related statements of comprehensive income, changes in equity and cash flows for the year then 

ended, and a summary of significant accounting policies and other explanatory information. 

Management's Responsibility for the Financial Statements 

Management is responsible for the preparation and fair presentation of these financial statements 

in accordance with Thai Financial Reporting Standards, and for such internal control as 

management determines is necessary to enable the preparation of financial statements that are 

free from material misstatement, whether due to fraud or error. 

Auditor's Responsibility 

My responsibility is to express an opinion on these financial statements based on my audit.                      

I conducted my audit in accordance with Thai Standards on Auditing. Those standards require 

that I comply with ethical requirements and plan and perform the audit to obtain reasonable 

assurance about whether the financial statements are free from material misstatement. 

An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the amounts and disclosures 

in the financial statements. The procedures selected depend on the auditor's judgement, 

including the assessment of the risks of material misstatement of the financial statements, 

whether due to fraud or error. In making those risk assessments, the auditor considers internal 

control relevant to the entity's preparation and fair presentation of the financial statements in 

order to design audit procedures that are appropriate in the circumstances, but not for the 

purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the entity's internal control. An audit 

also includes evaluating the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness 

of accounting estimates made by management, as well as evaluating the overall presentation of 

the financial statements. 
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I believe that the audit evidence I have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis 

for my audit opinion. 

Opinion 

In my opinion, the financial statements referred to above present fairly, in all material respects, 

the financial position of Nam Seng Insurance Public Company Limited as at 31 December 2015, 

and its financial performance and cash flows for the year then ended, in accordance with Thai 

Financial Reporting Standards. 

 

 

 

Nonglak Pumnoi 

Certified Public Accountant (Thailand) No. 4172 

 

EY Office Limited 

Bangkok: 24 February 2015 2016
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Nam Seng Insurance Public Company Limited

Statements of financial position
As at 31 December 2015

(Unit: Baht)

Note 31 December 2015 31 December 2014

Assets

Cash and cash equivalents 7 77,148,715 111,246,000 

Accrued investment income 9,177,031 18,376,093 

Premium receivables 8, 26 202,783,168 147,471,614 

Reinsurance assets 9 366,671,872 240,707,233 

Investment assets

   Investments in securities

      Trading investments 10.1 91,721,740 80,578,902 

      Available-for-sale investments 10.2 541,822,249 328,166,988 

      Held-to-maturity investments 10.3 1,700,561,145 1,752,447,100 

      Other investments 10.4 2,048,020 2,048,020 

   Loans 11 6,676,020 8,344,815 

Properties foreclosed 12 1,030,613 7,314,613 

Property, buildings and equipment 13 165,304,789 147,045,418 

Intangible assets 14 399,535 1,056,435 

Deferred tax assets 15.1 105,244,966 90,136,850 

Other assets 16 32,641,953 46,640,488 

Total assets 3,303,231,816          2,981,580,569          

Nam Seng Insurance Public Company Limited

Statements of financial position

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

As at 31 December 2015

(Unit: Baht)

Note 31 December 2015 31 December 2014

Liabilities and equity

Liabilities

Income tax payable 311,170 9,118,199 

Due to reinsurers 17 121,729,874 110,417,997 

Insurance contract liabilities

   Loss reserves and outstanding claims 18 587,789,799 589,582,528 

   Premium reserve 19.1 1,085,786,676 864,240,805 

Employee benefit obligations 20 67,505,281 56,320,769 

Accrued commissions 26 36,826,890 32,871,014 

Other liabilities 21, 26 108,995,256 70,778,498 

Total liabilities 2,008,944,946          1,733,329,810          

Equity

Share capital 

   Registered

      20,000,000 ordinary shares of Baht 10 each 200,000,000 200,000,000 

   Issued and paid-up

      13,900,000 ordinary shares of Baht 10 each 139,000,000 139,000,000 

Premium on share capital 594,436,835 594,436,835 

Retained earnings 

   Appropriated 

      Legal reserve 22 24,848,787 24,848,787 

      General reserve 6,163,850 6,163,850 

   Unappropriated 548,794,476 489,436,011 

Other components of equity

   Revaluation surplus on available-for-sale investments

      - net of income taxes 10.6  (18,957,078)  (5,634,724)

Total equity 1,294,286,870          1,248,250,759          

Total liabilities and equity 3,303,231,816          2,981,580,569          

-                                -                                

Directors

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

Statements of financial position (continued)

As at 31 December 2015

Nam Seng Insurance Public Company Limited
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Nam Seng Insurance Public Company Limited

Statements of financial position (Continued)

As at 31 December 2015

(Unit: Baht)

Note 31 December 2015 31 December 2014

Liabilities and equity

Liabilities

Income tax payable 311,170 9,118,199 

Due to reinsurers 17 121,729,874 110,417,997 

Insurance contract liabilities

   Loss reserves and outstanding claims 18 587,789,799 589,582,528 

   Premium reserve 19.1 1,085,786,676 864,240,805 

Employee benefit obligations 20 67,505,281 56,320,769 

Accrued commissions 26 36,826,890 32,871,014 

Other liabilities 21, 26 108,995,256 70,778,498 

Total liabilities 2,008,944,946          1,733,329,810          

Equity

Share capital 

   Registered

      20,000,000 ordinary shares of Baht 10 each 200,000,000 200,000,000 

   Issued and paid-up

      13,900,000 ordinary shares of Baht 10 each 139,000,000 139,000,000 

Premium on share capital 594,436,835 594,436,835 

Retained earnings 

   Appropriated 

      Legal reserve 22 24,848,787 24,848,787 

      General reserve 6,163,850 6,163,850 

   Unappropriated 548,794,476 489,436,011 

Other components of equity

   Revaluation surplus on available-for-sale investments

      - net of income taxes 10.6  (18,957,078)  (5,634,724)

Total equity 1,294,286,870          1,248,250,759          

Total liabilities and equity 3,303,231,816          2,981,580,569          

-                                -                                

Directors

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

Statements of financial position (continued)

As at 31 December 2015

Nam Seng Insurance Public Company Limited
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Nam Seng Insurance Public Company Limited

Statements of comprehensive income
For the year ended 31 December 2015

(Unit: Baht)

Note 2015 2014

Income (Restated)

Net earned premium 26, 30 1,595,523,264 1,560,846,096 

Fee and commission income 30 91,700,026 46,419,461 

Total income 1,687,223,290    1,607,265,557    

Expenses

Underwriting

   Claims expenses

      Claims and losses adjustment expenses 30 865,994,161 878,039,634 

   Commission and brokerage expenses 26, 30 284,944,620 267,061,472 

   Other underwriting expenses 30 102,686,840 50,090,704 

   Contribution to Road Accident Victims Protection 30

      Company Limited 23, 26, 30 29,103,588 19,865,835 

   Operating expenses 289,013,142 289,833,291 

Total underwriting expenses 1,571,742,351    1,504,890,936    

Profit from underwriting 115,480,939       102,374,621       

Net investment income 67,315,785 82,597,446 

Gains (losses) on investments  (5,708,170) 10,749,222 

Fair value gains (losses)  (9,912,434) 389,041 

Other income

   Gains (losses) on sales of assets 26  (1,418,513) 8,377,494 

   Others 24,697,814 7,486,529 

Profit from operations 190,455,421       211,974,353       

Contribution to the Office of Insurance Commission  (5,514,105)  (4,789,554)

Contribution to the General Insurance Fund 32  (5,014,088)  (4,288,439)

Contribution to the Victims Compensation Fund  (2,375,803)  (1,621,701)

Profit before income tax expenses 177,551,425       201,274,659       

Income tax expenses 15.2  (33,911,289)  (36,518,207)

Profit for the year 143,640,136       164,756,452       

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

Nam Seng Insurance Public Company Limited

Statements of comprehensive income

For the year ended 31 December 2015

(Unit: Baht)

Note 2015 2014

Other comprehensive income (Restated)

Other comprehensive income to be reclassified 

    to profit or loss in subsequent periods:

    Gains (losses) on revaluation of 

       available-for-sale investments (16,652,942)       3,537,844           

    Less: Related income taxes 15.2 3,330,588           (707,568)            

    Other comprehensive income to be reclassified 

         to profit or loss in subsequent periods 

         - net of income tax (13,322,354)       2,830,276           

Other comprehensive income not to be reclassified 

     to profit or loss in subsequent periods

    Actuarial loss - net of income tax 20 (1,102,089)         (2,307,815)         

    Less: Related income taxes 15.2 220,418              461,563              

    Other comprehensive income not to be reclassified

        to profit or loss in subsequent periods - net of income tax  (881,671)  (1,846,252)

Other comprehensive income for the year (14,204,025)       984,024              

Total comprehensive income for the year 129,436,111       165,740,476       

Earnings per share 25

Basic earnings per share

   Profit for the year 10.33                  11.85                  

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

For the year ended 31 December 2015

Nam Seng Insurance Public Company Limited

Statements of comprehensive income (continued)
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Nam Seng Insurance Public Company Limited

Statements of comprehensive income (Continued)

For the year ended 31 December 2015

(Unit: Baht)

Note 2015 2014

Other comprehensive income (Restated)

Other comprehensive income to be reclassified 

    to profit or loss in subsequent periods:

    Gains (losses) on revaluation of 

       available-for-sale investments (16,652,942)       3,537,844           

    Less: Related income taxes 15.2 3,330,588           (707,568)            

    Other comprehensive income to be reclassified 

         to profit or loss in subsequent periods 

         - net of income tax (13,322,354)       2,830,276           

Other comprehensive income not to be reclassified 

     to profit or loss in subsequent periods

    Actuarial loss - net of income tax 20 (1,102,089)         (2,307,815)         

    Less: Related income taxes 15.2 220,418              461,563              

    Other comprehensive income not to be reclassified

        to profit or loss in subsequent periods - net of income tax  (881,671)  (1,846,252)

Other comprehensive income for the year (14,204,025)       984,024              

Total comprehensive income for the year 129,436,111       165,740,476       

Earnings per share 25

Basic earnings per share

   Profit for the year 10.33                  11.85                  

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

For the year ended 31 December 2015

Nam Seng Insurance Public Company Limited

Statements of comprehensive income (continued)
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For the year ended 31 December 2015

(Unit: Baht)

Note 2015 2014

Cash flows from operating activities

Direct premium written 1,953,251,540 1,738,986,995 

Cash paid for reinsurance  (117,013,510)  (3,088,741)

Losses incurred of direct insurance  (869,753,705)  (846,089,622)

Losses adjustment expenses of direct insurance  (99,217,192)  (93,918,364)

Commissions and brokerages of direct insurance  (275,096,062)  (272,352,551)

Other underwriting expenses  (131,790,428)  (69,956,540)

Interest income 66,169,980 55,205,033 

Dividend income 10,344,867 23,562,716 

Other investment expenses  (2,539,182)  (1,708,707)

Other income 22,654,366 15,864,023 

Operating expenses  (243,738,657)  (263,610,667)

Income tax  (54,275,427)  (45,910,248)

Net cash from operating activities 258,996,590         236,983,327         

Cash flows from investing activities

Cash flows from

   Investments in securities 2,184,873,417 1,645,012,120 

   Loans 2,621,906 2,240,311 

   Property, buildings and equipment 687,884 11,808,359 

Net cash from investing activities 2,188,183,207      1,659,060,790      

Cash flows used in

   Investments in securities  (2,367,909,706)  (1,845,213,889)

   Loans  (953,112)  (3,510,850)

   Property, buildings and equipment  (28,762,749)  (7,126,562)

   Intangible assets  (251,515)  (334,200)

Net cash used in investing activities (2,397,877,082)     (1,856,185,501)     

Net cash used in investing activities (209,693,875)        (197,124,711)        

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

Nam Seng Insurance Public Company Limited

Statements of cash flows
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Nam Seng Insurance Public Company Limited

Statements of cash flows
For the year ended 31 December 2015

For the year ended 31 December 2015

(Unit: Baht)

Note 2015 2014

Cash flows from operating activities

Direct premium written 1,953,251,540 1,738,986,995 

Cash paid for reinsurance  (117,013,510)  (3,088,741)

Losses incurred of direct insurance  (869,753,705)  (846,089,622)

Losses adjustment expenses of direct insurance  (99,217,192)  (93,918,364)

Commissions and brokerages of direct insurance  (275,096,062)  (272,352,551)

Other underwriting expenses  (131,790,428)  (69,956,540)

Interest income 66,169,980 55,205,033 

Dividend income 10,344,867 23,562,716 

Other investment expenses  (2,539,182)  (1,708,707)

Other income 22,654,366 15,864,023 

Operating expenses  (243,738,657)  (263,610,667)

Income tax  (54,275,427)  (45,910,248)

Net cash from operating activities 258,996,590         236,983,327         

Cash flows from investing activities

Cash flows from

   Investments in securities 2,184,873,417 1,645,012,120 

   Loans 2,621,906 2,240,311 

   Property, buildings and equipment 687,884 11,808,359 

Net cash from investing activities 2,188,183,207      1,659,060,790      

Cash flows used in

   Investments in securities  (2,367,909,706)  (1,845,213,889)

   Loans  (953,112)  (3,510,850)

   Property, buildings and equipment  (28,762,749)  (7,126,562)

   Intangible assets  (251,515)  (334,200)

Net cash used in investing activities (2,397,877,082)     (1,856,185,501)     

Net cash used in investing activities (209,693,875)        (197,124,711)        

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

Nam Seng Insurance Public Company Limited

Statements of cash flows
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Nam Seng Insurance Public Company Limited

Statements of cash flows (Continued)

For the year ended 31 December 2015

(Unit: Baht)

Note 2015 2014

Cash flows from financing activities

Dividend paid 33  (83,400,000)  (90,350,000)

Net cash used in financing activities (83,400,000)          (90,350,000)          

Net decrease in cash and cash equivalents (34,097,285)          (50,491,384)          

Cash and cash equivalents at beginning of year 111,246,000 161,737,384 

Cash and cash equivalents at end of year 7 77,148,715           111,246,000         

The accompanying notes are an integral part of the financial statements.

Nam Seng Insurance Public Company Limited

Statements of cash flows (continued)

For the year ended 31 December 2015
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Nam Seng Insurance Public Company Limited

Notes to financial statements
For the year ended 31 December 2015

1 

Nam Seng Insurance Public Company Limited 
Notes to financial statements 
For the year ended 31 December 2015 

1. General information  

Nam Seng Insurance Public Company Limited (“the Company”) is a public company 

incorporated and domiciled in Thailand. The Company is principally engaged in the provision 

of non-life insurance. The Company’s registered office is located at 767 Krungthep-

Nonthaburi Road, Bangsue, Bangkok. 

2. Basis of preparation 

The financial statements have been prepared in accordance with Thai Financial Reporting 

Standards enunciated under the Accounting Professions Act B.E. 2547 and in accordance 

with Thai accounting practices related to insurance and the accounting and reporting 

guidelines prescribed by the Office of Insurance Commission (“OIC”). The presentation of 

the financial statements has been made in compliance with the Declaration of the Insurance 

Commission dated 27 May 2010. 

The financial statements in Thai language are the official statutory financial statements of the 

Company. The financial statements in English language have been translated from the Thai 

language financial statements. 

The financial statements have been prepared on a historical cost basis except where 

otherwise disclosed in the accounting policies. 

3. New financial reporting standards 

Below is a summary of financial reporting standards that became effective in the current 

accounting year and those that will become effective in the future. 

(a) Financial reporting standard that became effective in the current year 

The Company has adopted the revised (revised 2014) and new financial reporting 

standards issued by the Federation of Accounting Professions which become effective 

for fiscal years beginning on or after 1 January 2015. These financial reporting 

standards were aimed at alignment with the corresponding International Financial 

Reporting Standards, with most of the changes directed towards revision of wording 

and terminology, and provision of interpretations and accounting guidance to users of 

standards. The adoption of these financial reporting standards does not have any 

significant impact on the Company’s financial statements. However, some of these 

standards involve changes to key principles, which are summarised below: 
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TAS 19 (revised 2014) Employee Benefits 

This revised standard requires that the entity recognises actuarial gains and losses 

immediately in other comprehensive income while the existing standard allows the 

entity to recognise such gains and losses immediately in either profit or loss or other 

comprehensive income, or to recognise them gradually in profit or loss. 

The Company has changed the recognition of actuarial gains and losses in the current 

period from an immediate recognition in profit or loss to an immediate recognition in 

other comprehensive income and restated the prior year’s financial statements, 

presented as comparative information, as if the Company had always applied this 

accounting policy. The cumulative effect of the change in such accounting policy is 

presented in Note 4 to the financial statements. 

TFRS 13 Fair Value Measurement 

This standard provides guidance on how to measure fair value and stipulates 

disclosures related to fair value measurement. Entities are to apply the guidance under 

this standard if they are required by other financial reporting standards to measure their 

assets or liabilities at fair value. The effects of the adoption of this standard are to be 

recognised prospectively. 

This standard does not have any significant impact on the Company’s financial 

statements. 

(b) Financial reporting standard that will become effective in the future 

During the current year, the Federation of Accounting Professions issued a number of 

the revised (revised 2015) and new financial reporting standards and accounting 

treatment guidance which is effective for fiscal years beginning on or after 1 January 

2016. These financial reporting standards were aimed at alignment with the 

corresponding International Financial Reporting Standards. The Company's 

management believes that the revised and new financial reporting standards and 

accounting treatment guidance will not have any significant impact on the financial 

statements when it is initially applied, except the following financial reporting standard: 
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TAS 19 (revised 2014) Employee Benefits 

This revised standard requires that the entity recognises actuarial gains and losses 

immediately in other comprehensive income while the existing standard allows the 

entity to recognise such gains and losses immediately in either profit or loss or other 

comprehensive income, or to recognise them gradually in profit or loss. 

The Company has changed the recognition of actuarial gains and losses in the current 

period from an immediate recognition in profit or loss to an immediate recognition in 

other comprehensive income and restated the prior year’s financial statements, 

presented as comparative information, as if the Company had always applied this 

accounting policy. The cumulative effect of the change in such accounting policy is 

presented in Note 4 to the financial statements. 

TFRS 13 Fair Value Measurement 

This standard provides guidance on how to measure fair value and stipulates 

disclosures related to fair value measurement. Entities are to apply the guidance under 

this standard if they are required by other financial reporting standards to measure their 

assets or liabilities at fair value. The effects of the adoption of this standard are to be 

recognised prospectively. 

This standard does not have any significant impact on the Company’s financial 

statements. 

(b) Financial reporting standard that will become effective in the future 

During the current year, the Federation of Accounting Professions issued a number of 

the revised (revised 2015) and new financial reporting standards and accounting 

treatment guidance which is effective for fiscal years beginning on or after 1 January 

2016. These financial reporting standards were aimed at alignment with the 

corresponding International Financial Reporting Standards. The Company's 

management believes that the revised and new financial reporting standards and 

accounting treatment guidance will not have any significant impact on the financial 

statements when it is initially applied, except the following financial reporting standard: 
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TFRS 4 Insurance Contracts 

The objective of TFRS 4 is to provide guidance on financial reporting for the insurance 

contracts that an entity issues (including reinsurance contracts) and the reinsurance 

contracts that it holds and to require limited improvements to accounting by insurers for 

insurance contracts, until the second phase of the project on financial reporting 

standards for insurance contracts is completed. This TFRS requires disclosure that 

identifies and explains the amounts in an insurer’s financial statements arising from 

insurance contracts and prohibits provisions for claims that have not occurred at the 

end of the reporting period, and requires a test for the adequacy of recognised 

insurance liabilities and an impairment test for reinsurance assets. It temporarily 

exempts insurers from some requirements of other TFRSs, including the requirement 

for insurers to consider the framework in selecting accounting policies for insurance 

contracts. 

At present, the Company’s management is still evaluating the first-year impact to the 

financial statements and has yet to reach a conclusion. 

4. Cumulative effect of the change in accounting policy  

During the current year, the Company has changed its accounting policies as described in 

Note 3 (a) to the financial statements as a result of the adoption of new and revised financial 

reporting standards.  

The amounts of adjustments affecting the statements of comprehensive income are 

summarised below. 

 (Unit: Baht) 

 

For the year ended                                              

31 December 2014 

Statements of comprehensive income  

Profit or loss:  

Decrease in operating expenses (2,307,815) 

Increase in income taxes 461,563 

Increase in profit for the year 1,846,252 

Increase in basic earnings per share (Baht per share) 0.13 

Other comprehensive income: 

 Increase in actuarial gains 2,307,815 

Decrease in income taxes (461,563) 

Decrease in other comprehensive income (1,846,252) 
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5. Significant accounting policies 

5.1 Revenue recognition 

(a) Premium income 

 Premium income consists of direct premium and reinsurance premium less premium of 
canceled policies and premiums refunded to policyholders, and will be adjusted by 
unearned premium reserve. 

Direct premium income is recognised on the date the insurance policy comes into 
effect. For policies with coverage periods of longer than 1 year are recognised as 
income over the coverage period. 

Reinsurance premium income is recognised as income when the reinsurer places the 
reinsurance application or the statement of accounts with the Company. 

(b)  Commission and brokerage fee income 

 Commission and brokerage fees from ceded premium are recognised as income in the 
period of service provided.  

(c)  Investment revenues  

 Interest income on investment is recognised as revenue on an accrual basis based on 
the effective interest rate. Interest income on loan is recognised as revenue over the 
term of the loan based on the amount of outstanding principal. No accrual is made for 
loans with interest default over six continuous months. Interest income on deposit is 
recognised as revenue over the term of deposit on an accrual basis. Dividends on 
investments are recognised as revenue when the right to receive the dividend is 
established. 

(d) Gain (loss) on investment 

 Gain (loss) on investment is recognised as income or expense on the transaction date. 

5.2  Expenses recognition 

(a)  Ceded premium 

 Ceded premium is recognised as expense when the insurance risk is transferred to 

another insurer. 

(b) Commission and brokerage fees  

 Commissions and brokerages are expenses when incurred. 

 Commission and brokerage fees paid for policies with coverage periods of longer than 

one year are recorded as expense when incurred. 
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(c)  Claims and losses adjustment expenses 

 Claims and losses adjustment expenses consist of claims and losses adjustment 

expenses of direct insurance and reinsurance, and include the amounts of the incurred 

amounts of claims, related expenses, and loss adjustments of the current and prior 

period, less residual value and other recoveries (if any), and claims refundable from 

reinsurers. 

 Claims and losses adjustment expenses of direct insurance are recognised upon the 

receipt of the claims advice from the insured, based on the claims notified by the 

insured and estimates made by the Company’s management. The maximum value of 

claims estimated is not however, to exceed the sum-insured under the relevant policy. 

 Claims and losses adjustment expenses of reinsurance are recognised as expenses 

when the reinsurer places the loss advice or the statement of accounts with the 

Company. 

5.3  Cash and cash equivalents 

  Cash and cash equivalents consist of cash in hand and at banks, and all highly liquid 

investments with an original maturity of three months or less and not subject to withdrawal 

restrictions. 

5.4  Premium receivables and allowance for doubtful accounts 

  Premium receivables from both direct and reinsurance are stated at net realisable value. The 

Company set up an allowance for doubtful accounts based on the estimated loss that may 

incur in collection of the premium receivables, on the basis of collection experiences, 

analysis of debtor aging and a review of current status of the premium receivables as at the 

end of reporting period. 
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5.5  Reinsurance assets and due to reinsurers 

(a)  Reinsurance assets 

 Reinsurance assets represent amounts due from reinsurers, amounts deposit on 

reinsurance and insurance reserve refundable from reinsurers.  

Amounts due from reinsurers consist of accrued commission and brokerage income, 

claims and other various items receivable from reinsurers, excluding reinsurance 

premium receivable, less allowance for doubtful accounts. The Company records 

allowance for doubtful accounts for the estimated losses that may be incurred due to 

inability to make collection, taking into account collection experience and the status of 

reinsurer receivables as at the end of the reporting period. 

Insurance reserve refundable from reinsurers is estimated based on the related 

reinsurance contract of loss reserve and outstanding claims in accordance with the law 

regarding insurance reserve calculation.  

(b) Due to reinsurers 

 Amounts due to reinsurers represent outstanding balance payable from reinsurance 

and amounts withheld on reinsurance.  

Amounts due to reinsurers consist of reinsurance premiums and other items payable 

to reinsurers, excluding claims. 

The Company presents net of reinsurance to the same entity (reinsurance assets or amounts 

due to reinsurers) when the following criteria for offsetting are met. 

(1)  The Company has a legal right to offset amounts presented in the statements of 

financial position, and 

(2)  The Company intends to receive or pay the net amount recognised in the statements of 

financial position, or to realise the asset at the same time as it pays the liability.  

5.6 Investments in securities 

 The Company measures investments in securities according to classification of investments 

as follows: 

(a) Investments in securities held for trading are stated at fair value. Changes in the fair 

value of these securities are recorded in profit or loss. 

(b) Investments in available-for-sale securities are stated at fair value. Changes in the fair 

value of these securities are recorded in comprehensive income, and will be recorded 

in profit or loss in when the securities are sold.  
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(c) Investments in debt securities, both due within one year and expected to be held to 

maturity, are recorded at amortised cost. The premium or discount on debt securities is 

amortised or accreted by the effective rate method with the amortised or accreted 

amount presented as an adjustment to the interest income. The debt securities are 

classified as held-to-maturity when the Company has the positive intention and ability 

to hold them to maturity. 

(d) Investments in non-marketable equity securities, which the Company classifies as other 

investments, are stated at cost net of allowance for impairment (if any). 

  The fair value of marketable security is based on the latest bid price of the last working day 

of the year of the Stock Exchange of Thailand. The fair value of debt instrument is 

determined based on yield rate quoted by the Thai Bond Market Association. The fair value 

of investment unit is determined from its net asset value.  

 In the event the Company reclassifies investment from one type to another, such investment 

will be readjusted to its fair value as at the reclassification date. The difference between the 

carrying amount of the investment and the fair value on the date of reclassification are 

recorded in profit or loss or recorded as unrealized gain (loss) on change in value of 

available-for-sale investment in owners’ equity, depending on the type of investment that is 

reclassified.  

The Company records purchases and sales of investments on trade dates. 

 On disposal of an investment, the difference between net disposal proceeds and the cost of 

the investment is recognised in profit or loss. The weighted average method is used for 

computation of the cost of an investment. 

5.7  Loans and allowance for doubtful accounts 

  Loans are stated at the net realisable value. The Company accounts for allowance for 

doubtful accounts on the basis of collection experience, analysis and assessment debtor’s 

settlement ability including valuation of security on a specific account basis. 

5.8  Properties foreclosed 

  Properties foreclosed as stipulated by the OIC are presented at cost less allowance for loss 

on impairment. Such properties foreclosed consist of (1) properties that belong to the 

Company as a result of debt settlement or the Company’s purchase of properties mortgaged 

with the Company through an auction held by order of a court or the official receiver, together 

with possession of properties as a result of finance leasing or hire-purchase; (2) land, 

buildings and other properties, including leasehold rights, to be used for business operations 

or for employees and that are no longer used for that purpose. 
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5.9  Property, buildings and equipment and depreciation  

  Land is stated at cost. Buildings and equipment are stated at cost less accumulated 

depreciation and allowance for loss on impairment of assets (if any).  

  Depreciation of buildings and equipment is calculated by reference to their costs on the 

straight-line basis over the following estimated useful lives: 

Buildings and building improvements 20 years 

Furniture, fixtures and office equipment 5 - 8 years 

Vehicles 5 - 7 years 

  Depreciation is recognised in profit or loss. 

  No depreciation is provided on land and assets under construction. 

  An item of property, buildings and equipment is derecognised upon disposal or when no 

future economic benefits are expected from its use or disposal. Any gain or loss arising on 

disposal of an asset is included in profit or loss when the asset is derecognised. 

5.10 Intangible assets and amortisation 

 Intangible assets acquired are recognised at cost. Following the initial recognition, intangible 

assets are carried at cost less accumulated amortisation and allowance for impairment loss 

(if any).  

 Intangible assets with finite lives are amortised on a systematic basis over the economic 

useful life and tested for impairment whenever there is an indication that the intangible asset 

may be impaired. The amortisation period and the amortisation method of such intangible 

assets are reviewed at least at each financial year end. The amortisation expense is charged 

to profit or loss. 

 The useful lives of intangible assets with finite useful lives are computer software are 3 - 5 

years. 

5.11 Impairment of assets 

  At the end of each reporting period, the Company performs impairment reviews in respect of 

property, buildings and equipment and intangible assets whenever events or changes in 

circumstances indicate that an asset may be impaired. An impairment loss is recognised in 

profit or loss when the recoverable amount of an asset, which is the higher of the asset’s fair 

value less costs to sell and its value in use is less than the carrying amount. 

218
รายงานประจ�าปี 2558 | บริษัท น�ำสินประกันภัย จ�ำกัด (มหำชน)



9 

 

  In the assessment of asset impairment if there is any indication that previously recognised 

impairment losses may no longer exist or may have decreased, the Company estimates the 

asset’s recoverable amount. A previously recognised impairment loss is reversed only if 

there has been a change in the estimations used to determine the asset’s recoverable 

amount since the last impairment loss was recognised. The increased carrying amount of the 

asset attributable to a reversal of an impairment loss shall not exceed the carrying amount 

that would have been determined had no impairment loss been recognised for the asset in 

prior years. Such reversal is recognised in profit or loss. 

5.12  Premium reserve 

  As at the end of the reporting period, the Company compares the amounts of unexpired risk 

reserve with unearned premium reserves, and if unexpired risk reserve is higher that 

unearned premium reserve, the difference is recognised and the unexpired risk reserves are 

therefore presented in the financial statements.   

 (a) Unearned premium reserve 

 Unearned premium reserve is calculated based on direct premium before deducting 

premium ceded as follows: 

Fire, marine, transportation (hull), 

motor and miscellaneous 

- Monthly average basis (the one-twenty fourth 

basis)  

Transportation (cargo), travelling 

accident with coverage periods 

of not over six-months 

-  100% of premiums as from the effective date 

of the inforce policies over the insurance 

coverage period  

  (b)  Unexpired risk reserves 

  Unexpired risk reserves are the reserves for the claims that may be incurred in respect 

of in-force policies. Unexpired risk reserves are set aside using an actuarial method, at 

the best estimate of the claims that are expected be incurred during the remaining 

coverage period, based on historical claims data. 

5.13 Loss reserve and outstanding claims 

  Outstanding claims are recorded at the amount to be actually paid.  Loss reserve is provided 

upon receipt of claim advices from the insured based on the claims notified by the insured 

and estimates made by the Company’s management. The maximum value of claims 

estimate is not however, to exceed the sum-insured under the relevant policy.  

  The Company has allocated incurred but not reported claim, which is calculated using an 

actuarial method based on a best estimate of claims which are expected to be paid in 

219
Annual Report 2015 | Nam Seng Insurance Public Company Limited



10 

respect of losses occurring before or as at the reporting period. The IBNR is calculated for 

both reported and not reported losses, and net of recorded claims. 

5.14 Employee benefits 

(a) Short-term employee benefits 

 Salaries, wages, bonuses and contributions to the social security fund are recognised 

as expenses when incurred. 

(b) Post-employment benefits 

Defined contribution plan 

The Company and its employees have jointly established a provident fund. The fund is 

monthly contributed by employees and by the Company. The fund’s assets are held in 

a separate trust fund and the Company’s contributions are recognised as expenses 

when incurred. 

Defined benefit plan 

The Company has obligations in respect of the severance payments it must make to 

employees upon retirement under labor law. The Company treats these severance 

payment obligations as a defined benefit plan. 

The obligation under the defined benefit plan is determined by an independent actuary 

based on actuarial techniques, using the projected unit credit method. 

Actuarial gains and losses arising from post-employment benefits are recognised 

immediately in other comprehensive income. 

The defined benefits liability comprises the present value of the defined benefit 

obligation less unrecognised past service cost and unrecognised actuarial gains or 

losses. 

5.15 Provisions 

 Provisions are recognised when the Company has a present obligation as a result of a past 

event, it is probable that an outflow of resources embodying economic benefits will be 

required to settle the obligation, and a reliable estimate can be made of the amount of the 

obligation. 

5.16 Long-term leases  

Leases of building or equipment which do not transfer substantially all the risks and rewards 

of ownership are classified as operating leases. Operating lease payments are recognised 

as an expense in profit or loss on a straight line basis over the lease term. 
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5.17 Foreign currencies 

  The financial statements are presented in Baht, which also the Company’s functional 

currency.  

    Transactions in foreign currencies are translated into Baht at the exchange rates ruling at the 

date of the transaction. Monetary assets and liabilities denominated in foreign currencies are 

translated into Baht at the exchange rates ruling at the end of reporting period. Gains and 

losses on exchange are recorded as revenues or expenses in profit or loss. 

5.18 Income tax 

  Income tax expense represents the sum of corporate income tax currently payable and 

deferred tax.  

 Current tax 

Current income tax is provided in the accounts at the amount expected to be paid to the 

taxation authorities, based on taxable profits determined in accordance with tax legislation. 

 Deferred tax 

Deferred income tax is provided on temporary differences between the tax bases of assets 

and liabilities and its carrying amounts at the end of each reporting period, using the tax 

rates enacted at the end of the reporting period.  

The Company recognises deferred tax liabilities for all taxable temporary differences while 

they recognise deferred tax assets for all deductible temporary differences and tax losses 

carried forward to the extent that it is probable that future taxable profit will be available 

against which such deductible temporary differences and tax losses carried forward can be 

utilised. 

At each reporting period, the Company reviews and reduces the carrying amount of deferred 

tax assets to the extent that it is no longer probable that sufficient taxable profit will be 

available to allow all or part of the deferred tax asset to be utilised. 

 The Company records deferred tax directly to equity if the tax relates to items that are 

recorded directly to equity. 

5.19 Related party transactions 

  Related parties comprise enterprises and individuals that control, or are controlled by, the 

Company, whether directly or indirectly, or which are under common control with the 

Company. 

  They also include individuals which directly or indirectly own a voting interest in the Company 

that gives them significant influence over the Company, key management personnel, 
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directors and officers with authority in the planning and direction of the Company’s 

operations. 

5.20 Fair value measurement 

 Fair value is the price that would be received to sell an asset or paid to transfer a liability in 

an orderly transaction between buyer and seller (market participants) at the measurement 

date. The Company applies a quoted market price in an active market to measure its assets 

and liabilities that are required to be measured at fair value by relevant financial reporting 

standards. Except in case where there is no active market of an identical asset or liability or 

when a quoted market price is not available, the Company measures fair value using 

valuation technique that are appropriate in the circumstances and maximises the use of 

relevant observable inputs related to assets and liabilities that are required to be measured 

at fair value. 

 All assets and liabilities for which fair value is measured or disclosed in the financial 

statements are categorised within the fair value hierarchy into three levels based on 

categories of input to be used in fair value measurement as follows: 

Level 1 -  Use of quoted market prices in an observable active market for such assets or 

liabilities  

Level 2 - Use of other observable inputs for such assets or liabilities, whether directly or 

indirectly 

Level 3 - Use of unobservable inputs such as estimates of future cash flows  

 At the end of each reporting period, the Company determines whether transfers have 

occurred between levels within the fair value hierarchy for assets and liabilities held at the 

end of the reporting periods that are measured at fair value on a recurring basis. 

6.  Significant accounting judgments and estimates 

 The preparation of financial statements in conformity with financial reporting standards at 

times requires management to make subjective judgments and estimates regarding matters 

that are inherently uncertain. These judgments and estimates affect reported amounts and 

disclosures and actual results could differ from these estimate. Significant judgments and 

estimates are as follows: 

6.1 Allowance for doubtful accounts on premium receivables and amounts due from 
reinsurers 

In determining an allowance for doubtful accounts on premium receivables and amounts due 

from reinsurers, the management needs to make judgment and estimates based upon, 
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among other things, past collection history, aging profile of outstanding debts and the 

prevailing economic condition.  

6.2 Impairment of equity investments 

 The Company treats available-for-sale investments and other investments as impaired when 
there has been a significant or prolonged decline in the fair value below their cost or where 
other objective evidence of impairment exists. The determination of what is “significant” or 
“prolonged” requires judgment of the management. 

6.3 Property, buildings and equipment and depreciation 

 In determining depreciation of buildings and equipment, the management is required to make 
estimates of the useful lives and residual values of the buildings and equipment and to 
review estimate useful lives and residual values when there are any changes.  

 In addition, the management is required to review property, buildings and equipment for 
impairment on a periodical basis and record impairment losses when it is determined that 
their recoverable amount is lower than the carrying amount. This requires judgments 
regarding forecast of future revenues and expenses relating to the assets subject to the 
review. 

6.4 Intangible assets and allowance for impairment loss 

The initial recognition and measurement of intangible assets, and subsequent impairment 
testing require management to make estimates of cash flows to be generated by the asset, 
including the choice of a suitable discount rate used in calculation of the present value for 
those cash flows. 

6.5 Deferred tax assets 

Deferred tax assets are recognised for deductible temporary differences and unused tax 
losses to the extent that it is probable that taxable profit will be available against which the 
temporary differences and losses can be utilised. Significant management judgement is 
required to determine the amount of deferred tax assets that can be recognised, based upon 
the likely timing and level of estimate future taxable profits.  

6.6 Loss reserve and outstanding claims 

 At the end of each reporting period, the Company has to estimate loss reserve and 
outstanding claims taking into account two factors. These are the claims incurred and 
reported, and the claims incurred but not reported (IBNR). The ultimate cost of outstanding 
claims is established using a range of standard actuarial claims projection techniques, such 
as the Chain Ladder and Bornheutter-Ferguson methods. 

 The main assumptions underlying these techniques relate to historical experience, including 
the development of claims estimates, paid and incurred losses, average costs per claim and 
claim numbers etc. To perform the calculation, it is necessary to perform analysis based on 
the type of insurance and to use the services of an actuary with expertise, experience, and 
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an understanding of the insurance business and the Company’s products. Nevertheless, 
such estimates are forecasts of future outcomes, and actual results could differ. 

6.7 Unexpired risk reserve 

 Unexpired risk reserve is calculated using an actuarial method, based on a best estimate of 

the claims expected to incur over the remaining term of the insurance. Estimating the reserve 

requires the management to exercise judgment, with reference to historical data and the best 

estimates available at the time. 

6.8 Obligations under the defined benefit plan  

The obligations under the defined benefit plan are determined based on actuarial 

techniques. Such determination is made based on various assumptions, including discount 

rate, future salary incremental rate, mortality rate and staff turnover rate. 

6.9 Litigation 

 The Company has contingent liabilities as a result of litigation. The Company’s management 

has used judgment to assess of the results of the litigation and believes that loss incurred will 

not exceed the recorded amounts in the financial statements.  

6.10 Leases 

 In determining whether a lease is to be classified as an operating lease or finance lease, the 

management is required to use judgment regarding whether significant risk and rewards of 

ownership of the leased asset has been transferred, taking into consideration terms and 

conditions of the arrangement.  

7. Cash and cash equivalents 

 (Unit: Baht) 

 2015 2014 

Cash on hand 143,224 137,552 

Deposits at banks with no fixed maturity date 77,005,491 111,108,448 

Deposits at banks with fixed maturity date 920,000,000 1,055,643,500 

Total cash and deposits at financial institutions 997,148,715 1,166,889,500 

Less: Deposits at banks which amount maturing                      

in over 3 months  (920,000,000) (1,055,643,500) 

Cash and cash equivalents 77,148,715 111,246,000 
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8. Premium receivables 

The balances as at 31 December 2015 and 2014 of premium receivables are classified by 

aging from the maturity date under the stipulated law of the premium collection as follows: 

(Unit: Baht) 

 2015 

 

Due from 

insured 

Due from agents 

and brokers 

Due from 

reinsurers Total 

Not yet due 732,391 156,810,129 - 157,542,520 

Not over 30 days 702,505 30,174,771 22,409 30,899,685 

Overdue 31 days to 60 days 61,860 12,942,519 3,318 13,007,697 

Overdue 61 days to 90 days 399,122 3,514,491 884 3,914,497 

Overdue 91 days to 1 year 4,177,807 5,399,881 3,119 9,580,807 

Overdue 1 year 12,409 7,433,675 - 7,446,084 

Total premium receivables 6,086,094 216,275,466 29,730 222,391,290 

Less: Allowance for doubtful  

accounts (216,389) (19,391,733) -  (19,608,122) 

Premium receivables, net 5,869,705 196,883,733 29,730 202,783,168 

(Unit: Baht) 

 2014 

 

Due from 

insured 

Due from agents 

and brokers 

Due from 

reinsurers Total 

Not yet due 122,899 2,019,930 - 2,142,829 

Not over 30 days 1,431,658 121,075,901 60,578 122,568,137 

Overdue 31 days to 60 days 1,684,995 28,127,286 3,318 29,815,599 

Overdue 61 days to 90 days 770,782 8,687,317 108,298 9,566,397 

Overdue 91 days to 1 year 2,912,578 1,631,579 1,048 4,545,205 

Overdue 1 year 17,346 10,112,603 - 10,129,949 

Total premium receivables 6,940,258 171,654,616 173,242 178,768,116 

Less: Allowance for doubtful  

accounts (2,663,006) (28,633,496) - (31,296,502) 

Premium receivables, net 4,277,252 143,021,120 173,242 147,471,614 

For premium receivables due form agents and brokers, the Company has stipulated the 

collection guideline in accordance with the law of the premium collection. For overdue 

premium receivables, the Company has the legal process with such agents and brokers. 
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9. Reinsurance assets 

(Unit: Baht) 

 2015 2014 

Amounts deposited on reinsurance  2,929 2,929 

Amounts due from reinsurers 60,048,485 43,624,720 

Insurance reserves refundable from reinsurers 312,014,286 202,133,858 

Total reinsurance assets  372,065,700 245,761,507 

Less: Allowance for doubtful accounts   

Amounts due from reinsurers (467,252) - 

Insurance reserves refundable from reinsurers (4,926,576) (5,054,274) 

Reinsurance assets, net 366,671,872 240,707,233 

The balances as at 31 December 2015 and 2014 of amounts due from reinsurers are 

classified by aging as follows: 
(Unit: Baht) 

 2015 2014 

Not over 12 months 60,048,485 43,624,720 

Total amounts due from reinsurers 60,048,485 43,624,720 

Less: Allowance for doubtful accounts  (467,252) - 

Amounts due from reinsurers - net 59,581,233 43,624,720 

10. Investments in securities 

10.1 Trading investments 

(Unit: Baht) 

 2015 

 Cost Unrealised gain Unrealised loss Fair value 

Percentage to   

total assets 

Private enterprise securities      

Stocks 92,389,643 - (8,202,138) 84,187,505 2.55 

Unit trusts 7,225,832 35,539 - 7,261,371 0.22 

Warrants - 272,864 - 272,864 0.01 

Total trading investments 99,615,475 308,403  (8,202,138) 91,721,740 2.78 

(Unit: Baht) 

 2014 

 Cost Unrealised gain Unrealised loss Fair value 

Percentage to   

total assets 

Private enterprise securities      

Stocks 65,632,839 1,363,227 - 66,996,066 2.25 

Unit trusts 13,423,815 26,989 - 13,450,804 0.45 

Warrants - 132,032 - 132,032 0.00 
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Total trading investments 79,056,654 1,522,248 - 80,578,902 2.70 

10.2 Available-for-sale investments 
(Unit: Baht) 

 2015 

 Cost Unrealised gain Unrealised loss Fair value 

Percentage to   

total assets 

Private enterprise securities      

Stocks 20,446,128 2,278,239 - 22,724,367 0.69 

Unit trusts 507,322,284 - (27,645,327) 479,676,957 14.52 

Debentures 40,030,784 1,670,741 - 41,701,525 1.26 

Total  567,799,196 3,948,980 (27,645,327) 544,102,849 16.47 

Less: Allowance for 

impairment loss  (2,280,600) - - (2,280,600) (0.07) 

Available-for-sale 

investments, net 565,518,596 3,948,980 (27,645,327) 541,822,249 16.40 

(Unit: Baht) 

 2014 

 Cost Unrealised gain Unrealised loss Fair value 

Percentage to   

total assets 

Private enterprise securities      

Stocks 16,852,899 3,643,347 - 20,496,246 0.69 

Unit trusts 278,316,129 - (11,357,116) 266,959,013 8.95 

Debentures 40,041,365 670,364 - 40,711,729 1.37 

Total available-for-sale    

investments 335,210,393 4,313,711 (11,357,116) 328,166,988 11.01 

10.3  Held to-maturity investments 
(Unit: Baht) 

 2015 2014 

 

Cost/           

Amortised cost 

Percentage to 

total assets 

Cost/   

Amortised cost 

Percentage to 

total assets 

Government and state enterprise securities     

Government bonds 288,542,669 8.74 410,056,209 13.75 

State enterprise bonds 113,205,960 3.43 60,007,173 2.01 

State enterprise debentures 71,015,551 2.15 50,087,660 1.68 

Government savings bank lottery  39,550,000 1.20 29,000,000 0.97 

Total 512,314,180 15.52 549,151,042 18.42 

Private enterprise securities     

Debentures 268,246,965 8.12 147,652,558 4.95 

Total 268,246,965 8.12 147,652,558 4.95 

Deposits at banks - maturity over 3 months     

Deposits at commercial banks 920,000,000 27.85 1,055,643,500 35.41 
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Total trading investments 79,056,654 1,522,248 - 80,578,902 2.70 

10.2 Available-for-sale investments 
(Unit: Baht) 

 2015 

 Cost Unrealised gain Unrealised loss Fair value 

Percentage to   

total assets 

Private enterprise securities      

Stocks 20,446,128 2,278,239 - 22,724,367 0.69 

Unit trusts 507,322,284 - (27,645,327) 479,676,957 14.52 

Debentures 40,030,784 1,670,741 - 41,701,525 1.26 

Total  567,799,196 3,948,980 (27,645,327) 544,102,849 16.47 

Less: Allowance for 

impairment loss  (2,280,600) - - (2,280,600) (0.07) 

Available-for-sale 

investments, net 565,518,596 3,948,980 (27,645,327) 541,822,249 16.40 

(Unit: Baht) 

 2014 

 Cost Unrealised gain Unrealised loss Fair value 

Percentage to   

total assets 

Private enterprise securities      

Stocks 16,852,899 3,643,347 - 20,496,246 0.69 

Unit trusts 278,316,129 - (11,357,116) 266,959,013 8.95 

Debentures 40,041,365 670,364 - 40,711,729 1.37 

Total available-for-sale    

investments 335,210,393 4,313,711 (11,357,116) 328,166,988 11.01 

10.3  Held to-maturity investments 
(Unit: Baht) 

 2015 2014 

 

Cost/           

Amortised cost 

Percentage to 

total assets 

Cost/   

Amortised cost 

Percentage to 

total assets 

Government and state enterprise securities     

Government bonds 288,542,669 8.74 410,056,209 13.75 

State enterprise bonds 113,205,960 3.43 60,007,173 2.01 

State enterprise debentures 71,015,551 2.15 50,087,660 1.68 

Government savings bank lottery  39,550,000 1.20 29,000,000 0.97 

Total 512,314,180 15.52 549,151,042 18.42 

Private enterprise securities     

Debentures 268,246,965 8.12 147,652,558 4.95 

Total 268,246,965 8.12 147,652,558 4.95 

Deposits at banks - maturity over 3 months     

Deposits at commercial banks 920,000,000 27.85 1,055,643,500 35.41 
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Total 920,000,000 27.85 1,055,643,500 35.41 

Total held-to-maturity investments 1,700,561,145 51.49 1,752,447,100 58.77 

10.4 Other investments 

(Unit: Baht) 

 2015 2014 

 Cost 

Percentage to 

total assets Cost 

Percentage to 

total assets 

Non-marketable equity securities - local 2,048,020 0.06 2,048,020 0.07 

Total other investments 2,048,020 0.06 2,048,020 0.07 

10.5 Remaining period of debt securities 

(Unit: Baht) 

 2015 2014 

 Period to maturity  Period to maturity  

 1 year 1 - 5 years Over 5 years Total 1 year 1 - 5 years Over 5 years Total 

Available-for-sale investment         

Private enterprise securities         

Debentures - 40,030,784 - 40,030,784 - 40,041,365 - 40,041,365 

Add: Unrealised gains - 1,670,741 - 1,670,741 - 670,364 - 670,364 

Total available-for-sale 

investment - 41,701,525 - 41,701,525 - 40,711,729 - 40,711,729 

Held-to-maturity investments         

Government and state enterprise                        

securities         

Government bonds 1,850,000 211,792,826 74,899,843 288,542,669 122,354,333 212,332,866 75,369,010 410,056,209 

State enterprise bonds - - 113,205,960 113,205,960 10,007,173 - 50,000,000 60,007,173 

State enterprise debentures 30,000,000 31,015,551 10,000,000 71,015,551 - 40,087,660 10,000,000 50,087,660 

Government savings bank 

lottery 10,000,000 29,550,000 - 39,550,000 - 29,000,000 - 29,000,000 

Total 41,850,000 272,358,377 198,105,803 512,314,180 132,361,506 281,420,526 135,369,010 549,151,042 

Private enterprise securities         

Debentures 15,000,000 117,428,198 135,818,767 268,246,965 30,000,000 52,434,997 65,217,561 147,652,558 

Total  15,000,000 117,428,198 135,818,767 268,246,965 30,000,000 52,434,997 65,217,561 147,652,558 

Deposits at banks with amounts                        

maturing in over 3 months         

Deposit at commercial banks 700,000,000 220,000,000 - 920,000,000 965,643,500 90,000,000 - 1,055,643,500 

Total 700,000,000 220,000,000 - 920,000,000 965,643,500 90,000,000 - 1,055,643,500 

Total held-to-maturity 

investments 756,850,000 609,786,575 333,924,570 1,700,561,145 1,128,005,006 423,855,523 200,586,571 1,752,447,100 

 As at 31 December 2015 and 2014, certain bonds have been pledged with the Registrar of 

the Office of Insurance Commission and have been placed as a security in the normal course 

of business as discussed in Notes 27, 28 and 29. 
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Total 920,000,000 27.85 1,055,643,500 35.41 

Total held-to-maturity investments 1,700,561,145 51.49 1,752,447,100 58.77 

10.4 Other investments 

(Unit: Baht) 

 2015 2014 

 Cost 

Percentage to 

total assets Cost 

Percentage to 

total assets 

Non-marketable equity securities - local 2,048,020 0.06 2,048,020 0.07 

Total other investments 2,048,020 0.06 2,048,020 0.07 

10.5 Remaining period of debt securities 

(Unit: Baht) 

 2015 2014 

 Period to maturity  Period to maturity  

 1 year 1 - 5 years Over 5 years Total 1 year 1 - 5 years Over 5 years Total 

Available-for-sale investment         

Private enterprise securities         

Debentures - 40,030,784 - 40,030,784 - 40,041,365 - 40,041,365 

Add: Unrealised gains - 1,670,741 - 1,670,741 - 670,364 - 670,364 

Total available-for-sale 

investment - 41,701,525 - 41,701,525 - 40,711,729 - 40,711,729 

Held-to-maturity investments         

Government and state enterprise                        

securities         

Government bonds 1,850,000 211,792,826 74,899,843 288,542,669 122,354,333 212,332,866 75,369,010 410,056,209 

State enterprise bonds - - 113,205,960 113,205,960 10,007,173 - 50,000,000 60,007,173 

State enterprise debentures 30,000,000 31,015,551 10,000,000 71,015,551 - 40,087,660 10,000,000 50,087,660 

Government savings bank 

lottery 10,000,000 29,550,000 - 39,550,000 - 29,000,000 - 29,000,000 

Total 41,850,000 272,358,377 198,105,803 512,314,180 132,361,506 281,420,526 135,369,010 549,151,042 

Private enterprise securities         

Debentures 15,000,000 117,428,198 135,818,767 268,246,965 30,000,000 52,434,997 65,217,561 147,652,558 

Total  15,000,000 117,428,198 135,818,767 268,246,965 30,000,000 52,434,997 65,217,561 147,652,558 

Deposits at banks with amounts                        

maturing in over 3 months         

Deposit at commercial banks 700,000,000 220,000,000 - 920,000,000 965,643,500 90,000,000 - 1,055,643,500 

Total 700,000,000 220,000,000 - 920,000,000 965,643,500 90,000,000 - 1,055,643,500 

Total held-to-maturity 

investments 756,850,000 609,786,575 333,924,570 1,700,561,145 1,128,005,006 423,855,523 200,586,571 1,752,447,100 

 As at 31 December 2015 and 2014, certain bonds have been pledged with the Registrar of 

the Office of Insurance Commission and have been placed as a security in the normal course 

of business as discussed in Notes 27, 28 and 29. 
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10.6 Unrealised gains (losses) on available-for-sale investments 
(Unit: Baht) 

 For the years ended 31 December 

 2015 2014 

Unrealised losses on available-for-sale  

     investments - beginning of the year (7,043,405) (10,581,249) 

Gains (losses) on revaluation during the year (19,571,474) 4,695,927 

(Gains) loss on sales of available-for-sale investments during               

the year transferred to be recognised in profit or loss  2,918,532 (1,158,083) 

Unrealised losses on available-for-sale investments - end                       

of the year (23,696,347) (7,043,405) 

Add: Income taxes  4,739,269 1,408,681 

Unrealised losses on available-for-sale investments, net                          

of income taxes (18,957,078) (5,634,724) 

11. Loans and accrued interest income 

As at 31 December 2015 and 2014, loans and accrued interest aged by principal and 
accrued interest are as follows: 

(Unit: Baht) 

 2015 

 Mortgage loans Other loans Total 

Outstanding period Principal 
Accrued 
interest Principal 

Accrued 
interest Principal 

Accrued 
interest Total 

Not yet due 6,300,255 1,409 375,765 - 6,676,020 1,409 6,677,429 
Overdue        

   More than 12 months - - 314,526 203,847 314,526 203,847 518,373 

Total 6,300,255 1,409 690,291 203,847 6,990,546 205,256 7,195,802 
Less: Allowance for doubtful 

accounts - -  (314,526)  (203,847)  (314,526)  (203,847)  (518,373) 

Loans and accrued interest, net 6,300,255 1,409 375,765 - 6,676,020 1,409(1) 6,677,429 

(1) Included as a part of “Accrued investment income” in statements of financial position 

(Unit: Baht) 

 2014 

 Mortgage loans Other loans Total 

Outstanding period Principal 
Accrued 
interest Principal 

Accrued 
interest Principal 

Accrued 
interest Total 

Not yet due 7,635,330 3,923 709,485 - 8,344,815 3,923 8,348,738 
Overdue        

   More than 12 months - - 314,526 203,847 314,526 203,847 518,373 

Total 7,635,330 3,923 1,024,011 203,847 8,659,341 207,770 8,867,111 
Less: Allowance for doubtful 

accounts - - (314,526) (203,847) (314,526) (203,847) (518,373) 

Loans and accrued interest, net 7,635,330 3,923 709,485 - 8,344,815 3,923(1) 8,348,738 

(1) Included as a part of “Accrued investment income” in statements of financial position 

The credit limit on employee loans that are secured by personal guarantees is set at 20 
times the employee’s monthly salary, and may not exceed Baht 500,000. If loans are 
secured by the mortgage of property, the credit limit is 90% of the assessed value of the 
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property. Also taken into account is the purpose of the loan, ability to settle the debt, while 
the interest rate may be set higher or lower than MLR of a commercial bank. 

12. Properties foreclosed  
(Unit: Baht) 

 2015 2014 

Properties received from debt settlement - property 1,030,613 9,387,383 

Less: Allowance for impairment - (2,072,770) 

Properties foreclosed, net 1,030,613 7,314,613 

13. Property, buildings and equipment 
 (Unit: Baht) 

 Land 

Buildings and 

building 

improvements 

Furniture, 

fixtures and 

office 

equipment Vehicles 

Assets under 

construction Total 

Cost:       

1 January 2014 103,472,866 113,496,711 84,402,314 10,348,862 625,500 312,346,253 

Additions - - 5,572,098 894,000 660,464 7,126,562 

Transfer during the year - - 1,285,964 - (1,285,964) - 

Disposals / write-off (1,435,000) (5,788,934) (2,306,720) - - (9,530,654) 

31 December 2014 102,037,866 107,707,777 88,953,656 11,242,862 - 309,942,161 

Additions 3,840,000  5,760,000  8,624,126  1,148,000  9,390,623  28,762,749  

Transfer during the year 1,785,000  4,504,404  2,785,219   -   (9,074,623) - 

Disposals / write-off - -  (5,938,772)  (2,189,530) -  (8,128,302) 

31 December 2015 107,662,866  117,972,181  94,424,229  10,201,332  316,000  330,576,608  

Accumulated depreciation:       

1 January 2014 - 76,966,163 73,085,404 6,672,797 - 156,724,364 

Depreciation for the year - 7,229,833 5,260,290 1,235,041 - 13,725,164 

Depreciation on 

disposals/write-off - (5,303,502) (2,249,283) - - (7,552,785) 

31 December 2014 - 78,892,494 76,096,411 7,907,838 - 162,896,743 

Depreciation for the year - 3,862,221  5,497,976  1,080,462  - 10,440,659  

Depreciation on 

disposals/write-off - -  (5,876,056)  (2,189,527) -  (8,065,583) 

31 December 2015 - 82,754,715  75,718,331  6,798,773  - 165,271,819  

Net book value:       

31 December 2014 102,037,866  28,815,283  12,857,245  3,335,024   -  147,045,418  

31 December 2015 107,662,866  35,217,466  18,705,898  3,402,559  316,000  165,304,789  

Depreciation for the year       

2014      13,725,164 

2015      10,440,659  

As at 31 December 2015 and 2014, certain buildings and equipment have been fully 
depreciated but are still in use. The gross carrying amount before deducting accumulated 
depreciation of those assets amounted to approximately Baht 106.0 million and Baht 102.8 
million, respectively. 
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14. Intangible assets 

 (Unit: Baht) 

 Computer software 

Cost:  

1 January 2014 6,545,983 

Acquisition of computer software 334,200 

Disposals of computer software (11,360) 

31 December 2014 6,868,823 

Acquisition of computer software 251,515 

Write-off of computer software  (2,928,970) 

31 December 2015 4,191,368 

Accumulated amortisation:  

1 January 2014 4,852,849 

Amortisation charge 970,897 

Amortisation change on disposals (11,358) 

31 December 2014 5,812,388 

Amortisation charge 908,186 

Amortisation change on write-off  (2,928,741) 

31 December 2015 3,791,833 

Net book value:  

31 December 2014 1,056,435 

31 December 2015 399,535 

Amortisation for the year   

2014 970,897 

2015 908,186 

 As at 31 December 2015 and 2014, certain computer software items have been fully 

depreciated but are still in use. The gross carrying amount before deducting accumulated 

depreciation of those assets amounted to approximately Baht 3.5 million and Baht 3.9 million, 

respectively. 
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15. Income tax  

15.1 Deferred tax assets and liabilities 

Deferred tax assets and liabilities arose from the following temporally differences: 

  (Unit: Baht) 

 2015 2014 

Deferred tax assets   

Allowance for doubtful debts 5,757,184  8,289,256 

Premium reserves 42,494,194  30,108,879 

Provision for losses incurred but not yet reported (IBNR)  16,879,257  13,266,562 

Loss reserves 25,944,753  30,501,785 

Provision for long-term employee benefits 7,752,271  6,866,136 

Unrealised losses on changes in values of available-for-sale 

investments 4,739,269  1,408,681 

Unrealised losses on changes in values of trading investments 1,678,038  - 

Total 105,244,966  90,441,299 

Deferred tax liabilities   

Unrealised gains on changes in values of trading investments - (304,449) 

Total - (304,449) 

Deferred tax assets, net 105,244,966 90,136,850 

15.2 Income tax expenses 

 Income tax expenses for the years ended 31 December 2015 and 2014 are made up as 

follows: 

    (Unit: Baht) 

 2015 2014 

  (Restated) 

Current income tax:   

Current income tax charge (45,468,399) (42,988,983) 

Deferred tax:   

Relating to origination and reversal of temporary differences   11,557,110 6,470,776 

Income tax expense reported in the statements of 

comprehensive income (33,911,289) (36,518,207) 
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The amounts of income tax relating to each component of other comprehensive income for 

the year ended 31 December 2015 and 2014 are as follows: 

(Unit: Baht) 

 2015 2014 

  (Restated) 

Items to be recognised in profit or loss in subsequent periods: 3,914,295 (939,185) 

Revaluation surplus on investments during the year   

Gains on sales of available-for-sale investments during the year 

transferred to be recognised in profit or loss   (583,707) 231,617 

Total 3,330,588 (707,568) 

Items not to be recognised in profit or loss in subsequent 

periods:   

Actuarial losses 220,418 461,536 

Total income taxes as reported in other comprehensive income 3,551,006 (246,005) 

Reconciliation between income tax expenses and the product of accounting profits 

multiplied by the applicable tax rates for the year ended 31 December 2015 and 2014: 

(Unit: Baht) 

 2015 2014 

  (Restated) 

Accounting profits before tax  177,551,425 201,274,659 

Applicable tax rate 20% 20% 

Income taxes at the applicable corporate income tax rates (35,510,285) (40,254,931) 

Net tax effect on income or expenses that are not taxable               

or not deductible in determining taxable profits 1,598,996 3,736,724 

Income tax expenses reported in the statements of 

comprehensive income (33,911,289) (36,518,207) 
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16.  Other assets 
(Unit: Baht) 

 2015 2014 

Advances 1,509,660 1,413,365 

Prepaid expenses 740,579 736,579 

Undue input tax 3,594,113 3,038,983 

Claim receivable from litigants 3,099,100 2,176,516 

Notes receivable 5,600,761  6,805,907 

Receivable on sales securities 2,001,832 20,073,150 

Others 16,095,908 12,395,988 

Total other assets 32,641,953 46,640,488 

17. Due to reinsurers 

(Unit: Baht) 

 2015 2014 

Outward premium payables 88,063,176 66,568,227 

Amounts withheld on reinsurance  33,666,698 43,849,770 

Total due to reinsurers 121,729,874 110,417,997 

18. Loss reserves and outstanding claims 

(Unit: Baht) 

 2015 2014 

Beginning Balance 589,582,528 604,279,480 

Claims and losses adjustment expenses                                

for the year 1,022,075,952 958,378,415 

Change in claims and losses adjustment expenses paid of 

the prior year (61,667,469) (27,424,704) 

Claims and losses adjustment expenses paid during  

 the year (962,201,212) (945,650,663) 

Ending balance 587,789,799 589,582,528 

As at 31 December 2015 and 2014 the Company, which is reinsurer under the reinsurance 

contracts, has loss reserve and outstanding claims under such contracts of Baht 0.04 million 

and Baht 0.1 million, respectively. 
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16.  Other assets 
(Unit: Baht) 

 2015 2014 

Advances 1,509,660 1,413,365 

Prepaid expenses 740,579 736,579 

Undue input tax 3,594,113 3,038,983 

Claim receivable from litigants 3,099,100 2,176,516 

Notes receivable 5,600,761  6,805,907 

Receivable on sales securities 2,001,832 20,073,150 

Others 16,095,908 12,395,988 

Total other assets 32,641,953 46,640,488 

17. Due to reinsurers 

(Unit: Baht) 

 2015 2014 

Outward premium payables 88,063,176 66,568,227 

Amounts withheld on reinsurance  33,666,698 43,849,770 

Total due to reinsurers 121,729,874 110,417,997 

18. Loss reserves and outstanding claims 

(Unit: Baht) 

 2015 2014 

Beginning Balance 589,582,528 604,279,480 

Claims and losses adjustment expenses                                

for the year 1,022,075,952 958,378,415 

Change in claims and losses adjustment expenses paid of 

the prior year (61,667,469) (27,424,704) 

Claims and losses adjustment expenses paid during  

 the year (962,201,212) (945,650,663) 

Ending balance 587,789,799 589,582,528 

As at 31 December 2015 and 2014 the Company, which is reinsurer under the reinsurance 

contracts, has loss reserve and outstanding claims under such contracts of Baht 0.04 million 

and Baht 0.1 million, respectively. 
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19. Premium reserve 

 Premium reserve is the liability under insurance contracts, and is the higher of unearned 
premium reserve and unexpired risk reserve. 

19.1 Unearned premium reserves 
(Unit: Baht) 

 2015 2014 

Beginning balance 864,240,805 832,842,359 

Premium written for the year 2,015,186,692 1,720,732,634 

Premium earned for the current year (1,793,640,821) (1,689,334,188) 

Ending balance 1,085,786,676 864,240,805 

19.2 Unexpired risk reserves 
(Unit: Baht) 

 2015 2014 

Beginning balance 554,758,082 583,736,316 

Estimated claims for the year 1,289,757,629 1,201,568,465 

Risk expired during the year (1,148,995,262) (1,230,546,699) 

Ending balance 695,520,449 554,758,082 

20. Employee benefit obligations 

 Provisions for employee benefits are as follows: 

(Unit: Baht) 

 2015 2014 

Short-term benefits 28,743,928 21,990,090 

Long-term benefits 38,761,353 34,330,679 

Total 67,505,281 56,320,769 
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 Provision for long-term employee benefits, which is compensation on employees’ retirement, 
was as follows: 

 (Unit: Baht) 

 2015 2014 

Defined benefit obligations at beginning of the year 34,330,679  30,542,419 

Current service costs 2,263,669  2,048,241 

Interest costs 1,064,916  1,220,704 

Included in other comprehensive income:   

Actuarial loss arising from:   

Financial assumptions changes 1,102,089  2,307,815 

Benefits paid during the year - (1,788,500) 

Defined benefit obligations at end of the year 38,761,353  34,330,679 

 Long-term employee benefit expenses included in the profit or loss was as follows: 

 (Unit: Baht) 

 2015 2014 

Current service cost 2,263,669 2,048,241 

Interest cost 1,064,916 1,220,704 

Total expenses recognised in profit or loss  3,328,585 3,268,945 

As at 31 December 2015, the Company expects to pay Baht 2.6 million of long-term 

employee benefits during the next year  

As at 31 December 2015 and 2014, the weighted average duration of the liabilities for long-

term employee benefit is 13 years and 13 years, respectively. 
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Principal actuarial assumptions at the valuation date were as follows: 

 (Unit: % per annum) 

 2015 2014 

Discount rate 2.8 3.2 

Future salary increase rate  4.5 - 7.0 4.5 - 7.0 

Staff turnover rate (depending on age) 7.0 - 18.0 7.0 - 18.0 

The result of sensitivity analysis for significant assumptions that affect the present value of 

the long-term employee benefit obligation as at 31 December 2015 are summarised below:  

 

Assumption 

increase 

Increase (decrease) 

in provision for  

long-term employee 

benefits as at              

31 December 2015 

Assumption 

decrease 

Increase (decrease) 

in provision for  

long-term employee 

benefits as at           

31 December 2015 

 % per annum Baht % per annum Baht 

     

Discount rate  1.0 (2,653,289) 1.0 3,022,114 

Salary increasing rate 1.0 3,718,848 1.0 (3,307,942) 

Staff turnover rate  20.0 (2,692,281) 20.0 3,224,819 

21. Other liabilities 
(Unit: Baht) 

 2015 2014 

Account payable - Revenue Department 6,823,477  5,343,558 

Withholding tax payable 2,157,958  2,272,317 

Undue output tax 12,073,271  9,544,386 

Accrued expenses 27,276,206  21,961,099 

Deposits from brokers 44,669,564  21,764,430 

Others 15,994,780 9,892,708 

Total other liabilities 108,995,256 70,778,498 
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22. Statutory reserve 

 Pursuant to Section 116 of the Public Limited Companies Act B.E. 2535, the Company is 
required to set aside a statutory reserve at least 5 percent of its net income after deducting 
accumulated deficit brought forward (if any), until the reserve reaches 10 percent of the 
registered capital. The statutory reserve is not available for dividend distribution. At present, 
the statutory reserve has fully been set aside. 

23. Operating expenses  

(Unit: Baht) 

 2015 2014 

  (Restated) 

Personnel expenses which are not expenses for                       

underwriting and claims 98,306,877 87,699,025 

Property and equipment expenses which are not 

expenses for underwriting 72,027,974 77,038,240 

Taxes and duties 1,141,023  629,584 

Bad debts and doubtful accounts (reversal) (11,561,032) 11,352,775 

Other operating expenses  129,098,300  113,113,667 

Total operating expenses  289,013,142 289,833,291 

24. Employee expenses   
(Unit: Baht) 

 2015 2014 

  (Restated) 

Salaries and wages 191,687,406 162,199,588 

Social security fund 1,270,899  1,236,047 

Employee benefit fund 5,979,415  5,408,033 

Others benefits 8,303,309  11,537,463 

Total employee expenses 207,241,029  180,381,131 

 The Company and its employees jointly established a provident fund under the Provident 

Fund Act B.E. 2530. The fund is contributed to by both the employees and the Company on 

a monthly basis, at rates ranging from 3% to 6% of the employees’ basic salaries, based on 

the length of employment. The fund is managed by a fund manager which has been 

approved by the Ministry of Finance. During the years ended 31 December 2015 and 2014, 

the Company contributed approximately Baht 7.9 million and Baht 6.4 million, respectively, 

to the fund. 
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25. Earning per shares 

Basic earnings per share is calculated by dividing profit for the year attributable to equity 

holders of the Company (excluding other comprehensive income) by the weighted average 

number of ordinary shares in issue during the year. 

26. Related party transactions 

26.1 Nature of relationship 

 In considering each possible related party relationship, attention is directed to the substance 

of the relationship, and not merely the legal form. 

 The relationships between the Company and its related parties are summarised below. 

Name of related parties Relationship with the Company 

Dung Seng Insurance Broker Co., Ltd. Related by way of common shareholder 

Asia Hotel Plc. Related by way of common directors 

Asia Pattaya Hotel Co., Ltd. Related by way of common directors 

Zeer Property Plc. Related by way of common directors 

Asia Airport Hotel Co., Ltd. Related by way of common directors 

N.S.B. Co., Ltd. Related by way of common directors  
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26.2 Related party transactions 

During the year, the Company had significant business transactions with related parties. 

Such transactions, which are summarised below, arose in the ordinary course of business 

and were concluded on commercial terms and bases agreed upon between the Company 

and those related parties. 

(Unit: Baht) 

 2015 2014 

Premium written(2)   

   Dung Seng Insurance Broker Co., Ltd.(1) 887,956,706 928,308,723 

   Asia Hotel Plc. 1,747,536 1,084,929 

   Asia Pattaya Hotel Co., Ltd. 738,027 619,671 

   Zeer Property Plc. 5,135,922 2,936,611 

   Asia Airport Hotel Co., Ltd. 1,138,433 653,976 

Commission and brokerage expenses   

   Dung Seng Insurance Broker Co., Ltd. 152,730,697 161,361,410 

Rental of building space(3)   

   N.S.B. Co., Ltd. - 1,160,347 

Service fee of building space(3)   

   N.S.B. Co., Ltd. 11,822,892 18,472,221 

Cost of the rental(4)   

   N.S.B. Co., Ltd. 8,293,600 - 

(1) Premium written from non-life insurance brokers 
(2) Present in “Net earn premium” in statements of comprehensive income 
(3) Present in “Operating Expenses” in statements of comprehensive income 
(4) Recognised as a deduction item in “Other income” in statements of comprehensive income 

 

 Transfer pricing policy 

Premium written Normal commercial terms for underwriting 

Commission and brokerage 

expenses 

Consistent with those paid to other brokers and not exceed the 

rate stipulated by the Office of Insurance Commission 

Rental of building space Contract price 

Service fee of building space Contract price 

Cost of the rental Contract price 
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26.3 Outstanding balances 

As at 31 December 2015 and 2014, the balances of the accounts between the Company 

and those related companies are as follows: 

(Unit: Baht) 

 2015 2014 

Premium receivables    

Dung Seng Insurance Broker Co., Ltd. 141,515,627 123,462,787 

Accrued commissions   

Dung Seng Insurance Broker Co., Ltd. 23,966,820 20,844,161 

Accrued cost of the rental (including in other liabilities)   

N.S.B. Co., Ltd. 985,241 - 

Accrued service fee of building space (including in other 

liabilities) 

  

N.S.B. Co., Ltd. 684,659 - 

26.4 Directors and key management’s remuneration 

During the years ended 31 December 2015 and 2014, the Company had employee benefit 

expenses payable to its directors and management as below. 

(Unit: Million Baht) 

 2015 2014 

Short-term employee benefits 19.1 16.6 

Post-employment benefits 0.6 0.6 

Total 19.7 17.2 

27.  Securities placed with the Registrar 

As at 31 December 2015 and 2014, the Company has pledged its securities with the 

Registrar in accordance with the Non-life Insurance Act as follows: 

(Unit: Baht) 
 2015 2014 

 Cost Fair value Cost Fair value 

Government bonds 14,000,000 14,432,513 14,000,000 14,093,214 
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28.  Assets reserved with the Registrar 

As at 31 December 2015 and 2014, the Company has pledged its securities as non-life 

insurance reserve with the Registrar in accordance with the Non-life Insurance Act as 

follows: 

(Unit: Baht) 

 2015  2014 

 Cost Fair value Cost Fair value 

Government bonds 180,000,000 189,747,258 180,000,000 188,881,726 

29. Collateralised assets 

As at 31 December 2015 and 2014, the Company has collateralised assets as follows: 

(Unit: Baht) 

   2015 2014 

Government bonds - As collateral for bail bonds 1,850,000 5,680,000 

 - As collateral for drives guarantee - 600,000 

 - As collateral for electrical usage 1,650,000 300,000 

 - As collateral for bank overdrafts 10,000,000 10,000,000 

 - As collateral for maintenance contracts 500,000 500,000 

Government saving bank lottery - As collateral for Bank for Agriculture 

and Agricultural Cooperatives 2,550,000  2,000,000 

 - As collateral for drives guarantee - 200,000 

Fixed deposit - As collateral for drives guarantee 400,000  - 

 - As collateral for bail bonds 3,300,000  400,000 

Total  20,250,000  19,680,000 
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31. Segment information 

 Operating segment information is reported in a manner consistent with the internal reports 

that are regularly reviewed by the Chief Operating Decision Maker in order to make 

decisions about the allocation of resources to the segment and assess its performance. The 

Chief Operating Decision Maker has been identified as Managing Director. 

 For management purposes, the Company are organised into business units based on non-

life insurance and have two reportable segments which are motor insurance and others 

insurance. 

 The Chief Operating Decision Maker monitors the operating results of the business units 

separately for the purpose of making decisions about resource allocation and assessing 

performance. Segment performance is measured based on operating profit or loss, total 

assets and total liabilities and on a basis consistent with that used to measure operating 

profit or loss, total assets and total liabilities in the financial statements.  
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The following tables present revenue and profit regarding the Company’ operating segments 

for the years ended 31 December 2015 and 2014, respectively.  

 (Unit: Baht) 

 Motor Others Total 

 2015 2014 2015 2014 2015 2014 

  (Restated)  (Restated)  (Restated) 

Underwriting income       

Premium written 1,518,370,117  1,447,144,778 496,816,576 273,587,856 2,015,186,693  1,720,732,634  

Less: Premium ceded  (9,146,202) (8,285,308)  (283,058,121) (153,296,278)  (292,204,323)  (161,581,586) 

Add (less): Unearned premium 

reserve  (49,126,266) 20,084,623   (78,332,840) (18,389,575)  (127,459,106) 1,695,048  

Earned premium 1,460,097,649  1,458,944,093  135,425,615  101,902,003 1,595,523,264 1,560,846,096  

Fee and commission income - - 91,700,026  46,419,461 91,700,026  46,419,461  

Total underwriting income 1,460,097,649  1,458,944,093 227,125,641  148,321,464 1,687,223,290  1,607,265,557  

Underwriting expenses       

Claims and losses adjustment 

expenses 789,959,360  835,299,570 76,034,801 42,740,064 865,994,161 878,039,634  

Commission and brokerage 

expenses 238,735,685  232,537,411 46,208,935  34,524,061 284,944,620  267,061,472  

Other underwriting expenses 52,070,799  41,789,907 50,616,041  8,300,797 102,686,840  50,090,704  

Contribution to Road Accident 

Victims Protection Co., Ltd. 29,103,588  19,865,835 - - 29,103,588  19,865,835  

Operating expenses 288,572,070  285,964,492 441,072 3,868,799 289,013,142  289,833,291 

Total underwriting expenses 1,398,441,502 1,415,457,215 173,300,849 89,433,721 1,571,742,351 1,504,890,936 

Profits from underwriting 61,656,147 43,486,878 53,824,792 58,887,743 115,480,939 102,374,621 

Net investment income     67,315,785  82,597,446  

Gains (losses) on investments      (5,708,170) 10,749,222  

Fair value gains (losses)      (9,912,434) 389,041  

Other income     23,279,301  15,864,023  

Profit from operation     190,455,421 211,974,353 

Contribution to the Office of 

Insurance Commission      (5,514,105)  (4,789,554) 

Contribution to the General 

Insurance Fund      (5,014,088)  (4,288,439) 

Contribution to the Victims 

Compensation Fund      (2,375,803)  (1,621,701) 

Profit before income tax 

expenses     177,551,425  201,274,659 

Income tax expenses       (33,911,289) (36,518,207) 

Profit for the year     143,640,136 164,756,452 
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 Segments assets and liabilities as at 31 December 2015 and 2014 are as follows: 

(Unit: Baht) 

 Motor Others 

Unallocated 

assets/liabilities Total 

Assets     

31 December 2015 177,515,184 391,939,855 2,733,776,777 3,303,231,816 

31 December 2014 132,402,538 255,776,309 2,593,401,722 2,981,580,569 

Liabilities     

31 December 2015 1,218,351,360 617,388,705 173,204,881 2,008,944,946 

31 December 2014 1,187,426,181 409,686,163 136,217,466 1,733,329,810 

 Geographic information  

 The Company is operated in Thailand only. As a result, all of the revenues and assets as 

reflected in these financial statements pertain to the aforementioned geographical reportable. 

 Major customers 

 For the years 2015 and 2014, the Company has revenue from one major broker in amount of 

Baht 839 million and Baht 880 million, respectively, arising from sales by the motor segment.   

32. Contribution to the General Insurance Fund  

(Unit: Baht) 

 2015 2014 

Accumulated contribution at the beginning of the year  18,496,351  14,207,912 

Contribution during the year 5,014,088  4,288,439 

Accumulated contribution at the end of the year 23,510,439  18,496,351 

33.  Dividend paid 

 Dividend declared during the years 2015 and 2014 consists of the following: 

   Dividend 

 Approved by Total dividends per share 

  (Million Baht) (Baht) 

Final dividends for 2014 Annual General Meeting of the 

shareholders on 29 April 2015 83.40 6.00 

Final dividends for 2013 Annual General Meeting of the 

shareholders on 31 March 2014 90.35 6.50 

247
Annual Report 2015 | Nam Seng Insurance Public Company Limited



38 

 

34. Commitments and contingent liabilities 

34.1 Operating lease commitments 

  The Company has entered into several lease agreements in respect of the lease of office 

building space. The terms of the agreements are generally between 3 and 20 years. 

  As at 31 December 2015 and 2014, future minimum lease payments required under these 

non-cancellable operating leases contracts were as follows: 

 (Unit: Million Baht) 
 2015 2014 

Payable:   
In up to 1 year 22.1 16.9 
In over 1 and up to 5 years 1.4 1.9 

34.2 Litigation 

 As at 31 December 2015 and 2014, the Company had litigation claims as an insurer. The 

outcomes of the cases have not yet been finalised whereby the maximum responsibility of 

the sum sued totalling Baht 492.1 million and Baht 548.3 million, respectively. However, the 

Company has set aside reserve for its losses totaling Baht 52.7 million and Baht 54.2 

million, respectively in the financial statements. 

35. Fair value of financial instruments 

As at 31 December 2015, the Company had the assets that were measured or disclosed at 

using different levels of inputs as follows: 

 (Unit: Baht) 

 31 December 2015 31 December 2014 

 

Carrying 

value Fair value 

Carrying          

value 

Fair                    

Value 

  Level 1 Level 2 Level 3 Total   

Financial assets measured 

at fair value         

Trading investments        

Equity securities  92,389,643 84,187,505 - - 84,187,505 65,632,839 66,996,066 

Unit trusts 7,225,832 - 7,261,371 - 7,261,371 13,423,815 13,450,805 

Warrant  -  272,864 - - 272,864 - 132,032 

Available-for-sale investments        

Equity securities  20,446,128 22,724,367 - - 22,724,367 16,852,899 20,496,246 

Unit trusts 505,041,684 73,777,080 403,619,277 - 477,396,357 278,316,129 266,959,013 

Debenture 40,030,784 - 41,701,525 - 41,701,525 40,041,365 40,711,729 
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 (Unit: Baht) 

 31 December 2015 31 December 2014 

 

Carrying 

value Fair value 

Carrying 

value 

Fair           

Value 

  Level 1 Level 2 Level 3 Total   

Financial assets measured  

 at fair value         

Cash and cash equivalents 77,148,715 77,148,715  - - 77,148,715 111,246,000 111,246,000 

Held-to-maturity investments        

Government bonds 288,542,669  - 304,177,352 - 304,177,352 410,056,209 424,330,055 

State enterprise bonds 113,205,960 - 114,988,417 - 114,988,417 60,007,173 60,014,327 

State enterprise debentures 71,015,551 - 75,024,352 - 75,024,352 50,087,660 54,043,355 

Government savings bank lottery 39,550,000 39,550,000 - - 39,550,000 29,000,000 29,000,000 

Private enterprise debentures 268,246,965 - 276,509,516 - 276,509,516 147,652,558 152,309,367  

Deposits at commercial banks 920,000,000 920,000,000 - - 920,000,000 1,055,643,500 1,055,643,500 

Other investments 2,048,020 - - 2,048,020 2,048,020 2,048,020 2,048,020 

Loans, net 6,676,020 - - 6,676,020 6,676,020 8,344,815 8,344,815 

36. Financial instruments 

36.1 Financial risk management 

The Company’s financial instruments, as defined under Thai Accounting Standard No.107 

“Financial Instruments: Disclosure and Presentations”, principally comprise cash and cash 

equivalents, premium receivables, investments in securities, and loans. The financial risks 

associated with these financial instruments and how they are managed is described below. 

Credit risk 

The Company is exposed to credit risk primarily with respect to premium receivables, and 

mortgage loans. 

Concentrations of the credit risk with respect to loans and premiums receivables are 

insignificant due to the large number of customers comprising the customer base and their 

dispersion across different industries and geographic regions in Thailand.  The maximum 

exposure to credit risk is the book value of assets after deduction of allowance for doubtful 

accounts as presented in the statement of financial position. 

Interest rate risk 

The Company’s exposure to interest rate risk relates primarily to its deposits at financial 

institutions and investments in securities.  

Significant financial assets as at 31 December 2015 and 2014 classified by type of interest 
rates are summarised in the table below, with those financial assets that carry fixed interest 
rates further classified based on the maturity date, or the repricing date if this occurs before 
the maturity date are classified below. 
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 (Unit: Baht) 

 31 December 2015 31 December 2014 

 

Carrying 

value Fair value 

Carrying 

value 

Fair           

Value 

  Level 1 Level 2 Level 3 Total   

Financial assets measured  

 at fair value         

Cash and cash equivalents 77,148,715 77,148,715  - - 77,148,715 111,246,000 111,246,000 

Held-to-maturity investments        

Government bonds 288,542,669  - 304,177,352 - 304,177,352 410,056,209 424,330,055 

State enterprise bonds 113,205,960 - 114,988,417 - 114,988,417 60,007,173 60,014,327 

State enterprise debentures 71,015,551 - 75,024,352 - 75,024,352 50,087,660 54,043,355 

Government savings bank lottery 39,550,000 39,550,000 - - 39,550,000 29,000,000 29,000,000 

Private enterprise debentures 268,246,965 - 276,509,516 - 276,509,516 147,652,558 152,309,367  

Deposits at commercial banks 920,000,000 920,000,000 - - 920,000,000 1,055,643,500 1,055,643,500 

Other investments 2,048,020 - - 2,048,020 2,048,020 2,048,020 2,048,020 

Loans, net 6,676,020 - - 6,676,020 6,676,020 8,344,815 8,344,815 

36. Financial instruments 

36.1 Financial risk management 

The Company’s financial instruments, as defined under Thai Accounting Standard No.107 

“Financial Instruments: Disclosure and Presentations”, principally comprise cash and cash 

equivalents, premium receivables, investments in securities, and loans. The financial risks 

associated with these financial instruments and how they are managed is described below. 

Credit risk 

The Company is exposed to credit risk primarily with respect to premium receivables, and 

mortgage loans. 

Concentrations of the credit risk with respect to loans and premiums receivables are 

insignificant due to the large number of customers comprising the customer base and their 

dispersion across different industries and geographic regions in Thailand.  The maximum 

exposure to credit risk is the book value of assets after deduction of allowance for doubtful 

accounts as presented in the statement of financial position. 

Interest rate risk 

The Company’s exposure to interest rate risk relates primarily to its deposits at financial 

institutions and investments in securities.  

Significant financial assets as at 31 December 2015 and 2014 classified by type of interest 
rates are summarised in the table below, with those financial assets that carry fixed interest 
rates further classified based on the maturity date, or the repricing date if this occurs before 
the maturity date are classified below. 
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(Unit: Million Baht) 

 2015 

 Fixed interest rates     

 Within 1 - 5 Over 

Floating 

interest 

Non-

interest  Interest rate 

 1 year years 5 years rate Bearing Total (% p.a) 

Cash equivalent 64 - - - 13 77 0.00% - 1.60% 

Investments in securities        

 Government and  state 

 enterprise securities 32 243 198 - - 473 3.01% - 7.20% 

 Private enterprise 

 debt securities 15 159 136 - - 310 3.22% - 5.75% 

 Deposits at financial 

 institutions 700 220 - - - 920 1.75% - 4.00% 

 Government saving  

  bank lottery 10 30 - - - 40 0.83% - 1.42% 

Mortgage loans, net - - - 7 - 7 2.00% - 12.50% 

Total 821 652 334 7 13 1,827  

(Unit: Million Baht) 

 2014 

 Fixed interest rates     

 Within 1 - 5 Over 

Floating 

interest 

Non-

interest  Interest rate 

 1 year years 5 years rate Bearing Total (% p.a) 

Cash equivalent 101 - - - 10 111 0.00% - 1.00% 

Investments in securities        

 Government and  state 

 enterprise securities 132 253 135 - - 520 3.01% - 8.25% 

 Private enterprise 

 debt securities 30 93 65 - - 188 3.68% - 5.75% 

 Deposits at financial 

 institutions 966 90 - - - 1,056 2.55% - 4.00% 

 Government saving  

  bank lottery - 29 - - - 29 1.00% - 1.42% 

Mortgage loans, net - - - 8 - 8 5.38% - 15.00% 

Total 1,229 465 200 8 10 1,912  

Liquidity risk 

Liquidity risk is the risk that the Company will be unable to liquidate financial assets and/or 

procure sufficient funds to discharge obligations in a timely manner, resulting in a financial 

loss. The Company manages liquidity risk by maintaining a level of cash and cash 

equivalents appropriate to their operations to reduce the effects of fluctuations in cash 

flows. 
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Foreign currency risk 

The Company considers no significant foreign currency risk because it has insignificant 

foreign currency transaction, and insignificant financial assets and liabilities denominated in 

foreign currencies outstanding at the statement of financial position date. 

36.2  Fair value of financial instruments 

The estimated fair value of significant financial instruments, in comparison with the related 

amounts carried in the statement of financial position, is as follows: 

  (Unit: Baht) 

 As at 31 December 2015 As at 31 December 2014 

 Carrying amount Fair value Carrying amount Fair value 

Financial assets at fair value     

Cash and cash equivalents 77,148,715 77,148,715 111,246,000  111,246,000  

Investments in securities     

Government and state 

enterprise securities 472,764,180 494,190,121  520,151,042  538,387,737  

Private enterprise debt 

securities 308,277,749 318,211,041  187,693,923  193,021,096  

Deposits at financial institutions 920,000,000 920,000,000  1,055,643,500  1,055,643,500  

Government saving bank lottery 39,550,000 39,550,000  29,000,000  29,000,000 

Loans, net 6,676,020 6,676,020 8,344,815 8,344,815 

The methods and assumptions used by the Company in estimating the fair value of financial 

instruments are as follows: 

a) For financial assets which have short-term maturity, including cash and cash equivalents 

and deposits at financial institutions, their carrying amounts in the statement of financial 

position approximate their fair values.  

b) For debts securities, their fair values are generally derived from quoted market prices or 

determined by using the yield curve as announced by the Thai Bond Market Association 

or by other relevant bodies. 

c) Investments in equity instruments are presented at fair market values. In case of            

non-marketable equity securities, which are not significant amounts, they are estimated 

based on book value presented in the statements of financial position. 

d) Fair values of loans carrying interest at floating rates which are not significant amount, 

are estimated based on book value presented in the statements of financial position. 
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37. Capital management 

The primary objectives of the Company’s capital management are to ensure that it 

presences the ability to continue its business as a going concern and to maintain capital 

reserve in accordance with Notifications of the Office of Insurance Commission. 

38 Event after the reporting pated 

On 9 February 2016, the Court of Appeal rendered a decision instructing the Company and 

related parties to pay an insured party a total of Baht 120.5 million, of which the Company’s 

proportion was Baht 78.3 million (Baht 1.0 million net of amount ceded to reinsurance), plus 

interest from 21 October 2011 to 29 February 2016 and other expenses totaling Baht 43.9 

million, of which the Company’s proportion was Baht 28.5 million (Baht 0.4 million net of 

amounts ceded to reinsurance). However, the Company had already set aside loss reserves 

of Baht 81.6 million in the financial statements as at 31 December 2015. An appeal of the 

decision is currently being filed with the Supreme Court. 

39. Approval of the financial statements 

These financial statements were authorised for issue by the Company’s authorised director 

on 24 February 2016. 

 

252
รายงานประจ�าปี 2558 | บริษัท น�ำสินประกันภัย จ�ำกัด (มหำชน)



สาขา/ส�านักงาน บมจ.น�าสินประกันภัย
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สาขา/ส�านักงาน ที่อยู่ โทรศัพท์ โทรสาร

1. สาขา อ.เมือง เชียงใหม่ 164/3 - 4 ถ.เชียงใหม่ - ล�ำปำง ต.ป่ำตัน 
อ.เมืองเชียงใหม่ จ.เชียงใหม่ 50000
email:chiangmai@namsengins.co.th

(053) 210055 
(053) 210066 
(053) 213229

(053) 214656

2. สาขา นครสวรรค์ 148/23 หมู่ 10 ถ.สำยเอเซีย ต.นครสวรรค์ตก
อ.เมืองนครสวรรค์ จ.นครสวรรค์ 60000
email:nakornsawan@namsengins.co.th

(056) 222520
(056) 231676
(056) 231677-8

(056) 224060

3. สาขาพิษณุโลก 340 หมู่ 2 ถนนสิงหวัฒน์ ต.บ้ำนคลอง 
อ.เมืองพิษณุโลก จ.พิษณุโลก 65000
email:phitsanulok@namsengins.co.th

(055) 248672-4 (055) 242449

4. สาขา อ.เมือง นครราชสีมา 1575/7-9 ถ.มิตรภำพ ต.ในเมือง 
อ.เมืองนครรำชสีมำ จ.นครรำชสีมำ 30000
email:korad@namsengins.co.th

(044) 222800-3 (044) 214637

5. สาขา อ.เมือง อุดรธานี 127/2 ม.9 ซ. บ้ำนคลองเจริญ ถ.เลี่ยงเมือง 
 ต.หมำกแข้ง อ.เมืองอุดรธำนี จ.อุดรธำนี 41000
email:udon@namsengins.co.th

(042) 222333
(042) 222344
(042) 224171

(042) 222171

6. สาขา อ.เมือง ขอนแก่น 668/99-100 ถ.กลำงเมือง ต.ในเมือง 
อ.เมืองขอนแก่น จ.ขอนแก่น 40000
email:khonkaen@namsengins.co.th

(043) 223900
(043) 223975-6

(043) 227604

7. สาขา อ.เมือง ร้อยเอ็ด 435-437 ม.14 ถ.ร้อยเอ็ด-โพนทอง ต.เหนือเมือง 
อ.เมืองร้อยเอ็ด จ.ร้อยเอ็ด 45000
email:roi_et@namsengins.co.th

(043) 516664-6 (043) 515762

8. สาขาอุบลราชธานี 756/6 ถ.ชยำงกูร ต.ในเมือง อ.เมืองอุบลรำชธำนี
จ.อุบลรำชธำนี 34000 
email:ubon@namsengins.co.th

(045) 316788
(045) 314731
(045) 314742

(045) 314712

9. สาขา อ.เมือง สุพรรณบุรี 393-395 ม.5 ถ.บำงบัวทอง-สุพรรณบุรี 
ต.ท่ำระหดั อ.เมอืงสพุรรณบรุ ีจ.สพุรรณบรุ ี72000
email:suphan@namsengins.co.th

(035) 494166
(035) 494167-8

(035) 523660

10. สาขา อ.เมือง นครปฐม 436,438 ม.8 ซ.โรงสี ถ.เพชรเกษม
ต.พระประโทน อ.เมืองนครปฐม 
จ.นครปฐม 73000
email:nakhonpathom@namsengins.co.th

(034) 254600
(034) 258744-5
(034) 250352

 (034) 251821

11. สาขา อ.เมือง สระบุรี 211/19-20 ถ.สุดบรรทัด ต.ปำกเพรียว 
อ.เมืองสระบุรี จ.สระบุรี 18000
email:saraburi@namsengins.co.th

(036) 222300
(036) 222877
(036) 221068

(036) 211370

12. สาขา อ.เมือง สมุทรสาคร 926/ 305 - 306 ถ.พระรำม 2 ต.มหำชัย 
อ.เมืองสมุทรสำคร จ.สมุทรสำคร 74000
email:samutsakhon@namsengins.co.th

(034) 422200
(034) 425806
(034) 428167-8

(034) 428169

13. สาขา อ.เมือง กาญจนบุรี 201/27-28 ม.5 ถ.แสงชูโต ต.ท่ำมะขำม 
อ.เมืองกำญจนบุรี จ.กำญจนบุรี 71000
email:kanchanaburi@namsengins.co.th

(034) 520723-4
(034) 520444

(034) 520826

สาขา/ส�านักงาน บมจ.น�าสินประกันภัย
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Branch/Office Address Telephone Facsimile

1. Chiang Mai 164/3 – 4 Chiang Mai – Lampang Rd., 
Amphur Muang, Chiang Mai 50000
email:chiangmai@namsengins.co.th

(053) 210055 
(053) 210066 
(053) 213229

(053) 214656

2. Nakorn Sawan 148/23 Moo 10 Asia Rd., Amphur Muang, 
Nakorn Sawan 60000
email:nakornsawan@namsengins.co.th

(056) 222520
(056) 231676
(056) 231677-8

(056) 224060

3. Phitsanulok 340 Moo 2 Singhawat Rd., Amphur Muang 
Phitsanulok 65000
email:phitsanulok@namsengins.co.th

(055) 248672-4 (055) 242449

4. Nakorn Ratchasima 1575/7-9 Mittraphap Rd., Amphur Muang,
Nakorn Ratchasima 30000
email:korad@namsengins.co.th

(044) 222800-3 (044) 214637

5. Udon Thani 127/2 Moo 9 Liangmuang Rd., 
Amphur Muang, Udon Thani 41000
email:udon@namsengins.co.th

(042) 222333
(042) 222344
(042) 224171

(042) 222171

6. Khon Kaen 668/99-100 Klangmuang Rd., 
Amphur Muang, Khon Kaen 40000
email:khonkaen@namsengins.co.th

(043) 223900
(043) 223975-6

(043) 227604

7. Roi Et 435-437 Moo 14 Roi Et-Phonthong Rd.,
Amphur Muang, Roi Et 45000
email:roi_et@namsengins.co.th

(043) 516664-6 (043) 515762

8. Ubon Ratchathani 756/6 Chayangkul Rd., Amphur Muang,
Ubon Ratchathani 34000
email:ubon@namsengins.co.th

(045) 316788
(045) 314731
(045) 314742

(045) 314712

9. Suphanburi 393-395 Moo 5 Bang Bua Thoug-Suphanburi 
Rd., Amphur Muang, Suphanburi 72000
email:suphan@namsengins.co.th

(035) 494166
(035) 494167-8

(035) 523660

10. Nakhon Pathom 436,438 Moo 8 Petchakasem Rd., 
Amphur Muang, Nakhon Pathom 73000
email:nakhonpathom@namsengins.co.th

(034) 254600
(034) 258744-5
(034) 250352

 (034) 251821

11. Saraburi 211/19-20 Sutbuntat Rd., Amphur Muang, 
Saraburi 18000
email:saraburi@namsengins.co.th

(036) 222300
(036) 222877
(036) 221068

(036) 211370

12. Samut Sakhon 926/ 305-306 Rama II Rd., Amphur Muang, 
Samut Sakhon 74000
email:samutsakhon@namsengins.co.th

(034) 422200
(034) 425806
(034) 428167-8

(034) 428169

13. Kanchanaburi 201/27-28 Moo 5 Sangchuto Rd., 
Amphur Muang, Kanchanaburi 71000
email:kanchanaburi@namsengins.co.th

(034) 520723-4
(034) 520444

(034) 520826

Branch Offices of 
 Nam Seng Insurance Public Company Limited
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สาขา/ส�านักงาน ที่อยู่ โทรศัพท์ โทรสาร

14. สาขา อ.เมือง ชลบุรี 116/45-46 ม.3 ถ.สุขุมวิท ต.บ้ำนสวน
 อ.เมืองชลบุรี จ.ชลบุรี 20000
email:chonburi@namsengins.co.th

(038) 272170-1
(038) 260213
(038) 276130

(038) 260214

15. 15. สาขาพัทยา 1/71 ม. 6 ต.นำเกลือ อ.บำงละมุง 
จ.ชลบุรี 20150
email:pattaya@namsengins.co.th

(038) 414711 
(038) 415404
(038) 411939

(038) 414306

16. สาขา อ.เมือง ระยอง 47 ม.3 ถ.สุขุมวิท ต.เนินพระ อ.เมืองระยอง 
จ.ระยอง 21000
email:rayong@namsengins.co.th

(038) 021116-8
(038) 021100 

(038) 614580

17. สาขา อ.เมือง เพชรบุรี 55/1 ม.2 ถ.เพชรเกษม ต.ไร่ส้ม อ.เมืองเพชรบุรี 
จ.เพชรบุรี 76000
email:petchaburi@namsengins.co.th

(032) 426129
(032) 426037
(032) 426000

(032) 426027

18. สาขา อ.เมือง 
ประจวบคีรีขันธ์

227-229 ถ.ประจวบคีรีขันธ์ ต.ประจวบคีรีขันธ์ 
อ.เมืองประจวบคีรีขันธ์ จ.ประจวบคีรีขันธ์
 77000
email:prachuab@namsengins.co.th

 (032) 603444
(032) 601870

(032) 604718

19. สาขา อ.หาดใหญ่ 500/5-6 ม.4 ถ.ลพบุรีรำเมศร์ ต.คลองแห 
อ.หำดใหญ่ จ.สงขลำ 90110
email:hatyai@namsengins.co.th

(074) 261333
(074) 262770-1

(074) 262759

20. สาขา อ.เมือง ตรัง 365/55 ถ.ห้วยยอด ต.ทับเที่ยง อ.เมืองตรัง 
จ.ตรัง 92000
email:trang@namsengins.co.th

(075) 298200
(075) 298202
(075) 298204

(075) 298201

21. สาขา อ.เมือง สุราษฎร์ธานี 97/21 ม.6 ถ.ชนเกษม ต.มะขำมเตี้ย 
อ.เมืองสุรำษฎร์ธำนี จ.สุรำษฎร์ธำนี 84000
email:surat@namsengins.co.th

(077) 600688-9
(077) 600690-1
(077) 205862

(077) 289975

22. สาขานครศรีธรรมราช 186/20-21 ถ.อ้อมค่ำยวชิรำวุธ ต.ท่ำวัง อ.เมือง
นครศรีธรรมรำช จ.นครศรีธรรมรำช 80000
email:nakhon_sri@namsengins.co.th

(075) 342500
(075) 344133-4

(075) 431200

23. สาขา อ. เมืองชุมพร 55/13 หมู่ที่ 1 ถนนเพชรเกษม ต.บ้ำนนำ 
อ.เมืองชุมพร จ.ชุมพร 86190
email:chumphon@namsengins.co.th

(077) 534345
(077) 534174
(077) 534176
(077) 534480

(077) 534493

24. สาขา อ.เมืองสุรินทร์ 325 หมู่ที่ 6 ต.นอกเมือง
อ.เมืองสุรินทร์ จ.สุรินทร์ 32000
email:surin@namsengins.co.th

(044) 512717
(044) 512707
(044) 512747

(044) 512912

25. สาขา อ.เมืองภูเก็ต 9/182 ถ.ศักดิเดช ต.ตลำดเหนือ
อ.เมืองภูเก็ต จ.ภูเก็ต 83000
email:phuket@namsengins.co.th

(076) 540651-3 (076) 540654

26. สาขา อ.เมืองเชียงราย 8/27 หมู่ที่ 22 ต.รอบเวียง
อ.เมืองเชียงรำย จ.เชียงรำย 57000
email:chiangrai@namsengins.co.th

(053) 602841-3 (053) 602844

27. สาขา อ.เมืองนครพนม 9/8 ซ.ร่วมมิตร ถ.นิตโย ต.หนองญำติ
อ.เมืองนครพนม จ.นครพนม 48000

(042) 515523-4 (042) 515525

28. สาขา อ.เมืองมุกดาหาร 66/5 ถ.เมืองใหม่ ต.มุกดำหำร
อ.เมืองมุกดำหำร จ.มุกดำหำร 49000

(042) 613701-2 (042) 613704
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Branch/Office Address Telephone Facsimile

14. Chonburi 116/45- 46 Moo 3 Sukhmvit Rd., 
Amphur Muang, Chonburi 20000
email:chonburi@namsengins.co.th

(038) 272170-1
(038) 260213
(038) 276130

(038) 260214

15.  Ch Pattaya 113/28 Moo 13 Amphur Banglamung, 
Chonburi 20150
email:pattaya@namsengins.co.th

(038) 414711 
(038) 415404
(038) 411939

(038) 414306

16. Rayong 47 Moo 3 Sukhmvit Rd., Amphur Muang, 
Rayong 21000
email:rayong@namsengins.co.th

(038) 021116-8
(038) 021100 

(038) 614580

17. Petchaburi 55/1 Moo 2 Petchakasem Rd., 
Amphur Muang, Petchaburi 76000
email:petchaburi@namsengins.co.th

(032) 426129
(032) 426037
(032) 426000

(032) 426027

18. Prachuabkhirikhan 227-229 Prachuabkhirikhan Rd.,
Amphur Muang, Prachuabkhirikhan 77000
email:prachuab@namsengins.co.th

(032) 603444
(032) 601870

(032) 604718

19. Hatyai 500/5-6 Moo 4 Lopburiramate Rd., 
Amphur Hatyai, Songkla 90110
email:hatyai@namsengins.co.th

(074) 261333
(074) 262770-1

(074) 262759

20. Trang 365/55 Huaiyot Rd., Amphur Muang, 
Trang 92000
email:trang@namsengins.co.th

(075) 298200
(075) 298202
(075) 298204

(075) 298201

21. Surat Thani 97/21 Moo 6 Chon Kasem Rd., 
Amphur Muang, 
Surat Thani 84000
email:surat@namsengins.co.th

(077) 600688-9
(077) 600690-1
(077) 205862

(077) 289975

22. Nakhonsrithumarach 186/20-21 Omkaywachirawut Rd., 
Amphur Muang, Nakhonsrithumarach 80000
email:nakhon_sri@namsengins.co.th

(075) 342500
(075) 344133-4

(075) 431200

23. Chumporn 55/13 Moo 1 Petchakasem Rd., 
Amphur Muang, Chumporn 86190
email:chumphon@namsengins.co.th

(077) 534345
(077) 534174
(077) 534176
(077) 534480

(077) 534493

24. Surin 325 Moo 6 Amphur Muang,
Surin 32000
email:surin@namsengins.co.th

(044) 512717
(044) 512707
(044) 512747

(044) 512912

25. Phuket 9/182 Sakdidej Rd., Amphur Muang, 
Phuket 83000
email:phuket@namsengins.co.th

(076) 540651-3 (076) 540654

26. Chiang Rai 8/27 Moo 22 Amphur Muang,
Chiang Rai 57000
email:Chiangrai@namsengins.co.th

(053) 602841-3 (053) 602844

27. Nakhon Phanom 9/8 Soi Ruam Mit, Nong Yat, Muang Nakhon 
Phanom, Nakhon Phanom. 48000

(042) 515523-4 (042) 515525

28. Mukdahan 66/5 Muang Mai Road, Amphur Muang, 
Mukdahan. 49000

(042) 613701-2 (042) 613704
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